
ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

ΑΠΑΝΤΑ ΤΑ ΕΡΓΑ

9

ΟΜ ΙΛΙΕΣ -  ΑΓΙΟΛΟΓΙΚΑ -  ΕΥΧΕΣ

ΕΙΣΑΓΩΓΗ -  ΚΕΙΜΕΝΟ -  ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ -  ΣΧΟΛΙΑ 

’Από τον 
ΙΓΝΑΤΙΟ ΣΑΚΑΛΗ  

Φιλόλογο



ηοΐ Ε λ λ η ν ε ς  Π α τ ε ρ ε ς  Τ ης  Ε κ κ λ η ς ια ς  [ΓΤο

Επόπτης Έκδόσεως

ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΣ Κ . ΧΡΗΣΤΟΥ, Κ αθηγητή ς Π ανεπ ιστημ ίου  

'Ε πιμελητής Έ κ δ ό σ εω ς

ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΣ Γ. ΜΕΡΕΤΑΚΗΣ, Πτυχιοΰχος θεολογίας

Ε Π Ε

ΕΚΔΟΤΙΚΟΣ ΟΙΚΟΣ ΕΛΕΥΘΕΡΙΟΥ ΜΕΡΕΤΑΚΗ 

«ΤΟ Β Υ Ζ Α Ν Τ Ι Ο Ν »
ΠΑΤΕΡΙΚΑΙ ΕΚΔΟΣΕΙΣ «ΓΡΗΓΟΡΙΟΣ Ο ΠΑΛΑΜΑΣ» 

Θ Ε Σ Σ Α Λ Ο Ν Ι Κ Η  1991



ΕΙΣΑΓΩΓΗ

Στον παρόντα τόμο δημοσιεύονται δέκα Λόγοι (Όμιλίες) 
του ’Ιωάννη Δαμασκηνού, δύο αγιολογικού περιεχομένου έργα, 
καί τέσσερις ευχές.

Α'. ΛΟΓΟΙ

1. Λόγος είς τήν υπερένδοξον Μεταμόρφωση τοΰ Κυρίου 
ήμών Ιησού Χρίστου1' 2. Λόγος είς την ξηρανθεισαν συκήν και εις 
την παραβολήν τοΰ άμπελώνος2' 3. Λόγος είς την άγίαν Παρασκευ
ήν και είς τόν Σταυρόν3' 4. Λόγος είς τό άγιον Σάββατον4· 5. Λόγος 
είς τόν Ευαγγελισμόν τής Ύπεραγίας Δεσποίνης ήμών Θεοτόκου5' 
6. Λόγος είς τό Γενέσιον τής Ύπεραγίας Δεσποίνης ήμών Θεοτόκου 
και ’Αειπάρθενου Μαρίας?' 7. Λόγος είς τό Γενέσιον τής Ύπεραγίας 
Δεσποίνης ήμών Θεοτόκου7' 8. Λόγος (Έγκώμιον) Α ' είς τήν Κοί
μησιν τής Πανυμνήτου και Υπερενδόξου Εύλογημένης Δεσποίνης 
ήμών Θεοτόκου και Αειπαρθένου Μαρίας?' 9. Λόγος Β ’ είς τήν έν
δοξον Κοίμησιν τής Παναγίας Θεοτόκου και ’Αειπαρθένου Μαρίας9. 
10. Λόγος τρίτος είς τήν Κοίμησιν τής Παναγίας Θεοτόκου'0.

Β'. ΑΓΙΟΛΟΓΙΚΑ

1. Εγκώμιον είς τον άγιον Ιωάννην Χρυσόστομον11' 2. Έγ
κώμιον είς τήν άγίαν και ένδοξον τοΰ Χριστοΰ μάρτυρα Βαρβάραν12.

Στη χειρόγραφη παράδοση των όμιλιών τοΰ ’Ιωάννη Δαμα-

1. Ρ ϋ  96, 545-576 2. Ρ ϋ  96, 576-588 3. Ρ ϋ  96, 589-600.
4. Ρ ϋ  96, 601-644 5. Ρ ϋ  96, 648-661 6. Ρ ϋ  96, 661-680.
7. Ρ ϋ  96, 680-697 8. Ρ ϋ  96,700-721  9. Ρ ϋ  96, 721-753.

10. Ρ β  96, 753-761 11. Ρ ϋ 9 6 ,761-781 12. Ρ ϋ  96, 781-813.
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σκηνοΰ παρατηρεϊται μεγάλη σύγχυση. "Ετσι άπό τι παραπάνω 
όμιλίες γνήσιες θεωρούνται μόνο οί έπτα' ή όμιλία Εις την άγίαν 
Παρασκευήν και εις τον Σταύρον αποδίδεται στον Πρόκλο Κων
σταντινουπόλεως, ή πέμπτη Εις τον Ευαγγελισμό τής Θεοτόκου 
ανήκει σε άγνωστον, και ή έβδομη, Εις τό γενέσιον τής Θεοτό
κου, είναι πιθανότητα έργο του Θεόδωρου Στουδίτη.

'Ό λες οί όμιλίες του Δαμασκηνού, και ιδίως αύτές πού άνα- 
φέρονται στή Θεοτόκο, διακρίνονται για τή ζωηρή κίνησή τους 
και τον ποιητικό τους ρυθμό, πού είναι τόσο έντονος, ώστε ό 
αναγνώστης τους νά αισθάνεται ότι μετέχει σε ψαλμωδία.

«Νυν ούρανοί εύφραινέσθωσαν
καί κροτείτωσαν άγγελον 

νυν άγαλλιάσθω ή γη
και σκιρτάτωσαν άνθρωποι».

Στήν πρώτη, Εις τό Γενέσιον τής Θεοτόκου, έκφράζει όλη 
τήν παγκόσμια αγαλλίαση για τήν έπανόρθωση του ανθρώπινου 
γένους πού έπιτεύχθηκε μέσω του γενεθλίου της Θεοτόκου. 

«Δεύτε, πάντα έθνη, παν γένος άνθρώπων και πάσα 
γλώσσα και ήλικία πάσα και άπαν άξίωμα, μετ’ εύφρο- 
σύνης τό παγκόσμιον εύφροσύνης γενέθλιον έορτά- 
σωμεν.,.Πάσα ή κτίσις εύωχείσθω και ύμνείτω τής ίε- 
ράς τό ίερώτατον λοχεϊον. ’Έ τεκε γάρ τώ κόσμω θη
σαυρόν άγαθών άναφαίρετον. ΔΓ αύτής γάρ ό Κτίστης 
πάσαν φύσιν πρός τό κρεΐττον μετεστοιχείωσε διά μέ
σης τής άνθρωπότητος».
Οί τρεις όμιλίες στήν Κοίμηση κατά παράδοξο τρόπο έκ- 

φωνήθηκαν τήν ίδια μέρα κατά διακεκομμένα διαστήματα. 
'Ό πω ς λέγεται στήν τρίτη άπ’ αύτές, «τούτον σοι τον έξόδιον 
λόγον τρίτον έπΐ τοΐς δυσί πεποίημαι, μήτερ θεού, αίδοι καί 
πόθφ τής Τριάδος ή έλειτούργησας». Γίνεται φανερό ότι οί λό
γοι αύτοί έκφωνηθηκαν κατά τήν άγρυπνία τής εορτής τής Κοι
μήσεως στή Μονή τού 'Αγίου Σάβα (γιατί, αν εκφωνούνταν άλ-
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λοΰ, θά γινόταν λόγος περί αύτού στον πρόλογο) ώς εύφήμνια 
μετά τούς ύμνους πρός τή Θεοτόκο. Κατά τήν εκφώνηση τής 
δεύτερης ήταν παρόντες «οί ποιμένων άριστοι και θ ε φ  προσφι
λέστατοι», οί όποιοι καί τον παρακίνησαν νά μιλήσει.

Πολλές άπό τις παραπάνω ομιλίες σώζονται, έκτος του έλ- 
ληνικοΰ πρωτοτύπου, καί σε γεωργιανή και άραβικη μετάφραση, 
και μερικές και σε άρμενική και λατινική.

Τά στοιχεία αύτά λαμβάνονται άπό τον ύπό έκτύπωση ήδη 
πέμπτο τόμο τής Πατρολογίας του Καθηγητοΰ Πανεπιστημίου 
Παν. Χρήστου.

Μ.Ε.
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A '.

ΛΟΓΟΣ

ΕΙΣ ΤΗΝ ΥΠΕΡΕΝΔΟΞΟΝ ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΙΝ  

ΤΟ Υ Κ  ΥΡΙΟ Υ Η Μ ΩΝ ΙΗΣΟ Υ ΧΡΙΣΤΟ Υ

1 Δεύτε, πανηγυρίσωμεν σήμερον, ώ φιλόθεον σύστημα. Αεΰτε, 
συνεορτάσωμεν σήμερον ταΐς φιλεόρτοις άνω δυνάμεσν ήκασι yăp 
ένθάδε συν ήμΐν έορτάσοντες. Αεΰτε, ώς έν κυμβάλοις εύήχοις τοΐς 
χεί/ι.σιν άλαλάξωμεν. Αεΰτε, σκφτήσωμεν πνεύματι. Τίνι yap έορ- 

5 τή και πανήγυρις; τίνι θυμηδία και άγαλλίασις, άλλ’ ή τοΐς φοβου- 
μένοις τον Κύριον, τοΐς Τριάδι λατρεύουσι, τοΐς τφ  Πατρι τον Υιόν 
και το Πνεύμα συναΐδιον σέβοοσι, τοΐς ψυχή και έννοίφ και στύ)μά
τι καθομολογοΰσι θεότητα ev τρισιν άδιαιρέτως γνωριζομένην ταΐς 
ήποστάσεσι, τοΐς είδόσι καϊ λέγουσι τον Χρίστον Υιόν τοΰ θεοΰ, 

ιο και θεόν μίαν ύπόστασιν, εν δυσιν άδιαιρέτοις και άσυγχύτοις ταΐς 
ψύαν.αι γνωριζόμενον καί τοΐς αύτών φυσικοΐς ίδιώμασιν; Ήμΐν 
ευφροσύνη κα'ι χαρά πάσα έόρτιος. Ήμΐν ό Χριστός τας έορτας 
έκτετέλεκεν οό yap έστι χαίρειν τοΐς άσεβέσιν. Αποθώμεθα λύπης 
άηάσης νέφος έπισκοτούσης ήμΐν τον νοΰν καί τούτον ούκ έώσης 

η πρός ίίψος έπαίρεσΟαι. Πάντων των γηΐνων περιφρονήσωμεν ούκ 
ι!ν γη γά/> ήμών το πολίτευμα. Πρός ουρανόν τον νοΰν έναποτείνω- 
μν.ν, δΟεν κα'ι Σωτήρα Χρίστον άπεκδεχόμεθα Κύριον.

I. I Ιο ΊΚ.2Χ.



Α'.

ΟΜΙΛΙΑ

ΣΤΗΝ ΥΠΕΡΕΝΔΟΞΗ ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΗ 

ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΜΑΣ ΙΗΣΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ

1 Έλαχε νά πανηγυρίσομε σήμερα, ώ φιλόθεη σύναξη. Έλαχε 
νά συνεορτάσομε σήμερα μαζί μέ χίς φιλέορχες ούράνιες δυνά
μεις· γιαχΐ έχουν έρθει έδώ κι αύχές γιά νά γιορτάσουν μαζί 
μας. Ελάτε σαν εύηχα κύμβαλα νά άλαλάξομε μέ τά χείλη μας. 
Ελάτε νά νιώσομε σκίρτημα πνευματικό. Γιά ποιόν είναι ή 
γιορτή καί ή πανήγυρη; γιά ποιόν είναι ή χαρά καί ή άγαλλία- 
ση, άν όχι γιά όσους προσκυνούν ώς συναΐδιο μέ τον Πατέρα 
τον Υιό καί τό Πνεύμα, γιά όσους μέ τήν ψυχή καί τή διάνοια 
καί τό στόμα ομολογούν θεότητα πού διακρίνεται σέ τρεις 
άδιαίρετες ύποστάσεις, γι’ αύτούς πού άναγνωρίζουν καί όμο- 
λογούν τό Χριστό ώς Υιό τού θεού καί θ εό , μιά ύπόσταση μέ 
δύο άδιαίρετες καί άσύγχυτες φύσεις μέ τά ιδιώματα τής καθε
μιάς; Γιά μάς είναι ή αγαλλίαση καί κάθε έόρτια εύφροσύνη. 
Γιά χάρη μας ό Χριστός όρισε τις έορτές· οί άσεβεΐς δέν μπο
ρούν νά νιώσουν χαρά1. "Ας άπομακρύνομε τό νέφος κάθε λύ
πης πού σκοτεινιάζει τό νού μας καί δέν τον άφήνει νά ύψωθεΐ 
πρός τά ούράνια. ’Ά ς  περιφρονήσομε όλα τά γήινα- γιατί ή 
πόλη μας δέν είναι στή γή. "Ας ύψώσομε τό νού μας στον ούρα- 
νό, άπό όπου καί περιμένομε τό Χριστό καί Κύριο καί Σωτήρα 
μ«ς2·_________

2. Α ' Τ ιμ . 6 ,14-16 .
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2 Σήμερον φωτός άπροσίτου άβυσσος' σήμερον αίγλης θείας χύ- 
σις άπεριόριστος έν θαβώρ τώ δρει τοΐς άποστόλοις αύγάζεται. 
Σήμερον Παλαιας και Νέας Διαθήκης Δεσπότης γνωρίζεται ’Ιη
σούς Χριστός, τό φίλον έμοϊ πράγμα και όνομα, τό γλυκύτατον όν- 

5 τως και ποθεινότατον και πάσης γλυκύτητος ύπερβαΐνον έννοιαν. 
Σήμερον ό τής Παλαιας έξαρχος Μωσής, ό θειος νομοθέτης, έν 
δρει θαβώρ τώ νομοδότη Χριστώ δουλοπρεπώς ώς Δεσπότη πα- 
ρίσταται, και τούτου τήν οικονομίαν αύγάζεται, ήν τυπικώς πάλαι 
μεμυσταγώγητο (τοΰτο γαρ φαίην αν έγώ γε δηλοΰν Θεοΰ τά όπί- 

ιοσθια), και τρανώς όρα τήν δόξαν τής θεότητος, σκεπασθεις ύπό 
τήν τής πέτρας όπήν, ή φησιν ή Γραφή, «πέτρα δέ έστιν ό Χρι
στός», ό σαρκωθείς Θεός, Λόγος και Κύριος, καθά Παύλος ό θείος 
διαρρήδην ή μάς έξεπαίδευσεν «ή δέ πέτρα ήν ό Χριστός», δς τής 
έαυτοΰ σαρκός ώσπερ τινά σμικροτάτην όπήν παρηνέωξε και φωτι 

15 άπλέτω καϊ πάσης στερροτέρφ δψεως τούς παρόντας κατήστρα- 
ψε. Σήμερον ό τής Νέας Διαθήκης κορυφαιότατος, ό τον Χρίστον 
Υιόν θεοΰ άναγορεύσας τρανώτατα, έν τώ φάναι, «Συ εί ό Χριστός 
ό Υιός τοΰ θεοΰ τοϋ ζώντος», τόν τής Παλαιας έξαρχον τώ τών 
άμφοτέρων νομοδότη όρα παριστάμενον και διαπρυσίως φθεγγό- 

:ομενον, «Ούτός έστιν ό ών», δν ώς έμέ προφήτην άναστήσεσθαι 
προηγόρεοσα· ώς έμε μέν, ώς άνθρωπον και τοΰ νέου λαοΰ έξαρ
χον, ύπερ έμε δέ, καί έμοδ και πάσης κυριεύοντα κτίσεως· τόν έμοί 
τε και σοι τας Διαθήκας άμφω, Παλαιάν τε και Καινήν, διαθέμε- 
νον. Σήμερον τώ παρθένω τής Νέας, ό παρθένος τής Παλαιας, τον 

25 έκ παρθένου παρθένον εύαγγελίζεται Κύριον.
Δεΰτε ούν, Δαβ'ιδ τώ προφήτη πειθόμενοι. Ψάλλωμεν τφ  θ ε φ

3. Έξ. 33,22. 4. А' Κορ. 10,4. 5. Ματθ. 16,15.
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2 Σήμερα ή άβυσσος του άπρόσιτου φωτός, σήμερα ή άπέρα- 
ντη έκχυση τής θείας αίγλης πάνω στο όρος θαβώρ σκορπά τή 
λάμψη της μπροστά στά μάτια των άποστόλων. Σήμερα φανε
ρώνεται Κύριος τής Παλαιάς και τής Νέας Διαθηκης ό ’Ιησούς 
Χριστός, τό πρόσωπο και τό όνομα πού άγαπώ, τό γλυκύτατο 
άληθινά και ποθεινότατο και πού ύπερβαίνει κάθε έννοια γλυ- 
κύτητας. Σήμερα ό άρχηγέτης τής παλαιάς Διαθήκης Μωυσής, 
ό θεϊκός νομοθέτης, πάνω στο όρος θαβώρ στέκεται σάν δού
λος κοντά στο νομοδότη Χριστό ώς Κύριό του και κατανοεί μέ 
σαφήνεια τήν οικονομία του, πού ειχε διδαχτεί παλαιά μέ κρυ
φούς τύπους (γιατί αύτό θά έλεγα έγώ ότι δηλώνουν τά οπίσθια 
τού θεού3), και βλέπει καθαρά τή δόξα της θεότητας καλυμμέ
νος κάτω άπό τό άνοιγμα τής πέτρας, όπως λέει ή Γραφή, «πέ
τρα είναι ό Χριστός, ό θ εό ς  Λόγος καί Κύριος πού σαρκώθη
κε», όπως μάς έκανε νά καταλάβομε άναντίρρητα ό θείος Παύ
λος4. Ή  πέτρα ήταν ό Χριστός, ό όποιος, άνοίγοντας κατά κά
ποιο τρόπο ένα μικρό άνοιγμα στο σώμα του, καταφώτισε τούς 
παρόντες με φώς άπλετο καί πιο δυνατό άπό κάθε ματιού κοί- 
ταγμα. Σήμερα ή ύψηλότερη κορυφή τής Νέας Διαθήκης, αύτή 
πού ονόμασε εύγλωττα τό Χριστό Υιό τού θεού λέγοντας, 
«’Εσύ είσαι ό Χρίστος, ό Υιός τού ζωντανού θεού»5, βλέπει 
τον άρχηγέτη τής Παλαιάς νά παραστέκεται στο νομοδότη καί 
των δύο Διαθηκών καί νά λέει μεγαλόφωνα- «Αύτός είναι ό 
ύπάρχων»6, πού σάς προεΐπα ότι θά έμφανιστεΐ ένας προφήτης 
όπως έγώ- όπως έγώ βέβαια, ώς άνθρωπος καί άρχηγός τού 
νέου λαού7, πάνω όμως άπό έμένα ώς δικός μου Κύριος καί τής 
κτίσης ολόκληρης, αύτός πού έδωσε γιά χάρη μου καί γιά χάρη 
σου τις δύο Διαθήκες, καί τήν Παλαιά καί τή Νέα. Σήμερα στον 
παρθένο τής Νέας ό παρθένος τής Παλαιάς εύαγγελίζεται τον 
παρθένο Υιό τής Παρθένου μητέρας7“.

’Εμπρός λοιπόν άς ύπακούσομε στον προφήτη Δαβίδ καί ας

6. 'Εξ. 3,14. 7. Δευτ. 18,15.
7α. Δηλ. Ήλίας εύαγγελίζεται τόν Χριστό στόν 'Ιωάννη.
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ήμών, ψάλλωμεν τφ  βασιλεΐ ήμών, ψάλλωμεν. Ότι βασιλεύς πά- 
σης τής γής ό Θεός, ψάλλωμεν συνετώς' ψάλλωμεν άγαλλιάσεως 
χείλεσν ψάλλωμεν συνέσει νοός, τής των λόγων αισθανόμενοι γεύ- 

30 σεως. Λάρυγξ μ'εν τα σιτα γεύεται, νους δε λόγους διακρίνει, ψησ'ιν 
ό σοφώτατος. Ψάλλωμεν και τφ  Πνεύματι τφ  έρευνώντι τά πάν
τα, και αύτά τά βάθη τοΰ Θεού τά άπόρρητα, έν τφ  φωτι του Πα- 
τρός, τφ  τά πάντα φωτίζοντι Πνεύματι, φως όρώντες τον Υιόν τοΰ 
Θεού, το άπρόσιτον. Νυν ώράθη τά τοΐς άνθρωπίνοις άθέατα όμ- 

35 μασι, σώμα γήϊνον θείαν άπαυγάζον λαμπρότητα, σώμα θνητόν, 
δόξαν πηγάζον θεότητος. Ό γάρ «Λόγος σάρξ», ή σάρξ τε Λόγος 
«έγένετο», εί καϊ μη θείας έζειστήκει φύσεως. ’Ώ  θαύματος πάντα 
νοΰν ύπερβαίνοντος! Ούκ έξωθεν ή δόξα τφ  σώματι προσεγένετο, 
άλλ’ ένδοθεν έκ τής άρρήτω λόγω ήνωμένης αύτφ καθ’ ύπόστασιν 

40 τοΰ Θεοΰ Λόγου ύπερθέου θεότητος. Πώς τά άμικτα μίγνυται και 
μένει άσύγχυτα; Πώς συμβαίνει εις εν τά άσύμβατα και των οι
κείων ούκ έκβαίνει λόγων τής φύσεως; Ένώσεως τοΰτο τ'ο δράμα 
τής καθ ’ ύπόστασιν. 'Έν τά ήνωμένα και μίαν ύπόστασιν άπεργά- 
ζεται, εν άδιαιρέτω διαφορά και άσυγχύτω ένώσει τής ένότητος 

45 φυλαττομένης τής ύποστάσεως, кал τής δυάδος τηρούμενης των 
φύσεων, διά τε τής τοΰ Λόγου άμεταβλήτου σαρκώσεως και τής 
ύπέρ νοΰν τής βροτείας σαρκός άτρέπτου θεώσεως. Και Θεοΰ μεν 
τά άνθρώπινα γίνεται, άνθρώπου δε τά θεία, τφ  τρόπο) τής άντι- 
δόσεως και τής έν άλλήλοις άσυγχύτου περιχωρήσεως και τής 

50 καθ’ ύπόστασιν άκρας ένώσεως. Είς γάρ έστιν, ό κάκεΐνο ών άϊ- 
δίως, κάν τοΰτο γενόμενος ύστερον.

3 Σήμερον έξακούεται άνθρώπων ώσι τά άνήκουστα. Ό γάρ 
όρώμενος άνθρωπος, Θεοΰ Υιός, ώς μονογενής ήγαπημένος μαρ- 
τυρεϊται και όμοούσιος. ’Αψευδής ή μαρτυρία, άληθής ή άνάρρησις-

8. Ψαλμ. 46,7. 9. А' Κορ. 2,10. 10. Ίω. 1,14.
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ψάλλομε στο θ εό  μας, άς ψάλλομε στο βασιλέα μας, ας ψάλλο
με8. 'Ό τ ι ό θ εό ς  είναι βασιλιάς όλης τής γης, άς ψάλλομε συ
νειδητά, ας ψάλλομε με χαρούμενα χείλη· ας ψάλλομε με συνε
τό νοϋ, νιώθοντας τή γεύση των λόγων. Γιατί ό λάρυγγας γεύε
ται τά φαγητά, ό νους διακρίνει τούς λόγους, γράφει αύτός πού 
είναι ό σοφότατος. ’Ά ς  ψάλλομε καί μέ τό Πνεύμα πού έρευνα 
τά πάντα, άκόμα καί τά ίδια τά άπόρρητα βάθη τού θεού9, μέσα 
στο φως τού Πατέρα, τό Πνεύμα πού φωτίζει τά πάντα, βλέπο
ντας ώς φως άπρόσιτο τον Υιό τού θεού. ’Έγιναν τώρα όρατά 
όσα ήταν άόρατα γιά τά άνθρώπινα μάτια, γήινο σώμα πού 
άκτινοβολεΐ θεϊκή λαμπρότητα, σώμα θνητό πού πηγάζει τή 
δόξα τής θεότητας. Γιατί «ό Λόγος έγινε σάρκα»10 καί ή σάρκα 
Λόγος, άν καί δεν είχε βγει άπό τή θεία φύση του. ’Ώ  θαύμα 
πού ξεπερνά κάθε νού. Τό σώμα δεν άπόχτησε απ' έξω τή δόξα, 
άλλά πήγασε άπό μέσα του άπό τήν ένωμένη άνεξήγητα μαζί 
του κατά ύπόσταση ύπέρθεη θεότητα τού θεού  Λόγου. Πώς 
αύτά πού δεν μπορούν νά σμίξουν σμίγουν καί παραμένουν 
άσύγχυτα; Πώς τά ασύμβατα συμβαίνουν σέ ένα, χωρίς νά βγαί
νουν άπό τή φύση τους; Τό γεγονός τούτο είναι αποτέλεσμα 
τής καθ’ ύπόσταση ένωσης. 'Ό σ α  ένώνονται γίνονται ένα καί 
άποτελούν μιά ύπόσταση μέ μιά διαφορά άδιαίρετη, καί ή ένό- 
τητα τής ύπόστασης φυλάγεται σέ μιά άσύγχυτη ένωση καί 
τηρείται ή δυάδα τών φύσεων, τόσο μέ τήν άμετάβλητη σάρκω- 
ση τού Λόγου, όσο καί μέ τήν πάνω άπό τό νού άτρεπτη θέωση 
τής βροτής σάρκας. Καί τ’ άνθρώπινα στοιχεία γίνονται στοι
χεία τού θεού, ένώ τά στοιχεία τού θεού  περνούν στον άνθρω
πο μέ τον τρόπο τής άντίδοσης καί τής άσύγχυτης άλληλοπερι- 
χώρησης καί τής απόλυτης ύποστατικής ένωσης. Γιατί είναι 
ένας Αύτός πού καί έκεΐνο ήταν αιώνια καί αύτό έγινε αργότε
ρα11.

Σήμερα τ’ αύτιά τών άνθρώπων άκούν τά ανήκουστα. Ό  άν
θρωπος πού βλέπομε μαρτυρεΐται ώς Υιός τού θεού άγαπητός,

11. ΤΗταν άπό τήν άρχή θ εός (έκεΐνο) κι έπειτα έγινε άνθρωπος (αύτό).
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αύτός ό γεννήσας Πατήρ έκφωνέϊ τήν άνάρρησιν. Παρέστω Ααβιδ 
5 και τινασσέτω τήν θεόφθογγον λύραν του Πνεύματος και τρανότε- 
ρον νυν μελωδείτο) και έκτυπώτερον ρήσιν, ήν πάλαι προβλεπτι- 
κοΐς πόρρω άνέκαθεν και καθαροις προορώμενος δμμασι του 
θεού Λόγου τήν πρός ήμάς ενσαρκον έλευσιν, ώς έσομένην προε- 
φήτευσεν «θαβώβ και Έρμων έν τω όνόματί σου άγαλλιάσον- 

ιο ται». Έρμων μ'εν το πρότερον, το τής υίότητος δνομα τρανώς τω 
Χριστώ ύπο Πατρός μαρτυρούμενον άκουσαν, ήγαλλιάσατο, δταν 
άρτι πρός Ιορδάνην ώς Παλαιάς και Νέας μεσίτης ό Πρόδρομος 
βαπτίζειν έξεπορεύετο, τό κρυπτόμενον έν τη έρήμω κειμήλιον ώς 
έν σκότει τω κόσμω φαΐνον, τό φως τό άπρόσιτον και λανθάνον 

ΐ5 τούς μυωπάζοντας, δημοσιεύειν άποστελλόμενον, δτε έν μέσω τω 
’Ιορδάνη τό ύδωρ τής άφέσεως ϊστατο καθαΐρον τον κόσμον, ούκ 
αύτό καθαιρόμενον δτε μ'εν φωνή Πατρός ούρανόθεν βροντώση 
«Υιός άγαπητός» μαρτυρέϊται ό βαπτιζόμενος, περιστερά δε 
ώσπερ τω Πνεύματι δακτυλοδεικτεΐται ό μαρτυρούμένος.

20 Νυν δε θαβώρ άγαλλιάται και γήθεται, τό θειον δρος και 
άγιον, τό ύψηλόν, ούχ ήττον τη δόξη τε και λαμπρότητι, ή τω 
άερίω μετεωρίσματι νυν έπαξίως ευφραίνεται. Ούρανω γάρ άμιλ- 
λάται τή χάριτι. 7Ω, γάρ έν έκείνω οί άγγελοι άκλινες ένερείδειν τό 
δμμα μή σθένουσιν, έν τούτο) αποστόλων οί πρόκριτοι τή δόξη τής 

25αύτοΰ βασιλείας όρώσιν έκλάμποντα' έν τούτο) νεκρών πιστοΰται 
άνάστασις, και νεκρών και ζώντων άναδείκνυται Κύριος, έκ νε
κρών μ εν τον Μωϋσήν προηκάμενος, ζώντα δε τον Ή λίαν προσα- 
γόμενος μάρτυρα, τον πάλαι έκ γής άρματηλάτην πυρίπνοον πρός

12. Ψαλμ. 88,13. 13. Ματθ. 3,17.
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μονογενής και όμοούσιος. Ή  μαρτυρία δεν ψεύδεται- ή αναγό
ρευση είναι άληθινή- τήν άναγόρευση τήν κάνει ό ίδιος ό Πατέ
ρας πού τον γέννησε. Ά ς  σταθεί κοντά ό Δαβίδ κι ας κρούσει 
τήν θεόφθογγη λύρα τού Πνεύματος καί άς μελωδεί τώρα έντο- 
νότερα καί σαφέστερα τό λόγο πού στο απώτερο παρελθόν 
προβλέποντας βαθιά στο μέλλον μέ προορατικά καθαρά μάτια 
τήν ένσαρκη έλευση σ’ έμας τού θεού  Λόγου προφήτευσε ότι 
θά πραγματοποιόταν «τά όρη θαβώρ καί Έρμών θά νιώσουν 
άγαλλίαση στο όνομά σου»12. Τό Έρμών άναγάλλιασε παλιά 
άκούοντας νά μαρτυρεί ό Πατέρας μέ σαφήνεια γιά τό Χριστό 
τό όνομα τού Υιού, όταν πρόσφατα ό Πρόδρομος, ώς ένδιάμε- 
σος τής Παλαιας καί τής Νέας διαθήκης πορευόταν πρός τον 
’Ιορδάνη γιά νά βαπτίζει, ό θησαυρός πού κρυβόταν στήν έρημο 
καί φώτιζε κατά κάποιο τρόπο τό σκότος τού κόσμου πού είχε 
άποσταλεΐ γιά νά σκορπίσει τό φώς τό άπρόσιτο πού διέφευγε 
όσους μυώπαζαν, όταν μέσα στον ’Ιορδάνη στεκόταν τό νερό 
τής άφεσης καθαίροντας τον κόσμο, κι όχι καθαιρόμενος ό 
ίδιος· όταν μαρτυρεΐται μέ φωνή τού Πατέρα, πού άντιλαλοϋσε 
άπό τον ούρανό, ό βαπτιζόμενος ώς «Υιός άγαπητός» καί ό 
μαρτυρούμενος προβάλλεται άπό τό Πνεύμα πού είχε τή μορφή 
περιστεριού13.

Σήμερα γεμίζει άπό άγαλλίαση καί χαρά τό θαβώρ, τό 
θεϊκό καί άγιο ύψηλό βουνό, πού καθόλου λιγότερο επάξια δέν 
εύφραίνεται τώρα άπό τή δόξα καί τή λαμπρότητα άπό ό,τι μέ 
τό ψήλωμά του μέσα στον ούρανό. Γιατί συναγωνίζεται μέ τή 
χάρη τον ούρανό. Σ ’ αύτόν δηλαδή πού έκεΐ πάνω στον ούρανό 
οί άγγελοι δέν έχουν τή δύναμη νά κρατήσουν άχαμήλωτο τό 
βλέμμα τους, αύτόν οί πρόκριτοι τών αποστόλων τον βλέπουν 
έκεΐ ν’ άστράφτει μέ τή δόξα τής βασιλείας του. Σ ’ αύτό βε
βαιώνεται ή άνάσταση τών νεκρών καί άναδεικνύεται Κύριος 
νεκρών καί ζωντανών14, προβάλλοντας άπό τούς νεκρούς τον 
Μωυσή καί προσάγοντας ζωντανό μάρτυρα τον Ή λία15, πού πα-

14. Ρωμ. 14,9. 15. Ματθ. 17,3.
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αίθέριον τρίβον διφρηλατήσαντα. Έν τούτοι και νδν προφητών οί 
30 έξαρχοι προφητεύοοσι, διά σταυροδ την εξοδον τοδ Δεσπότου μηνύ- 

οντες. "Οθεν σκιρτά και άγάλλεται και άρνών μιμείται τά άλματα, 
μαρτυρίαν την αύτην τής υΐότητος έκ τής νεφέλης, τοδ Πνεύματος, 
τήν ζωοοδότην Χρίστον άκουτισθεν ύπό του Πατρός μαρτυρούμε- 
νον. Τοδτο γάρ έστιν δνομα το ύπερ παν δνομα, έφ ’ ώ θαβώρ και 

35 Έρμών άγάλλεται. «Ούτός έστιν ό Υιός μου ό άγαπητός». Τοδτο 
πάσης τής κτίσεως άγαλλίαμα ■ τοδτο γέρας άνθρώποις και άναφαί- 
ρετον καύχημα. "Ανθρωπος γάρ, εί και μή ψιλός, ύπάρχει ό μαρτυ- 
ρούμενος. Ώ  τής ύπερ νοδν ήμΐν δωρηθείσης άγαλλιάσεως! ώ τής 
ύπερ έλπίδα μακαριότητος! ώ δωρημάτων θεού νικώντων τήν 

4ο έφεσιν! ώ χαρισμάτων ούχ ύπεικόντων μέτροις τής αίτήσεως! ώ 
δοτήρος άφθονου και ύπερφυοδς, ύπερφυά κεκτημένου μεγαλοπρέ
πειαν! ώ δωρεάς άξίας, ού τοδ λαμβάνοντος, τοδ διδόντος δε μάλι
στα! ώ ξένων συναλλαγμάτων! ώ διδόντος δύναμιν, και δεχομένου 
άσθένειαν! ώ δεικνύντος άνθρωπον άναρχον, έν τφ  τον άναρχον 

45 σωματικώς κτιζόμενον άρχεσθαι! Ε ί γάρ θεοδται μεν άνθρωπος έν 
τφ  θεόν άνθρωπίζεσθαι, αύτός δε ό εις θεός τε και άνθρωπος 
δείκνυται ■ άρα ό αύτός, άνθρωπος ών, άναρχος έστι τη θεότητι, και 
θεός ών, τή άνθρωπότητι άρχεται.

4 Πάλιν μεν ούν έν δρει Σινα καπνός και θύελλα και γνόφος και 
πδρ δειματοδν τήν άκραν έκείνην έκάλυπτε συγκατάβασιν, άπρόσι- 
τον τον νομοδότην κηρύττοντα και σκιωδώς παραδεικνύντα αύτοδ 
τά όπίσθια και έκ των οικείων κτισμάτων τον άριστοτέχνην δημο- 

5 σιεύοντα. Νδν δε πάντα φωτός και αίγλης πεπλήρωται. Αύτός γάρ 
ό τοδ παντός τεχνίτης και Κύριος έκ κόλπων πατρικών παραγέγο-

16. Δ' Βασ. 2,11.
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λαιά πυρίπνοος αρματηλάτης οδήγησε τό άρμα του στον ούρά- 
νιο δρόμο16. Σ’ αύτό καί τώρα οί έξαρχοι των προφητών προφη
τεύουν άγγέλλοντας την έκδημία του Κυρίου άπό τή γή με τό 
σταυρό. Γ ι’ αύτό καί τό όρος σκιρτά καί άγάλλεται καί μιμείται 
τά πηδήματα τών άρνιών άκούοντς άπό τή νεφέλη τήν ίδια μαρ
τυρία τού Πνεύματος γιά τήν υίότητα, μαρτυρία πού άναφερό- 
ταν άπό τον Πατέρα στο ζωοδότη Χριστό. Αύτό είναι τό όνο
μαστό πάνω άπό κάθε δνομα, γιά τό όποιο άγάλλονται τό θα- 
βώρ καί τό Έρμών. «Αύτός είναι ό Υιός μου ό άγαπητός»17. 
Αύτό είναι τό άγαλλίαμα δλης τής κτίσης, αύτό είναι τό στόλι
σμα καί τό άναφαίρετο καύχημα τών άνθρώπων18. Γιατί είναι 
άνθρωπος, αν καί όχι άπλός, αύτός πού μαρτυρεΐται. ’Ώ  πάνω 
άπό τό νού άγαλλίαση πού μάς δωρήθηκε! ώ άνέλπιστη μακα
ριότητα! ώ δωρήματα τού θεού άνώτερα άπό τήν επιθυμία! ώ 
χαρίσματα πού δέν περιορίζονται στο πλαίσιο τής αίτησης! ώ 
δωρεοδότης γενναιόδωρος καί ύπεράνθρωπος μέ τήν ύπεράν- 
θρωπη μεγαλοπρέπεια! ώ δωρεά άξια δχι γι’ αύτόν πού τή δέχε
ται, άλλά γι’ αύτόν πού τή δίνει! ώ παράξενη δοσοληψία μέ δυ
νατό αύτόν πού παραχωρεί κι άδύνατο αύτόν πού δέχεται! ώ αύ
τός πού άναδεικνύει τον άνθρωπο άναρχο, άρχίζοντας ό άναρ
χος νά δημιουργεΐται σωματικά. Γιατί άν γίνεται ό άνθρωπος 
θεό ς μέ τό νά ένανθρωπίζεται ό θ εό ς  καί αν ό ίδιος ό ένας 
άναδεικνύεται θεό ς καί άνθρωπος μαζί, επομένως ό ίδιος, ένώ 
είναι άνθρωπος, είναι άναρχος ώς πρός τή θεότητα, κι ένώ είναι 
θεός, άρχίζει νά ύπάρχει κατά τήν άνθρώπινη διάστασή του.

4 Παλαιά λοιπόν στο όρος Σινά19 καπνός καί θύελλα καί σκό
τος καί άπειλητική φωτιά κάλυπταν εκείνη τήν άκρα συγκατά
βαση, κήρυτταν άπρόσιτο τον νομοδότη, άφηναν νά φανούν 
σκιασμένα τά όπίσθιά του καί γνωστοποιούσαν τον άριστοτέ- 
χνη άπό τά κτίσματά του. Τώρα δμως τά πάντα γέμισαν άπό 
φως καί λάμψη. Γιατί έχει έρθει σ’ εμάς άπό τούς πατρικούς 
κόλπους ό ίδιος ό τεχνίτης καί Κύριος τού παντός, χωρίς νά με-

17. Ματθ. 17,15. 18. Φιλ. 2,9-11. 19. ’Εξ. 19,16.



νεν, oii μεταβάς τής οικείας ίδρύσεως, ήτοι τής έν κόλποις τοϊς πα- 
τρικοΐς ένιζήσεως, συγκαταβάς δε τοις δούλοις και δούλου μορφήν 
μορφωσάμενος, και φύσει και σχήματι γενόμενος άνθρωπος, ώς ά'ν 

ιυχωρι]θείτ] Θεός άνθρώποις αχώρητος, δ ι' έαυτοΰ και έν έαυτφ δει- 
κνυς τής θείας φύσεως την λαμπρότητα. Τό πριν μεν γάρ έν ένώ- 
σει τής οίκείας χάριτος Θεόν καθίστησι τον άνθρωπον, δτε νέω έκ 
χοός πλαττομένω πνεύμα ζωής ένεφύσησε, кал το ο κρείττονος με- 
ταδέδωκε, και είκόνι οικεία και ομοιώσει τετίμηκε, και τής Έδεμ 

■ πολίτην εϊργάσατο, και άγγέλων έποίησε σύντροφον άλλ ’ έπε'ι τής 
θείας είκόνος τής ομοιότητα τή τών παθών ίλύϊ έζοφώσαμέν τε 
και συνεχέαμεν, δευτέραν κοινωνίαν ό συμπαθής ήμϊν κεκοινώνη- 
κε, πολυ τής προτέρας άσφαλεστέραν τε και παραδοξοτέραν. Αυ
τός yâp εν υπεροχή μένων τής οίκείας θεότητος, μεταλαμβάνει του 

20 χείρονος, εν αύτφ θεουργών τό άνθρώπινον, και τή είκόνι τό Αρχέ
τυπον μίγνυται, και τό οίκεΐον κάλλος εν ταύτη παραδείκνυσι σήμε
ρον. Και λάμπει μεν τό πρόσωπον αύτοΰ ώς ό ήλιος (φωτ'ι γάρ 
άΰλο) ταυτίζεται καθ’ ύπόστασιν, κάντεΰθεν δικαιοσύνης γεγένηται 
ήλιος), ώς δε χιών λευκαίνεται τα ίμάτια' περιβολή γάρ, ούχ έ- 
νοισει, δεδόξασται, σχέσει δέ και ούκέτι καθ ’ ύπόστασιν. Νεφέλη 
δε φωτός έπεσκίασε, τό σέλας ζωγραφοδσα του Πνεύματος. ΤΩδε 
γάρ πως ό θείος έφη Απόστολος, του μεν ΰδατος εικόνα φέρειν την 
θάλασσαν, την δε νεφέλην του Πνεύματος. Πάντα δε φωτεινά кал 
υπέρλαμπρα τοΐς δεκτικοΐς φωτός, και μή την ψυχήν τώ ρύπω 

jo μεμολυσμένοις τής συνειδήσεως.

5 Δεϋτε τοίνυν, και ήμεΐς τών μαθητών ζηλώσωμεν τό ύπήκοον, 
καί καλοΰντι Χριστφ προθύμως έψώμεθα, και τών παθών τον 
δχλον έκτιναξώμεθα, και θεόν ζώντος Υιόν άνεπαισχύντως όμο-
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τακινηθεΐ άπό την έγκατάστασή του, τή θέση του δηλαδή μέσα 
στους πατρικούς κόλπους. Κατέβηκε στο επίπεδο των δούλων 
του και πήρε τό σχήμα τής μορφής του δούλου20 κι άφού έγινε 
ώς προ τή φύση καί τήν έμφάνιση άνθρωπος, για νά χωρέσει 
μέσα στον άνθρωπο ό άχώρητος θεός, έδειξε ό Ιδιος επάνω 
στον έαυτό του τή λαμπρότητα τής θείας φύσης. Στήν αρχή μέ 
τήν ένωση τής χάριτός του κατέστησε τον άνθρωπο θεό, όταν, 
άφοΰ τον έπλασε, του έμφύσησε πνοή ζωής καί τού μετέδωσε 
τό άνώτερο στοιχείο, τον τίμησε μέ τήν εικόνα του καί τήν 
ομοιότητά του, τόν έκανε πολίτη τής Έδέμ καί τόν άνάδειςε 
όμοδίαιτο των άγγέλων. ’Επειδή όμως θολώσαμε τήν ομοιότητα 
τής θείας εικόνας μέ τή λάσπη των παθών καί τή συγχύσαμε, 
ήρθε ό φιλάνθρωπος σέ δεύτερη κοινωνία μαζί μας, πολύ 
άσφαλέστερη καί παραδοξότερη άπό τήν πρώτη. Διατηρώντας 
δηλαδή ό ίδιος τήν ύπεροχή τής θεότητάς του, λαμβάνει τό κα
τώτερο στοιχείο, θεοποιώντας μέ τόν έαυτό του τόν άνθρωπο 
καί τό άρχέτυπο άναμειγνύεται μέ τήν εικόνα καί δείχνει σήμε
ρα σ’ αυτή τήν ομορφιά του. Καί λάμπει τό πρόσωπό του όπως 
ό ήλιος τής δικαιοσύνης (γιατί ταυτίζεται καθ’ ύπόσταση μέ τό 
άυλο φως, καί γι’ αύτό έγινε ό ήλιος τής δικαιοσύνης), ένώ τά 
ρούχα του γίνονται λευκά σάν τό χιόνι· έλαμπαν επειδή τά φο
ρούσε, όχι επειδή ήταν ένωμένα μ’ αύτόν, κατά τή σχέση πού 
είχαν καί όχι κατά τήν ύπόσταση. Ή νεφέλη τού φωτός τόν 
σκέπασε ζωγραφίζοντας τήν ακτινοβολία τού Πνεύματος. Κά
πως έτσι τά είπε ό θειος ’Απόστολος21, δτι δηλαδή ή θάλασσα 
είκονίζει τό νερό καί ή νεφέλη τό Πνεύμα. Καί όλα είναι 
φωτεινά κι ύπέρλαμπρα γιά όσους έπιδέχονται τό φωτισμό καί 
δέν είναι μολυσμένη ή ψυχή τους άπό τούς ρύπους τής συνείδη
σης.

5 "Ας γίνομε λοιπόν κι έμεΐς ζηλωτές τής ύπακοής των μαθη
τών κι ας άκολουθήσομε πρόθυμα τό Χριστό πού μας καλεΐ. 
’Ά ς  άποτινάξομε μακριά μας τόν όχλο των παθών κι ας όμολο-
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20. Φιλ. 2,6. 21. Β' Κορ. 10,1.
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λογήσωμεν, καί, τής επαγγελίας γεγονότες έπάξιοι, πρός τό δρος 
5 των άρετών την άγάπην άναφοιτήσωμεν και θεατα'ι της δόζης και 

άκουσται των άπορρήτων γενώμεθα. 'Όντως γάρ μακάριοι, ώς ό 
Κύριος έφησεν, οί των όρώντων όφθαλμοί, δτι βλέποοσι, και τά 
ώτα, δτι άκούουσιν, α πολλοί προφήται και βασιλείς έπεθύμησαν 
ίδεΐν και άκοΰσαι, και ούκ έτυχον τής έφέσεως. Δεύτε ούν, των 

ίο θείων λογίων τάς ρήσεις ώς ένόν άναπτύξαντες, παραθήσωμεν 
τράπεζαν τοΐς καλοΐς δαιτυμόσιν ύμΐν, και πρός τά θεία την άπα- 
σαν άνατείνοοσιν δρεξιν. Παραθήσωμεν τράπεζαν τη έφέσει κα
τάλληλον. Παραθήσωμεν τράπεζαν θείων λογίων τη του Πνεύμα
τος κεκαρυκευμένην χάριτι, ού σοφίφ λόγων έλληνικών έναβρυνο- 

15 μένη' έπει μηδε λίαν τής τούτων μεμοήμεθα γνώσεως, άλλά τοδ 
διδόντος γλώσσαν τοΐς μογιλάλοις τρανήν είς τό φθέγγεσθαι έπερει- 
δομένην τη χάριτι.

6 Έν Καισαρείφ Φιλίππου (Πανεάς αϋτη, ή ποτε εν πόλεσι ύπε
ρο) νομος, ή Φιλίππου Καίσαρος πόλις ώνόμαστο, και Δάν έν τη 
Γραφή λεγομένη τή θείφ- «ήρίθμησε γάρ», φησίν, «ό Δαβίδ τον 
λαόν άπό Δάν έως Βηρσαβέε» · εν ταύτη συν τοΐς δούλοις ό Δεσπό-

5 της γενόμένος, τής αίμόρρου τών αιμάτων την κρήνην έξήρανεν), 
έν ταύτη την πρώτην τών οικείων μαθητών συναγείρας σύνοδον 
καί έπί τίνος πέτρας την καθέδραν ή πέτρα τής ζωής σχεδιάσασα, 
ήρώτα τους μαθητάς αύτοΰ λέγω ν «τίνα με λέγουσιν οί άνθρωποι 
είναι τον Υιόν του ανθρώπου:». Ούκ άγνοών τών άνθρώπων την 

ίο άγνοιαν, ό πάντα είδώς, έπερώτησε, άλλά ταύτην τω τής γνώσεως 
φωτι διαλύσαι βουλόμενος, ώσπερ τινά ζόφον τοΐς νοεροΐς όφθαλ- 
μοΐς έπικείμενον. Οί δέ, τους μεν Ίωάννην τον Βαπτιστήν, άλλους 
δε Ή λίαν, έτέρους δέ Ιερεμίαν ή ένα τών προφητών καταγγέλλειν 
έφασαν. Επειδή γάρ έώρων την τοσαύτην τών θαυμάτων άβυσ-

22. Ματθ. 13,16· 17. 23. Β' Βασ. 24,21.
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γήσομε χωρίς νά ντρεπόμαστε τον Υιό τού ζώντος θεού καί, 
άφοϋ γίνομε άντάξιοι τής ύπόσχεσης, ας μεταφέρομε τήν αγάπη 
μας στο όρος των άρετών κι άς γίνομε θεατές τής δόξας κι 
ακροατές των άπορρήτων. Γιατί είναι άληθινά μακάριοι, δπως 
εΐπε ό Κύριος, δσοι έχουν τά μάτια τους, γιατί βλέπουν, κι δσοι 
έχουν τ’ αυτιά τους, γιατί άκοΰν δσα πολλοί προφήτες καί βασι
λιάδες έπιθύμησαν νά δοΰν καί ν’ άκούσουν καί δέν ίκανοποιή- 
θηκε ή επιθυμία τους22. Εμπρός λοιπόν ας άναλύσομε τό νόημα 
των θείων λόγων κι άς παραθέσομε άπό αύτά τραπέζι σ’ έσας 
τούς καλούς καλεσμένους μας καί πού δλη ή όρεξή σας στρέ
φεται πρός τά θεία. ’Ά ς  παραθέσομε τραπέζι άνάλογο με τήν 
έπιθυμία σας. ’Ά ς  παραθέσομε τραπέζι άπό θεία λόγια πού θά 
είναι καρικευμένο μέ τή χάρη τού Πνεύματος καί δέ θά τό στο
λίζει ή σοφία των ελληνικών λόγων ( γιατί δέν έχομε μαθητεύ
σει καί πολύ στή γνώση τών λόγων αύτών), άλλά τό τρεπέζι 
μας ας στηρίζεται στή χάρη έκείνου πού δίνει ισχυρή γλώσσα 
στους βουβούς γιά νά μιλούν.

6 Στήν Καισάρεια τού Φιλίππου (Πανεάς ονομαζόταν ή όνο- 
μαστή κάποτε ανάμεσα στις πόλεις ή πόλη τού Καίσαρα Φιλίπ
που, καί Δάν λεγόταν στή θεία Γραφή· γιατί λέει- «μέτρησε ό 
Δαβίδ τό λαό άπό τό Δάν ως τή Βηρσαβεέ»23· δταν πήγε στήν 
πόλη αύτή ό Κύριος μέ τούς μαθητές' του, ξέρανε άπό τή ροή 
τών αιμάτων τήν πηγή τής αίμορροούσας24), σ’ αύτή τήν πόλη 
έκανε τήν πρώτη σύναξη τών μαθητών του καί κάνοντας ή πέ
τρα τής ζωής μιά πέτρα κάθισμά του ρωτούσε τούς μαθητές 
του· «ποιός λένε οί άνθρωποι πώς είναι ό Υιός τού άνθρώ- 
που;»25. Δέ ρώτησε, αύτός πού τά πάντα γνωρίζει, έπειδή άγνο- 
ούσε δπως άγνοούν οί άνθρωποι, άλλά ήθελε νά διαλύσει τήν 
άγνοιά τους μέ τό φως τής γνώσεως, σάν ένα σκοτάδι πού σκέ
παζε τά νοερά μάτια. Καί αύτοί τού άπάντησαν πώς άλλοι έλε
γαν δτι είναι ό ’Ιωάννης ό Βαπτιστής, άλλοι ό Ή λίας καί άλλοι 
ό ’Ιερεμίας ή κάποιος άπό τούς προφήτες. ’Επειδή έβλεπαν τήν

24. Ματθ. 9,20. 25. Ματθ. 16,13.
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ΐ5 σον, ώς εις είη των πάλαι προφητών ύπετόπαζον, έκ νεκρών έγη- 
γερμένος, έντεΰθέν τε τής τοιαύτης ήξίωτο χάριτος. Και τοΰτο 
δήλον «ήκουσε», γάρ, φησίν, «Ηρώδης ό τετράρχης τήν άκοήν 
Ίησοΰ, και είπε τοΐς παισιν αύτοΰ· ούτος ’Ιωάννης ό Βαπτιστής ' 
αυτός ήγέρθη άπό τών νεκρών, και διά τοΰτο αί δυνάμεις ένεργοΰ- 

2ο σιν έν αύτώ».
Ταύτην τήν υποψίαν διαλύσαι πειρώμενος και τήν άληβή ομο

λογίαν, οίόν τι δώρον, δώρον απάντων ύπερφερέστατον, τοΐς άγνο- 
οΰσι χαρίσασθαι, τί δρα, ώ πάντα δυνατά έν τη χειρ'ι αύτοΰ; Ώς μέν 
άνθρωπος τήν πεΰσιν προβάλλεται, ώς δ'ε θεός λαθραίως σοφίζει 

25 τον πρώτον κληθέντα και πρώτον άκολουθήσαντα, ον τη οικεία 
προγνώσει προώρισε τής Εκκλησίας έπάξιον πρόεδρον. Τούτω 
ώς θεός έμπνεϊ και δι ’ αύτοΰ φθέγγεται. Τις δε ή πεΰσις; « Ύμεΐς 
δε τίνα με λέγετε είναι;». Ό δε Πέτρος έμπύρω τφ  ζήλω καιόμε- 
νος και τώ άγίω θεοφορούμενος Πνεύματι, «Συ εί ό Χριστός», 

3ο εφησεν, «ό Υιός τοΰ θεοΰ τοΰ ζώντος». ’Ώ  μακαρίου στόματος! ώ 
παν ο λ βίων χειλέων! ώ θεοφόρου νοΰ, άξιου τής θείας μυήσεως! ώ 
οργάνων, δ ι’ ών Πατήρ άπεφθέγγετο! «Μακάριος όντως εί συ, Σι
μών, υί'ε Ιωνά» (τοΰτο γάρ ό άψευδής άπεφήνατο), «ότι ού σαρξ, 
ούχ αίμα, ούκ άνθρωπίνη διάνοια, άλλ’ ό Πατήρ μου ό ούράνιος 

35 ταύτην θείαν τε και απόρρητον θεολογίαν σοι άπεκάλυψεν». Ού- 
δε'ις γάρ τον Υιόν έπιγινώσκει, εί μή ό ύπ ’ αύτοΰ γινωσκόμενος 
μόνος, ό γεννήσας Πατήρ, και τό Πνεΰμα τό άγιον, τό και τα βάθη 
τοΰ θεοΰ έπιστάμενον.

Αΰτη ή πίστις ή άκλινής και άκλόνητος, έφ ' ήν ώς πέτραν ή 
4ο Εκκλησία έστήρικται, ής έπαξίως έπώνυμος γέγονας. Ταύτης 

αδου πύλαι, αιρετικών στόματα, δαιμόνων όργανα, καταδραμοΰν- 
ται μέν, άλλ’ ού κατισχύσουσν καθοπλίσονται, άλλ’ ούκ έκπορθή-

26. Ματθ. 14,1-2. 27. Ματθ. 16,15.



ΟΜΙΛΙΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΙΝ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ 25

άπέραντη άβυσσο των θαυμάτων του, ύπέθεσαν πώς ήταν ένας 
άπό τούς προφήτες πού είχε άναστηθεΐ άπό τούς νεκρούς καί 
γι’ αύτό είχε άξιωθεΐ τή χάρη τής θαυματουργίας. Καν αύτό εί
ναι φανερό άπό τό έξής· γιατί λέει, «άκουσε ό Ηρώδης ό τε- 
τράρχης τή φήμη του Ίησοϋ καί είπε στούς υπηρέτες του- αύτός 
είναι ό ’Ιωάννης ό Βαπτιστής· αύτός είναι πού σηκώθηκε άπό 
τούς νεκρούς καί γι’ αύτό ενεργούν σ’ αύτόν οί θαυματουργές 
δυνάμεις»26.

Θέλοντας νά διαλύσει τήν υπόνοια αύτή καί νά χαρίσει σ’ 
δσους άγνοοϋσαν ένα είδος δώρου άνώτερο άπό κάθε δώρο, τί 
κάνει αύτός πού όλα τά μπορεΐ τό χέρι του; Σαν άνθρωπος βέ
βαια κάνει τήν έρώτηση, ένώ σάν Θεός διδάσκει χωρίς νά γίνει 
άντιληπτός τον πρώτο πού κάλεσε καί πρώτο πού τον άκολού- 
θησε, αύτόν πού μέ τήν πρόγνωσή του προόρισε ώς έπάξιο προ
καθήμενο τής Εκκλησίας. Αύτόν εμπνέει ώς Θεός καί μιλάει 
μέ τό στόμα του. Καί ποιό είναι τό έρώτημά του; «Έσεΐς ποιός 
λέτε πώς είμαι;»27. Ό  Πέτρος τότε φλογισμένος άπό πύρινο 
ζήλο καί θεοφορημένος άπό τό άγιο Πνεύμα είπε· «Έσύ είσαι ό 
Χριστός, ό Υιός τού Θεού τού ζώντος»28. ’Ώ  μακάριο στόμα, ώ 
πανόλβια χείλη, ώ νοΰ θεοφόρε, άξιε γιά τή θεία διδασκαλία, ώ 
όργανα μέ τά όποια μιλούσε ό Πατέρας- «είσαι άληθινά μακά
ριος, Σίμων, υιέ τοϋ Ίωνά» (αύτό είπε ό άψευδής), «γιατί δέν 
σου άποκάλυψε αύτή τή θεία καί άπόρρητη θεολογία ούτε σάρ
κα ούτε αίμα, ούτε άνθρώπινη διάνοια, άλλά ό Πατέρας μου ό 
ούράνιος»29. Γιατί κανένας δέν γνωρίζει τον Υιό, παρά μονάχα 
εκείνος πού ό Υίός γνωρίζει, ό Πατέρας του δηλαδή πού τον 
γέννησε καί τό άγιο Πνεύμα, πού γνωρίζει τέλεια τά βάθη τής 
θεότητας.

Αύτή είναι ή πίστη ή άπαρασάλευτη καί άκλόνητη, πού 
έπάνω της, ώσάν σέ πέτρα, στηρίχτηκε ή ’Εκκλησία πού έπάξια 
έγινες επώνυμος της. Αύτήν θά τήν καταδιώξουν βέβαια οί πύ
λες τού άδη, τά στόματα τών αιρετικών, τά όργανα των δαιμό-

28. Ματθ. 16,16. 29. Ματθ. 16,12,18.
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σουσι. Βέλος νηπίων αί πληγώ αύτών γεγόνασί τε και εσονται. 
Άσθενήσουσιν αύτών αΐ γλώσσαι και επ ' αύτους εσονται. Καθ’ 

45έαυτοΰ γάρ τεύχει κακά ό τη άληθεία Αντικαθιστάμενος. Ταύτην 
αύτός μεν οίκείω έκτήσατο αϊματι, σο'ι δέ ώς πιστοτάτφ έγχεψίζει 
θεράποντι. Ταύτην άκλόνητον και άκύμαντον σαΐς λιταϊς διαφύλα- 
ξον δτι μεν γάρ οό περιτραπήσεται πώποτε, ού σεισθήσεται, ού 
πορθηθήσεται, άσφαλής ή πεποίθησις. Χρίστος εφη, δι ’ ού ουρανός 

so έστερέωται, γή δε ήδρασται και μένει άκράδαντος. «Τώ γάρ λόγφ  
Κυρίου οί ούρανοι έστερεώθησαν», εφη τό Πνεύμα τό άγιον.

Α λ λ ’αίτοΰμεν πραϋνθήναι τον κλυδώνα, καταθραυσθήναι τον 
τάραχον, και ειρήνην γαλινιαίαν βραβευθήναι ήμΐν και άκύματον. 
Τούτο Χρίστον καθικέτευσον, τον ταύτης νυμφίον τον άχραντον, 

55 τον σε κλειδοΰχον τής βασιλείας τών ούρανών χειροτονήσαντα, τον 
τό δεσμεΐν και λύειν εόθύνας σοι χαρισάμενον, ον, θεηγόρφ στόμά
τι, ζώντος θεού Υιόν άψευδώς άνεκήρυξας. "Ω θείων κα'ι άπορ- 
ρήτων πραγμάτων! Αύτός έαυτόν άνθρώπου Υιόν άνηγόρευσε, και 
Θεου Υιόν ό Πέτρος, ό έν τούτφ δε λαλών μάλλον έκήρυξε. Θεός 

60 γάρ έστιν όντως και άνθρωπος, ού Πέτρου, ού Παύλου, ού ’Ιωσήφ, 
ούδέ τίνος πατρός υιός έχρημάτισεν, άλλ ’ άνθρώπου· ού γάρ εσχε 
πατέρα έπι τής γής, ό μη έσχηκώς μητέρα έν ούρανοΐς.

7 Εργα.) τοίνυν πιστωθήναι τον λόγον βουλόμενος καί είδώς ό 
μέλλει δραν, ή παντουργός τοΰ Θεού σοφία και δύναμις, έν ф πάν- 
τεςο ί θησαυροί τής γνώσεως άπόκρυφοι, «είσί τινες», έλεγε, «τών 
ώδε έστώτων, οΐ ού μη γεύσωνται θανάτου, έως αν ιδωσι τον 

5 Υιόν του άνθρώπου έρχόμενον έν τή βασιλεία αύτοΰ». Εί μεν ούν, 
ώς έφ ’ ένός εφησεν, «έστι τις τών ώδε έστώτων», ταυτό μηνύειν

30. Ψαλμ. 63,8. 31. Ψαλμ. 33,6.
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νων, άλλα δέν θά μπορέσουν νά τή νικήσουν. Θά οπλιστούν 
έναντίον της, άλλα δέ θά τήν κυριεύσουν. Βέλος νηπίων είναι 
καί θά είναι τά χτυπήμα αύτών. Θ’ άτονήσουν οί γλώσσες τους 
καί θά στραφούν έναντίον τών ιδίων30. Γιατί προκαλεΐ δεινά 
στον έαυτό του δποιος άντιστέκεται στήν άλήθεια. Αύτήν 
’Εκείνος τήν κατέκτησε με τό αίμα του, ένώ σ’ έσένα τήν έμπι- 
στεύεται ώς έμπιστο ύπηρέτη του. Διαφύλαξέ την άκλόνητη κι 
ασάλευτη μέ τις προσευχές σου- είναι πεποίθηση άσφαλής ότι 
δέ θ’ άνατραπει ποτέ, ούτε θά σειστεί ούτε θά έκπορθηθεΐ. Τό 
είπε ό Χριστός, πού στερέωσε τον ούρανό καί θεμελίωσε τή γή 
πού μένει άταλάντευτη. Γιατί λέει τό άγιο Πνεύμα, «μέ τό λόγο 
τού Κυρίου στερεώθηκαν οί ούρανοί»31.

’Αλλά ζητούμε νά καταπραυνθοΰν τά κύματα, νά ήσυχάσει 
ή ταραχή καί νά μας έπιβραβευθεΐ ειρήνη καί γαλήνη άκύμα- 
ντη. Αύτό ικέτεψε τό Χριστό, σΰ ό άγνός νυμφίος τής ’Εκκλη
σίας, σΰ πού σέ δρισε κλειδούχο τής βασιλείας τών ούρανών, 
πού σού παραχώρησε τή δέσμευση καί τή λύση τών εύθυνών, 
Αύτός πού μέ θεηγόρο στόμα τον ανακήρυξες Υιό τού Θεού. 
’Ώ  θεΐα καί άπόρρητα μυστήρια! Ό  ίδιος ονόμασε τόν έαυτό 
του Υιό τού άνθρώπου, καί ό Πέτρος τόν άνακήρυξε Υιό τού 
Θεού, ή μάλλον αύτός πού μιλάει μέσω τού Πέτρου. Γιατί είναι 
αληθινά Θεός καί άνθρωπος καί δέ χρημάτισε υιός τού Πέτρου 
ή τού Παύλου ή τού ’Ιωσήφ ή κάποιου άλλου πατέρα, άλλά τού 
άνθρώπου. Γιατί δέν είχε πατέρα στή γή αύτός πού δέν είχε 
μητέρα στούς ούρανούς.

7 θέλοντας λοιπόν νά έπιβεβαιώσει τό λόγο μέ έργο καί 
γνωρίζοντας τί πρόκειται νά κάνει ή πανδημιουργός σοφία καί 
δύναμη τού Θεού, στον όποιο έχουν άποκρυβεΐ όλοι οί θησαυ
ροί τής γνώσεως32, έλεγε· «ύπάρχουν μερικοί άπό αύτούς πού 
στέκονται έδώ πού δέ θά δοκιμάσουν θάνατο, ώσπου νά δούν 
τόν Υιό τού άνθρώπου νά έρχεται μέ τή βασιλική του δύνα
μη»13. "Αν λοιπόν είπε τό «ύπάρχει κάποιος άπό δσους στέκο-

32. Κολ. 2,6. 33. Ματθ. 16,28.
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ύπετοπήσαμεν, τώ, «έάν αύτόν θέλω μένειν έως έρχομαι, τί πρός 
σε,», περ'ι Ιωάννου του θεολόγου είρημένω, ώς θανάτου άγευστον 
διαμένειν μέχρι τής Χρίστου παρουσίας· οϋτω γάρ ήδη τινές έκεΐνο 

ιοτων λίαν σοφών έξελάβοντο. Ά λ λ ’ έπει πλείονας ό λόγος τους 
όψομένους έμήνυσεν, ού μήν άλλα καί το έργον έπηκολούθησεν, ού 
δώσει χώραν τοΐς βουλομένοις ώδε νοεΐν τοΰ λόγου την έκδοσιν. 
«Είσι τοίνυν τινές των ώδε έστώτων», φησί. Τίνος ένεκεν, «τινές» 
και ούχ άπαντες έπ'ι την θέαν ταότην έκλήθησαν; Ού πάντες μαθη- 

15 ται και άπόστολοι; οόχι πάντες κληθέντες ομοίως έπηκολούθησαν; 
ού πάντες τοΰ ίσου χαρίσματος των ίάσεων έτυχον; και πώς ού 
πάντες και ταύτης τής ύπέρ θέαν κατηξιώθησαν όψεως; Ούχ ό Δε
σπότης άπροσωπόληπτος;

Πάντες μέν μαθηταί, άλλ ’ ού πάντες τή νόσω τής φιλαργυρίας 
2ο τυφλώττοντες. Πάντες μαθηταί, άλλ ’ ού πάντες τή λήμμη τής βα- 

σκανίας τό οξυδερκές άφηρημένοι τοΰ όμματος. Πάντες μαθηταί, 
άλλ’ ού πάντες προδόται. Πάντες άπόστολοι, άλλ’ ού πάντες δ ι ’ 
άπογνώσεως βρόχω περιπειρόμενοι καί κακφ τό κακόν διορθού- 
μενοι. Πάντες φιλόχριστοι, είς δε φιλάργυρος■ ’Ιούδας οΰτος ό 

25 Ίσκαριώτης, είς μόνος ούκ άξιος ήν τής θέας τής θεότητος. «Αρ- 
θήτω», γάρ, φησίν, «ό άσεβής, ΐνα μή ιδη την δόξαν Κυρίου». Μό
νος μέν ούν των λοιπών άφιέμενος, ό τε φθονερός τε και βάσκα
νος, είς πλείονα μανίαν έξεπορεύετο. "Εδει δέ πάντας τής δόξης 
έπόπτας γενέσθαι, τους θεατάς των παθημάτων έσομένους είς 

3ο ύστερον. Εντεύθεν τους κορυφαίους των Αποστόλων προσλαμβά
νεται μάρτυρας τής οικείας δόξης τε και λαμπρότητος' τρεις δέ τον 
άριθμόν, τής Τριάδος τό σεπτόν ύπεμφαίνων μυστήριον και έπ'ι

34. Ίω. 21,22.
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νται έδώ», σαν για έναν άπό αύτούς, θά νομίζαμε πώς αύτό 
σημαίνει τό ίδιο μέ τό «αν θέλω αύτός νά παραμένει ώσπου νά 
ρθώ, τί σ’ ενδιαφέρει εσένα;»34, πού ειπώθηκε για τον ’Ιωάννη 
τό θεολόγο, δτι θά παραμείνει χωρίς νά ύποστεΐ θάνατο ως τήν 
παρουσία του Χριστού· γιατί έτσι άντιλήφθηκαν μερικοί από 
τούς πολύ σοφούς τη διατύπωση αύτή. ’Επειδή όμως ό λόγος 
δήλωσε ότι θά έβλεπαν περισσότεροι καί έπί πλέον έπακολού- 
θησε καί τό έργο, δέ θά δώσει τή δυνατότητα σ’ όσους θέλουν 
ν’ άντιληφθοΰν έτσι τή σημασία του λόγου. «Υπάρχουν», λοι
πόν λέει, «μερικοί άπό όσους στέκονται έδώ». Γιατί μερικοί 
μόνο, καί δεν έκλήθηκαν όλοι στή θέα αύτή; Δέν ήταν όλοι μα
θητές κι άπόστολοι; δέν άκολούθησαν όμοια όλοι μετά τήν 
πρόσκληση; δέν έλαβαν όλοι έξίσου τό χάρισμα τής ΐασης; 
Πώς λοιπόν δέν άξιώθηκαν όλοι νά θεαστοΰν καί αύτά πού 
ήταν πάνω άπό θέαση; Δέν είναι ό Δεσπότης άπροσωπόληπτος;

'Ό λο ι ήταν μαθητές, άλλά δέν ήταν όλοι τυφλωμένοι άπό 
τή νόσο τής φιλαργυρίας. 'Ό λο ι ήταν μαθητές, άλλά δέν είχαν 
χάσει τήν καθαρότητα τού ματιού τους άπό τήν τσίμπλα τής βα- 
σκανίας. ’Ό λο ι ήταν μαθητές, όχι όμως καί προδότες όλοι. 
'Ό λο ι ήταν άπόστολοι, δέν είχαν όμως όλοι περάσει στό λαιμό 
τους τό βρόχο τής άπόγνωσης, προσπαθώντας νά διορθώσουν 
τό κακό μέ άλλο κακό. 'Ό λο ι άγαποΰσαν τό Χριστό, μά ένας 
άγαποΰσε τά χρήματα. Αύτός ήταν ό Ιούδας ό Ίσκαριώτης, 
ένας μόνο δέν ήταν άξιος νά θεαστεΐ τή θεότητα· γιατί λέει, «ας 
πεθάνει ό άσεβής, γιά νά μή δει τή δόξα τού Κυρίου»35. ’Αφη
μένος λοιπόν μόνος αύτός άπό τούς πολλούς, ό φθονερός μαζί 
καί βάσκανος, έπεφτε σέ μεγαλύτερη μανία, ενώ έπρεπε νά γί
νουν όλοι επόπτες τής δόξας, αύτοί πού θά γίνονταν άργότερα 
θεατές τών παθημάτων του. Γ ι’ αύτό παίρνει ώς μάρτυρες τής 
δόξας του καί τής λαμπρότητάς του τούς κορυφαίους άποστό- 
λους· κι ήταν τρεις στόν άριθμό, ύποδηλώνοντας τό σεβαστό 
μυστήριο τής Τριάδος, καί ό,τι λεχθεί μπροστά σέ δύο ή τρεις

35. Ήσ. 26,10.
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δύο ή τριών μαρτύρων παν ρήμα σταθήσεται. Ούτως Αποκλείει 
μεν τφ  προδότη τα της προδοσίας εγκλήματα, Αποκαλύπτει δε τοΐς 

35 άποστόλοις τήν οίκείαν θεότητα. Τον γάρ Ανδρέαν όρων συν τοΐς 
λοιποΐς ούτος κάτω μείναντα, ούκ είχεν είπεΐν απολογίας προσχή- 
ματι, τω μή τυχεΐν τής θέας, πρ'ος τήν άπεμπολήν τοΰ Δεσπότου 
ένάγεσθαι. Τούτου χάριν Ανδρέας κάτω μεμένηκε και πας ό λοι
πός των άποστόλων χορός, τω τόπω μεν σωματικώς διιστάμενοι, 

40 τφ  δεσμω δε τής άγάπης ένούμενοι, κάτω μεν τφ  σώματι διατρί- 
βοντες, άνω δε τφ  πόθω τφ  διδασκάλω επόμενοι και τοΐς τής ψυ
χής κινήμασι.

8 «Και μ εθ ’ ημέρας μέν έξ», Ματθαίος και Μάρκος οί θειοι 
εύαγγελισται γράφουσι, Λουκάς δε δή ό σοφώτατος. «έγένετο μετά 
τούς λόγους τούτους ώς ήμέραι όκτώ». Κυρίως και αληθώς όκτώ, 
και εξ ήμέραι πρός των τής άληθείας κηρύκων άναγορεύονται. Οό 

5 διαφωνία γάρ τό λεγόμενον, συμφωνία δε τοΰ αύτοΰ έκφερομένη 
πνεύματος. Ού γάρ αύτοί είσιν οί λαλοΰντες, άλλα τό Πνεύμα του 
θεοΰ τό λαλούν έν αύτοΐς. «"Οταν γάρ έλθη», φησίν, «ό Παράκλη
τος, αύτός διδάξει ύμας και ύπομνήσει ύμας πάντα». Οί μεν ούν, 
μεθ’ ημέρας εξ, φήσαντες, τάς άκρας ύπεξελόμενοι, τήν πρώτην 

w λέγω και τελευταίαν, τάς μέσας ήρίθμησαν, ό δε ημέρας άριθμών 
όκτώ, ταύτας κάκείνας άριθμίους πεποίηκεν. Οΰτω γάρ κάκείνως 
άριθμεΐν τοΐς άνθρώποις εϊθισται. Και έξ μεν ώς πρώτος και τέ
λειος άριθμός περιλαμβάνεται. Έκ γάρ τών οικείων μερών ούτος 
άπαρτίζεται. Τούτου γάρ τρία το ήμισυ, δύο τό τρίτον, κα'ι τό εκτον 

is έν, ά συναγόμενα, τέλειον αύτόν συμπεραίνουσιν. Εντεύθεν τον Εξ 
άριθμόν, οί περι ταΰτα δεινοί, τέλειον κατωνόμασαν. Αλλά και έν εξ 
ήμέραις τών όρωμένων άπάντων τό σύστημα λόγφ θεός κατειρ- 
γάσατο. Τελείους δε είναι τούς τήν θείαν δόξαν είκος κατοπτεύ- 
σαντας, τήν πάντων έπέκεινα, τήν μόνην ύπερτελή και προτέ-
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μάρτυρες είναι ισχυρό. ’Έ τσ ι συγχρόνως αποκλείει για τόν 
προδότη τά έγκλήματα τής προδοσίας, καί άποκαλύπτει στούς 
άποστόλους τή θεότητά του. Βλέποντας δηλαδή αύτός τόν Άν- 
δρέα νά έχει μείνει κάτω μαζί μέ τούς πολλούς, δέν μπορούσε 
νά πει μέ τό πρόσχημα τής δικαιολογίας δτι όδηγήθηκε στήν 
προδοσία τού Κυρίου επειδή δέν τού έγινε ή χάρη νά τόν δει. 
Γι’ αύτό κι ό Άνδρέας είχε μείνει κάτω καί δλος ό άλλος όμι
λος των αποστόλων, χωρισμένοι σωματικά ώς πρός τόν τόπο, 
ένωμένοι δμως μέ τό δεσμό τής άγάπης· μέ τό σώμα έμεναν 
κάτω, μέ τόν πόθο δμως άκολουθούσαν έπάνω τό δάσκαλο καί 
μέ τά σκιρτήματα τής ψυχής τους.

8 «Καί έπειτα άπό έξι μέρες», γράφουν οί θείοι εύαγγελιστές 
Ματθαίος καί Μάρκος36, ένώ ό Λουκάς ό σοφότατος γράφει- 
«έπειτα άπό τά λόγια αύτά πέρασαν ώς οκτώ μέρες»37. ’Ορθά κι 
άληθινά καθορίζονται όκτώ καί έξι μέρες άπό τούς κήρυκες τής 
άλήθειας. Δέ διαφωνούν οί διατυπώσεις τους, άλλά έκφράζει 
συμφωνία τό ίδιο τό Πνεύμα. Γιατί δέν είναι αύτοί πού μιλούν, 
άλλά τό Πνεύμα τού θεού πού μιλάει μέσα τους. Γιατί λέει, 
«δταν θά έρθει ό Παράκλητος, έκείνος θά σάς διδάξει καί θά 
σάς ύπενθυμίσει τά πάντα»38. Αύτοί λοιπόν πού έγραψαν έξι μέ
ρες, άφού έφαίρεσαν τις δύο άκραΐες μέρες, έννοώ τήν πρώτη 
καί τήν τελευταία, μέτρησαν τις ένδιάμεσες, ένώ αύτός πού 
άναφέρει όκτώ, μέτρησε μαζί τις ένδιάμεσες καί τις άκραΐες. 
Γ ιατί συνηθίζουν οί άνθρωποι νά μετρούν καί μέ τόν ένα καί μέ 
τόν άλλο τρόπο. Καί τό έξι χρησιμοποιείται ώς πρώτος καί τέ
λειος άριθμός, γιατί αύτός άπαρτίζεται άπό τά μέρη πού περι
λαμβάνει. Τό μισό του δηλαδή είναι τά τρία, τό τρίτο είναι τό 
δύο καί τό έκτο ένα, τά όποια άθροιζόμενα τόν κάνουν τέλειο. 
Γι’ αύτό οί ειδικοί σ’ αύτά ονόμασαν τόν άριθμό έξι τέλειο. 
Άλλά καί τό σύστημα δλης τής όρατής κτίσης ό Θεός τό πραγ
ματοποίησε μέ τό λόγο του σέ έξι μέρες, καί τέλειοι φυσικά εί
ναι όσοι έγιναν επόπτες τής θείας δόξας, πού είναι έπέκεινα

36. Ματθ. 17,1. Μάρκ. 9,1. 37. Λουκά 9,28. 38. Ίω. 15,25-26.
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.'ο ?χιον. «Γίνεσθε», γάρ φησι, «τέλειοι, ώς ό Πατήρ ύμών ό ουρά
νιος τέλειός έστιν». Όκτώ δέ’ και γάρ αίώνος φέρει τύπον του μέλ
λοντος. Έπτά γάρ ώώσιν ό παρών συμπεραίνεται βίος, όγδοη δέ ή 
μέλλουσα βιοτή άνηγόρευται, ώς ό μέγας έν θεολογία Γρηγόριος 
έφησε, τό Σολομώντειον ρητόν έξηγοϋμενος, δούναι μερίδα τοϊς 

25 έπτά, τφ  παρόντι βίω φάσκων, καί γε τοΐς οκτώ, τφ  μέλλοντι. 
’Έδει δέ έν τή όγδόη τα τής όγδοης τοΐς τελείοις άποκαλύπτεσθαι. 
Ώς γάρ ό θειος όντως και θεηγόρος Διονύσιος ίίλεξεν, οΰτως ό Δε
σπότης όφθήσεται τοΐς τελείοις θεράπουσιν αύτοΰ, δν τρόπον έν τφ  
δρει θαβώρ τοΐς άποστόλοις τεθέαται. "Εχεις τών ημερών την 

3υ άρίθμησιν.

9 Άλλά τί Πέτρον και Ιάκωβον και Ίωάννην παρείληφε; Πέ
τρον, την μαρτυρίαν, ήν άληθώς μεμαρτύρηκεν, έκ Πατρός μεμαρ- 
τυρημένην δεικνύναι βουλόμενος, πιστούμενός τε την οίκείαν άπό- 
φασιν, ώς ό Πατήρ ό ουράνιος ταύτην αύτφ την μαρτυρίαν άπεκά- 

5 λυψε, και ώς πρόεδρον και πάσης τής Εκκλησίας δεξόμενον τά 
πηδάλια■ ’Ιάκωβον, ώς προ πάντων τών μαθητών ύπέρ Χριστού 
τεθνηξόμενον και αύτου πιόμενον τό ποτήριον και τό ύπέρ αύτοδ 
βαπτισθησόμενον βάπτισμα ■ Ίωάννην, ώς θεολογίας παρθένον και 
καθαρώτατον δργανον, όπως την άχρονον δόξαν τού θεού Υίοδ 

ιο Οεασάμενος, τό, «έν άρχή ήν ό Λόγος, και ό Λόγος ήν πρός τον 
Θεόν, και Θεός ήν ό Λόγος», βροντήσειεν δθεν και βροντής υιός 
προηγόρευται.

10 Τί δέ εις δρος ύψηλόν άνάγει τούς μαθητάς; ’Όρη τροπικώς 
τάς άρετάς ή θεία κατονομάζει Γραφή, πασών δέ τών άρετών κο- 
λοφών και άκρόπολις ή άγάπη καθέστηκεν εν ταύτη γάρ ή τελειό- 
της ορίζεται. Ε ί γάρ τις ταΐς γλώσσαις τών άνθρώπων λαλή και 

5 τών άγγέλων, καν έχη πίστιν, ώστε δρη μεθιστάνειν και πάσαν την
39. Ματθ. 5,48. 40. Έκκλ. 11,2. 41. Περί θείων όνομ. κεφ. 1.
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δλων καί είναι μόνη πάνω καί πριν άπό όλα τέλεια. Γιατί λέει, 
«γίνεστε τέλειοι, δπως τέλειος είναι και ό Πατέρας σας ό ούρά- 
νιος»39· Τό όχτώ τώρα- αύτό δίνει τον τύπο τού μελλοντικού 
αίώνα. Ή  παρούσα ζωή όλοκληρώνεται σέ έπτά αιώνες. Όγδόη 
ονομάστηκε ή μέλλουσα ζωή, όπως είπε ό μέγας Γρηγόριος ό 
Θεολόγος, έξηγώντας τό χωρίο τού Σολομώντα, «νά δοθεί με
ρίδα στούς έφτά», έννοώντας τήν παρούσα ζωή, «και στούς 
όκτώ»40, έννοώντας τή μέλλουσα. Κι έπρεπε τήν όγδόη ήμέρα 
ν’ άποκαλυφθούν στούς τέλειους τά μυστήρια τής όγδοης. Για- 
τί, όπως είπε ό άληθινά θειος καί θεολόγος Διονύσιος41, ό Δε
σπότης θά φανερωθεί στούς τέλειους ύπηρέτες του μέ τον τρό
πο πού τόν είδαν οί άπόστολοι στό θαβώρ. Αύτά σχετικά μέ 
τήν αρίθμηση των ήμερων.

9 ’Αλλά γιατί πήρε μαζί του τόν Πέτρο, τόν ’Ιάκωβο καί τόν 
’Ιωάννη; Τόν Πέτρο, έπειδή ήθελε νά δείξει μάρτυρημένη άπό 
τόν Πατέρα τή μαρτυρία πού άληθινά έδωσε ό Πέτρος και νά 
βεβαιώσει τήν άπόφασή του, δπως ό ούράνιος Πατέρας τού 
άποκάλυψε τή μαρτυρία αύτή καί ότι θά δεχόταν ώς προκαθή
μενος τά πηδάλια δλης τής ’Εκκλησίας. Τόν ’Ιάκωβο, έπειδή θά 
πέθαινε γιά χάρη τού Χριστού πριν άπό δλους τούς μαθητές καί

' . θά έπινε τό ποτήριό του καί θά βαπτιζόταν τό βάπτισμα ύπέρ 
ν τού Χριστού. Τόν ’Ιωάννη, έπειδή ήταν τό παρθενικό καί καθα

ρότατο όργανο τής θεολογίας, ώστε, βλέποντας τήν άχρονη 
δόξα τού Θεού Υιού, νά βροντοφωνάξεν «στήν άρχή ήταν ό 
Λόγος καί ό Λόγος ήταν μαζί μέ τό Θεό καί ό Λόγος ήταν 
θεός»42' Γι’ αύτό καί ονομάστηκε υιός τής βροντής43.

10 Καί γιατί άνεβάζει τούς μαθητές σέ ψηλό όρος; ’Ό ρ η  ή 
θεία Γ ραφή όνομάζει μεταφορικά τις άρετές, κι δλων των άρε- 
τών κολοφώνας καί άκρόπολη είναι ή άγάπη. Καθόσον μέσα σ’ 
αύτή ορίζεται ή τελειότητα. Γιατί, «άν κάποιος μιλα τις 
γλώσσες των ανθρώπων καί τών άγγέλων, καί άν έχει πίστη,

42. Ίω. 1,1. 43. Μάρκ. 3,17.
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γνώσιν, και είδη πάντα τα μυστήρια, και παραδω τό σώμα ίνα 
καυθήσηται, άγάπην δε μη έχη, χαλκόν ήχων γέγονεν, ή κύμβαλον 
άλαλάζον άναρθρα, και εις ούδεν λογισθήσεται. Αεί τοίνυν τα του 
χοός τω χοΐ καταλιπόντας και ύπεραναβεβηκότας τό σώμα τής τα- 

ιο πεινώσεως, και πρός την ύψηλοτάτην και θείαν τής άγάπης άνα- 
χθέντας περιοπήν, οΰτω θεωρεΐν τα άθέατα. Ό yap έν τω άκρφ  
τής άγάπης γενόμενος, τρόπον τινα εαυτού έξιστάμενος, κατανοεί 
τον άόρατον, καί τον έπιπροσθοϋντα ζόφον του σωματικού νέφους 
ύπεριπτάμενος και έν τη τής ψυχής αίθρίφ γενόμενος, ενατενίζει τω 

is ήλίω τής δικαιοσύνης τρανότερον, εί και μή πάντη τής θείας έμφο- 
ρηθήναι δεδύνηται, κατ’ ιδίαν και προσεύξασθαι. Μήτηρ γάρ τής 
προσευχής ή ήσυχία, προσευχή δέ, θείας δόξης έμφάνεια. Ό τε γάρ 
τάς αισθήσεις μύσωμεν και έαυτοΐς και θ ε φ  συγγενώμεθα καί, 
τής έξωθεν τής του κόσμου περιφοράς έλευθερωθέντες, έντός έαυ- 

20 των γενώμεθα, τότε τρανώς έν έαυτοΐς του ΘεοΓ) την βασιλείαν 
όψόμεθα. «Ήβασιλεία γάρ των ούρανών, ή τις έστι του ΘεοΓ) βα
σιλεία, έντός ύμών έστιν», Ιησούς ό θεός ήμών άπεφθέγξατο.

"Αλλως μέν οΰν οί δούλοι, και έτέρως ό Δεσπότης προσηύχε- 
το. Δούλοι μεν γάρ φόβω και πόθφ δι ’ αίτήσεως τω Δεσπότη προσ- 

25 ίασι και τής πρός θεόν έκδημίας τε και ένώσεως ή προσευχή τω 
νω γίνεται πρόξενος, τρέφουσα τούτον δ ι' έαυτής και ρωννύουσα, ό 
δέ γε καθ’ ύπόστασιν ηνωμένος τω θεω  Δόγφ άγιος νους, πώς 
προσεύξεται; πώς δε Δεσπότης παραστήσεται δεόμενος; ’Ή  δήλον, 
ώς τό ήμέτερον οίκειούμενος πρόσωπον, και παιδαγωγών ήμας 

so και οδοποιών πρός την διά προσευχής πρός θεόν άνάβασιν και δι
δάσκων, ώς τής θείας δόξης ή προσευχή καθίσταται πρόξενος]

44. А' Κορ. 1,2.
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ώστε νά μετακινεί όρη, κι αν έχει όλη τή γνώση καί γνωρίζει 
όλα τά μυστήρια, κι άν παραδώσει τό σώμα του για νά καεί, 
όμως δέν έχει άγάπη, είναι σάν χάλκινο όργανο πού κροταλίζει 
ή κύμβαλο πού ήχολογεΐ άναρθρα, καί δέν θά θεωρηθεί τίπο
τα»44. Πρέπει λοιπόν, άφήνοντας τά χωμάτινα στο χώμα κι άνε- 
βαίνοντας πάνω άπό τό σώμα τής ταπείνωσης καί φτάνοντας 
στήν πανύψηλη καί θεϊκή σκοπιά τής άγάπης, έτσι νά θεωρού
με τά άθέατα. Γιατί, όποιος έφτασε στο άκρο τής άγάπης, βγαί
νοντας κατά κάποιο τρόπο άπό τον έαυτό του, κατανοεί τον άό- 
ρατο και πετώντας πάνω άπό τό ζόφο τού σωματικού νέφους 
πού έχει μπροστά του και μπαίνοντας μέσα στήν αιθρία τής ψυ
χής, άτενίζει καθαρότερα πρός τον ήλιο τής δικαιοσύνης, άν 
και δέν μπορεΐ νά έμφορηθεΐ άπό όλόκληρη τή θέα του, και 
μπορεΐ νά προσευχηθεί μακριά άπ’ τούς άλλους. Γιατί μητέρα 
τής προσευχής είναι ή ήσυχία και ή προσευχή είναι ή φανέρω
ση τής θείας δόξας. 'Ό ταν δηλαδή σφαλίσομε τις αισθήσεις 
μας και μένομε μόνοι μέ τον έαυτό μας και τό θ ε ό  καί, άφοΰ 
έλευθερωθούμε άπό τήν έξωτερική τύρβη τού κόσμου, κλει
στούμε στον έαυτό μας, τότε θά δούμε καθαρά μέσα μας τή βα
σιλεία τού θεού. Γ ιατί «ή βασιλεία τών ούρανών», πού είναι ή 
βασιλεία τού θεού, «ύπάρχει μέσα μας»45, είπε ό ’Ιησούς ό 
θ εό ς  μας.

Διαφορετικά λοιπόν προσεύχονταν οί δούλοι καί διαφορε
τικά ό Κύριος. Οί δούλοι δηλαδή πλησιάζουν τον Κύριο παρα- 
καλώντας μέ φόβο καί πόθο καί ή προσευχή δημιουργεί στο 
νού τήν έκδημία του πρός τό θ εό  καί τήν ένωση μαζί του, τρέ- 
φοντάς τον καί δυναμώνοντάς τον, ένώ ό άγιος νούς, πού είναι 
πραγματικά ύποστατικά ένωμένος μέ τό θ ε ό  Λόγο, πώς θά. 1 
προσευχηθεί; Καί πώς θά παρουσιαστεί προσευχόμενος ό Κύ
ριος; Είναι φανερό πώς θά πάρει τή δική μας μορφή καί θά μάς 
παιδαγωγεί καί θά μάς άνοίγει δρόμο γιά τήν άνάβασή μας μέ 
τήν προσευχή πρός τό θ εό  καί θά μάς διδάσκει, ότι ή προσευ-

45. Λουκά 17,21.
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και δεικνύς ώς ούκ εστιν άντίθεος, κα'ι ώς άρχήν και αιτίαν εαυτού 
τιμών τον γεννήτορα και παραχωρών τη σαρκ'ι διά τής οικείας ίέναι 
φύσεως, ίνα δι ’ έαυτής και νευρωθή και παιδευθή και έν μυή- 

.11 σει και εξει των κρειττόνων γένηται. Ού μην άλλα και δελεάζων 
τον τύραννον έπιμελώς τηροδντα, εί θεός είη. Τούτο γάρ ή των θαυ
μάτων έκήρυττε δύναμις. Διά τούτο πανταχού τοΐς θείοις τά αν
θρώπινα μίγνυσιν, ώσπερ τιν'ι βρώματι ύποκρύπτων το άγκιστρον. 
Οδτω γάρ ό θεότητος έλπίδι δελεάσας τον άνθρωπον, σαρκός 

40 προσλήμματι εικότως δελεασθήσεται. Μ ετ’ εύχής γάρ όρών έξα- 
στράπτοντα, και Μωϋσέως άνεμνήσθη δεδοξασμένου το πρόσω- 
πον. Αλλα Μωϋσής μ'εν έξωθεν τής δόξης προσγινομένης δεδόξα- 
σται, ό δε Κύριος ’Ιησούς ούκ έπίκτητον εσχε το τής δόξης (ί)ράι
σμα, άλλ ’ έκ τής έμφύτου τής θείας δόξης λαμπρότητος.

11 Αλλά τις ή έπίκλησις, ό προφήτης Δαβίδ διδασκέτω σε, ουτω 
σαφώς προσφθεγγόμενος' «αύτός έπικαλέσεταί μ ε · Πατήρ μου εί 
σύ, θεός μου, και άντιλήπτωρ τής σωτηρίας μου». Πατήρ μ'εν ώς 
θεού και Υιού προ αιώνων кал τής ούσίας έκλάμψαντος του γεν- 

s νήτορος, θεός δε και άντιλήπτωρ τής σωτηρίας, ώς σαρκωθέντος 
και την ήμετέραν έν έαυτφ φύσιν άνακαινίζοντος, και πρός τό άρ- 
χαΐον κάλλος άναβιβάζοντος τής είκόνος, και τό κοινόν φέροντος 
έν έαυτφ τής άνθρωπότητος πρόσωπον. Διό και έπήγαγε' «κάγώ 
πρωτότοκον θήσομαι αύτόν». Πρωτότοκος γάρ έν πολλοΐς άδελ- 

ιο φοις έχρημάτισεν, ό παραπλησίως ήμΐν μετεσχηκώς σαρκός τε και 
αίματος. Ώς θεός μεν Λόγος, Υιός άε'ι ών, ούκ έγένετο ύστερον 
ώς άνθρωπος δε, και ύστερον γεγονέναι λέγεται, ΐνα μείνη άτρε- 
πτον έν έαυτφ τό τής υίότητος ίδιον. Αύτός γάρ σάρξ γενόμενος, 
τής σαρκός Υιού θεού γενομένης έξ άκρας ύπάρξεως διά την καθ’

46. Ψαλμ. 88,27. 47. Ψαλμ. 88,28.
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χή μάς προξενεί τή θεία δόξα και θά δείχνει δτι δέν είναι αντί
θεος καί τιμά τον Πατέρα ώς αρχή καί αιτία του έαυτοϋ του καί 
θά παραχωρεί τό δικαίωμα στή σάρκα νά περνά άπό τή δική 
του φύση, ώστε άπό αύτήν νά τονωθεί καί νά παιδευτεί καί νά 
διδαχτεί καί ν’ άποχτήσει τά άνώτερα. Άλλά άκόμα καί θά δε- 
λιάζει τον τύραννο πού παρακολουθεί μ’ έπιμέλεια άν ό Κύριος 
είναι θεός. Γιατί αύτό τό διαλαλοΰσε ή δύναμη τών θαυμάτων. 
ΓΓ αύτό σέ κάθε περίπτωση άναμιγνύει τά άνθρώπινα μέ τά 
θεία, κρύβοντας τό άγκίστρι σάν μέσα σ’ ένα δόλωμα. Γιατί 
έτσι αύτός πού δελέασε τον άνθρωπο μέ τήν έλπίδα τής θεότη
τας, είναι φυσικό νά δελεαστεί μέ τό πρόσλημμα τής σάρκας. 
Βλέποντάς τον δηλαδή μέ τήν προσευχή ν’ άστράφτει, θυμήθη
κε καί τό τυλιγμένο στή δόξα πρόσωπο τού Μωυσή. Άλλά ό 
Μωυσής δοξάστηκε μέ δόξα πού έλαβε άπ’ έξω, ένώ ό Κύριος 
’Ιησούς δέν είχε τήν ομορφιά τής δόξας έπίκτητη, άλλά άπό τήν 
έμφυτη λαμπρότητα τής θείας δόξας.

11 Άλλά ποιό είναι τό νόημα τής έπίκλησης, άς σου τό μάθει ό 
προφήτης Δαβίδ, πού τόσο ξεκάθαρα μιλάει· «Αύτός θά μ’ έπι- 
καλεστεΐ- Ε ίσαι έσύ Πατέρας μου, θ εό ς  μου καί συνεργός τής 
σωτηρίας μου»46. Πατέρας θεού καί Υιού πριν άπό τούς αιώνες 
πού έξέλαμψε άπό τήν ούσία τού γεννήτορα, θ εό ς  καί βοηθός 
στή σωτηρία, επειδή έλαβε σάρκα καί άνακαινίζει μέ τον έαυτό 
του τή δική μας φύση καί τήν έπαναφέρει πρός τό άρχικό κάλ
λος τής εικόνας κι έπειδή τό πρόσωπό του είναι τό κοινο πρό
σωπο τής άνθρωπότητας. Γι’ αύτό καί πρόσθεσε- «κι έγώ θά 
τόν κάνω πρωτότοκο»47. Γιατί έγινε πρωτότοκος άνάμεσα σέ 
πολλούς άδελφούς48, έκείνος πού παρόμοια μ’ έμάς έγινε κοι- 
νωνός τής σάρκας καί τού αίματος49. Ώ ς θ εό ς  Λόγος ήταν πά- | 
ντοτε Υιός καί δέν έγινε ύστερα. Ώ ς άνθρωπος, λέγεται δτι έγι- ■ 
νε άργότερα, γιά νά μείνει άμετάβλητη ή ιδιότητα τής υίότητας. 
Αφού αύτός έγινε σάρκα, κι έγινε ή σάρκα έξαιτίας τής ύπο- 
στατικής ένωσης Υιός θ εό ς  άπό τή ρίζα τής ύπαρξής του, λέ-

48. Ρωμ. 8,29. 49. Έβρ. 2,14.
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is ύπόστασιν ένωσιν, αυτός τούτο γεγενήσΟαι λέγεται, ών μεν θεϊ- 
κώς, γενόμενος ώς άνθρωπος.

12 Έν δρει τοίνυν θαβώρ τούς έν Γψει των άρετών διαπρέποντας 
παραλαβών, μετεμορφώθη έμπροσθεν αύτών. "Εμπροσθεν των 
μαθητών μεταμορφοϋται, ό άεϊ ώσαύτως δεδοζασμένος кал λαμ
πών τη άστραπή τής θεότητος. Ανάρχως μεν γάρ έκ Πατρός γεν-

5 νηθείς, την φυσικήν άκτΐνα άναρχον κέκτηται τής θεότητος, ούχ 
ύστερον τό είναι, ούδ ’ αό την δόξαν προσλαμβανόμενος. Έκ Πα
τρός μεν γάρ, άλλ ’ άνάρχως και άχρόνως έστί, την οίκείαν κεκτη- 
μένος τής δόξης την λαμπρότητα· και σαρκωθείς ό αύτός έστιν, έν 
τφ  αύτφ μένων τής θείας φανότητος. Και δοξάζεται μεν ή σαρξ 

ίο άμα τη έκ του μή δντος εις τό είναι παραγωγή, και ή τής θειάς θεό
τητος δόξα και δόξα του σώματος λέγεται. Εις γάρ έστι τοΰτο κάκεϊ- 
νο Χριστός, τφ  Πατρι όμοούσιος, και ήμΐν συμφυής και ομόφυλος. 
Εί και τοίνυν ουδέποτε τό σώμα τό άγιον άμέτοχον τής θείας δόξης 
ύφέστηκεν, άλλ’ έξ άκρας ένώσεως τής καθ’ ύπόστασιν την δόξαν 

is τής άοράτου θεότητος τελείως πεπλούτηκεν, ώς μίαν και την αυ
τήν είναι δόξαν του Λόγου καί τής σαρκός, άλλ' άφανής ή δόξα 
ϋπάρχουσα τφ  φαινομένω σώματι, τοις μή χωροϋσι τα και άγγέ- 
λοις άθέατα, τής σαρκός δεσμίοις άόρατος έχρημάτιζε. Μεταμορ- 
φοϋται τοίνυν, ούχ δ ούκ ήν προσλαβόμενος, άλλ ’ δπερ ήν τοΐς οί- 

20 κείοις μαθηταΐς έκφαινόμενος, διανοίγων τούτων τά δμματα кал έκ 
τυφλών έργαζόμενος βλέποντας. Και τοϋτό έστι τό, «μετεμορφώθη 
έμπροσθεν αύτών». Μένων γάρ αύτός έν ταυτότητι, παρ' δ τό πριν 
έφαίνετο, έτερον νυν τοΐς μαθηταΐς έωρατο φαινόμενος.

13 «Και έλαμψε τό πρόσωπον αύτοΰ ώς ήλιος», του τον ήλιον 
έξουσίφ πολλή δη,δουχήσαντος, του τό φως τό προ ήλιου κτίσαντος 
και φωστήρα τον ήλιον φωτός δοχεΐον τεκτηναμένου μετέπειτα. 
Αύτός γάρ έστι τό φως τό άληθινόν, τό έξ άληθινοϋ και άΰλου

. ? φωτός άϊδίως γεννώμενον, ό έκ Πατρός ένυπόστατος Αόγος, τό
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γεται αύτός δτι έγινε τούτο πού ήταν ώς θ εό ς  δταν έγινε άν
θρωπος.

12 Παίρνοντας λοιπόν μαζί του στό όρος θαβώρ αύτούς πού 
ξεχώριζαν στό ύψος των άρετών, μεταμορφώθηκε μπροστά στά 
μάτια τους. Μεταμορφώνεται μπροστά στούς μαθητές του, αύ
τός πού έχει πάντα τήν ίδια δόξα καί λάμπει άπό τήν άστραπή 
τής θεότητας. ΆφοΟ έχει γεννηθεί άπό τον Πατέρα του χωρίς 
άρχή, έχει και δίχως άρχή τή φυσική άκτίνα τής θεότητας καί 
δέν έλαβε άργότερα τό είναι ούτε πάλι και τή δόξα. Προέρχεται 
άπό τον Πατέρα, άλλά χωρίς άρχή και χωρίς παρουσία τού χρό
νου και έχει τή δική του λαμπρότητα τής δόξας. Και μολονότι 
σαρκώθηκε, είναι ό ίδιος, μένοντας στήν ίδια θεία φωτεινότη- 
τα. Και ή σάρκα δοξάζεται ταυτόχρονα μέ τήν παραγωγή της 
άπό τό μή είναι στό εϊναι καί ή δόξα τής θεότητας λέγεται καί 
τού σώματος δόξα. Γιατί καί τό ένα καί τό άλλο είναι ό ένας 
Χριστός, όμοούσιος μέ τον Πατέρα, συγγενής καί σύμφυτος μ’ 
έμάς. ’Ά ν  καί λοιπόν ποτέ τό σώμα τό άγιο δέν ύπήρξε άμέτοχο 
τής θείας δόξας, δμως έξαιτίας τής τέλειας ύποστατικης ένότη- 
τας έχει πλουτήσει σέ πλήρη βαθμό άπό τή δοξα τής άόρατης 
θεότητας, ώστε νά είναι μία καί ή αύτή δόξα τού Λόγου καί τής 
σάρκας, έπειδή δμως είναι άφανής ή δόξα γιά τό φαινόμενο 
σώμα, σ’ αύτούς πού δέν έννοούν δσα είναι καί γιά τούς άγγέ- 
λους άθέατα, στούς δέσμιους τής σάρκας, παρέμενε άόρατη. 
Μεταμορφώνεται λοιπόν καί παίρνει δχι αύτό πού δέν ήταν, 
άλλά φανερώνεται στούς μαθητές του αύτός πού ήταν, διανοί- 
γοντας τά μάτια τους, κι άπό τυφλούς τούς κάνει νά βλέπουν. 
Αύτό σημαίνει ή φράση, «μεταμορφώθηκε μπροστά τους». Ένώ 
διατηρούσε τήν ταυτότητά του, τον έβλεπαν τώρα οί μαθητές 
του διαφορετικό στήν δψη άπό δτι φαινόταν πρίν.

13 «Καί έλαμψε τό πρόσωπό του όπως ό ήλιος», τό πρόσωπο 
έκείνου πού έθεσε στή διάθεση τού ήλιου άφθονο φως· έκείνου 
πού δημιούργησε τό πρίν άπό τον ήλιο φώς καί κατασκεύασε 
έπειτα τον ήλιο φάρο καί πηγή φωτός. Γιατί αύτός είναι τό φώς 
τό άληθινό, πού γεννιέται παντοτινά άπό τό άληθινό καί άυλο



τής δόξης άπαύγασμα, ό φυσικός χαρακτήρ τής του θεοΰ και Πα- 
τρός ύποστάσεως τούτου το πρόσωπον έλαμψε. Τί φής, ώ εύαγγε- 
λιστά; τί συγκρίνεις τα δντως άσύγκριτα; τί παρατιθεΐς και παρα
βάλλεις τά δντως άπαράβλητα; Ό Δεσπότης ώς οίκέτης ελαμψε; 

ίο Το άφόρητον και άπρόσιτον φως, ώς ούτος ό ύπό πάντων έξήστρα- 
ψε καθορώμενος ήλιος; Ά λ λ ’ού παραβάλλω, φησίν, ούδε συγκρίνω 
το μόνον μονογενές και μηδεν'ι είκαζόμενον τής θείας δόξης τό 
άπαύγασμα, άλλα σαρκός δεσμίοις φθεγγόμενος, των σωμάτων δτι 
κάλλιστόν έστι και λαμπρότατον, πρός παράδειγμα φέρω, ού πάν- 

ΐ5 τως όμοιότατον άμήχανον γάρ άπαραλείπτως έν τη κτίσει το άκτι- 
στον είκονίζεσθαΓ άλλ’ ώσπερ ό ήλιος ειςμέν έστιν, έχει δε ούσίας 
δύο, του τε φωτός δ γεγένηται .πρόηερον, και του τή κτίσει έφυστε- 
ρίζοντος σώματος, δ ι’ όλου δε τον σώματος το φώς άδιαιρέτως 
ήνωται, και τοΰ σώματος έφ ’ έαυτοδ μένοντος τό φώς πάσης τής 

20 γης έφαπλοϋται τοΐς πέρασιν, οδτω και ό Χριστός, φώς έκ φωτός 
άναρχον ών και άπρόσιτον, εν χρονικω και κτιστώ γενόμενος 
σώματι, είς έστιν ήλιος δικαιοσύνης, είς Χριστός, έν δύο άδιαρέ- 
τως ταΐς φύσεσι γνωριζόμενος.

"Εστι μεν ούν τό μεν σώμα τό άγιον περιγραπτόν ού γάρ έν 
25 θαβώρ ίστάμενον, έξω του όρους έφικνεΐτο· ή δε θεότης αχώρη

τος, έν πασιν ούσα και πάντων έπέκεινα. Και τό σώμα λάμπει ώς 
ό ήλιος· τοΰ γάρ σώματος του φωτός ή έκλαμψις γέγονε. Κοινά 
γάρ πάντα τής τοΰ ένός σεσαρκωμένου θεοΰ Λόγου γεγένηται, τά 
τε τής σαρκός και τής άπεριγράπτου θεότητας’ έτερον δε τό έξ ού 

30 κοινά τά τής δόξης αύχήματα, και έτερον έξ ού κοινά τά πάθη 
γνωρίζεται. Εκνικφ δε τό θειον και μεταδίδομαι τής οικείας λαμ
πρότητας και δόξης τώ σώματι, αύτό και έν πάθεσι πάθους μένον

40 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ



ΟΜΙΛΙΑ ΕΙΣ ΤΗΝ ΜΕΤΑΜΟΡΦΩΣΙΝ ΤΟΥ Κ ΥίΙΟ Υ 41

φώς, ό προερχόμενος από τόν Πατέρα του ένυπόστατος Λό
γος50, τό άπαύγασμα τής δόξας, ή φυσική σφραγίδα τής ύπο- 
στάσεως του θεού και Πατέρα- τούτου τό πρόσωπο έλαμψε. Τί 
λες, εύαγγελιστή μου; Γιατί συγκρίνεις τά πραγματικά ασύγκρι
τα; Γιατί παραθέτεις και παραβάλλεις αύτά πού άληθινά δέν πα
ραβάλλονται; Ό  Κύριος έλαμψε σαν ύπηρέτης τού σπιτιού; Τό 
ανυπόφορο καί απρόσιτο φώς άστραψε όπως αύτός ό ήλιος πού 
όλοι βλέπομε; Άλλά, λέει, δέν συγκρίνω ούτε παραβάλλω τό 
μοναδικό μονογενές καί πού κανένας δέν μπορεΐ νά φανταστεί, 
αύτό τό άπαύγασμα τής θείας δόξας, άλλά μιλώντας στούς δέ
σμιους τής σάρκας, τό ώραιότερο καί λαμπρότερο άπό τά 
σώματα τό φέρνω ώς παράδειγμα, όχι όμως οπωσδήποτε 
ομοιότατο. Γ ιατί είναι άδύνατο νά είκονιστεΐ τό άκτιστο μέσα 
στήν κτίση χωρίς νά μειωθεί. Άλλά όπως ό ήλιος είναι ένας, 
έχει όμως δύο ούσίες, τήν ούσία τού φωτός πού έχει γίνει 
προηγουμένως, καί τήν ούσία τού σώματος πού κτίστηκε μετα
γενέστερα, καί τό φώς ένώθηκε άδιαίρετα με όλο τό σώμα, κι 
ένώ τό σώμα μένει καθαρό, τό φώς άπλώνεται σ’ όλα τά πέρατα 
τής γής, έτσι καί ό Χριστός- ένώ είναι φώς δίχως άρχή κι 
άπλησίαστο, όταν ήρθε μέσα σέ σώμα προσδιορισμένο άπό τό 
χρόνο καί κτιστό, είναι ένας ήλιος τής δικαιοσύνης, ένας Χρι
στός, πού τόν γνωρίζομε μέ δύο άδιαίρετες φύσεις.

Είναι λοιπόν τό σώμα τό άγιο περιγραπτό. Γ ιατί, ένώ στε
κόταν στο θαβώρ, δέν έκτεινόταν έξω άπό τό όρος, ή θεότητα 
όμως είναι άχώρητη, βρισκόμενη μέσα σέ όλα καί πέρα άπό 
όλα. Καί τό σώμα λάμπει όπως ό ήλιος- γιατί ή έκλαψη τού 
φωτός άνήκει στο σώμα. "Ολα έγιναν κοινά τού ένός θεού Λό
γου πού σαρκώθηκε, όσα νοούμε μέ τή σάρκα καί όσα περιλαμ
βάνονται στήν άπερίγραπτη θεότητα. Άλλά άλλο είναι έκεΐνο 
άπό τό όποιο προέρχονται τά κοινά καυχήματα τής δόξας καί 
άλλο πάλι έκεΐνο στο όποιο συναντούμε τά κοινά πάθη. Νικα 
όμως τό θείο καί μεταδίδει στο σώμα τή λαμπρότητα καί τή

50. Έβρ. 1,3.
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άμέτοχον. Ούτως «έλαμψε το πρόσωπον αύτοΰ ώς ό ήλιος» - ούχ 
δτι μή του ήλιου υπήρχε λαμπρότερον, άλλ ' δσον έχώρουν καθορ^ν 

35 οί βλέποντες. Πώς γάρ, εί πάσαν ύπέδειξεν την τής δόζης φανότή
τα, ούκ άν κατεφλέχθησαν; «"Ελαμψε το πρόσωπον αύτοΰ ώς ό 
ήλιος». 'Όπερ γάρ έν αίσθητόις ήλιος, τοΰτο έν νοητοϊς θεός. «Τά 
δε ίμάτια αύτοΰ έγένοντο λευκά ώς τό φως». 'Ώσπερ έτερον μεν ό 
ήλιος (πηγή γάρ έστι φωτός καθορασθαι τρανώς μή δυνάμενος), 

40 έτερον δε τό φως τό έξ αύτοΰ πρός γήν άφικνούμενον (όραται γάρ 
και προσβλέπεται θεοΰ σοφίας και φιλανθρωπίας ένεργείφ, ώς άν 
μή παντελώς άμέτοχοι των καλών κατασταίημεν), ούτω το μεν 
πρόσωπον λάμπει τρανότατον ώς ό ήλιος, δε φώς λευκαίνεται 
τά ίμάτια, μεταδόσει του θείου φωτός άγλαϊζόμενα.

14 Τούτων οδτω τελουμένων, ώς άν δειχθείη Παλαιάς και Και
νής Διαθήκης Κύριος, και τών αιρετικών, ώνπχρ τάφος άνεωγμέ- 
νος οί λάρυγγες, έμφραχθείη τά στόματα και πιστευθείη νεκρών 
άναβίωσις, ζώντων δε και νεκρών πιστευθείη Δεσπότης ό πρός 

5 Πατρός μαρτυρούμενος, Μωσής και Ήλίας ώς δούλοι Δεσπότη έν 
δόξη παρίστανται, και τούτω συλαλοδντες τοΐς συνδούλοις όπτά- 
νονται. 'Εδει γάρ αύτούς τών όμοδούλων μέν, θεοΰ δε θεραπόν
των την δόξαν και παρρησίαν έωρακότας, έκπλαγήναι μεν την του 
Δεσπότου φιλάνθρωπον συγκατάβασιν, ζηλώσαι δε πλέον και νευ- 

ιορωθήναι πρός τούς άγώνας. Ό γάρ τών πόνων τάς έπικαρπίας εί- 
δώς, ρςίστα άν τών άγώνων κατατολμήσειεν. Ή  γάρ του κέρδους 
έπιθυμία ένάγειν οίδε πρός άφειδίαν του σώματος.

'Ώσπερ γάρ στρατιώται και πύκται και γηπόνοι και έμποροι 
συν πολλή τή προθυμίφ τών πόνων άντιλαμβάνονται και πελάγιου 

is κατατολμώσι κλυδώνος και Θηρών και πειρατών ούκ άλέγούσιν, 
ώς αν τοΰ ποθουμένου κερδήματος τύχωσι, και δσφ  τούς προμο-
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δόξα του, ένώ τό ίδιο παραμένει μέσα στα πάθη αμέτοχο του 
πάθους. ’Έ τσ ι «έλαμψε τό πρόσωπό του όπως ό ήλιος». "Οχι 
ότι δέν ήταν λαμπρότερο άπό τον ήλιο, άλλα έλαμψε όσο μπο
ρούσαν νά δουν όσοι παρακολουθούσαν. ’Ά ν  έδειχνε όλη τή 
φωτεινότητα τής δόξας του, πώς δέ θά καταφλέγονταν όλοι; 
«"Ελαμψε τό πρόσωπό του όπως ό ήλιος». 'Ό ,τ ι είναι στα αι
σθητά ό ήλιος, αύτό είναι στά νοητά ό θεός. «Καί τά φορέματά 
του έγιναν λευκά όπως τό φώς». 'Ό πω ς άλλο είναι ό ήλιος (εί
ναι πηγή φωτός καί δέν μπορεΐ νά τον δει κανένας καθαρά) κι 
άλλο είναι τό φώς πού έρχεται στή γή άπ’ αύτόν (γιατί καί νά τό 
δούμε μπορούμε καί νά τό άτενίσομε μέ τήν ένέργεια τής σο- 
φίας καί τής φιλανθρωπίας τού θεού, γιά νά μή γίνουμε όλότε-' 
λα άμέτοχοι των καλών), έτσι τό φώς λάμπει άκτινοβολώντας 
όπως ό ήλιος καί τά φορέματα γίνονται λευκά όπως τό φώς 
φωτισμένα άπό τή μετάδοση τού θείου φωτός.

14 ’Ενώ όλα αύτά διαδραματίζονται έτσι, γιά ν’ άποδειχθεΐ Κύ
ριος τής Παλαιάς καί τής Νέας Διαθήκης καί γιά νά φραχτούν 
τά σώματα των αιρετικών, πού οί λάρυγγές τους είναι τάφοι 
πού χάσκουν, καί νά γίνει πιστευτή ή άναζωοποίηση των νε
κρών καί νά πιστέψομε πώς είναι Κύριος ζωντανών καί νεκρών 
αύτός γιά τον όποιο μαρτυρεί ό Πατέρας, στέκονται έκεΐ κοντά 
στον Κύριο ό Μωϋσής καί ό Ήλίας καί τούς βλέπουν οί όμό- 
δουλοί τους νά συνομιλούν μαζί του. Γιατί έπρεπε αύτοί, βλέ
ποντας τή δοξα καί τήν παρρησία τών όμοδούλων τους άλλά 
καί ύπηρετών τού θεού, νά έκπλαγούν γιά τή φιλάνθρωπη συγ
κατάβαση τού Κυρίου καί ν’ άποκτήσουν περισσότερο ζήλο 
καί δύναμη γιά τούς άγώνες. Γιατί, όποιος ξέρει τί καρπούς 
άποδίδουν οί άγώνες, θά τούς τολμήσει πολύ εύκολα, άφού ή 
έπιθυμία τού κέρδους ξέρει νά οδηγεί στο ν’ άψηφεΐ κανείς τό 
σώμα.

'Ό πω ς δηλαδή οί στρατιώτες καί οί πυγμάχοι καί οί γεωρ
γοί καί οί έμποροι ρίχνονται στούς κόπους μέ πολύ μεγάλη 
προθυμία κι άντιμετωπίζουν θαρραλέα καί τις τρικυμίες τις θά
λασσας καί τά θηρία καί δέν σκέπτονται τούς πειρατές προκει-
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χθήσαντας έντρυφώντας όρώσι τοΐς κέρδεσι, πολλώ πλέον πρός 
την των πόνων υπομονήν παραθήγονται, οδτω και οΐ πνευματικοί 
του Δεσπότου ύπασπισται και πύκται και γηπόνοι και έμποροι, ού 

2ο γηΐνων κερδών έφιέμενοι, ούδέ ρεόντων καλών όρεγόμενοι, όταν 
τα έν έλπι'σι κείμενα αύταΐς όψεσι θεάσονται και τους προπεπονη- 
κότας των έλπιζομένων άγαθών τής χλιδής έναπολαύοντας, έκθυ- 
μότερόν πως πρός τους άγώνας σταλήσονται, ούκ άνθρώποις 
παρατασσόμενοι, ουδέ άέρα δέροντες, ουδέ βόας άροτήρας ύπό ζυ- 

25 γόν άγοντες και τούτοις γής τους αύλακας τέμνοντες, ουδέ θαλατ- 
τίων πέλαγων σάλον πλέοντες, άλλα πρός τάς άρχάς, πρός τάς 
έξουσίας, πρός τούς κοσμοκράτορας του σκότους άνταγωνιζόμενοι, 
και τό τύπτεσθαι χαίροντες, και τό γυμνοΰσθαι πλούτον άθροίζον- 
τες, και ταΐς του κόσμου τρικυμίαις και τοΐς ταύτας κινοΰσιν τής πο

ιο νηρίας πνεύμασι τό του σταυρού πηδάλιον παραβαλλόμενοι, και Θή
ρας ώσπερ ώρυομένους τε και άρπάζοντας τή δυνάμει του πνεύμα
τος άπελαύνοντες, και ταΐς άνθρώπων καρδίαις ώσπερ τισϊν αϋλαξι 
τον λόγον τής εύσεβείας ένσπείροντες, και πολύχουν τω Δεσπότη 
τον στάχυν προσαμώμεμνοι. Ά λ λ ’ έπι τό προκείμενον έπανέλθω- 

35 μεν.

15 Τότε Μωσής μέν, οία εΐκός, άπεφθέγξατο. "Ακουε, νοητέ Ισ
ραήλ, ά ό αισθητός 'Ισραήλ ούκ άκούειν δεδύνηται. «Κύριος ό 
θεός σου, Κύριος είς έστιν». Εις γάρ θεός έν τρισιν ύποστάσεσι 
γνωριζόμενος. Μία γάρ ούσία θεότητος του μαρτυροοντος και του 

5 μαρτυρουμένου Υίοΰ και του επισκιάζοντας Πνεύματος. Ούτός 
έστιν ό ύπό Πατρός νυν μαρτυρούμενος, ή των άνθρώπων ζωή. 
Ταύτην έπι ξύλου κρεμαμένην οΐ άγνώμονες όψονται, και τή ζωή 
αύτών ού πιστεύσουσιν. ’Εντεύθεν Ήλίας τε άντέφησεν ούτός 
έστιν, όν ώς έν λεπτή αϋρφ τω πνεύματι άσώματος τό πάλαι τεθέ- 

ιο αμαι. «θεόν μέν γάρ ούδεϊς έώρακε πώποτε», καθό πέφυκε φύσε-

51. Δευτ. 6,4. 52. Δειπ. 11,23.
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μένου νά έπιτύχουν τό κέρδος πού έπιθυμοϋν, κι όσο βλέπουν 
αύτούς πού κουράστηκαν πριν άπό τούς ίδιους ν’ άπολαμβάνουν 
τά κέρδη τους, τόσο περισσότερο προτρέπονται νά ύπομείνουν 
τούς κόπους, έτσι καί οί πνευματικοί ύπασπιστές του Κυρίου, 
οί πυγμάχοι καί οί γεωργοί καί οί έμποροι, πού δέν έπιθυμοϋν 
τά ύλικά καί γήινα κέρδη ούτε ορέγονται τά παροδικά άγαθά, 
όταν κοιτάξουν μέ τά ίδια τους τά μάτια όσα έλπίζουν και 
όσους ήδη έχουν κοπιάσει ν’ άπολαμβάνουν τή χλιδή των άγα- 
θών πού έλπίζουν, θά ζωστούν προθυμότερα γιά τούς άγώνες, 
όχι γιά ν’ άντιπαραταχθοΰν σέ άνθρώπους, ούτε γιά νά βαρέ
σουν άέρα ούτε νά ζέψουν τά έργατικά βόδια στό ζυγό καί νά 
αύλακώνουν τή γή, ούτε νά διασχίζουν τά τρικυμισμένα πελά- 
γη, αλλά γιά ν’ άγωνιστοϋν πρός τις άρχές καί τις έξουσίες καί 
τούς κοσμοκράτορες του σκότους, νιώθοντας χαρά άπό τά χτυ
πήματα, μαζεύοντας πλούτη άπό τή γύμνωση καί ν’ άντιπαρα- 
βάλοντας στις τρικυμίες του κόσμου καί στά πονηρά πνεύματα 
πού τις δημιουργούν τό πηδάλιο τού σταυρού, καί σάν θηρία 
πού ούρλιάζουν κι άρπάζουν νά τά άπομακρύνουν, καί νά σπεί
ρουν στις καρδιές των άνθρώπων, ώσάν σέ κάποια αύλάκια τής 
γής, τό λόγο τής εύσέβειας καί νά θερίσουν μεστωμένα στάχυα 
γιά τον Κύριο. Άλλά ας έπιστρέψομε στό θέμα μας.

15 Τότε ό Μωυσής, όπως ήταν φυσικό, μίλησε. ’Ά κου, νοητέ 
’Ισραήλ, αύτά πού ό αισθητός ’Ισραήλ δέν μπόρεσε ν’ άκούσει. 
«Ό  Κύριος ό θ εό ς  σου είναι ένας Κύριος»51, θ εό ς  ένας πού 
διακρίνεται σέ τρεις ύποστάσεις. Γιατί μία είναι ή ούσία τής 
θεότητας, τού (Πατέρα) πού μαρτυρεί, τού Υίού πού μαρτυρεΐ- 
ται καί τού Πνεύματος πού έπισκιάζει μέ τή χάρη του. Αύτός 
εΐναι έκεΐνος πού τώρα μαρτυρεί ό Πατέρας, ή ζωή των άνθρώ
πων. Αύτήν θά δούν οί άχάριστοι κρεμασμένη στό ξύλο52 καί δέ 
θά πιστέψουν στη ζωή τους». Τότε άνταπάντησε σ’ αύτά ό 
Ήλίας· «Αύτός είναι πού παλαιά τον ένιωσα άσώματο σάν αύρα 
λεπτή»53. Γιατί «τό θ ε ό  ποτέ δέν τό είδε κανένας»54 πώς είναι

53. Γ Β α σ . 19,12. 54. Ίω. 1,19.
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ως. Και δ δε έώρακε, έν πνεύματι τοΰτο τεθέαται. «Αυτή ή άλ- 
λοίωσις τής δεξιάς του Ύψίστου» ■ Ταΰτά έστιν, «ά όφθαλμος ούκ 
είδε, και οΰς ούκ ήκουσε, και έπϊ καρδίαν ανθρώπου ούκ άνέβη» 
πώποτε. Ούτως έν αίώνι τφ  μέλλ°ντι πάντοτε συν Κυρίψ έσόμε- 

15 θα, Χρίστον όρώντες τφ  φωτι άστράπτοντα τής θεότητος.

16 Τί δε ό Πέτρος τής θείας ταότΤ!ζ άποκαλύψεως θεατής γενό- 
μενος; 'Ώσπερ ένθους τφ  πνεύμαΡ, «καλόν έστιν ήμάς ώδε είναι», 
τφ  Κυρίφ έφησε. Τις γάρ ζόφον φωτός άνταλλάσσεται; Όρατε τον 
ήλιον τούτον ώς καλός, ώς ώραΐος, ώς ήδύς, ώς ποθεινός, ώς 

5 έξαστράπτων καϊ έκλαμπρος, και ΐ ψ  ζωήν ώς γλύκειά τε και έπέ- 
ραστος, ής πάντες άντέχονται και πάντα δρώσιν ώς αν ταύτης μή 
άστοχήσαν πόσφ μάλλον δοκεΐτε αύτο φως, έξ ού φως άπαν 
φωτίζεται, ποθεινότερον και γλυκότεΡ°ν, τήν αύτοζωήν, έξ ής ζωή 
άπασα ζωοΰται και μεταδίδοται, έν ή πάντες ζώμεν και κινούμεν- 

ιο θα και έσμέν; πόσφ πλέον έρασμιώτερον και ήδύτερον; Ούχ δλως 
έπιΟυμία, ούκ έννοια τής ύπεροχήζ τό βέτρον είκάζουσα. Νικςί σύγ- 
κρισιν πάσαν και μέτροις ούχ υπερβάλλεται. Πώς γάρ αν μετρη- 
θείη το άπερίγραπτον και διανοίαζ αύταΐς το άπερίληπτον; Τοντο 
το φως κατά πάσης τής φύσεως ί%α  τά νικητήρια. Αδτη ή ζωή, ή

15 τον κόσμον νικήσασα' πώς ούν ού καλόν του καλοΰ μή χωρίζε- 
σθαι;

Ούκ άτόπως ούν ό Πέτρος έφθέγξατο, άλλ ’, έπει πάντα καλά 
ίίν καιρώ αύτών, καί καιρός τφ  τΐαντι πράγματι, ό Σολομών άπε- 
φθέγξατο, έδει δε μή μόνον τοΐς ούτόθι το καλόν περικλείεσθαι, 

2οάλλ’ έπ'ι πάντας, δηλαδή τους πιστεύοντας, χεθήναι και όδεΰσαι τό 
άγαθόν, ώς πλείονας είναι τους τήζ εύεργεσίας μεθέξοντας, τούτο 
δε σταυρός και πάθος και θάνατοζ έκπεραίνειν έμελλεν, ού καλόν 
μένειν αύτόθι τόν τφ  ίδίφ αϊματι κλάσμα τό οΐκεϊον έξαγοράσοντα,

55. Ψαλμ. 26,11. 56. Β' Κορ· 2>9·
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κατά τήν ούσία. Καί 5,τι είδε, τό είδε πνευματικά. «Αύτή είναι 
ή αλλοίωση της δεξιάς τού Κυρίου»55. Αύτά είναι «έκεΐνα πού 
μάτια δεν είδαν καί αύτιά δεν άκουσαν κι ούτε ποτέ άνέβήκαν 
σέ καρδιά άνθρώπου»56. "Ετσι στή μέλλουσα ζωή θά είμαστε 
πάντοτε μαζί μέ τόν Κύριο57, βλέποντας τό Χριστό ν’ άστρά- 
φτει μέσα στό φως της θεότητας.

16 Καί τι λέει ό Πέτρος πού έγινε θεατής τής θείας αύτής άπο- 
κάλυψης; Μέ τόν ένθουσιώδη χαρακτήρα του λέει στόν Κύριο- 
«Είναι ώραία νά μείνομε έδώ». Καί ποιός άνταλλάσσει τό φως 
μέ τό σκοτάδι; Βλέπετε πόσο καλός είναι τούτος ό ήλιος, πόσο 
ώραΐος, τόσο ποθητός, πόση άκτινοβολία καί λάμψη σκορπίζει 
καί πόσο γλυκιά κι άγαπητή είναι ή ζωή, πού όλοι καταγίνονται 
μ’ αύτήν καί κάνουν τό παν γιά νά μήν τή χάσουν; Πόσο περισ
σότερο θεωρείτε αύτό τό φως, άπ’ τό όποιο έκπέμπεται κάθε 
φως, πιό ποθητό καί πιο γλυκύ, τό φως πού είναι ή αύτοζωή, 
άπό τήν όποία ξεκίνα κάθε ζωή καί μεταδίδεται καί μέσα στήν 
όποία όλοι ζούμε καί κινούμαστε κι ύπάρχομε58; Πόσο πιό άγα- 
πητό είναι καί πιό γλυκύ; Καμμιά έπιθυμία καί καμμιά έννοια 
δέν μπορεΐ ν’ άποδώσει τό ύψος τής ύπεροχής του. Νικα κάθε 
σύγκριση, κάθε μέτρο είναι κατώτερό του. Πώς νά μετρηθεί τό 
άπερίγραπτο, πού δέν μπορεΐ νά τό περιλάβει ούτε τό μυαλό 
μας; Τούτο τό φώς κατανικα ολόκληρη τή φύση. Αύτή ή ζωή 
νίκησε τόν κόσμο- πώς λοιπόν δέν είναι καλό νά μή χωρίζεται 
κανείς άπό τό καλό;

Δέ μίλησε λοιπόν παράλογα ό Πέτρος, άλλά έπειδή ό Σο
λομών είπε ότι όλα είναι καλά στή ώρα τους καί είναι καιρός 
γιά τό κάθε πράγμα59, έπρεπε τό καλό νά μή περιοριστεί στους 
παρόντες έκεΐ μόνο, άλλά νά διαχυθεΐ καί ν’ άπλωθεΐ τό άγαθό 
σέ όλους τούς πιστεύοντας, ώστε νά αύξηθούν όσοι θά γίνουν 
μέτοχοι τής εύεργεσίας. Αύτό έπρόκειτο νά τό φέρει σέ πέρας 
ό σταυρός καί τό πάθος κι ό θάνατος- γι’ αύτό δέν ήταν καλό νά 
μείνει έκει έκεΐνος πού θά έξαγόραζε τό πλάσμα του μέ τό ίδιο

57. Α 'θ εσ σ . 4,17. 58. Πράξ. 17,28. 59. Έκκλ. 3,1έέ.
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έφ ’ φ  κα'ι σεσάρκωτο. Εί έν δρει Θαβώρ μεμενήκατε, ούκ αν εις 
25 πέρας ή πρός σε έπαγγελία έκβέβηκεν. Ού γάρ κλειδοΰχος τής βα

σιλείας γεγένησο, ούκ αν ληστή ήνέωκτο ό παράδεισος, ούκ αν ή 
γαύρος τοραννϊς του θανάτου κατήργητο, ούκ αν εις προνομήν τα 
του άδου βασίλεια δέδοτο, ούκ αν πατριάρχαι κα'ι προφήται και δί
καιοι των άδου μυχών άπηλλάγησαν, ούκ αν ή φύσις την άψθαρ- 

ιοσίαν περιβέβλητο. Ε ί Αδάμ μή προ καιρού την θέωσιν έπεζήτη- 
σεν, έτυχεν ά'ν τής έφέσεως.

Μή ζήτει προ καιρού τά καλά, ώ Πέτρε. ’Έσται ποτέ, δταν 
άληκτον τήν θέαν ταύτην κομίσαιο. Ού σκηνών ό Δεσπότης, άλλ ’ 
Εκκλησίας παγκοσμίου κατέστησέ σε κοσμήτορα. Οί σο'ι μαθηταί, 

35 τά σά πρόβατα, ά σοι ό καλός άρχιποίμην ένεχείρισε, τους σοι)ς λό
γους εις έργον προήγαγον, τφ  Χριστφ σκηνήν τεκτηνάμενοι, 
Μωϋσή τε και Ήλίφ τοϊς τούτου θεράπουσι, εν οΐς πανηγυρίζομεν. 
Ού λογισμφ ταΰτα ό Πέτρος έφθέγγετο, έπιπνοία δε του τά μέλ
λοντα προθεσπίζοντος Πνεύματος. Μή είδώς γάρ δ λέγει, φησ'ιν ό 

4ο Λουκάς ό θειότατος. Και τήν αιτίαν δε ό Μάρκος πρόστίθησιν 
«ήσαν», γάρ φησιν, «έκφοβοι». Ταΰτα φθεγγομένου του Σίμωνος, 
«Ιδού νεφέλη φωτεινή έπεσκίασε», και φόβω οί μαθηται συνεσχέ- 
θησαν μείζονι, Ίησοδν τόν Σωτήρα, συν Μωϋσή και Ήλίφ, εϊσω 
τής νεφέλης γεγονότα θεώμενοι.

17 Πάλαι μεν ούν ό θεόπτης τό θεΐον γνόφον ύπήρχετο, τό σκιώ
δες του νόμου ύπαινιττόμενος. Σκιάν γάρ είχεν ό νόμος των μελ
λόντων, ούκ αύτήν τήν άλήθειαν, Παύλου γράφοντος άκουσον. Κα'ι 
τότε μεν Ισραήλ ούκ άτενίζειν τή δόξη του προσώπου Μωσέως τη 

5 καταργουμένη δεδύνητο, ήμεΐς δε άνακεκαλυμμένω προσώπω τήν 
δόξαν τον Κυρίου κατοπτριζόμεθα, άπό δόξης είς δόξαν μεταμορ-

60. Λουκά 9,33. 61. Μάρκ. 9,51.
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του τό αίμα, έργο για τό όποιο ειχε λάβει σάρκα. ’Ά ν  είχατε 
μείνει στό όρος θαβώρ, δέ θά πραγματοποιόταν ή ύπόσχεση σ’ 
έσένα. Δέ θά έπαιρνες δηλαδή τά κλειδιά τής βασιλείας, δέ θ’ 
άνοιγε ό παράδεισος γιά τό ληστή, δέ θά καταργόταν ή άλα- 
ζονική τυραννίδα του θανάτου, δέ θά παραδιδόταν στή λεηλα
σία τό βασίλειο του άδη, δέ θά είχαν άπαλλαγεΐ οί πατριάρχες 
και οί προφήτες καί οί δίκαιοι άπό τούς κόλπους του άδη, κι ή 
άνθρώπινη φύση δέ θά ντυνόταν τή στολή τής άφθαρσίας. "Αν 
ό Άδάμ δέν είχε έπιζητήσει πρόωρη τή θέωση, θά μπροΰσε νά 
έπιτύχει τήν άφεση.

Μή ζητείς τά άγαθά πριν τήν ώρα τους, Πέτρε. θ ά  τ’ άπο- 
λαύσεις κάποτε, όταν σου δοθεί δίχως τέλος ή τωρινή θέα. Δέ 
σέ όρισε ό Κύριος έπιστάτη σκηνών, άλλά τής παγκόσμιας Ε κ 
κλησίας. Οί μαθητές σου, τά πρόβατά σου, πού σου έμπιστεύ- 
θηκε ό καλός άρχοιπημένας, οδήγησαν τά λόγια σου στήν 
πραγμάτωσή τους φτιάχνοντας τή σκηνή τού Χριστού, τού 
Μωϋσή καί τού Ή λία τών ύπηρετών του, πού έορτάζομε μέ τή 
σύναξή μας. Δέν τά είπε αύτά ό Πέτρος άπό τό νοΰ του, άλλά μέ 
τήν έμπνευση τού Πνεύματος πού προνομοθετοΰσε τά μελλο
ντικά. «Δέν καταλάβαινε τί έλεγε», γράφει ό θεϊκότατος Λου
κάς60. Τήν αιτία τήν προσθέτει ό Μάρκος· γιατί λέει, «ήταν γε
μάτοι φόβο»61. Τήν ώρα πού ό Σίμων τά έλεγε αύτά «νά, τούς 
σκέπασε μιά φωτεινή νεφέλη» καί οί μαθητές κυριεύτηκαν άπό 
μεγαλύτερο φόβο, καθώς έβλεπαν τον Σωτήρα ’Ιησού μαζί μέ 
τόν Μωϋσή καί τόν Ήλία νά τυλίγεται μέσα στό σύννεφο.

17 Στό παρελθόν ό θεόπτης είχε έσέλθει στό θείο γνόφο κάνο
ντας ύπαινιγμό γιά τόν σκιώδη χαρακτήρα τού νόμου. Γιατί ό 
νόμος είχε τή σκιά τών μελλοντικών κι όχι τήν ίδια τήν άλή- 
θεια- άκου πού σού τό λέει ό Παύλος62. Καί τότε ό ’Ισραήλ δέν 
μπορούσε ν’ άτενίζει τή φθαρτή δόξα τού προσώπου τού Μωϋ
σή· έμεΐς όμως άντικρίζομε μέ άκάλυπτο πρόσωπο63 τή δόξα 
τού Κυρίου καί άλλάζομε μορφή άπό τή μικρότερη δόξα σέ με-

62. Έβρ. 10,1. 63. Β' Κορ. 3,7.



φούμενοι μείζονα, καθάπερ άπδ Κυρίου Πνεύματος. Εντεύθεν και 
νεφέλη, ού γνόφου (ού γάρ άπείλει), άλλα φωτός έπεσκίασε. Το κε- 
κρυμμένον γάρ άπο των αιώνων και των γενεών μυστήριον έκκε- 

ιοκάλυπται και δόξα διηνεκής και διαιωνίζουσα δείκνυται. Διο δη 
και Μωϋσής συν Ήλίφ παρέστηκε, νόμου τε και προφητών 
πληροΰντες το πρόσωπον. 'Ον γαρ ό νόμος και οί προφήται 
κηρύττουσιν, ούτος ό ζωοδότης 'Ιησούς εϋρηται. Και Μωϋσής μεν 
των πάλαι κεκοιμημένων άγιων, και Ήλίας των ζώντων έξεικονί- 

15 ζει το σύστημα. Ζώντων γάρ και θανόντων ό μεταμορφούμενος 
Κύριος. Είσήλθε Μωϋσής εις τήν γήν τής έπαγγελίας (Ίησοΰς γάρ 
αύτόν ό κληροδότης είσήγαγε) και ά πάλαι τυπικώς έθεάσατο, άρι- 
δήλως αύγάζεται σήμερον. Τούτο γάρ το φωταυγες τής νεφέλης αί- 
νίττεται.

18 «Και φωνή έγένετο έκ τής νεφέλης λέγουσα■ Ούτός έστιν ό 
Υιός μου ό άγαπητός, έν ώ ηύδόκησα, αύτοΰ άκούετε». Φωνή Πα- 

τρός έκ νεφέλης του Πνεύματος γέγονεν «Ούτός έστιν ό Υιός μου 
ό άγαπητός» ' Ούτος ό ών και όρώμενος άνθρωπος, ό χθες γενόμε- 

5 νος άνθρωπος, ό ταπεινός ήμΐν συναναστρεφόμενος, ού νυν το πρό

σωπον έλαμψεν «Ούτός έστιν ό Υιός μου ό άγαπητός», ό προαιώ

νιος, ό μόνος έκ μόνου μονογενής, ό άχρόνως και άϊδίως προελ- 
θών έξ έμοΰ του γεννήτορας, ό έξ έμοΰ και έν έμοι και συν έμο'ι άει 
ών και ούκ έφυστερίζων τήν ΰπαρξιν. Έξ έμοΰ, ώς έκ πατρικού 

ιο αιτίου έκ τής έμής γεννηθείς ούσίας και ύποστάσεως, διό και όμο- 
ούσιος· έν έμοί, ώς άχωρίστως και άνεκφοιτήτως γεννώμενος- συν 

έμοί, ώς αύτοτελής υπάρχων ύπόστασις, ού προφορικός λόγος εις

64. В’ Κορ. 3,18.
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γαλύτερη, πετυχαίνοντας το μέ τή βοήθεια του Κυρίου Πνεύμα
τος64. Καί γι’ αύτό παρουσιάστηκε νεφέλη κι δχι γνόφος (γιατί 
δέν απειλούσε), επισκιάζοντας μέ τό φως. Είχε φανερωθεί τό 
μυστήριο πού ήταν κρυμμένο αιώνες ολόκληρους65 καί γενεές 
καί παρουσιάζεται ή δόξα ή άδιάκοπη διά μέσου τών αιώνων. 
Γι’ αύτό καί στέκονταν κοντά ό Μωϋσής μέ τον Ή λία έκπρο- 
σωπώντας τό νόμο καί τούς προφήτες. Αύτόν πού κηρύττουν ό 
νόμος καί οί προφήτες, αύτός εύρίσκεται νά είναι ό ζωοδότης 
Ίησοΰς. Ό  Μωϋσής είκονίζει τό σύστημα τών άγίων πού κοι
μήθηκαν στο παρελθόν, ό Ή λίας τών ζωντανών. Γιατί ό μετα- 
μορφούμενος είναι έξίσου Κύριος τών ζωντανών καί τών νε
κρών. Ό  Μωϋσής είσήλθε στή γή τής έπαγγελίας (τόν είσήγα- 
γε ό Ίησοΰς πού του τήν κληροδότησε) καί όσα παλαιά είδε ώς 
τύπους, τά βλέπει ολοκάθαρα σήμερα. Γιατί αύτό ύπαινίσσεται 
ή φωτεινότητα τής νεφέλης.

18 «Κι άκούστηκε φωνή άπό τή νεφέλη πού έλεγε- αύτός είναι 
ό Υίός μου ό άγαπητός ό όποιος μέ εύχαρίστησε, αύτόν νά 
άκούτε». Ά πό τή νεφέλη άκούστηκε ή φωνή τού Πατέρα- «Αύ
τός είναι ό Υίός μου ό άγαπητός». Αύτός πού ύπήρχε καί πού 
βλέπεται άνθρωπος, αύτός πού έγινε άνθρωπος χτες, ό ταπεινός 
πού ζεν μαζί μας, αύτός πού τώρα έλαμψε τό πρόσωπό του, αύ
τός είναι ό Υίός μου ό άγαπητός, ό προαιώνιος, ό μονογενής ό 
μόνος άπό τό μόνο, αύτός πού προήλθε άπό έμένα πού τόν γέν
νησα αιώνια έξω άπό τό ρεύμα τού χρόνου, αύτός πού προέρχε
ται άπό έμένα καί είναι πάντοτε μέσα σ’ έμένα καί είναι μαζί 
μου καί πού δέν έλαβε ύπαρξη έπειτα άπό έμένα. Προέρχεται 
άπό έμένα, έχοντας γεννηθεί άπό τή δική μου ούσία καί ύπό- 
σταση ώς άπό πατρικό αίτιο, γι’ αύτό είναι καί όμοούσιος. Εί
ναι μέσα σ’ έμένα, έπειδή γεννήθηκε άχώριστα άπό έμένα καί 
χωρίς νά άπομακρυνθεΐ. Είναι μαζί μ’ έμένα, έπειδή είναι ύπό- 
σταση αύτοτελής, καί δχι λόγος πού σκορπίζει στο άέρα- καί

65. Α' Τιμ. 3,16.
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άέρα χεόμενος, διό και άγαπητός. Τις γάρ υιός άγαπητός, ώς ό μο
νογενής;

ΐ5 Έν τούτω ηύδόκησα. Εύδοκίφ γάρ Πατρός ό Μονογενής αύ- 
τοΰ και Λόγος σεσάρκωταν εύδοκίφ γάρ Πατρός έν τφ  μονογενεΐ 
αύτοΰ Υίφ την παγκόσμιον σωτηρίαν είργάσατο· εύδοκία Πατρός 
εν τφ  μονογενεΐ Υίφ την των απάντων συνάφειαν συνεκρότησεν. 
Εί γάρ μικρός κόσμος ό άνθρωπος πέφυκε, φέρων έν έαυτφ πάσης 

20 ουσίας ορατής τε και αοράτου τον σύνδεσμον, ών τε τοΰτο κάκεΐνο, 
άληθώς εύδόκησεν ό των απάντων Δεσπότης και κτίστης και πρύ- 
τανις έν τφ  μονογενεΐ και όμοουσίω Υίφ αύτοΰ, θεότητός τε και 
άνθρωπότητος, και διά ταύτης, τής κτίσεως άπάσης γενέσθαι συν
άφειαν, ινα ή ό θεός τά πάντα έν πάσιν. «Ούτός έστιν ό Υιός 

25 μου», τό τής έμής ύποστάσεως, δι ’ ού και τους άγγέλους πεποίη- 
μαι, δ ι’ ού ό ουρανός έστερέωται και ή γή ήδρασταν ό φέρων τά 
σύμπαντα τφ  ρήματι τής δυνάμεως αύτοΰ, και τφ  πνεύματι τοΰ 
στόματος αύτοΰ, τφ  ζωαρχικφ και ήγεμονικφ δηλαδή Πνεύματι. 
«Αύτοΰ άκούετε». Ό γάρ τοΰτον δεχόμενος, έμε δέχεται, τον άπο- 

3ο στείλαντα, ού δεσποτικώς, άλλά πατρικώς. Ώς μεν γάρ άνθρωπος 
άποστέλλεται, ώς δε θεός έν έμο'ι μένει, κάγώ έν αύτφ. Ό μη τι
μών τον μονογενή μου Υιόν και άγαπητόν, ού τιμά τον Πατέρα, έμε 
τον πέμψαντα αύτόν. «Αύτοΰ άκούετε»· έχει γάρ ζωής αιωνίου 
ρήματα. Τοΰτο των τελουμένων συμπέρασμα, αΰτη τοΰ μυστηρίου 

35 ή δύναμις.

19 Είτα τί; Μωσήν και Ή λίαν πρός τους οικείους τόπους έξέπεμ- 
ψε, καί μόνοις τοΐς άποστόλοις όπτάνεται, και οΰτως έκ τοΰ ορούς 
κατίασι, μηδενι μηδέν των όραθέντων ή άκουσθέντων φθεγγόμε- 
νοι. Τοΰτο γάρ ό Δεσπότης έντέλλεται. Τίνος ένεκεν καί του γε χά-

66. А' Κορ. 15,28.
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γι’ αύτό είναι άγαπητός. Γιατί ποιός άλλος γιος είναι αγαπητός, 
όπως ό μονογενής;

«Αύτός μέ εύχαρίστησε». Πράγματι πρός εύχαρίστηση του 
Πατέρα πήρε σάρκα ό μονογενής αύτοΰ καί Λόγος. ’Από ευχα
ρίστησή του ό Πατέρας άπό τόν μονογενή Υίό του πραγματο
ποίησε τήν παγκόσμια σωτηρία. ’Από εύχαρίστησή του ό Πατέ
ρας μέ τόν μονογενή Υίό του συγκρότησε τή συνάφεια των 
όλων. ’Ά ν  δηλαδή ό άνθρωπος είναι μικρός κόσμος, έχοντας 
μέσα του τό σύνδεσμο κάθε ορατής καί άόρατης ούσίας καί 
όντας καί τό ένα καί τό άλλο, εύδόκησε άληθινά ό Δεσπότης 
των όλων καί κτίστης καί πρύτανις στό πρόσωπο του μονογε
νούς καί όμοούσιου Υιού του νά γίνει ή συνάφεια τής θεότητας 
καί τής άνθρωπότητας καί μέσω αύτής νά γίνει ή συνάφεια 
όλης τής κτίσης, για νά είναι ό Θεός τά πάντα μέσα στά πά
ντα66. «Αύτός είναι ό Υιός μου», τό άπαύγασμα τής δόξας μου, 
ή σφραγίδα τής ύποστάσεώς μου, μέ τήν όποία καί τούς άγγέ- 
λους έχω δημιουργήσει καί ό ούρανός έχει στερεωθεί καί ή γή 
έχει θεμελιωθεί. Αύτός πού κυβερνά τά σύμπαντα μέ τό λόγο 
τής δύναμής του καί μέ τήν πνοή τού στόματός του, τό ζωαρχι
κό δηλαδή καί ήγεμονικό Πνεύμα. «Αύτόν ν’ άκοΰτε». 'Ό ποιος 
δέχεται αύτόν, δέχεται έμένα67 πού τόν έστειλα όχι σάν Κύριος, 
άλλα σάν Πατέρας. ’Αποστέλλεται σάν άνθρωπος, ένώ σάν 
Θεός μένει μέσα σ’ έμένα κι έγώ μέσα σ’ έκεΐνον. 'Ό ποιος δέν 
τιμά τόν μονογενή καί άγαπητό Υίό μου, δέν τιμά τόν Πατέρα, 
έμένα πού τόν έστειλα. «Αύτόν ν’ άκοΰτε», γιατί έχει τούς λό
γους τής αιώνιας ζωής68. Αύτό είναι τό συμπέρασμα όσων τε- 
λοΰνται, αύτό είναι τό νόημα τού μυστηρίου.

19 Καί τί κάνει έπειτα; Στέλλει τόν Μωυσή καί τόν Ήλία 
στούς τόπους τους καί φαίνεται μόνο στούς άποστόλους καί κα
τεβαίνουν έτσι άπό τό βουνό χωρίς νά λένε τίποτε άπό όσα 
άκουσαν καί είδαν. Αύτή ήταν ή έντολή τού Κυρίου, θ ά  σάς πώ 
γιά ποιά αιτία καί ποιό σκοπό. ’Ή ξερε, νομίζω, ότι οί μαθητές

67. Μάρκ. 9,36. 68. Ίω. 6,69.
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5 ριν, έρώ. ’Ατελείς, οίμαι, τους μαθητας έπιστάμενος- ούπω yap τής 
τελείας του Πνεύματος μεθέξεως τετυχήκασιν ώς ăv ή λύπη μή 
τάς τούτων καρδίας πληρώσειεν, ώς ăv μή τον προδότην ή φθόνου 
λύσσα έκμήνειε. Φέρε τοίνυν και ήμεΐς των λόγων τη υποθέσει 
συγκαταπαύσωμεν.

20 Ύμεϊς δε των λελεγμένων άει μνημονεύοιτε, έγκαρδίως φέ- 
ροντες τής θείας έκείνης τήν ώραιότητα, τη πατρική φωνή άε'ι ένη- 
χούμενοι, «ούτός έστιν» ού δούλος, ού πρέσβυς, ούκ άγγελος, 
«άλλ ’ Υιός μου ό άγαπητός, αύτοΰ άκούετε». Ακούσωμεν αύτου 

5 τοιγαρουν λέγοντος- «Αγαπήσεις Κύριον τον θεόν σου έξ δλης τής 
καρδίας σου. Ού φονεύσεις» ■ άλλ ’ ούδε όργισθήση τω άδελφφ σου 
είκή- διαλλάγηθί τε τω άδελφφ σου πρότερον, και ούτως έλθών 
πρόσφερε το δώρόν σου. «Ού μοιχεύσεις», άλλ’ ούδε περιεργάστι 
κάλλος άλλότριον. «Ούκ έπιορκήσεις», άλλ’ ούδε όμόσεις όλως- 

ιο έσται δε υμών τό, ναι, ναι, και то, об, об, το δε περισσον του πονη
ρού εύρημά έστιν. «Ού ψευδομαρτυρήσεις». Ούκ Αποστερήσεις, 
Αλλα και το αίτούντί σε δίδου, και τον θέλοντα Απο σου δανείσα- 
σθαι μή Απόστρεφε. και τον τα σα αϊροντα μή κωλύστ\ς. «’Αγαπάτε 
τους έχθρους ύμών, ευλογείτε τούς καταρωμένους ύμΐν, καλώς 

is ποιείτε τοΐς μισούσιν ύμάς, καί προσεύχεσθε ύπέρ των έπηρεαζόν- 
των ύμάς και διωκόντων». «Μή κρίνετε, ϊνα μή κριθήτε». « ’Άφε- 
τε και άφεθήσεται ύμΐν», «ϊνα γένησθε υίοι τού Πατρος ύμών», τέ
λειοι και οίκτίρμονες, «ώς ό Πατήρ ύμών ό ούράνιος, δτι τον ήλιον 
αύτου ανατέλλει έπ'ι πονηρούς και άγαθούς, και βρέχει έπ'ι δικαίους 

2ο και άδικους».
Ταΰτα τα θεΐα προστάγματα πάση φυλακή τηρήσωμεν, ώς ăv 

και ήμεΐς τής θείας αύτου κατατρυφήσωμεν ώραιότητος, τής αύτού 
γλυκυτάτης έμφορούμενοι γεύσεως, νύν μεν δσον έφικτον τοΐς το

69. Δευτ. 6,5. Ματθ. 12,37. 70. Δευτ. 5,1· 17. Ματθ. 5,21-24.
71. Δευτ. 5,18. Ματθ. 5,27-28. 72. Έξ. 20,7. Ματθ. 5,33,37.
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ήταν ακόμη ατελείς πνευματικά- γιατί δέν είχαν λάβει ακόμα 
τήν τέλεια μέθεξη του Πνεύματος- για νά μήν γεμίσει ή λύπη 
τις καρδιές τους, για νά μήν τρελλάνει ή λύσσα του φθόνου τον 
προδότη. Εμπρός λοιπόν κι έμεΐς ας καταθέσομε τό λόγο κι ας 
σταματήσομε.

20 Έσεΐς νά θυμάστε πάντοτε όσα ειπώθηκαν, έχοντας στήν 
καρδιά σας τή θεία εικόνα κι άκούοντας πάντα τήν πατρική 
φωνή στ’ αύτιά σας, Αύτός δέν είναι δούλος ούτε γέροντας ούτε 
άγγελος, άλλα «ό αγαπητός μου Υιός, αύτόν ν’ άκούτε». "Ας 
τον άκούσομε λοιπόν νά λέει- «θ’ αγαπήσεις τον Κύριο τό θ εό  
σου με όλη τήν καρδιά σου»69. «Δέ θά φονεύσεις», άλλ’ ούτε θά 
οργιστείς άσκεφτα κατά τού άδελφού σου. Συμφιλιώσου πρώτα 
κι έτσι έλα καί πρόσφερε τό δώρο σου70. «Δέ θά μοιχεύσεις», 
άλλ’ ούτε καί θά περιεργαστείς τήν ξένη όμορφιά71. «Δέ θά 
έπιορκήσεις», άλλά ούτε καν θά ορκιστείς. Τό ναι πού θά πείτε 
θά είναι ναι καί τό όχι όχι. Τό περισσότερο είναι εύρημα τού 
πονηρού72. «Δέ θά ψευδομαρτυρήσεις»73, «δέ θ’ αποστερήσεις 
άπό κάποιον κάτι», άλλά δίνε καί σ’ όποιον σού ζητά, καί μή 
γυρίσεις τήν πλάτη σ’ έκεΐνον πού θέλει νά σού δανειστεί κι 
αύτόν πού σού παίρνει τά δικά σου μήν τον έμποδίσεις74. «’Αγα
πάτε τούς έχθρούς σας, εύλογεΐτε έκείνους πού σάς καταριέ- 
νται, κάνετε καλό σέ όσους σάς μισούν καί προσεύχεστε γιά 
όσους σάς βλάπτουν καί σάς καταδιώκουν»75. «Μήν κρίνετε γιά 
νά μήν κριθεΐτε»76. Συγχωρήστε γιά νά συγχωρηθεΐτε77 «γιά νά 
γίνετε παιδιά τού Πατέρα σας», τέλειοι καί σπλαχνικοί, «όπως 
ό ούράνιος Πατέρας σας, πού άνατέλλει τον ήλιο του στούς πο
νηρούς καί στούς καλούς καί βρέχει γιά τούς δίκαιους καί γιά 
τούς άδικους»78.

Αύτές τις θείες έντολές άς τή φυλάξομε με κάθε προσοχή, 
γιά ν’ άπολαύσομε κι έμεΐς τή θεία του ωραιότητα νιώθοντας τή 
γλυκύτατη γεύση του, τώρα όσο είναι δυνατό σέ όσους είναι

73. 'Εξ. 20,16. 74. Ματθ. 5,40-42. 75. Ματθ. 5,44.
76. Ματθ. 7,11. 77. Ματθ. 5,14-15. 78. Ματθ. 5,40.
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γεώδες τοΰτο πεφορτισμένοις σκήνος του σώματος, έπειτα δε τρα
κ  νότερόν τε και καθαρώτερον, δταν έκλάμψωσιν οί δίκαιοι ώς ό 

ήλιος, δταν άπαλλαγέντες των άναγκών του σώματος, ώς άγγελοι 
συν Κυρίφ άφθαρτοι έσονται, έν τη μεγάλη και έπιφανεΐ έξ ούρα- 
νών άποκαλύψει αότοδ του Κυρίου και θεοί) και Σωτήρος ήμών 
Ίησοΰ Χρίστου, ώ ή δόξα και τό κράτος νυν και άε'ι και εις τούς 

30 αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.
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φορτωμένοι μέ τούτο τό χωμάτινο σκήνος του σώματος, κι 
έπειτα έντονότερα και καθαρότερα, τότε πού θά λάμψουν οί δί
καιοι όπως ό ήλιος, όταν, άπαλλαγμένοι άπό τις ανάγκες του 
σώματος, θά είναι άφθαρτοι μαζί μέ τον Κύριο, όπως οί άγγε
λοι του θεοΰ κατά τή μεγάλη κι ένδοξη άποκάλυψη άπό τούς 
ούρανούς του ίδιου του Κυρίου καί θεοΰ καί Σωτήρα μας ’Ιη
σού Χριστού, στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή δύναμη τώρα καί 
πάντοτε καί στούς αιώνες των αιώνων. ’Αμήν.



В '.

ΛΟΓΟΣ

ΕΙΣ ΤΗΝ ΞΗΡΑΝΘΕΙΣΑΝ Σ ΥΚ Η Ν  

Κ Α Ι
ΕΙΣ ΤΗΝ ΠΑΡΑΒΟΛΗΝ Τ Ο Υ  ΑΜ ΠΕΛΩΝΟΣ

1 Κινεί με πρός το λέγειν ό ένυπόστατος τοδ θεοΰ και Πατρός 
Λόγος, ό των πατρικών κόλπων μή άποστάς και έν μήτρψ Παρθέ
νου άπεριγράπτως κυοφορηθείς, ό δι ’ έμε γενόμενος, δ είμι, ό άπα- 
θής ών τη θεότητι και ομοιοπαθές μοι περιθέμενος σώμα, ό έπι

5 χερουβικών άρμάτων έποχοόμενος καί έπι γης έπι πώλον δνου 
έπιβεβηκώς, ό βασιλεύς τής δόξης, ό ύπο Σεραφιμ άγιος συν Πα- 
τρι και Πνεύματι εύφημούμενος και τα τών παίδων ψελλίσματα έξ 
άπειροκάκου γλώττης άποδεχόμενος- θεός ών και έν τη δούλου 
μορφή υπάρχων και μορφήν δούλου λαβών, ό άυλος και άόρατος 

ίο ών ώς θεός, και όρατον και ψηλαφητον σώμα άναδεξάμενος, ό 
έκουσίως έπι το πάθος έλθών, ινα μοι τήν άπάθειαν χαρίσηται. 
Επειδή γάρ είδεν το πλάσμα τών χειρών αύτοΰ τή άπάτη του δφε- 
ως δελεασθέντα, τον άνθρωπον, δν κατ’ εικόνα ιδίαν και όμοίωσιν 
έπλασε, και τής αύτοΰ έντολής έν παραβάσει γενόμενον και φθορά

15 ύποχείριον και θανάτω ύπεύθυνον, ούκ ήνεγκεν ό φύσει συμπαθής 
τοΰ ποθουμένου τήν στέρησιν, άλλα πολυτρόπως αύτον προς έπι- 
στροφήν και μετάνοιαν έκάλεσεν, παιδεύσας ώς δοΰλον άγνώμονα,

1. Ματθ. 11,7-9.
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ΟΜΙΛΙΑ

ΣΤΗΝ ΞΗΡΑΝΘΕΙΣΑ ΣΥΚΙΑ 

Κ Α Ι

ΣΤΗΝ ΠΑΡΑΒΟΛΗ ΤΟΥ ΑΜΠΕΛΩΝΑ

ι Μέ ώθεΐ νά μιλήσω ό ένυπόστατος Λόγος του θεού Πατέ
ρα, αύτός πού δεν απομακρύνθηκε άπό τούς πατρικούς κόλπους 
και κυοφορήθηκε ανεξήγητα στα σπλάγχνα τής Παρθένου. Αύ
τός πού έγινε για μένα ό,τι έγώ είμαι, αύτός πού είναι άπαθής 
ώς πρός τή θεότητά του καί περιβλήθηκε ώστόσο όμοιοπαθές 
μέ έμένα σώμα- αύτός πού έποχεΐται πάνω στα χερουβικά άρμα
τα καί πάνω στή γή καβαλικεύει σε πουλάρι1· ό βασιλιάς τής 
δόξας, αύτός πού μαζί μέ τόν Πατέρα καί τό Πνεύμα εύφημεΐται 
άπό τά Σεραφίμ ώς άγιος καί δέχεται τά ψελλίσματα τών παι
διών άπό τήν άκακη γλώσσα τους· αύτός πού είναι θ εό ς  καί 
έχει τή μορφή δούλου καί πού έλαβε τή μορφή τού δούλου, αύ
τός πού είναι άυλος καί άόρατος θεό ς καί δέχτηκε νά λάβει 
όρατό καί ψηλαφητό σώμα, αύτός πού βάδισε άκούσια στό πά
θος, γιά νά μού χαρίσει τήν άπάθεια. ’Επειδή δηλαδή είδε τόν 
άνθρωπο, τό πλάσμα τών χεριών του, νά έχει δελεαστεί άπό 
τήν άπάτη τού φιδιού, τόν άνθρωπο πού έπλασε σύμφωνα μέ 
τήν εικόνα του καί τήν ομοίωσή του, νά έχει όμως πέσει στήν 
παράβαση τής έντολής του καί νά έχει γίνει ύποχείριος τής 
φθοράς καί ύπόλογος θανάτου, δεν άντεξε ό γεμάτος συμπάθεια 
τή στέρηση έκείνου πού ποθούσε, άλλα τόν κάλεσε μέ πολλούς 
τρόπους σέ έπιστροφή καί μετάνοια, άφού τόν παίδεψε σάν
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ώς υιόν νηπιάζοντα πολνμερώς καί πολυτρόπως, και πάντα μηχα- 
νησάμενος τρόπον, όπως, την του τυράννου δουλείαν άποσεισάμε- 

2ονος, έπανέλθη πρός τον πλαστουργήσαντα. Ά λ λ ’ άδυνάτως είχε 
πρός την έπιστροφήν, άπαξ έαυτον καταδουλώσας τη άμαρτία και 
συγκραθεις τη γήινη επιθυμία έκ προαιρέσεως. Διό δή ό υπεράγα
θος Δεσπότης, έξασθενήσασαν την φύσιν ΐδών, ταύτην άναλαμβά- 
νει.

Λόγιο yap και έντολαΐς και προστάγμασι σωτηρίοις άπειθοΰν- 
25 τα τον άνθρωπον βλέπων, τί φησι; Δει με έργω παιδεύσω τον 

άγνοοΰντα. Αεί με έπιλαβέσθαι πρός την άρετήν, όπως συνεθισθεΐ- 
σαν ταύτας αύτος έργάσηται. Δει με όραθήναι και ούτως ίατρεΰσαι 
τον άσθενουντα. Αεί με έπιστρέψαι τό πλανώμενον πρόβατον και 
όδηγήσαι πρός την άρχαίαν του παραδείσου μονήν. Πώς ούν έπι- 

30 στρέψω μη θεωρούμενος; πώς οδηγήσω τον τά ίχνη μου μή βλέ- 
ποντα; Αιά τοΰτο γέγονεν άνθρωπος, ϊνα, δι ’ ών έπραξέ τε και έπα- 
θεν, έργω διδάξη τον άγνοοΰντα τον τρόπον τής έργασίας τής άρε- 
τής· όπως, αύτόν ίδόντες έκ των πατρικών κόλπων έπ'ι γήν κατα- 
βάντα δ ι’ ήμάς οίκονομικώς, και ήμεΐς έκ τής μητρος ημών τής 

is γής πρός αύτον έλθωμεν προαιρετικώς· ϊνα ένδείξηται τον ύπερ- 
βάλλοντα πλοΰτον τής άγάπης αύτοΰ τής πρός ήμάς. Μείζονα γάρ 
άγάπην ούδεις δύναται ένδείξασθαι, ή ϊνα τις τήν ψυχήν αύτοΰ θέση 
ύπέρ των φίλων αύτοΰ. Πώς ούν ό μή έχων ψυχήν τήν άγάπην έν- 
δείξηται;

2 Αιά τοΰτο άναλαμβάνει σάρκα, ϊνα όφθή έπ'ι γής και τοΐς άν- 
θρώποις συναναστραφή. Διά τοΰτο Αναλαμβάνει ψυχήν, ϊνα τήν έαυ- 
τοΰ ψυχήν θέση ύπέρ των φίλων αύτοΰ. Φίλων δε λέγω, ού των φι- 
λούντων αύτόν, άλλ ’ ύπέρ των ποθουμένων αύτοΰ. Ήμεΐς μέν γάρ 

s έμισήσαμεν αύτον και άπεστράφημεν, έτέρφ δουλεύσαντες, άλλ ’ 
αύτος έστηκεν άτρεπτον έχων τήν πρός ήμάς άγάπην. Αιά τοΰτο
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άχάριστο δούλο, σαν γιο μέ μυαλό νηπίου ‘πολυμερώς καί πο- 
λυτρόπως’ καί μηχανεύτηκε κάθε μέσο, γιά ν’ άποτινάξει τή 
δουλεία του τυράννου καί νά επανελθεί στόν πλάστη του. 
'Ό μω ς ήταν άδύνατη ή έπιστροφή του, άφού μιά γιά πάντα είχε 
καταδουλωθεί στήν άμαρτία κι είχε συζευχθεΐ θεληματικά μέ 
την έπιθυμία των γήινων. Γι’ αύτό ό ύπεράγαθος Κύριος άνα- 
λαμβάνει τή φύση μας, έπειδή είδε δτι αύτή είχε έξασθενήσει.

Βλέποντας δηλαδή τον άνθρωπο νά μήν ύπακούει στο λόγο 
καί τις έντολές καί τά προστάγματα τής σωτηρίας, τί λέει; Πρέ
πει νά παιδαγωγήσω μέ έργα αύτόν πού έχει άγνοια. Πρέπει νά 
τον κατευθύνω στις άρετές, γιά νά τις συνηθίσει καί νά τις έπι- 
τελέσει ό ίδιος. Πρέπει νά μέ δουν κι έτσι νά θεραπεύσω τον 
άρρωστο. Πρέπει νά γυρίσω κοντά μου τό πλανώμενο πρόβατο 
καί νά τό οδηγήσω στήν άρχική του διαμονή στόν παράδεισο. 
Πώς όμως θά τό έπιστρέψω χωρίς νά μέ βλέπει; Πώς θά οδη
γήσω αύτόν πού δέ βλέπει τά ίχνη μου; Γι’ αύτό έγινε άνθρω
πος, ώστε, μέ όσα έπραξε καί έπαθε, νά διδάξει μέ τά έργα αύ
τόν πού άγνοούσε πώς νά πράξει τήν άρετή, καί βλέποντάς τον 
νά κατεβαίνει κατ’ οικονομίαν γιά χάρη μας στή γή άπό τούς 
πατρικούς κόλπους, ν’ άνεβούμε κι έμεΐς μέ τή θέλησή μας 
πρός αύτόν άπό τή μητέρα μας γή, καί γιά νά δείξει τον άνυπέρ- 
βλητο πλούτο τής άγάπης του πρός έμάς. Γιατί μεγαλύτερη 
άγάπη δέν μπορεί νά δείξει κανένας, παρά μόνο άν θυσιάσει 
τήν ψυχή του γιά χάρη τών φίλων του2. Καί πώς όποιος δέν 
έχει ψυχή θά δείξει τήν άγάπη του;

2 Γ ι’ αύτό άναλαμβάνει τή σάρκα, γιά νά τον δούμε στή γή 
καί νά ζήσει άνάμεσα στούς άνθρώπους3. Γι’ αύτό άναλαμβάνει 
ψυχή, γιά νά θυσιάσει τήν ψυχή του γιά χάρη τών φίλων του. 
Καί φίλους δέν έννοώ αύτούς πού τον άγαπούν, άλλά αύτούς 
πού ποθεΐ έκεΐνος. Γιατί έμεΐς τον μισήσαμε καί τού στρέψαμε 
τήν πλάτη καί γίναμε δούλοι σε άλλον, ένώ αύτός στάθηκε έχο
ντας άμετάβλητη τήν άγάπη του σ’ έμάς. Γιά τούτο έτρεξε πίσω

2. Ίω. 15,13. 3. Βαρούχ 3,38.
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έδραμεν όπίσω ήμών. τΗλθεν προς τούς μισοΰντας, κατεδίωξε 
τους φεύγοντας, και φθάσας ού τραχύτητι ήλεγξεν, ού μάστιγι έπέ- 
στρεψεν, άλλ’ ώς ιατρός άριστος ύπό φρενιτιώντος ύβριζόμενος, 

ίο έμπτυόμενος, ραπιζόμενος, τάς ίάσεις προσέφερεν. Ώς μέγεθος ία- 
τρείας την αύτοΰ θεότητα προσήνεγκεν τη φύσει τής άνθρωπότη- 
τος φάρμακον, φάρμακον έναργέστατον, φάρμακον παντοδύναμον. 
Αΰτη το άσθενες σαρκίον, των άοράτων άνέδειξε δυνατώτερον. 
".Ώσπερ γάρ Απρόσιτος ό σίδηρος τώ πυρι ένούμενος, ούτως ό χάρ

η τος τής ήμετέρας φύσεως, ένωθε'ις τφ  πυρι τής θεότητος, Απρόσι
τος τφ  διαβόλω γέγονε, και έπειδή τα έναντα των έναντίων ιάματα 
οί των ιατρών παΐδές φασιν, διά τών έναντίων καταβάλλει τά 
έναντία' την ήδονήν διά τών πόνων, την ύπερηφανίαν διά τής τα- 
πεινώσεως. Ού μόνον γάρ έταπείνωσεν έαυτόν, πλούσιος ών θεό-

20 τη τι και γενόμενος άνθρωπος, άλλά και έν άνθρώποις έταπείνωσεν 
έαυτόν.

Τις γάρ άνθρώπων τοσοΰτον ταπεινός; Ούκ έχει μεν γάρ που 
την την κεφαλήν κλϊναι. Ούκ ήν αύτφ ύποζύγιον, ού δισσόν περι- 
βόλαιον, ού χιτών άλλος. «Λοιδορούμενος ούκ άντελοιδόρεν πά- 

25 σχων ούκ ήπείλει» ■ ώς άρνίον άκακον ήγετο τού θύεσθαι, ούκ έρί- 
ζων, ού κραυγάζων ραπιζόμενος έδίδου προθύμως τήν σιαγόνα 
τφ  παίοντν ούκ έπέστρεψε το πρόσωπον άπό αισχύνης έμπτυσμά- 
τω ν  Σαμαρείτης και δαιμονών άποκαλούμενος, διωκόμενος, ταϋτα 
υπομένει, δπως και ήμεΐς τοΐς αύτοΰ άκολουθήσωμεν ίχνεσι. Ταΰ- 

30 τα πάντα ευδοκία πατρική έπετέλει. Έξ αύτοΰ γάρ ών Υιός μονο
γενής και όμοούσιος, τήν πατρικήν αύτοΰ άγάπην έδημοσίευσεν.

4. Φ ιλ . 2 ,6 -8 . 5. Μ ατθ. 8,20.

6. Α' Πετρ. 2,23.
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μας. Ή ρθε σ’ έμας πού τον μισήσαμε, προσπάθησε νά προλά
βει έμας πού φεύγαμε κι δταν μας έφτασε, δέ μας έλεγξε με 
σκληρότητα, δέ μας γύρισε κοντά του με τό μαστίγιο, άλλά σαν 
άριστος γιατρός πού τον ύβρίζει κάποιος μανιακός, πού τόν 
φτύνει καί τού δίνει ραπίσματα, αύτός πρόσφερε τη θεραπευτι
κή του ύπηρεσία. Σέ ένδειξη του μεγέθους τής θεραπείας του 
πρόσφερε στήν άνθρώπινη φύση την ίδια του τή θεότητα ώς 
φάρμακο, φάρμακο πολύ δραστικό, φάρμακο παντοδύναμο. 
Αύτή άπέδειξε τό άσθενικό μας σαρκίο πιο ισχυρό άπό τις άό- 
ρατες δυνάμεις. 'Ό πω ς δηλαδή ό σίδηρος όταν ένωθεΐ με τή 
φωτιά είναι άδύνατο ν’ άγγιχτεΐ, έτσι και τό χόρτο τής δικής 
μας φύσης, άφοΰ ενώθηκε με τή φωτιά τής θεότητας, έγινε 
άπλήσίαστο άπό τό διάβολο. Κι έπειδή ένα πάθος θεραπεύεται 
με τά άντίθετά του, δπως λένε κι οί μαθητές των γιατρών, κατα
βάλλει τά πάθη με τά άντίθετά τους· τήν ήδονή μέ τούς μό
χθους, τήν ύπερηφάνεια μέ τήν ταπείνωση. Δέν ταπείνωσε 
δηλαδή μόνο τόν έαυτό του μέ τό νά γίνει άνθρωπος, ένώ ήταν 
πλούσιος στη θεότητα, άλλά ταπεινώθηκε και άνάμεσα στούς 
άνθρώπους4.

Πράγματι ποιός άπό τούς άνθρώπους ύπήρξε τόσο ταπει
νός; «Δέν έχει πού νά κλίνει τήν κεφαλή του»5. Δέν είχε ύποζύ- 
γιο, δέν είχε διπλό πουκάμισο, δέν είχε άλλο ρούχο. «Δεχόμε
νος προσβολές, δέν άνταπέδιδε σ’ αύτές· δέν άπειλούσε όταν 
τού έκαναν κάποιο κακό»6. 'Οδηγοΰνταν σάν άρνί άκακο στή 
θυσία, χωρίς νά διαμαρτύρεται, χωρίς νά φωνάζει7· τόν ράπιζαν 
κι έδινε πρόθυμα τή σιαγόνα του σ’ έκεΐνον πού τόν χτυπούσε- 
δέν έστρεψε τό πρόσωπό του γιά ν’ άποφύγει τά αισχρά φτυσί
ματα. Ένώ τόν άποκαλούσαν Σαμαρείτη καί δαιμονισμένο8 καί 
ένώ τόν καταδίωκαν, δείχνει ύπομονή σ’ αύτά, γιά ν’ άκολουθή- 
σομε κι έμεΐς τά ίχνη του. Τά έκανε όλα αύτά γιά νά εύχαριστή- 
σει τόν Πατέρα του. ’Ό ντας δηλαδή δικός του Υιός μονογενής 
καί όμοούσιος, μάς γνώρισε τήν πατρική άγάπη του πρός έμας.

7. Ή σ. 53,7. 8. Ίω. 8,48.
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Οΰτω γάρ ήγάπησεν ή μάς ό Θεός καί Πατήρ, ώστε τον Υίόν αύτοΰ 
τον μονογενή εδωκε λύτρον ύπερ ήμών. "Ω άγάπης άνυπερβλήτου! 
Υίόν μονογενή συμβασιλεύοντα αύτφ ύπερ δούλων παρηκόων, 

35 ύπερ έχθρών βλασφημούντων, και τω έχθρφ λατρευόντων και 
τούτον Θεόν άναγορευόντων. 'Ώ βάθος πλούτου τής τοΰ Θεού άγα- 
θότητος! Ά λλ' ούκ άντέστη ό μονογενής Υιός, ούκ ήθέτησε τήν 
πατρικήν βουλήν. Αύτός γάρ ήν ή βουλή και ή θέλησις τοΰ Πατρός. 
Διό δή ώς τής φύσεως κοινωνός τε και μέτοχος (μία γάρ φύσις έστϊ 

40 Πατρός και Υίοΰ μία), ώς οίκείω εξυπηρετείται θελήματι, και άν
θρωπος γίνεται και καθίσταται ύπήκοος τφ  Πατρι μέχρι θανάτου, 
θανάτου δε σταυρού, τήν έμήν παρακοήν ίώμενος.

3 'Έρχεται τοίνυν παθεΐν έπειγόμενος και σπεύδων πιεΐν τό τοΰ 
θανάτου ποτήριον τό παντός τοΰ κόσμου σωτήριον. 'Έρχεται πει
νών τήν των άνθρώπων σωτηρίαν, καϊ ούχ εύρίσκει έν αύτή καρ
πόν ταύτην γάρ ή συκή παραβολικώς αίνίττεται. Τις γάρ πρωί 

5 έσθίει; Ό βασιλεύς, ό Κύριος και διδάσκαλος' πρωι πεινών, ούκ 
έχει τήν έπιθυμίαν τής βρώσεως. Ού κρατεί τής φύσεως, άλλ’ 
ώσπερ τις άκρατής και άκόλαστος άλόγως όρμα πρός τήν βρώσιν, 
έν καιρφ τφ  μή προσήκοντι. Кал πώς παιδεύει τούς μαθητάς 
νηστεύειν καί μή ήττάσθαι πάθει έπιθυμίας; Ούχ οΰτω τοΰτό έστιν, 

ιο άλλ’, ώσπερ λόγω διά παραβολών διδάσκων έλάλει, οΰτω καί 
εργω τάς παραβολάς διεξέρχεται. Προσήλθε τη συκή πεινάσας. Ή  
συκή υπέγραφε τήν τής άνθρωπότητος φύσιν. Γλυκυς καρπός τής 
συκής, τραχέα τά φύλλα καί άχρηστα καί πρός καΰσιν έτοιμα, άλλα 
καί ή φύσις τής άνθρωπότητος γλυκύτατον είχε τον καρπόν τής άρε- 

15 τής, παρά Θεοΰ ταύτην καρποφορεΐν προστεταγμένη. Έπεκτήσατο 
δε διά τής άκαρπίας τής άρετής τήν τών φύλλων τήν τραχύτητα.

Τί γάρ τραχύτερον τών βιωτικών μεριμνών; Γυμνός ήν ποτε ό
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Γιατί τόσο πολύ μάς άγάπησε ό Θεός καν Πατέρας, ώστε έδωσε 
ώς λύτρο για χάρη μας τον μονογενή Υίό του. ’Ώ  άγάπη άνυ- 
πέρβλητη! ’Έ δωσε τον μονογενή Υίό του, πού ήταν συμβασιλέ- 
ας του, γιά χάρη δούλων πού παράκουσαν, για χάρη έχθρών 
πού τον βλασφημούσαν καί λάτρευαν τον έχθρό καί τον άναγό- 
ρευαν θεό. ’Ώ  βάθος πλούτου τής άγαθότητας τού Θεού9. Δεν 
άντιστάθηκε δμως ό μονογενής Υιός, δεν άθέτησε τή βουλή 
τού Πατέρα. Γιατί ήταν αύτός ή βουλή καί ή βούληση τού Πα
τέρα. Γι' αύτό λοιπόν, επειδή ήταν μέτοχος καί κοινωνός τής 
φύσης του (γιατί είναι μία ή φύση τού Πατέρα καί τού Υιού), 
έκτελεΐ δικό του θέλημα, γίνεται άνθρωπος καί ύπήκοος τού 
Πατέρα μέχρι θανάτου, καί μάλιστα θανάτου σταυρικού10, θερα
πεύοντας τή δική μου παρακοή.

3 Επείγεται λοιπόν πρός τό πάθος καί βιάζεται νά πιει τό πο
τήρι τού θανάτου, τό σωτήριο γιά δλο τον κόσμο. ’Έ ρχεται πει- 
νασμένος γιά τή σωτηρία τής άνθρωπότητας, καί δέ βρίσκει σ’ 
αύτήν καρπό· γιατί αύτήν ύπαινίσσεται μεταφορικά ή συκιά. 
Ποιός δηλαδή τρώει τό πρωί; Ό  βασιλιάς, ό Κύριος, ό Δάσκα
λος. Πεινώντας τό πρωί, δεν εμποδίζει τήν επιθυμία τού φαγη
τού. Δεν συγκρατεΐ τή φύση του, άλλά, σάν κάποιος άκρατής κι 
άκόλαστος, όρμά άνόητα στο φαγητό, σέ άκατάλληλη ώρα. 
Πώς τότε παιδαγωγεί τούς μαθητές του νά μήν τούς νικά τό πά
θος τής επιθυμίας; Δεν είναι έτσι τό πράγμα· άλλά δπως μιλού
σε διδάσκοντας μέ παραβολικούς λόγους, έτσι έκτελεΐ καί τις 
παραβολές μέ έργο. Πλησίασε στή συκιά πεινώντας". Ή  συκιά 
ύποδήλωνε τή φύση τής άνθρωπότητας. Ό  καρπός τής συκιάς 
είναι γλυκύς, τά φύλλα της τραχιά κι άχρηστα τά έτοιμα γιά τή 
φωτιά. Άλλά καί ή φύση τής άνθρωπότητας είχε γλυκύτατο τον 
καρπό τής άρετής, έχοντας άπό τό Θεό τήν εντολή νά τήν καρ
ποφορεί, έξαιτίας δμως τής άκαρπίας της στήν άρετή έβγαλε τά 
τραχιά φύλλα.

Πράγματι τί ύπάρχει τραχύτερο άπό τις βιοτικές μέρι-
9. Ρω μ. 11,33.

10. Φ ιλ . 2,8. 11. Μ ατθ. 11,19.
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Άδαμ και ή Εόα και ούκ ήσχύνοντο' γυμνός τη άπλότητι και 
άτέχνφ ζωη. Ούκ ήσαν αύτοΐς τέχναι και βιωτικαι μέριμναν ούκ 

20 έπενόουν πώς έπικαλύψωσι του σώματος την γύμνωσιν ούκ έπη- 
σχύνοντο τη άκτημοσύνη- ού τη τής ζωής λειότητι, ά λ λ ε ί  και γυ
μνοί ήσαν τφ  σώματι, έσκέποντο τή θείφ χάριτι. Ούκ ήν αύτοΐς 
σωματικόν περιβόλαιον, άλλ’ ήν αύτοΐς ένδυμα άφθαρσίας' όσον 
γάρ διά τής ύπακοής ώκειοδντο τώ θεφ , τοσοΰτον τώ τής άφθαρ- 

35 σίας ένδύματι. Παρακούσαντες δέ, έμακρύνθησαν τής σκεπούσης 
αύτούς χάριτος. Έγυμνώθησαν τής πρός θεόν έκστάσεως' και θε
ωρίας- είδον εαυτών την του σώματος γύμνωσιν έπεπόθησαν τα 
του βίου τερπνά· έπεισήχθησαν τφ  λιτφ  και άκτήμονι βίω ' έρρι- 
ψαν έαυτοΐς φύλλα συκής και έποίησαν έαυτοϊς περιζώματα' έζή- 

3ο τησαν λογισμούς πολλούς και εύρον τον τραχύν και έμμέριμνον και 
κατόδυνον βίον. «Έν ίδρώτι γάρ του προσώπου σου φαγη τον άρ
τον σου. Επικατάρατος ή γή έν τοΐς έργοις σου, άκάνθας και τρι
βόλους άνατελεΐσοι και εις γήν άπελεύση».

Φρόνημα γήϊνον έσχες, είς γήν έσται ή άποστροφή σου. Παρα- 
55 συνεβλήθης τοΐς κτήνεσι τοΐς άνοήτοις' ού γάρ συνήκας έν τιμη ών. 

Έν τφ  θ ε φ  ής και άρετήν καρποφόρον ούκ έγνως, άλλά προέκρι- 
νας την των γηΐνων άπόλαυσιν, των άλογων ήγάπησας βίον. Γή εί 
και είς γήν άπελεύση. Τών άλογων δίκην κληρονομήσεις τον θά
νατον. Εντεύθεν καί δερμάτινους χιτώνας περιβάλλεται. Μέσον 

4ο γάρ ζωής και θνητότητος ών τφ  σώματι, πρότερον ών έν παρα
δείσιο τρυφής και βασιλικφ θαλάμω άναστρεφόμενος, θνητόν ύστε
ρον και παχύ τό σώμα έκτήσατο, δυνάμενον άνισχεΐν πρός τούς 
πόνους. "Οντως τραχέα τά φύλλα τής συκής τής ημών φύσεως, ή 
άνώμαλος κακία τής ήμών φύσεως. Πρός ταύτην την συκήν, του- 

45 τέστι την φύσιν τής άνθρωπότητος, ήλθεν ό Σωτήρ πεινών και 
ζητών έζ αύτής καρπόν τον γλυκύτατον, τουτέστι την γλυκυτάτην

12. Γεν. 2,25. 13. Γεν. 3,7.
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μνες12; Ή ταν κάποτε γυμνοί ό Άδάμ καί ή Εύα καί δέν ένιωθαν 
ντροπή· γυμνοί στήν άπλότητα καί την αφρόντιστη ζωή τους. 
Ούτε τέχνη είχαν ούτε βιοτικές μέριμνες· δέν έπινοοΰσαν τρό
πους πώς νά σκεπάσουν τη γύμνια τού σώματός τους· δέν ντρέ
πονταν για την ακτημοσύνη τους ούτε για τη λιτότητα τής ζωής 
τους, άλλά, αν καί ήταν γυμνοί στο σώμα, τούς σκέπαζε ή θεία 
χάρη. Δέν είχαν σωματικό φόρεμα, άλλά φορούσαν ένδυμα 
άφθαρσίας. 'Ό ταν όμως παράκουσαν, βρέθηκαν μακριά άπό τή 
χάρη πού τούς σκέπαζε. ’Απογυμνώθηκαν άπό την έκστασή 
τους πρός τό Θρό καί τή θεωρία του, είδαν τή γύμνωση τού 
σώματός τους13, πόθησαν τά εύχάριστα τής ζωής, βρέθηκαν 
μέσα στή φτωχική καί στερημένη ζωή, έρραψαν φόρεμα άπό 
φύλλα συκιάς κι έκαναν περιζώματα, έκαναν πολλούς λογι
σμούς καί βρήκαν τήν τραχιά καί γεμάτη μέριμνες καί πόνους 
ζωή. «Μέ τον ιδρώτα τού προσώπου σου θά φας τό ψωμί σου. 
Καταραμένη θά είναι γιά τά έργα σου ή γή, θά βγάλει γιά σένα 
άγκάθια καί τριβόλια καί θά καταλήξεις στή γή»14.

’Απόχτησες γήινα φρονήματα, γι’ αύτό ή στροφή σου θά 
γίνει πρός τή γή. ’ΈΓησες δίπλα-δίπλα μέ τά άλογα ζώα- γιατί 
δέν κατάλαβες ότι είχες τιμητική θέση15. ’Ή σουν στούς κόλπους 
τού Θεού καί δέν κατάλαβες τήν καρποφόρο άρετή· προτίμησες 
τήν άπόλαυση των γήινων κι άγάπησες τή ζωή των άλογων 
ζώων. Είσαι γή καί θά καταλήξεις στή γή. θ ά  κληρονομήσεις 
τό θάνατο, όπως τά άλογα ζώα. Άύτός είναι ό λόγος πού φορά
ει καί τούς δερμάτινους χιτώνες16. ’Ό ντας μέ τό σώμα του ανά
μεσα  στή ζωή καί στο θάνατο, ένώ πρώτα ζούσε στον παράδει
σο τής τρυφής καί κατοικούσε σέ βασιλικά διαμερίσματα, άπέ- 
κτησε έπειτα θνητό καί παχύ σώμα, ικανό νά άντέχει στούς κό
πους. Είναι άληθινά τραχιά τά φύλλα τής συκιάς τής φύσης μας, 
τής άπειθάρχητης κακίας τής φύσης μας. Σ’ αύτή τή συκιά, τή 
φύση δηλαδή τής άνθρωπότητας, πήγε ό Σωτήρας πεινώντας 
καί ζητώντας άπό αύτην τό γλκύτατο καρπό, δηλαδή τήν γλυκύ-

14. Γεν. 3,17· 19. 15. Ψαλμ. 48,13. 16. Γεν. 3,21.
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Θεφ άρετήν, δι ’ ής ή σωτηρία προσγίνεται. Α λ λ ’ ούχ εόρε καρπόν, 
άλλ ’ ή μόνον φύλλα, την τραχυτάτην και μοχθηροτάτην άμαρτίαν 
και τά έκ ταύτης φυόμενα κακά. Διό δη πρός ταύτην άντιφθέγγεται, 

5ο ότι «ούκέτι έκ σου καρπός έλεύσεται». Οό γάρ έξ άνθρώπων ή 
σωτηρία, οΰκ έξ άνθρωπίνης δυνάμεως ή άρετή. ’Εγώ την 
σωτηρίαν έργάσομαι, διά του έμοΰ πάθους την άνάστασιν χαριζό- 
μενος και την άπαλλαγήν του τραχυτάτου βίου χαρίζομαι, δ δή και 
πεποίηκεν.

4 Είτα την δι ’ έργου παραβολήν ποιησάμενος, είσήει είς τό ιε
ρό ν, τον πατρικόν οίκον έπισκεψάμενος, και εύρίσκει τους κακούς 
γεωργούς τους άρχιερεΐς, τους καθίσαντας μ'εν έπ'ι τής καθέδρας 
Μωϋσέως, ένδειξαμένους τους λύκους, τους προβάτων έξωθεν πε-

5 ρικειμένους ένδυμα, τους συκή άκάρπω άπεικασμένους, τους ούκ 
έχοντας καρπόν γλυκύτατον, άλλά φύλλων τραχύτητα. «Εν ποια 
εξουσία ταΰτα ποιείς; και τις σοι έδωκε τήν έξουσίαν ταύτην;». 
Όρας άκαρπίαν ψυχής και άπιστίας; Α νθ ’ ών έδει λέγειν, Έύ, δι
δάσκαλε άγαθέ, ότι Λάζαρον νεκρόν τετραήμερον ήγειρας, ότι 

ιο χωλούς όξύ βαδίζειν έδίδαξας, ότι τυφλοΐς τήν τής όράσεως έδω- 
ρήσω δύναμιν, δτι ίάσω τους συντετριμμένους και πάσαν νόσον 
και πάσαν μαλακίαν άπήλασας, ότι δαίμονας έφυγάδευσας, ότι δι
δάσκεις τήν τής σωτηρίας όδόν «έν ποια», φασίν, «έξουσία ταΰτα 
ποιείς;». ΤΩ άγνώμονες! Και εάν ύμΐν εϊπη, πιστεύετε; Εί μή δε 

/5 Ίωάννην πιστεύσαντες, πρός εκείνον ώσπερ ρεΰμα ποτάμιον έξε- 
πορεύεσθε και έξομολογούμενοι τάς άμαρτίας ύμών τό δοκεϊν έβα- 
πτίζεσθε, και οΰκ έπιστεύσατε, κάγώ έάν εΐπω ύμΐν, πιστεύετε;

ΤΩ γενεά πονηρά και άπιστος! Ύμεΐς έστε οί πονηροί γεωργοί, 
οί τον άμπελώνα Κυρίου Σαβαώθ κατεσθίοντες. Τίνα των προφη- 

2ο των ούκ άπεκτείνατε. Απέστειλεν ύμΐν ό Πατήρ τούς δούλους μου

17. Ματθ. 11,19. 18. Ματθ. 23,2. 19. Ματθ. 21,23.
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τατη για τό θ εό  άρετή, με την όποία πραγματοποιείται ή 
σωτηρία μας. Καί δέ βρήκε καρπό, παρά φύλλα μονάχα, τήν 
τραχιά καί πικρή άμαρτία καί τά κακά πού φυτρώνουν άπό αύ- 
τήν. Και γι' αύτό λέει εναντίον της· «ποτέ δέ θά δώσεις καρ
πούς»17. Γιατί ή σωτηρία δέν προέρχεται άπό τούς άνθρώπους· 
ή άρετή δέν προέρχεται άπό άνθρώπινη δύναμη. Έγώ πραγμα
τοποιώ τή σωτηρία, χαρίζοντάς σας τήν ανάσταση μέ τό πάθος 
μου, χαρίζω μαζί καί τήν άπαλλαγή σας άπό τήν πολύ σκληρή 
ζωή, πράγμα βέβαια πού καί έκανε.

4 Στή συνέχεια, άφοΰ ολοκλήρωσε έμπρακτα τήν παραβολή, 
εισέρχεται στο ιερό, γιά νά έπισκεφθεΐ τον πατρικό του οίκο, 
καί βρίσκει τούς κακούς γεωργούς, τούς άρχιερεΐς, πού κάθισαν 
στο θρόνο του Μωυσή18, παρόμοιους μέ τούς λύκους πού είναι 
ντυμένοι μέ προβειά προβάτων, πού μοιάζουν μέ τήν άκαρπη 
συκιά, καί πού δέν έχουν τον όλόγλυκο καρπό, άλλά μονάχα 
τραχιά φύλλα.. Πρόσεχε λοιπόν τή σκληρότητα των λόγων 
τους. «Μέ ποιά εξουσία τά κάνεις αύτά; Καί ποιός σου έδωσε 
τήν έξουσία αύτή;»19. Βλέπεις άκαρπία ψυχής καί άπιστίας; 
Άντί νά πουν, Εύγε, άγαθέ δάσκαλε, πού άνάστησες τό Λάζα
ρο νεκρό τετραήμερο20, πού δίδαξες τούς κουτσούς νά βαδίζουν 
σωστά, πού χάρισες στούς τυφλούς τή δύναμη νά βλέπουν, πού 
θεράπευσες τούς παραλυτικούς καί έδιωξες κάθε νόσο καί κάθε 
άσθένεια21, πού φυγάδευσες τούς δαίμονες, πού διδάσκεις τήν 
όδό τής σωτηρίας, αύτοί λένε· «μέ ποιό δικαίωμα τά κάνεις 
αύτά;». "Ω άχάριστοι! Κι άν σάς πει, μήπως θά πιστέψετε; "Αν 
δέν πιστέψατε στον ’Ιωάννη, πού σαν ρεύμα ποταμού τρέχατε 
πρός εκείνον καί μετά τήν έξομολόγηση των άμαρτιών σας βα
φτιζόσαστε όπως νομίζατε, κι ώστόσο δέν πιστέψατε, θά πι
στέψετε άν σάς πώ έγώ;

"Ω γενιά πονηρή καί άπιστη! Έσεΐς είστε οί πονηροί γεωρ
γοί, πού κατατρώγετε τον άμπελώνα τού Κυρίου Σαβαώθ. 
Ποιόν προφήτη δέν σκοτώσατε22; Σάς έστειλε ό Πατέρας μου

20. Ίω. 11,44. 21. Ματθ. 4,23. 22. Πράξ. 7,52.
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τούς προφήτας, άπαιτοΰντας τον καρπόν του άμπελώνος. 'Αμπε
λώνα έξ Αίγυπτου διά Μωϋσέως μετήρα, ήν κετεφΰτευσα έν γη 
πίονι, έκβαλών έθνη, και έν σχοινίφ κληροδοσίας έκληροδότησα, 
ής τάς ρίζας κατεφύτευσα νόμω και λόγφ προφητών και έπλήρω- 

25 σε την γην, ής τα κλήματα £ως θαλάσσης έφθασε και ποταμούς 
έθνών αί παραφυάδες έπλήρωσαν. Ύμεΐς δε καθείλατε τον φρα
γμόν αύτής, την έκ τοΰ νόμου βοήθειαν, και τρυγώσιν αυτήν άφύλα- 
κτον οϊ την όδόν τοΰ βίου πορευόμενοι δαίμονες■ «ύς έκ δρυμοΰ», 
ό ληστής, «αυτήν έλυμήνατο, και άγριος μονιός ταΰτην κατενεμή- 

3ο σατο».
Ταύτης τής καλής φυτευθείσης, τής καρποφόρου και άληθινής, 

τον καρπόν υπό τών δούλων μου τών προφητών άπαιτούμενοι, δν 
μεν έραπίσατε, δν δε έν λάκκω βορβόρου κατεδικάσατε, δν δε έλι- 
θοβολήσατε. ’Ιδού έγώ αύτός ό Υιός και κληρονόμος πάρειμι, αίδέ- 

35 σθητέ μου τήν υίότητα, έντράπητέ μου τής πατρικής φύσεως τό 
άζίωμα. «Έγώ έν τώ Πατρι και ό Πατήρ έν έμοί», και πρός ύμάς 
έλήλυθα. Έλεώ τοΰ άμπελώνός μου ' εί και πρός γήν καταβέβηκα, 
άλλ’ έν τοΐς κόλποις τοΰ Πατρός μου αύλίζομαι. Απόδοτέ μοι τοΰ 
άμπελώνός μου τον καρπόν. Α λλ ’ όντως ώς πονηροί γεωργοί 

4ο ύμεΐς τό έργον τών πατέρων ύμών έκπληρώσετε. Εκείνοι προφη- 
τοκτόνοι, ύμεΐς και θεοκτόνοι γενήσεσθε. Έπιδαψιλεύεσθε γάρ τη 
κακία. Έγώ είμι ό κληρονόμος, ό λίθος ό άκρογωνιαΐος, δν ύμεΐς 
εί και άπώσησθε, άλλά συντριβήσεσθε μέν, έγώ δέ τούς δύο λαούς 
συνάψω, τά διεστώτα, τοΐς έπουρανίοις τά έπίγεια. Δι ’ έμοΰ άγέλ- 

45λων και άνθρώπων μία Εκκλησία γενήσεται. Δ ι’ έμοΰ έχθροι δν- 
τες τώ Πατρί μου καταλλαγήσεσθε. Είρηνεύσω γάρ και σπονδάς

23. Ψαλμ. 74,9. 24. Ψαλμ. 104,11.



τούς δούλους μου τούς προφήτες, για νά ζητήσουν τή σοδειά 
του άμπελώνα. Τον άμπελώνα τον σήκωσα μέσω τού Μωυσή 
άπό τήν Αίγυπτο καί τον φύτεψα σε γόνιμη γή23, διώχνοντας 
τούς άλλους λαούς καί σάς τον κληροδότησα σύμφωνα μέ τά 
μέτρα τής κληρονομιάς. Φύτεψα τις ρίζες του μέ τό νόμο καί τό 
λόγο των προφητών καί γέμισε τή γή, τά κλήματά του έφτασαν 
ώς τή θάλασσα καί οί παραφυάδες τους βλάστησαν καί γέμισαν 
τά ποτάμια τών έθνών. Έσεΐς όμως ρίξατε τό φράχτη του, τή 
βοήθεια του νόμου, καί τρυγούν άπό αύτόν οί δαίμονες καί βα
δίζουν τό δρόμο τής ζωής βρίσκοντάς τον άφύλαχτο. «Ό  
αγριόχοιρος τού δάσους»24, ό ληστής, «τον λεηλάτησε καί τον 
κατέφαγε τό άγριο μοναχικό θηρίο’25.

Αύτοΰ τού καλού άμπελώνα πού είχα φυτέψει, τού καρπο
φόρου καί γνήσιου, σάς ζητήθηκε ή σοδειά άπό τούς δούλους 
μου τούς προφήτες, κι έσεΐς άλλον τον χτυπήσατε, άλλον τον 
ρίξατε σέ λάκκο γεμάτο βούρκο, κι άλλον τον λιθοβολήσατε. 
Καί νά, έρχομαι έγώ ό ίδιος ό Υιός καί κληρονόμος· σεβαστεί
τε τήν ιδιότητα τού Υιού, ντραπείτε τό άξίωμά μου, τό ότι έχω 
τήν ίδια φύση μέ τον Πατέρα. «Έγώ είμαι μέσα στον Πατέρα κι 
ό Πατέρας είναι μέσα σ’ έμένα»26 κι όμως έρχομαι σ’ έσάς. θ ά  
δείξω εύσπλαχνία πρός τον άμπελώνα μου' αν καί κατέβηκα 
στή γή, ώστόσο παραμένω στήν αύλή τού Πατέρα μου. ’Αποδώ
στε μου τή σοδειά τού άμπελώνα μου. 'Ό μω ς πραγματικά έσεΐς 
σάν κακοί γεωργοί θά ολοκληρώσετε έσεΐς τό έργο τών πατέ
ρων σας. Εκείνοι έγιναν προφητοκτόνοι, έσεΐς θά γίνετε καί 
θεοκτόνοι. Είστε πλούσιοι στήν κακία. Έγώ είμαι ό κληρονό
μος, ό άκρογωνιαΐος λίθος, πού, μολονότι έσεΐς μέ άπορρίψα- 
τε27, θά συντριβείτε ώστόσο, ένώ έγώ θά συνενώσω τούς δύο 
λαούς, θά συνάψω τά διεστώτα, τά επίγεια μέ τά ούράνια. Χάρη 
σ’ έμένα θά γίνει μία Εκκλησία άπό άγγέλους καί άνθρώπους. 
Χάρη σ’ έμένα, ένώ είστε έχθροί μέ τον Πατέρα μου, θά συμφι
λιωθείτε μαζί του- θά άποκαταστήσω τήν ειρήνη καί σπονδές
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25. Ψαλμ. 79,14. 26. Ίω. 10,38. 27. Ψαλμ. 117,22.
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ποιήσομαι τής ειρήνης τό έμοΰ αίμα, δπερ όπέρ τής κοσμικής έκ- 
χυθήσεται σωτηρίας.

5 Ταΰτα διά των προφητών αίνιττόμενος, ούκ έπειθεν. Έκάμμυ- 
σαν γάρ τούς όφθαλμούς αύτών του μή βλέπειν, και τοΐς ώσ'ι βαρέ- 
ως ήκουσαν. Διό ούκ ηυγασεν αύτοΐς το φώς του Εύαγγελίου. ’Ώ  
τής άτοπου τών άνιέρων ιερέων πωρώσεως! Αύτοι έαυτούς κατε-

s δίκαζον, ούκ είδότες τί λέγουσιν. Αύτοι γάρ καθ’ έαυτών έξήνεγ- 
καν ψήφον. Έρωτώμενοι γάρ, «τί ποιήσει τοΐς γεωργοϊς έκείνοις», 
άκοντες άληθώς άπεκρίναντο. «Κακούς, κακώς άπωλέσει αύτούς». 
Δίκαιον ώς άληθώς πάσχειν τον κακόν έζ οικείας γενόμενον προ- 
αιρέσεως. Τον δέ άμπελώνα έκδόσεται έτέροις γεωργοϊς, οϊτινες 

ίο άποδώσουσι τον καρπόν έν καιρώ. Ώς ίερεΐς και τό τής ίερωσύνης 
εχοντες άξίωμα και μή είδότες τά άληθή, προφητεύουσιν. Έκδέ- 
δοται γάρ ό άμπελών, ό λαός Κυρίου, τοΐς γεωργοϊς, οϊ άπέδωκαν 
τφ  Δεσπότη πολύχουν και πολυψόρον τον καρπόν. «Εις γάρ πάσαν 
τήν γην έζήλθεν ό φθόγγος αύτών και είς τά πέρατα τής οίκουμέ- 

ανης τά ρήματα αύτών». «Ώ ς ώραΐοι οί πόδες τών εύαγγελιζομέ- 
νων ειρήνην, τών εύαγγελιζομένων τά άγαθά»! Ούτοι ώς πρόβατα 
έν μέσω λύκων πορευόμενοι, τούς λύκους είς πρόβατα μετεποίη- 
σαν, τους πάλαι διώκοντας "Ελληνας Χρίστου πρόβατα άπειργά- 
σαντο και έκτήσαντο Κυρίω λαόν περιούσιον, ζηλωτήν καλών έρ- 

20 γων.

6 Δεΰτε ούν, άδελφοί, όσοι τό τής πίστεως έλάβομεν δνομα, οί 
Χριστού λαός όνομάζεσθαι κατηξιωμένοι, μή άθετήσωμεν τήν 
κλήσιν ήμών, μή τήν πίστιν διά τών άτοπων έργων καταρυπώσω- 
μεν. Ούκ άρκεϊ τό άκούειν πιστόν μόνον, άλλ ’ έργω τήν πίστιν

5 ήμών έπιδειξώμεθα. Διό γάρ υιοί, φησίν, ήσαν έν πατρι και είπε 
τώ ένν «πορεύου, έργάζου είς τον άμπελώνα». Ό δε ύπέσχετο μέν,

28. Ματθ. 13,5. 29. Ματθ. 21,41.
30. Ψαλμ. 18,5. Ρωμ. 10,18.
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τής ειρήνης θά κάνω τό αίμα μου, πού θά χυθεί γιά τή σωτηρία 
τού κόσμου.

5 Ένώ ύπαινισσόταν αύτά μέ τις παραβολές, δμως δεν τούς 
έπειθε. Γιατί έκλεισαν τά μάτια τους γιά νά μή βλέπουν καί τ’ 
αύτιά τους βαριάκουσαν. ΓΓ αύτό καί δεν έλαμψε γι’ αύτούς τό 
φως τού Εύαγγελίου28. ’Ώ  άνεπίτρεπτη πώρωση άνίερων ιερέ
ων. Καταδίκαζαν οί ίδιοι τον έαυτό τους μή ξέροντας τί λένε. 
Πραγματικά οί ίδιοι καταδίκασαν τον έαυτό τους. Γιατί, όταν 
τούς άπευθύνθηκε τό ερώτημα, «τί θά κάνει στούς γεωργούς 
εκείνους;», χωρίς νά θέλουν είπαν τήν άλήθεια· «είναι κακοί 
καί θά τούς έξολοθρεύσει μέ τον πιο κακό τρόπο»29. Είναι άλη- 
θινά δίκαιο νά ύποφέρει όποιος έγινε κακός μέ δική του προαί
ρεση. Τον άμεπλώνα θά τον εκμισθώσει σέ άλλους γεωργούς 
πού θά τού άποδώσουν τό εισόδημά του στον καιρό. Ώ ς  ιερείς 
πού είναι καί πού έχουν τό άξίωμα τής ίερωσύνης άκόμα καί μή 
γνωρίζοντας προφητεύουν τ’ άληθινά. Πράγματι δόθηκε ό 
άμπελώνας, ό λαός τού Κυρίου, στούς γεωργούς πού άπέδωσαν 
στον Κύριο τον άφθονο καί πλούσιο καρπό. Γιατί «ή φωνή 
τους άντήχησε σ’ όλη τή γή καί τά λόγια τους στά πέρατα τής 
οικουμένης»30. Είναι άλήθεια ώραίος ό έρχομός έκείνων πού 
εύαγγελίζονται τήν ειρήνη, έκείνων πού εύαγγελίζονται τά άγα- 
θά»31. Αύτοί βαδίζουν σάν πρόβατα άνάμεσα σέ λύκους κι άλ
λαξαν τούς λύκους σέ πρόβατα, τούς έθνικούς πού τούς κατε- 
δίωκαν τούς έκαναν πρόβατα τού Χριστού καί δημιούργησαν 
γιά τον Κύριο τον δικό του έκλεκτό λαό, ζηλωτή καλών έρ
γων32.

6 ’Ελάτε λοιπόν, άδελφοί μου, όσοι έλάβαμε τό όνομα τής πί
στης, όσοι άξιωθήκαμε νά ονομαζόμαστε λαός τού Χριστού, ας 
μήν άθετήσομε τήν κλήση μας, ας μήν καταρρυπώσομε τήν πί
στη μας με άπαράδεκτα έργα. Δέ φτάνει μόνο ν’ άποκαλεΐται 
κανείς πιστός, άλλά ας δείξομε τήν πίστη μας μέ έργα. Είχε, 
λέει, ένας πατέρας δύο γιούς καί λέει στον ένα «πήγαινε νά

31. Ήσ. 52,7. 32. Τίτ. 2,14. 33. Ματθ. 11,28.
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ούκ έπλήρωσε δέ την ύπόσχεσιν. Είτά φησι πρδς τον έτερον. Ό  δε 
άπηρνήσατο μ'εν λόγφ, έργω δέ τό προσταχθέν έξεπέρανε. Και ψέ
γεται μέν ό πρότερος, εύφημεΐται δέ ό δεύτερος. Και ήμεΐς τοίνυν 

ίο μνησθώμεν τής άποταγής και συνταγής τής γενομένης έν τφ  βα- 
πτίσματι. Α πεταξάμεθα τφ  διαβόλω και τοΐς άγγέλοις αύτοΰ και 
πάση τή λατρεία αύτοΰ· τηρήσωμεν την άπόταξιν, μη ώς κύων έπι 
τον ίδιον εμετόν έπιστρέψωμεν. "Εργα τού διαβόλου είσίν μοι- 
χεϊαι, πορνεΐαι, άκαθαρσίαι, φθόνοι, έριδες, φιλονεικίαι, ύποκρί- 

ΐ5 σεις, καταλαλιαί, είρωνεϊαι, θυμοί, μνησικακίαι, κατακρίσεις, βλα- 
σφημίαι, έπαοιδίαι, έπιλαλιαί. Τα τής άπιστίας σημεία, άσπλαγ- 
χνίαι, προσπάθειαι, άντιπάθειαι, φιληδονίαι, φειδωλίαι, κώμαι, μέ- 
θαι. Και ή τοΰ διαβόλου πομπή, ύπερηφανίαι, κενοδοξίαι, οΐησις, 
έπαρσις, τΰφος, έπίδειξις, καλλωπισμός τοΰ σώματος. Τούτων 

2οάπάντων άρνησάμενοι την κοινωνίαν, καθά συνεταξάμεθα τφ  
Χριστφ, τάς έναντίας τούτων άρετάς ζηλώσωμεν άγνείαν, 
σωφροσύνην, πτωχείαν, υπομονήν, ειρήνην, αγάπην, συμπάθειαν, 
έλεημοσύνην, την εις τούς δεομένους μετάδοσιν, σχήμα καί συστο
λήν και βάδισμα κόσμων, λόγον άληθή, ταπείνωσιν, έπι πασιν τον 

25 όνειδισμόν τοΰ Χριστού, δπως, κοινωνοι γενόμενοι τών παθημά
των αύτοΰ, και τής δόξης αύτφ κοινωνήσωμεν, προσαγόμενοι τφ  
θ ε φ  και Πατρι θυσίαν ζώσαν, άμωμον, έν τή ’Εκκλησία τών 
πρωτοτόκων, ένθα εύφραινομένων ή κατοικία.

7 Πάλαι δέ, πρδς σέ τρέψω τον λόγον, πεποθημένη νύμφη Χρι- 
στοΰ, πόθησον άξίως τον σέ ποθήσαντα. 'Όλον άνοιξον αύτφ το 
ταμεΐον τής καρδίας σου, ΐν ’ δλως οίκήση έν σοι Χριστός συν τφ  
Πατρι και τφ  Πνεύματι. Εκχόησον έξ αυτής πάντα τά γήϊνα, ϊνα

34. Ρωμ. 12,1. Έβρ. 9,14.
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δουλέψεις στό άμπέλι μου»33. Ύποσχέθηκε βέβαια εκείνος, 
άλλα δεν έκπλήρωσε την ύπόσχεσή του. ’Απευθύνεται έπειτα 
στό δεύτερο. Αύτός άρνήθηκε μέ τά λόγια, έκανε όμως πράξη 
την προσταγή. Κι έτσι κατηγορεΐται ό πρώτος, ένώ έπαινεΐται 
ό δεύτερος. "Ας θυμηθούμε λοιπόν κι έμεΐς τί άποτασσόμαστε 
και τί άποδεχόμαστε κατά τή βάπτιση. Άρνηθήκαμε τό διάβο
λο καί τούς άγγέλους του κι δλη τήν προσκύνησή του. Τήν άρ
νηση κι άπόταξη αύτή άς τήν τηρήσομε- άς μήν έπιστρέψομε 
δπως ό σκύλος στόν έμετό μας. ’Έ ργα του διαβόλου είναι μοι
χείες, πορνείες, άκαθαρσίες, φθόνοι, έριδες, φιλονεικΐες, ύπο- 
κρισίες, καταλαλιές, ειρωνείες, θυμοί, μνησικακίες, κατακρί- 
σεις, βλασφημίες, έπωδές, έπιλαλιές. Τά δείγματα τής άπιστίας 
είναι πράξεις άσπλαχνίας, προσκόλληση στά πάθη, άντιπά- 
θειες, φιληδονίες, τσιγγουνιές, διασκεδάσεις καί μέθες. Καί ή 
άκολουθία τού διαβόλου είναι ύπερηφάνειες, κενοδοξίες, οίη
ση, έπαρση, αλαζονεία, έπίδειξη, καλλωπισμός τού σώματος. 
’Αφού άρνηθούμε κάθε σχέση μέ όλα αύτά, σύμφωνα μέ τήν 
ύπόσχεση νά είμαστε μέ τό Χριστό, άς έπιδιώξομε τις άντίθε- 
τες σ’ αύτά άρετές- τήν άγνεία, τή σωφροσύνη, τήν πτωχεία, 
τήν ύπομονή, τήν ειρήνη, τήν άγάπη, τή συμπάθεια, τήν έλεη- 
μοσύνη, τήν προσφορά σ’ δσους έχουν άνάγκη, τήν έμφάνιση, 
τήν ένδυση καί τήν κόσμια βάδιση, τόν άληθινό λόγο, τήν τα
πείνωση, καί πάνω άπ’ δλα τόν όνειδισμό μας γιά χάρη τού 
Χριστού, ώστε, άφού γίνομε κοινωνοί των παθημάτων του, νά 
γίνομε κοινωνοί καί τής δόξας του, προσφερόμενοι στό θ εό  
καί Πατέρα θυσία ζωντανή καί άμωμη34, στήν Εκκλησία τών 
προτοτόκων, όπου είναι ή κατοικία όσων εύφραίνονται35.

7 Σέ σένα θά στρέψω τό λόγο μου, άπό παλιά ποθητή νύμφη 
τού Χριστού, καί πόθησε άξια αύτόν πού σέ πόθησε. ’Ά νοιξε 
διάπλατα σ’ αύτόν τό ταμείο τής καρδιάς σου, γιά νά κατοική
σει όλοκληρωτικά σέ σένα ό Χριστός μέ τόν Πατέρα καί τό 
Πνεύμα. Βγάλε άπό αύτήν ολο τό χώμα τών γήινων, γιά νά έπι-

35. Ψαλμ. 86,7.
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j εύρη ev αύτή την είσοδον. Οίκος γάρ γην και πνεύμα άέρος άμα ούχ 
ύποδέξεται. "Οσον ένοικίσεις τον χοΰν, άπελάσεις τό τοΰ άέρος 
πνεύμα, και όσον είσοικίσεις έν τη καρδία σου τά γήινα, άποικίσεις 
το Πνεύμα το άγιον. Πόθεν πορνεϊαι; πόθεν μοιχειαι; πόθεν εριδες, 
φιλονεικίαι, φθόνοι, φόνοι, και πας ό των κακών έσμός; οόκ έκ τής 

ιοέπιθυμίας των γήινων; Απέλασον πάσαν κενοδοξίαν, την τής άπι- 
στίας μητέρα. «Ού γάρ δύνασθε», φησ'ιν ό Χριστός, «πιστεύειν εις 
έμέ, δόξαν παρά άνθρώπων λαμβάνοντες». Έξόρισον έκ τής σής 
καρδίας πάσαν οΐησιν, ύπερηφανίαν, επαρσιν. ’Ακάθαρτος γάρ 
παρά Κυρίω πάς ύψηλοκάρδιος. «Ύπερηφάνοις άντιτάσσεται Κύ- 

15 ριος, ταπεινοΐς δε δίδω σι χάριν».
Απάρνησαι πάσαν αυθάδειαν, αυταρέσκειαν, ϊνα μόνω ύπο- 

τάσση τφ  νόμω τοΰ θεοΰ, και αυτός οδηγήσει σε έπ'ι λιμένα θελή
ματος αύτοΰ. Μή είσαγάγης άλλον νυμφίον έν τη παστάδι τής καρ
δίας σου. Ζηλωτής γάρ έστιν ό σδς νυμφίος Χριστός, ό γλυκύτατος, 
ό μόνος ποθητός, όλος γλυκασμός, δλος έπιθυμία. Αύτφ μόνω την 

ίο σήν άναπέτασον καρδίαν και βόησον αύτφ. « Τετρωμένης καρδίας 
είμ'ι έγώ» ■ έξέστησέ με ό πόθος σου' ήλλοίωσέμε ή άγάπη σου, Δέ
σποτα. Δέσμια είμ'ι τφ  σφ  έρωτι. Εϊσελθε εις το ταμιεΐόν σου' φι
λήσω σου τά ϊχνη. Ούκ είμ'ι γάρ άξια είπεϊν, «φίλησαν με άπ'ο φι
λημάτων στόματός σου»; Ένοίκησον έν έμοί και έμπεριπάτησον, 

25 κατά την άψευδή σου έπαγγελίαν, καϊ ποίησόν με ναόν τοΰ πανα
γίου Πνεύματος. Κατακυρίευσον τής καρδίας μου, Δέσποτα, και 
κατακληρονόμησον αύτήν, και μονήν παρ’ έμο'ι ποίησαι, άμα ύπό 
τφ  Πατρ'ι και τφ  Πνεύματι. Πλάτυνόν σου έν έμο'ι τά σχοινίσματα, 
τάς ένεργείας τοΰ παναγίου Πνεύματος. Συ γάρ θεός μου, και δο- 

30 ξάσω σε, συν τφ  άνάρχω σου Πατρί, άμα τφ  άγαθφ καί ζωοποιφ 
σου Πνεύματι, νι)ν και άε'ι και είς τούς αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.

36. Ίω. 5,44. 37. Γ' Παραλ. 3,34. Ίακ. 4,6. 38. ΤΑσμα Άσμ. 3,5.
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τύχεις την είσοδο σ’ αύτήν. Γιατί ένα σπίτι δεν μπορεΐ νά ύπο- 
δεχτεΐ συγχρόνως χώμα καί πνοή του άέρα. 'Ό σ ο  χώμα βάζεις 
μέσα, τόση πνοή του άερα άπομακρύνεις, και δσο είσοικίζεις 
τά γήινα στήν καρδιά σου, τόσο άποικίζεις τό άγιο Πνεύμα. 
’Από που προέρχονται οί πορνείες; άπό που οί μοιχείες; άπό 
που οί έριδες, οί φιλονεικίες, οί φθόνοι, οί φόνοι καί όλο τό 
πλήθος τών κακών; ’Απομάκρυνε όλη τήν κενοδοξία, τή μητέρα 
τής άπιστίας. Γ ιατί ό Χριστός λέει, «δεν μπορεΐτε νά πιστεύετε 
σ’ έμένα, άφοϋ δέχεστε δόξα άπό τούς άνθρώπους»36. ’Εξόρισε 
άπό τήν καρδιά σου κάθε οίηση, ύπερηφάνεια, έπαρση. Γιατί 
είναι άκάθαρτος μπροστά στόν Κύριο κάθε ύπερήφανος. 
«Στούς ύπερήφανους ό Κύριος άντιτάσσεται, ένώ δίνει χάρη 
στούς ταπεινούς»37.

’Απαρνήσου τήν εύθάδεια καί τήν αύταρέσκεια, γιά νά ύπο- 
τάσσεσαι μόνο στό νόμο του θεοί), κι αϋτός θά σε οδηγήσει 
στό λιμάνι του θελήματος του. Μή βάλεις στό θάλαμο τής καρ
διάς σου άλλο νυμφίο. Γιατί είναι ζηλιάρης ό νυμφίος σου ό 
Χριστός, ό γλυκύτατος, ό μόνος ποθητός, δλος γλυκύτητα, 
όλος έπιθυμία. Σ’ αύτόν μόνο ξεδίπλωσε τήν καρδιά σου καί 
φώναξέ του- «είναι πληγωμένη ή καρδιά μου»38- ό πόθος σου μ’ 
έβγαλε άπ’ τά λογικά μου· μ’ έκανε άλλοιώτικο ή άγάπη σου, 
Κύριε. Είμαι αιχμάλωτος του έρωτά σου. Μπες μέσα στό τα
μείο σου- θά φιλήσω τά ίχνη τών παιδιών σου. Γ ιατί δεν είμαι 
άξιος νά πώ, «δός μου τών χειλιών σου τά φιλιά»39. Κατοίκησε 
καί περπάτησε μέσα μου, σύμφωνα μέ τήν άψευδή σου ύπόσχε- 
ση40, καί κάνε με ναό του παναγίου Πνεύματος. Κατακυρίεψε 
τήν καρδιά μου, Δέσποτα, καί κατακληρονόμησέ την, κάνε τήν 
κατοικία σου σ’ έμένα μέ τον Πατέρα σου μαζί καί τό Πνεύμα. 
Πλάτυνε τή μερίδα σου σ’ έμένα, τις ένέργειες του παναγίου 
Πνεύματος. Σύ είσαι ό Θεός μου καί θά σέ δοξάσω μαζί μέ τόν 
άναρχο Πατέρα σου, καί συγχρόνως μέ τό άγαθό καί ζωοποιό 
σου Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. 
’Αμήν.

39. ΤΑ σ μα Ά σ μ . 1,1. 40. Λ ευιτ. 26,12.
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1 Πεπλήρωται ήμΐν λοιπόν ό τής νηστείας άγών, ί,ληξεν δε εις 
σταυρόν. Που yap έχρήν τής νίκης το τέλος, ή έπι τό του Χρίστου 
τρόπαιον λήγειν; Τρόπαιον yap Χρίστου ό σταυρός■ άπαξ μεν πα- 
γείς, άει δε δαίμονας τρεπόμενος. Που γάρ είδωλα και ζώων μα- 

5 ταίων οί φόνοι; που δε ναοι και τής δυσσεβείας πυρ; Έσβέσθη 
πάντα δι ’ έ'ν άγιον αίμα και πέπτωκεν. Και εστι σταυρός πολυδύ
ναμος δύναμις, βέλος άόρατον, φάρμακον άϋλον, πληγή λυσίπονος, 
έπονείδιστος δόξα· ώστε καν μυρία έτερα λέγω περι Χρίστου, καν 
μυρία θαύματα διηγούμενος καταπλήττω τον άκροατήν, ούχ ούτως 

ίο έπ ’ έκείνοις, ώς έπι σταυρού σεμνύνομαι. Οίόν τι λέγω ■ Εκ Παρθέ
νου προήλθεν ’Ιησούς- μέγα τό θαύμα γάμον ύπερβήναι και φύσιν 
καινοτομήσαν άλλ’ εί μή σταυρός ήν, ούκ αν έσώθη τοις εργοις ή 
πρώτη του παραδείσου παρθένος. Νυνι δε έν τφ  τού σταυρού 
καιρφ πρώτη σώζεται γυνή, τό παλαιόν κακόν νέοις χαρίσμασι θε- 

15ραπεύουσα. Ανέστη νεκρός ev τή Γαλιλαίο., άλλα πάλιν άπέθανεν 
έγώ δε διά σταυρού άναστάς, ούκέτι δύναμαι πρός θάνατον πεσειν. 
'Έπλεοσεν ’Ιησούς την θάλασσαν, θεός έν σκάφεν τό ξύλον έφή- 
μερον δέδωκε τήν ώφέλειαν, έγώ δε έλαβον ξύλον αιώνιον, άγα- 
θόν, ф κεχρημένος άντι πηδαλίου, τά πνευματικά τής πονηριάς 

20 άποθούμαι κύματα.
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ΣΤΗΝ ΑΓΙΑ ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ ΚΑΙ ΣΤΟ ΣΤΑΥΡΟ

ΟΜΙΛΙΑ

1 'Ολοκληρώθηκε λοιπόν ό αγώνας μας τής νηστείας και τε
λείωσε στό Σταυρό. Καί που έπρεπε νά καταλήξει τό τέλος τής 
νίκης, άν όχι στό τρόπαιο του Χρίστου; Γιατί ό σταυρός είναι 
τό τρόπαιο του Χρίστου, πού έγινε βέβαια μια φορά, άλλα τρέ
πει πάντοτε σέ φυγή τούς δαίμονες. Πράγματι πού είναι τά εί
δωλα καί οί μάταιοι φόνοι τών ζώων; πού είναι οί ναοί καί ή 
φωτιά τής δυσσέβειας; Σβήστηκαν δλα άπό ένα άγιο αίμα καί 
γκρεμίστηκαν, καί μένει ό σταυρός πολυδύναμη δύναμη, άόρα- 
το βέλος, άυλο φάρμακο, παυσίπονο πλήγμα, δόξα γεμάτη όνει
δος· ώστε, κι άν μύρια άλλα διηγηθώ γιά τό Χριστό, κι άν κα
ταπλήξω τόν άκροατή μου διηγούμενος μύρια θαύματα, δεν 
καυχιέμαι τόσο γιά έκεΐνα, δσο γιά τό σταυρό. ’Εννοώ τό έξής 
μ’ αύτό πού λέω- Ό  ’Ιησούς προήλθε άπό Παρθένο- είναι μεγά
λο θαύμα νά παρακαμφθεΐ ό γάμος καί ή φύση νά καινοτομή- 
σει· άλλά, άν δέν ύπήρχε ό σταυρός, δέ θά σωζόταν μέ τά έργα 
της ή πρώτη παρθένος τού παραδείσου. Τώρα όμως μέ τό γεγο
νός τής σταύρωσης ή γυναίκα σώζεται πρώτη, θεραπεύοντας τό 
παλαιό κακό μέ νέα χαρίσματα. Άναστήθηκε ό νεκρός στή Γα- 
λιλαία, άλλά πέθανε πάλι· έγώ δμως, πού άναστήθηκα μέσω 
τού σταυρού, δέν είναι δυνατό πιά νά πέσω σέ θάνατο. Διέπλευ
σε ό ’Ιησούς τή θάλασσα, ό θ εό ς  μέσα σέ πλοίο καί τό ξύλο 
πρόσφερε μιά έφήμερη ωφέλεια- έγώ δμως άπόχτησα ξύλο 
αιώνιο, εύεργετικό, πού, χρησιμοποιώντας το άντί πηδάλιο, 
αντιμετωπίζω τά πνευματικά κύματα τής πονηριάς.
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Έτράφησαν πεντακισχίλιοι και πάλιν έπτακισχίλιοι, ύφ ’ έν'ι 
τφ  τοΰ σταυροΰ συνθήματι. Που οόν τής τροφής τα λείψανα; Πώς 
ό μή παρών τά τών παρόντων λάβω; Δώδεκα yap ήσαν περισσεύ- 
σαντες κλασμάτων κόφινοι. Σύμμετρος ή χάρις. Έσταυρώθη Χρι- 

25 στός, και άε'ι τρεφόμεθα, και κορεννύμενοι πάλιν ζητουμεν, και πά
λιν λαβόντες ποθοΰμεν, και πλεΐον τό λειπόμενον. Άζήμιος γάρ ή 
χάρις. Έπαινείσθω ήμερα φωτός γεννητική, δι ’ ήν αί λοιπα'ι ήμέραι 
πρός εύφροσύνην έκλήθησαν. Πώς; άκουε· Σήμερον Αδάμ έπλά- 
σθη, τή έκτη ήμέρψ σήμερον μορφήν έφόρεσε θείαν σήμερον κυ- 

3οβερνήτης ό άνθρωπος καλά τής οικουμένης κατέσχε πηδάλια 
ζώων απάντων ζώον ήγεμονεΰον σήμερον έντολάς έλαβεν αύτε- 
ξουσίους· σήμερον έξέπεσε του παραδείσου' σήμερον πάλιν είσηνέ- 
χθη. 'Ώ πολυτρόπου ήμέρας! ώ πολυπενθοΰς και άπενθους! ώ 
πρωι μεν λυπήσασα, έσπέρας δε εύφράνασα! μάλλον δέ, ού τοσοΰ- 

35 τον πλήξασα, δσον θεραπεύσασα.

2 Σκυθρωπός ύμΐν ομολογώ, τοϊς παλαιοις έντυγχάνων πάθεσιν, 
άκούων τόν Αδάμ τής πατρώας εστίας έκπεσόντα, άνθρωπον πα
ραδείσου πολίτην άνευ γηπονίας τρεφόμενον, άνευ όμβρου τρυφών- 
τα, μηδέν ιδρώτων, ή δικέλλης ή πόνων ή μόχθων πρός ζωήν δεό- 

5 μενον άειθαλέσι δένδρεσιν άγαλλόμενον, άπό άνθών εις άνθη με- 
ταβαίνοντα, άπό καρπών εις καρπούς μετιόντα, ταΐς έπιθυμίαις 
άκολουθοΰσαν τήν χρείαν έχοντα, ούκ έχοντα δε διά κάλλος τών 
δρωμένων τίνι πρότερον τάς χέϊρας έπιβάλλειν. Έδάκρυσα πολλά- 
κις τήν τοσαύτην μακαριότητα, αύτόν ίδών έκπεσόντα. Κοινόν γάρ 

ίο ήν τό πάθος και τοΰ ήμετέρου γένους άπτόμενον έπειδή δε τοις 
Εύαγγελίοις ένέτυχον και έλαβόμην ταύτης τής ήμέρας (έκτη γάρ 
ήν κάκείνη και αϋτη) άναπώλεσα τήν λύπην, και μετέθην τήν 
γνώμην, καί λευχειμονώ τφ  λόγω, και λέγω έμαυτώ και ύμΐν  
Απέδρα όδύνη και λύπη και στεναγμός. «Τά άρχαϊα παρήλθεν

1. Ή σ .  51,11.
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Δόθηκε φαγητό σέ πέντε και πάλι σέ έπτά χιλιάδες άνθρώ- 
πους μ’ ένα σημείο του σταυρού. Που είναι λοιπόν τά άπομεινά- 
ρια του φαγητού; Πώς έγώ πού δεν ήμουν παρών θά λάβω δ,τι 
καί οί παρόντες; Γέμισαν δώδεκα κοφίνια άπό τά περισσεύμα
τα. Ή  χάρη είναι σύμμετρη. Σταυρώθηκε ό Χριστός καί τρεφό
μαστε συνεχώς κι ένώ χορταίνομε ζητούμε ξανά κι ένώ ξανα- 
παίρνομε πάλι ποθούμε κι είναι περισσότερο δσο άπομένει. 
Γιατί ή χάρη δεν ελαττώνεται. "Ας έπαινεΐται ή μέρα πού γέν
νησε τό φώς, πού χάρη σ’ αύτήν οί άλλες μέρες προσκλήθηκαν 
νά εύφρανθούν. ’Άκουσε πώς· Σήμερα πλάστηκε ό Άδάμ, τήν 
έκτη μέρα- σήμερα περιβλήθηκε θεία μορφή· σήμερα ό μικρός 
κόσμος συστήθηκε μέ τάξη· σήμερα έγινε ό άνθρωπος κυβερ
νήτης καί έπιασε καλά τά πηδάλια τής οικουμένης ώς ήγεμόνας 
δλων τών ζώντων σήμερα έλαβε έντολες αύτεξουσιότητας· 
σήμερα ξέπεσε άπό τόν παράδεισο καί σήμερα ξαναμπήκε. ’Ώ  
μέρα πολύτροπη, γεμάτη λύπη καί δίχως καθόλου λύπη, πού τό 
πρωί έφερες λύπη καί τό βράδυ εύφροσύνη· ή μάλλον πού δέν 
πλήγωσες τόσο, δσο θεράπευσες

2 Μέ λύπη ομολογώ πρός έσάς φέρνοντας στο νού μου τά 
παλαιά παθήματα, άκούοντας δτι ό Άδάμ ξέπεσε άπό τήν πα
τρική έστία, άνθρωπος πού ήταν πολίτης του παραδείσου, πού 
τρεφόταν χωρίς νά καλλιεργεί, πού άπολάμβανε χωρίς βροχή 
καί πού δέν είχε ανάγκη ούτε άπό ιδρώτα ούτε άπό ξινάρι, ούτε 
άπό κόπους καί μόχθους γιά νά ζήσει. Χαιρόταν τά πάντα θαλε
ρά δέντρα πού συνέχεια άνθούσαν καί καρποφορούσαν, πού σέ 
κάθε επιθυμία του άκολουθούσαν δσα του χρειάζονταν καί πού 
δέν ήξερε, έξαιτίας τής ώραιότητας εκείνων πού έβλεπε, σέ 
ποιό πρώτα ν’ άπλώσει τό χέρι του. Συχνά μου ήρθαν δάκρυα 
γιά τήν τόση μακαριότητα, βλέποντάς τον νά τήν έχει χάσει. 
Άφοΰ όμως έντρύφησα στά Εύαγγέλια κι έφτασα σ’ αύτήν τήν 
ήμέρα (γιατί έκτη ήταν ή ήμέρα έκείνη καί τούτη), άπαλλάχτη- 
κα άπό τή λύπη κι άλλαξα γνώμη, καί φορώ τώρα τά λευκά ρού
χα τού λόγου καί λέγω στόν εαυτό μου καί σ’ έσάς· «δραπέτευ
σε ό πόνος, ή λύπη, ό στεναγμός»1. «Τά παλιά πέρασαν, νά, όλα
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ΐ5ίδού, γέγονε τά πάντα καινά». 'Ώσπερ yap ιατρών παΐδες τάς 
όφιώδεις πληγάς ίώνται έξ αύτών έκχέοντες άλεξιφάρμακα καί 
σκευάσαντες, ταϊς άφρομαις, του πάθους τδ πάθος πολεμοΰντες, 
ούτως ό Σωτήρ πάσαις ταΐς τών κακών άφορμαΐς πρδς θεραπείαν 
συνεχρήσατο, τδ πικρδν γλυκύ καταστήσας, τδ χολώδες εις θερα- 

2οπείαν μεταβαλών, τδ του θανάτου κέντρον κατ’ αύτού περιστρέ- 
ψας, την του ξύλου λαβήν εις σωτηρίαν μετατιθείς, ημέραν λαβών 
τον κόσμον λυπήσασαν και ημέραν άντιδους τον κόσμον εύφράνα- 
σαν.

Έμοι μή πεισθης, άλλα τοϊς σοις δφθαλμοϊς. Βλέπε την πα
ρούσαν Εκκλησίαν και πέπαυσο πρδς ήμας έρίζων. Ημέρα σταυ- 

25 ρου, και πάντες άγαλλδμεθα και νηστεύομεν άπδ κακών και καθα- 
ρεύομεν άπαντα τά έσω, τά έξω. Ούτος ό τής έορτής λόγος και τής 
ευφροσύνης τρόπος. Μικρά λέγω τής του σταυρού δυνάμεως θαύ
ματα. Βλέψον πρδς τον κύκλον τής οικουμένης, πόσαι κώμαι, πδ- 
σαι πόλεις, πόσοι τόποι, πόσα έθνη, πόσαι νήσοι, πόσοι ποταμοί, 

30 πόσοι αίγιαλοί, πόσα γένη, και φυλαι και Βαρβάρων γλώσσαν ού- 
τοι πάντες σήμερον διά σταυρόν άσιτούσι, τή έκείνου δυνάμει τά 
πάθη σταυρώσαντες, και λύεται νύξ πολλοΐς, m i ού λύεται τής 
νηστείας ό τόνος. Και νυν συνήλθομεν πάντες άκοΰσαι περι σταυ
ρού, και πληρούμεν την έκκλησίαν, και άλλήλους ώθούμεν, 

35 ίδρούντες, πονοϋντες. Έπι μεν δικαστών άξιούμενοι τής προεδρίας, 
έπι δε ’Ιησού ήδέως έστώτες, δτι και ό ’Ιησούς έστη δι ’ ημάς, ϊνα 
στήση κακίας τά ρήματα. Τί ούν έπράχθη σήμερον; Μή γάρ άπλώς 
ήμας παραδράμη τής ημέρας τά θαύματα.

3 Φέγγος ήν λοιπόν, και αύτδ τδ περι δρθρον, και ’Ιησούς άγεται 
δεδεμένος τάςχεϊρας εις τδ πραιτώριον Πιλάτου ' χέϊρας ποίας; Τυ
φλών ίατικάς, χωλών θεραπευτικάς. Και δάκτυλοι δεσμοις ένει- 
λούντο, βλέφαρα πλάσαντες, και ό θεραπευτής τής φύσεως κατεί-

2. Β 'Κορ. 5,17.
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έγιναν καινούργια2. 'Ό πω ς δηλαδή οί βοηθοί των γιατρών θε
ραπεύουν τά δαγκάματα των φιδιών βγάζοντας άπό αύτά τά ίδια 
και παρασκευάζοντας τά άντίδοτα, πολεμώντας τό πάθος με τις 
άφορμές τοΰ πάθους, στ’ άλήθεια κι ό Σωτήρας χρησιμοποίησε 
γιά τή θεραπευτική του ένέργεια δλες μαζί τις άφορμές τών πα
θών, κάνοντας τό πικρό γλυκύ, μεταβάλλοντας τή χολή σε φάρ
μακο, στρέφοντας κατά τοΰ θανάτου τό ϊδιο του τό κεντρί, με- 
τατρέποντας τή δοκιμή τοΰ δέντρου σε σωτηρία, παίρνοντας 
τήν ήμέρα πού έφερε τή λύπη στόν κόσμο και παρέχοντας ώς 
άντίδοτο τήν ήμέρα πού έφερε σ’ αύτόν τή χαρά.

Μήν πιστέψεις έμένα, άλλά πίστεψε τά μάτια σου. Κοίταξε 
τή συνάθροισή μας αύτή καί παυσε νά φιλονεικεΐς μαζί μας. Εί
ναι ήμέρα τής σταύρωσης και χαιρόμαστε όλοι, νηστεύομε άπό 
τά κακά και καθαριζόμαστε άπό όλα, τά μέσα καί τά έξω. Αύ- 
τός είναι ό λόγος τής έορτής καί ό τρόπος τής εύφροσύνης. Σάς 
άναφέρω κάποια μικρά θαύματα τής δύναμης τοΰ σταυροΰ. Κοί
ταξε ολόγυρα τήν οικουμένη· πόσα χωριά ύπάρχουν, πόσες πό
λεις, πόσοι τόποι, πόσα έθνη, νησιά, ποτάμια, παραλίες, πόσα 
γένη καί πόσες φυλές καί βαρβαρικές γλώσσες· δλοι αύτοί 
σήμερα γιά χάρη τοΰ σταυροΰ νηστεύουν καί σταυρώνουν τά 
πάθη τους μέ τή δύναμη εκείνου, καί πολλοί περνοΰν δλη τή νύ
χτα χωρίς νά χάσουν τή δύναμη γιά νηστεία. Καί τώρα συγκε
ντρωθήκαμε όλοι ν’ άκούσομε γιά τό σταυρό καί γεμίζομε τήν 
έκκλησία καί σπρώχνομε ό ένας τόν άλλο κι ίδρωκοποΰμε καί 
ταλαιπωρούμαστε. Μπροστά στούς δικαστές παίρνομε τήν 
άδεια νά καθίσομε, ένώ μπροστά στόν Ίησοΰ στεκόμαστε όρ
θιοι μ’ εύχαρίστηση, γιατί καί ό Ίησοΰς στάθηκε όρθιος γιά 
χάρη μας, γιά νά σταματήσει τούς λόγους τής κακίας. Τί έγινε 
λοιπόν σήμερα. ’Ά ς  μη μάς διαφύγουν έτσι άπλά τά θαύματα 
τής ήμέρας.

3 ’Έ φεγγε λοιπόν ή μέρα κι ήταν πολύ πρωί, όταν ό Ίησοΰς 
όδηγοΰνταν μέ δεμένα τά χέρια στό πραιτώριο τοΰ Πιλάτου. 
Ποιά χέρια; ’Εκείνα πού θεράπευσαν τυφλούς καί γιάτρεψαν 
κουτσούς. Καί σφίγγονταν μέ δεσμά τά δάχτυλα πού δημιούρ-



84 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

5 χετο, μή τό οίκεϊον πληρώσω τής τέχνης έργον. Ταύτα Κυρίω άν- 
ταποδίδοται. Έδέθη ό δεσμεύων έν νεφέλαις δδατα, ό λύων πεπε- 
δημένοος έν άνδρεία, ό αίχμαλώτοις άψεσιν χαριζόμενος■ έδέθη ό 
Λάζαρον λύσας των τον θανάτου δεσμών ήχθη εις το πραιτώριον 
ό μυρίοις άγγέλοις δορυφορούμενος' παρέστη τφ  Πιλάτω ό τον ού- 

ιορανόν θρόνον έχω ν ήνείχετο έλκόμενος, ό δημιουργός παρά των 
δημιουργημάτων, ό πλάστης ύπό του πλάσματος, ό ποιητής ύπό 
του ποιηθέντος.

4 Τί ούν έπι τούτοις γίνεται; «Και αυτοί», ιρησίν, «ούκ είσήλθον 
εις τό πραιτώριον, ϊνα μή μιανθώσιν, άλλ’ ϊνα φάγωσι τό Πάσχα». 
Ώ  τής πολλής παρανομίας! Φόνον άδικίας έργάζονται και είς τό 
πραιτώριον είσελθεϊν παραιτούνται, φυλαττόμενοι μιανθήναι, οί 

5 ήδη μεμιασμένοι. Προβάτω τό πρόβατον λύοντες. Ανέμεινε τοίνυν 
τό κριτήριον ό πάσης τής οικουμένης κριτής· άνέμεινε μάρτυρας ό 
των ψυχών μάρτυς' πλάσας καϊ κρινόμενος. Και άνθρωοι μέν έκά- 
θηντο δικάζοντες, θεός δε είστήκει, και έστώς έσιώπα, παρά τά 
πρόθυρα των άνθρώπων έστώς ό των ουρανίων πυλών Δεσπότης, 

ίο Ήρώτησεν ό Πιλάτος, τάχα Ιουδαίων φιλανθρωπότερος. Τί λέγω; 
Δείξει τά πετραγμένα την άλήθειαν. «Τίνα κατηγορίαν φέρετε κατά 
τοΰ άνθρώπου τούτου;». Τις έχει θεόν αίτιάσθαι; ’Αναγκάζομαι τά 
Πιλάτου φθέγξασθαι. ’Ιησούς γάρ σιωπά, ού λόγων άπορών ό Λό
γος, άλλ’ ϊνα μή τη άποκρίσει λύση τοΰ σταυρού τον στέφανον. Και 

ΐ5 κτημάτων ό άκτήμων; οίκων άλλοτρίων, ό μηδε τόπον έχων ποΰ 
την κεφαλήν κλΐναι; κτημάτων, ό και τούς οικείους μαθητάς άχρι 
τής ζώνης γυμνώσας; όνον ούκ έχων, άλλότριον έχρήσατο πώλον,

3. Ίώβ 24,8. 4. Ψαλμ. 67,7. 5. Ήσ. 61,1.
6. Ίω. 11,1. 7. Ίω. 28,28.
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γησαν βλέφαρα, καί κρατούνταν ό θεραπευτής των άνθρώπων 
για νά μήν έκπληρώση τό έργο τής τέχνης πού ήξερε. Αύτά εί
ναι πού άνταποδίδονται στον Κύριο. Δέχτηκε δεσμά Αύτός πού 
δεσμεύει τά νερά στά σύννεφα3, αύτός πού έλευθερώνει μέ γεν
ναιότητα τούς δεμένους στις φυλακές4, αύτός πού χαρίζει στούς 
αιχμαλώτους τήν έλευθερία5. Δέχτηκε τά δεσμά Αύτός πού έλυ
σε τον Λάζαρο άπό τά δεσμά τού θανάτου6. Όδηγήθηκε στο 
πραιτώριο αύτός πού έχει σάν δορυφόρους του άμετρητους άγγέ- 
λους. Στάθηκε μπροστά στον Πιλάτο αύτός πού έχει θρόνο του 
τον ούρανό. ’Ανεχόταν ό δημιουργός νά τον σέρνουν τά δημιουρ- 
γήματά του, ό πλάστης τά πλάσματά του, ό τεχνίτης τά έργα των 
χεριών του.

4 Καί τί γίνεται έπειτα; «Αύτοί», λέει, «δεν μπήκαν στο πραι- 
τώριο γιά νά μή μολυνθοϋν, άλλά νά μπορέσουν νά φάνε τό φα
γητό του Πάσχα»7. "Ω πέλαγος παρανομίας! Έκτελοΰν έναν 
άδικο φόνο καί δέ θέλουν νά μπουν στο πραιτώριο, προσέχο
ντας νά μή μολυνθοϋν αύτοί πού ήταν ήδη μολυσμένοι. ’Ελευθε
ρώνουν τό πρόβατο μέ τό πρόβατο8. Περίμενε λοιπόν τήν κρίση 
ό κριτής όλης τής οικουμένης. Περίμενε τούς μάρτυρες τών ψυ
χώ ν πλάστης καί κρινόμενος. ΤΗταν άνθρωποι πού κάθονταν 
καί δίκαζαν, ένώ ό θεός στεκόταν, στεκόταν καί σώπαινε, στε
κόταν στήν πόρτα τών άνθρώπων ό Κύριος τών πυλών τοΰ ού- 
ρανοΰ. Ρώτησε ό Πιλάτος τάχα ώς πιο φιλάνθρωπος άπό τούς 
’Ιουδαίους. Τί λέγω; θ ά  δείξουν τήν άλήθεια τά όσα έγιναν 
«γιά ποιό πράγμα κατηγορείτε τούτον τον άνθρωπο;»9. Ποιός 
μπορεΐ νά κατηγορεί τό θεό ; ’Αναγκάζομαι νά λέγω ό,τι είπε ό 
Πιλάτος. Ό  Ίησοΰς σωπαίνει, όχι γιατί λείπουν τά λόγια στο 
Λόγο, άλλά γιά νά μή διαλύσει μέ τήν άπόκρισή του τό στεφάνι 
τοΰ σταυροΰ. Κατηγορεΐται γιά κτήματα ό άκτήμων; Γιά ξένα 
σπίτια, αύτός πού δεν έχει τόπο όπου νά γείρει τό κεφάλι του; 
Γιά πράγματα, αύτός πού καί τούς μαθητές του είχε γυμνούς ώς 
τή μέση; Αύτός πού δεν είχε ύποζύγιο, άλλά χρησιμοποίησε

8. 'Αγνωστη ή σημασία τής παροιμίας. 9. Ίω. 18,29.
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ϊνα τούς ύμετέρους παΐδας ευλογήσω; Είπατε πρόφασιν πλάσατε, 
δικαίως άνέλετε.

20 «Άπεκρίθησαν αύτώ οί Ιουδαίοι· Εϊ μή ήν ούτος κακοποιός 
ούκ άν σοι παρεδώκαμεν αυτόν». Μεγάλη πραγμάτων άπόδειξις, 
άόριστος άπόφασις. Είπε την κακίαν, και μή πλάνα τον άκροατήν. 
«Λέγει αότοΐς ό Πιλάτος· Λάβετε αύτόν ύμεΐς και κατά τον νόμον 
υμών κρίνατε». Ευγνώμων δικαστής, άπέθετο τό βάρος κατά τής 

25 Ιουδαίων κεφαλής. Ύμεΐς λάβετε τής κακίας κοινωνόν. «Λέγουσιν 
αύτώ οί ’Ιουδαίον ύμΐν ούκ εξεστιν άνελεΐν ούδένα». Πώς ούν άνεί- 
λατε Ήσαΐαν; πώς Ζαχαρίαν; πώς έκαστον των προφητών; Άλλ ’ 
ούκ έξεστιν ύμΐν άνελεΐν, ού διά τό μή βούλεσθαι, άλλα διά τό μή 
δύνασθαι. "Ηδη γάρ ή σαν τής τοιαύτης έξουσίας παρά Ρωμαίων 

3ο άφχ\ρημένοι. Λέλυται τοίνυν ό νόμος ήδη εν μεν μέλανι κείμενος, 
έλυσε δε αύτόν ό δεδεμένος Ιησούς. Ό δε Πιλάτος· «έγώ ούδεμίαν 
αιτίαν εύρίσκω κατ’ αύτοΰ». Ού συ μόνον, ώ Πιλάτε, άλλ’ ούδέ 
’Ιουδαίοι, άλλ ’ ούδε τυφλοί, ούδε νεκροί, ούδε ήλιος, ούδε σελήνη, 
ούδε ό κόσμος, ούδε οί δίκαιοι πάντες, προφήται και μάρτυρες. Λέ- 

35 γει γάρ τις προφήτης αύτώ ν «δς άμαρτίαν ούκ έποίησεν, ούδε εύ- 
ρέθη δόλος έν τφ  στόματι αύτοΰ». Πάντες Πιλάτω συντρέχουσι δι- 
καίαν φέροντες ψήφον. Μόνοι μάχονται ’Ιουδαίοι κραυγή δικαζόμε
νοι, και θορύβοις τήν άλήθειαν έπισκιάζειν φίλονεικοΰντες, κα'ι τό 
τοΰ Ήσαΐου βεβαιοΰντες· «έμεινα τοΰ ποιήσαι σταφυλήν, έποίησε 

4ο δε άκάνθας» ■ και ού δικαιοσύνην, άλλά κραυγήν κενωτέραν. ’Ά μ 
πελος ’Ιουδαίων κραυγήν καρποφορούσα.

5 Εν δσω ταΰτα έπράττετο, και ό Πιλάτος ούτε λέγειν, οΰτε 
άκούειν ήδύνατο διά τήν σύμμικτον ταραχήν, καί στάσις έμελετάτο. 
’Έπεμψε πρός αύτόν ή γυνή αύτοΰ (καλή βοηθός ίέμενον άνδρα 
κατέχουσα), «μηδέν σοι και τφ  δικαίω έκείνω», λέγουσα. Εί μεν 

5 δύνασαι, σώσον, εί δε μή δύνασαι, σαυτόν διάσωσον μονονουχι

10. Ίω. 18,30. 11. Ίω. 18,31. 12. Ίω. 18,32.
13. Ίω. 18,38.
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ξένο πουλάρι, για νά εύλογήσει τά παιδιά σας; Πέστε μια πρό
φαση, πλάσατε αύτήν, σκοτώστε, άλλα δίκαια.

«Του άπάντησαν οί ’Ιουδαίοι' αν αύτός δεν ήταν κακο
ποιός, δέ θά σου τόν παραδίδαμε»10. Μεγάλη άπόδειξη αύτή γιά 
τά πράγματα, διατύπωση άόριστη. Πές μας τήν κακία του καί 
μήν παραπλανάς τόν άκροατή. «Τούς λέει ό Πιλάτος· Πάρτε 
τον έσεΐς καί δικάστε τον σύμφωνα μέ τό νόμο σας»11. ’Έ ξυ
πνος δικαστής· βάζει τό βάρος στο κεφάλι τών ’Ιουδαίων «πάρ
τε έσεΐς αύτόν πού έπραξε τό κακό». «Τού λένε οί ’Ιουδαίοι· Σ ’ 
έμας δεν έπιτρέπεται νά σκοτώσομε κανένα»12. Πώς τότε σκο
τώσατε τόν Ήσαΐα; πώς τό Ζαχαρία, πώς καθένα άπό τούς προ
φήτες; ’Αλλά δεν σας έπιτρέπεται νά σκοτώσετε, όχι γιατί δέ 
θέλετε, άλλά γιατί δεν μπορεΐτε. Γιατί οί Ρωμαίοι τούς έχουν 
ήδη άφαιρέσει τό δικαίωμα αύτό. Καταργεΐται λοιπόν πλέον ό 
νόμος κι έμεινε στο χαρτί πια νοητά καί τόν κατάργησε ό δεμέ
νος ’Ιησούς. Ό  Πιλάτος τότε λέει-^<έγώ δέ βρίσκω τίποτε νά 
τόν κατηγορήσω»13. "Οχι μόνο έσύ, Πιλάτε, άλλά ούτε οί ’Ιου
δαίοι βρίσκουν ούτε οί τυφλοί ούτε οί νεκροί ούτε ό ήλιος ούτε 
ή σελήνη ούτε ό κόσμος ούτε όλοι οί δίκαιοι, οί προφήτες καί 
οί μάρτυρες. Γιατί λέει κάποιος προφήτης δικός τους· «Αύτός 
δέν έκανε καμιά άμαρτία ούτε βρέθηκε νά έχει πει κάτι μέ 
δόλο»1'!/’ Βοηθούν όλοι τόν Πιλάτο, διατυπώνοντας δίκαιη 
γνώμη. Μόνοι αγωνίζονται οί ’Ιουδαίοι, δικάζουν μέ κραυγές 
καί φιλονεικούν νά σκιάσουν τήν άλήθεια μέ θορύβους καί έπι- 
βεβαιώνουν τή κρίση τού Ήσαΐα- «περίμενα νά κάνει σταφύλια, 
κι έκανε άγκάθια»15- καί δέ έδειξε δικαιοσύνη, άλλά τήν πιο 
κούφια κραυγή. Τό άμπέλι τών ’Ιουδαίων καρποφορεί κραυγή.

5 Ένώ διαδραματίζονταν αύτά καί ό Πιλάτος ούτε νά μιλήσει 
μπορούσε ούτε ν ’ άκούσει άπό τήν άνάμικτη ταραχή καί προε
τοιμαζόταν στάση, στέλνει κάποιον σ’ αύτόν ή γυναίκα του 
(ήταν καλή βοηθός πού συγκρατούσε τόν άνδρα της πού έτρε
χε) καί τού λέει- «μήν άναλάβεις τήν εύθύνη γι’ αύτόν τόν δί-

14. Ήσ. 53,9. Α 'Πέτρ. 2,22. 15. Ήσ. 5,2.
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λέγουσα τό του Δαβ'ιδ λόγιον «μή συναποΜσης μετά των άσεβών 
την ψυχήν μου, και μετά άνδρών αιμάτων την ζωήν μου». «Μηδέν 
σοι και τω δικαίω έκείνφ- πολλά γάρ έπαθον κατ’ δναρ δ ι’ αυ
τόν». "Αλλος ’Ιωσήφ διά των ενυπνίων τήν άλήθειαν όρώσα, ταΐς 

ίο Ιουδαίων κραυγαΐς άντιμαρτυρούσα. 'Έπρεπε γάρ αυτούς ύπό γυ
ναικών ήττάσθαι. Ένίκησεν αυτούς ή Ραάβ ή πόρνη, ένίκησεν αυ
τούς ή αίμορροοδσα, ένίκησεν ή Χαναναία, και νυν πάλιν γυνή κατ’ 
αυτών στεφανοϋται. «Άπεκρίθησαν αύτώ ’Ιουδαίοι- ήμεΐς νόμον 
εχομεν και κατά τον νόμον ήμών όφείλει άποθανεϊν». Ποιον νόμον; 

ΐ5 ποίαις λέξεσι βεβαιούμενον; Τάχα ταΐς σήμερον άναγνωσθείσαις■ 
«ώς πρόβατον έπι σφαγήν ήχθη, και ώς άμνός άκακος έναντίον 
τού κείροντος αύτόν άφωνος, ούτως ούκ άνοίγει τό στόμα αυτού. 
’Από των άνομιών τού λαού μου ήχθη εις θάνατον»; Ταύτας ευρί
σκω χρησίμους έκείνοις τάς συλλαβής, άλλαχοΰ δε ούδαμού Ιη- 

№ σούν δικαίως σφαττόμενον.

6 Είσήλθεν ό Πιλάτος εις τό πραιτώριον, ένδιδούς τω  των ’Ιου
δαίων θυμώ, σβέσαι φιλονεικών άσβεστον φλόγα. Είσήλθεν και 
έξήλθεν μάλλον τό πυρ ύφήψεν. Έζήλθε γάρ εχων τον Ίησοΰν 
έστεφανωμένον και πορφυρίδα περιβεβλημένον άβούλητον Ίου-

5 δαίοις θαύμα - δεικνύς τον πολέμιον αύτοΐς ήδη στεφανωθέντα, ήδη 
βασιλικόν σχήμα περιβεβλημένον. Τό μ'εν γάρ γινόμενον ήν έφ ’ 
ύβρει, αίνιγμα δε τής κατά φύσιν βασιλείας. Ώς δε εϊδον αύτόν, δν 
πολλάκις εϊδον, δν ουδέποτε είδον, δν άει βλέποντες ύφάπτονται, 
τω οίκείω δαπανώμενοι πυρι («θελήσουσι γάρ, εί έγένοντο πυρί- 

ιοκαυστοι»), έπήραν αυτών τήν σοδομιτικήν κραυγήν, έπήραν, και 
έπήρθησαν «αίρε, αίρε, σταύρωσον αύτόν. Τον βασιλέα ύμών θέ-

16. Ματθ. 27,19. 17. Ψαλμ. 25,9.
18. Ματθ. 27,19. 19. Ίω. 19,7.
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καιο»16. "Αν μπορεΐς, σώσε το ν  αν δεν μπορέΐς, σώσε τον εαυ
τό σου. Σά νά του έλεγε τά λόγια του Δαβίδ- «μήν καταστρέ- 
ψεις τή ψυχή μου μαζί μέ τις ψυχές τών άσεβών καί τή ζωή μου 
μαζί μέ τή ζωή αίμοβόρων άνδρών»17. «Μήν άναλάβεις εύθύνη 
για έκεΐνον τον δίκαιο- γιατί έξαιτίας του έπαθα πολλά στον 
ύπνο μου»18. Σάν ένας άλλος ’Ιωσήφ, βλέποντας τήν άλήθεια μέ 
τά όνειρα, δίνει μαρτυρία άντίθετη μέ τήν κραυγή τών ’Ιου
δαίων. Γιατί έπρεπε νά νικηθούν άπό γυναίκες. Τούς νίκησε ή 
πόρνη Ραάβ· τούς νίκησε ή αίμορροούσα- τούς νίκησε ή Χανα- 
ναία. Και τώρα πάλι στεφάνι νίκης έναντίον τους παίρνει γυναί
κα. «Του άποκρίθηκαν οί ’Ιουδαίοι- Έμεΐς έχομε νόμο καί σύμ
φωνα μέ τό νόμο μας πρέπει νά πεθάνει»19. Ποιόν νόμο; μέ 
ποιες λέξεις τό βεβαιώνει; Μέ τις λέξεις τάχα πού διαβάσαμε 
σήμερα; «Όδηγήθηκε στή σφαγή σάν τό πρόβατο, σάν άκακο 
άρνί άφωνο μπροστά σ’ αύτόν πού τό κουρεύει, πού όμοια δέν 
άνοίγει τό στόμα του»20. «Άπό τις άνομίες του λαού μου όδηγή
θηκε στό θάνατο»21. Αύτές τις φράσεις βρίσκω χρήσιμες γιά 
έκείνους, καί πουθενά άλλου δέ βρίσκω ότι δίκαια θυσιάζεται ό 
Ιησούς.

6 Μπήκε ό Πιλάτος στό πραιτώριο, ύποχωρώντας στό θυμό 
τών ’Ιουδαίων, άγωνιζόμενος νά σβήσει φλόγα άσβηση. Μπήκε 
καί βγήκε κι άναψε περισσότερο τή φωτιά. Βγήκε έχοντας στε
φανώσει τον Ίησοϋ κι ένώ του είχε φορέσει πορφύρα- γεγονός 
πού θαύμασαν καί δέν ήθελαν οί ’Ιουδαίοι- νά δείχνει στεφανω
μένο ήδη αύτόν πού πολεμούσαν καί νά φοράει βασιλική στο
λή. Γιατί ό,τι έγινε ήταν πρός περιφρόνησή του καί ύπαινιγμός 
γιά τή βασιλική φύση. Μόλις τον είδαν, αύτόν πού πολλές φο
ρές τον είχαν δει καί ποτέ δέν τον είχαν δει, αύτόν πού πάντο
τε βλέποντάς τον φούντωνε τό πάθος τους καί φλέγονταν άπό 
τήν ίδια τους τή φωτιά («θά θελήσουν νά κατακαούν άπό τή 
φωτιά»22), ύψωσαν τή σοδομιτική κραυγή, τήν ύψωσαν καί 
ύψώθηκαν- «άρον, άρον, σταύρωσον αύτόν. Τό βασιλιά σας θέ

20. Ήσ. 53,7. 21. Ήσ. 53,8. 22. Ήσ. 9,5.
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λετε σταυρώσω; Ούκ έχομεν βασιλέα», φασίν, «εί μή Καίσαρα» · 
άρνησις χωρίς διωγμού· άθεΐα μετά τά Αίγυπτου κακά. «Ούτοι οι 
θεοί σου, Ισραήλ, οί άναγαγόντες σε έκ γης Αίγυπτου». Ούκ έχετε 

15 βασιλέα, εί μή Καίσαρα; Τις οόν ώδήγησεν υμάς έπι τής έρήμου, ή 
τις έθρεψε; Τίνα βοάται Μωϋσής λέγων, «Κύριος βασιλεύων τον 
αιώνα και έ π ’ αιώνα και έτι»; Ούκοδν, έπειδήπερ ήρνήσασθε τον 
εαυτών βασιλέα, μείνατε λοιπόν άβασίλευτοι, δουλείας ζυγόν ελ- 
κοντες αίώνιον. Ταΰτα μέχρι ώρας έπράχθη. "ίδωμεν δε και το 

2ο λειπόμενον μέρος τής ήμέρας· πάσα γάρ έστιν άγία.

7 ”.Ελαβον αυτόν έστεφανωμένον. Τίσιν; Ακάνθαις, τοΐς των 
’Ιουδαίων δώροις. «”Εμεινα του ποιήσαι σταφυλήν, έποίησε δε 
άκάνθας». Ερραπίσθη, ένεπτύσθη, έτυπτήθη, μάστιγας έλαβεν 
άλλά μηδέν έπαισχυνθείς. Στήθι μετά του Ήσαΐου και βλέπε θεόν 

5 τοΐς έκείνου βλεφάροις. Τί ούν έκεΐνός φησι; «Κύριε, τις έπίστευσε 
τή άκοϊί ήμών; Εϊδομεν αύτόν, και ούκ είχεν είδος ούδ'ε κάλλος, 
άλλά τό είδος αύτου άτιμον, έκλεΐπον παρά υίους των άνθρώπων». 
Ούκ είχε κάλλος, ούδ'ε είδος, ό παντός κάλλους τεχνίτης. Έθρήνει 
γάρ των Ιουδαίων τά κακά. «"Ανθρωπος έν πληγή ών, και είδώς 

ιοφέρειν μαλακίαν». ”.Ανθρωπος, ού θεός- άνθρωπος γάρ ήν, και ού 
θεός, ό πληττόμενος. Τις ούν ούτος ό πολύπονος, ό πολυώδυνος 
και ύπό πάντων βαλλόμενος; Μή που καί δικαίως πάσχει ά πά
σχει; «Ούτος τάς άμαρτίας ήμών φέρει, και περι ήμών όδυνάται». 
Εγώ μηδεμίαν αιτίαν εύρίσκω κατά του άνθρώποο τούτου. Αλλά 

15 μηδέν έπαισχύνου τοΐς έπονειδίστοις άγαθοΐς. Τοσαΰτα γάρ πα
θών, έμεινεν άπαθής· έτρώθη, ένεπτύσθη, τά αίσχιστα ύπέμεινε, 
και αύτός μένει έντιμος, ένδοξος, των πεπληγμένων ώς τις. "Ως 
πού φησιν αύτοΐς ό Ήσαΐας- «και ήμεΐς έλογισάμεθα αύτόν είναι έν

23. Ίω. 19,15. 24. Έξ. 32,18. 25. Έξ. 15,18.
26. Ήσ. 5,2. 27. Ή σ. 53,1-3.
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λετε νά σταυρώσω; Δεν έχομε βασιλιά», λένε, «παρά μόνο τον 
Καίσαρα»23. Άρνοϋνται χωρίς νά διώκονται- άθεΐα έπειτα άπό 
τις συμφορές τής Αίγύπτου. «Αύτοι είναι, ’Ισραήλ, οί θεοί σου, 
πού σέ έβγαλαν άπό τή γή τής Αίγύπτου»24. Δέν έχετε βασιλιά 
παρά τον Καίσαρα; Ποιός λοιπόν σας οδήγησε στήν έρημο ή 
ποιός σας έθρεψε; Σέ ποιόν φωνάζει ό Μωυσής λέγοντας, «ό 
Κύριος πού βασιλεύει άπό αιώνα σέ αιώνα»25 καί άκόμη περισ
σότερο; ’Αφού λοιπόν άρνηθήκατε τό βασιλιά σας, μείνετε στο 
έξής χωρίς βασιλέα, σέρνοντας τό ζυγό τής αιώνιας δουλείας. 
Αύτά έγιναν ως αύτή τήν ώρα. ’Ά ς  δούμε καί τό μέρος τής ήμέ- 
ρας πού άπομένεν γιατί ολόκληρη είναι άγία

7 ^  Τόν πήραν στεφανωμένο. Μέ τί; Μέ τ’ άγκάθια, δώρα των 
’Ιουδαίων. «Περίμενε νά κάνει σταφύλια, έκανε δμως άγκά
θια»26. Δέχτηκε ραπίσματα, έμπτυσμούς, χτυπήματα, μαστιγώ
θηκε, χωρίς όμως νά ντραπεί γιά τίποτα. Στάσου μαζί μέ τόν 
Ή σαΐα καί βλέπε τό Θεό μέ τά μάτια εκείνου. Τί λέει λοιπόν 
εκείνος; «Κύριε, ποιός πίστεψε σ’ αύτά πού άκούσαμε; Τόν εί
δαμε καί δέν είχε μορφή ούτε κάλλος· τό πρόσωπό του ήταν 
άσχημισμένο καί δέν τό έβλεπαν οί άνθρωποι»27. Δέν είχε 
ώραιότητα ούτε όμορφιά, ό τεχνίτης όλης τής ώραιότητας. Για
τί θρηνούσε τήν κακότητα τών ’Ιουδαίων. «"Ήταν άνθρωπος 
πληγωμένος πού ήξερε νά ύποφέρει»28. "Ανθρωπος, δχι θεός. 
Ή ταν άνθρωπος καί δχι θ εό ς  αύτός πού τόν χτυπούσαν. Ποιός 
ήταν λοιπόν αύτός πού άνέφερε τόσους πόνους, τόσες λύπες, 
πού τόν χτυπούσαν όλοι; Μήν τυχόν καί ύποφέρει δίκαια όσα 
ύποφέρει; «Αύτός σηκώνει τις άμαρτίες μας καί ύποφέρει γιά 
μας»29. «Έγώ δέ βρίσκω καμμιά κατηγορία κατά τού άνθρώπου 
αύτοϋ»30. ’Αλλά μήν ντρέπεσαι καθόλου γιά τά περιφρονημένα 
άγαθά. Γιατί, αν καί έπαθε τόσα, έμεινε άπαθής- δέχτηκε χτυ
πήματα κι έμπτυσμούς, ύπέφερε τά αΐσχιστα, παραμένει όμως 
μέ τήν τιμή καί τή δόξα του ώς ένας άπό όσους δέχονται χτυπή
ματα. "Οπως λέει σ’ αύτούς κάπου ό Ήσαΐας· «έμεΐς νομίσαμε

28. Ή σ. 53,3. 29. Ήσ. 53,4. 30. Ίω. 18,38.
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πόνοι και ev πληγή και έν κακώσει- αυτός δέ έτραυματίσθη δια 
2οτάς άμαρτίας ήμών, και έμαλακίσθη διά τάς ανομίας ήμών». Ού- 

κοΰν καί αύτός και ήμεΐς τραυματίαϊ κείμεθα· «Τω μώλωπι αύτοΰ 
ήμεΐς ΐάθημεν». Νεκρός νεκρών ιατρός, τραυματίας πολυπόνων 
ανθρώπων άντιφάρμακον. Ά λ λ ’ έως πότε την ήμετέραν άδειαν πε
ριπλανάς, ώ άνθρωπε; Είπε σαφέστερον το ζητούμενον. «Ώ ς πρά

α βατον έπ'ι σφαγήν ήχθη, και ώς άμνός έναντίον του κείροντος άφω
νος» · χρηστόν πρόβατον κακοίς μαγείροις έκδοθέν. Ε ί σφάττετε, οί 
Ιουδαίοι, μή κείρετε, εί δε κείρετε, φείσασθε προβάτου χρήστου 
καρποφοροΰντος.

8 « ’Ήγοντο δε και άλλοι μ ετ’ αύτοΰ κακούργοι δύο». Περιήκει 
γάρ ήμΐν ό λόγος είς τήν ένδεκάτην ώραν τής ήμέρας, ϊνα μηδε'ις 
τήν έαυτοΰ ζωήν άπαγορεύση■ κα'ι έβουλόμην μ'εν ύπερβήναι τήν 
ιστορίαν, διά τό πολλάκις ήμΐν είρήσθαι, όρώ δέ ληστήν άεί με 

5 βιαζόμενον. Και ού μέγα· και γάρ και παραδείσου θύρας έβιάσατο, 
τήν τέχνην είς σωτηρίαν μεταβαλών. Είστήκει έπ'ι τοΰ σταυρού ό 
άμνός και δύο λύκον άλλ’ ό μέν έμεινεν έπ'ι τής γνώμης, ό δε μετε- 
βάλλετο. «Μνήσθητί μου», λέγων, «όταν Άλθης έν τη βασιλείς 
σου». ’Ώ  τής δυνάμεως τοΰ Ίησοΰ! Ό ληστής ήδη προφήτης, άπό 

ίο σταυρού κηρύσσων «μνήσθητί μου, Κύριε, δταν έλθης ev τη βασι
λείς. σου». Τι γάρ όρφς βασιλέως, ώ ληστά; ραπίσματα, έμπτύσμα- 
τα, ήλους, και ξύλον, και τά Ιουδαίων σκώμματα, και ήδη τήν 
λόγχην των στρατιωτών γυμνουμένην. Ά λλ ’ ούχ όρώ, φησί, τά 
φαινόμενα· Αγγέλους πέριεστώτας όρώ, ήλιον φεύγοντα, και κατα- 

ΐ5 πέτασμα ρηγνύμενον, τήν γήν τρέμουσαν, νεκρούς φεύγειν μελε
τώντας. Ίησοΰς δε ό πάντας δεχόμενος, καί τους περί τήν ένδεκά
την ώραν έλθόντας προφήτας, ώς έργάτας, τό αύτό δούς δηνάριον. 
« ’Αμήν, άμήν λέγω σοι» (λάβε και συ τό «άμήν» ώ ληστά, ό σήμε
ρον ληστής, σήμερον υιός), «σήμερον μ ε τ ’ έμοΰ έση έν τω παρα-

31. Ήσ. 53,4-5. 32. Ήσ. 53,5. 33. Ήσ. 53,7.
34. Λουκά 13,4. 35. Λουκά 23,42. 36. Λουκά 23,43.
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πώς τόν είχε κάνει ό θ εό ς  νά πονέσει, τόν είχε πληγώσει καί 
ταλαιπωρήσει· ενώ έκεΐνος είχε πληγωθεί για τις άμαρτίες μας 
καί ταλαιπωρήθηκε για τις άνομίες μας»31· Κι αύτός λοιπόν κι 
έμεΐς κειτόμαστε πληγωμένοι. «Μέ τά τραύματά του θεραπευ
τήκαμε έμεΐς»32. 'Ένας νεκρός γιατρός νεκρών, ένας τραυματίας 
άντιφάρμακο για πολυπονεμένους άνθρώπους. Άλλα ώς πότε 
σου δώσαμε άδεια, άνθρωπε, νά μάς περιπαίζεις; ΓΤές μας μέ 
περισσότερη σαφήνεια ο,τι ζητούμε. «Όδηγήθηκε σάν πρόβα
το στή σφαγή καί σάν άρνί άφωνο μπροστά σ’ έκεΐνον πού τό 
κουρεύει»33. ’Αγαθό πρόβατο πού παραδόθηκε στά χέρια κακών 
μεγείρων. "Αν τό σφάζετε, ’Ιουδαίοι, μήν τό κουρεύετε- άν τό 
κουρεύετε, λυπηθείτε τό ώφέλιμο πρόβατο πού καρποφορεί. ^

8 «"Εβαλαν μαζί του κι άλλους δυο κακούργους»34. ’Έ χει 
φτάσει ό λόγος μου στήν ένδέκατη ώρα τής ήμέρας, γιά νά μήν 
έξαντλήσει κανένας τήν ύπομονή του. Καί θά ήθελα βέβαια νά 
παρατρέξω τήν ιστορία, έπειδή σάς τήν έχω διηγηθεΐ πολλές 
φορές, βλέπω όμως τό ληστή νά μέ βιάζει συνεχώς. Καί δέν εί
ναι παράξενο- άφού παραβίασε καί τήν πόρτα τού παραδείσου, 
μεταβάλλοντας τήν τέχνη του σέ σωτηρία. Στεκόταν στό σταυ
ρό ό άμνός καί δύο λύκοι- άλλά ένώ ό ένας έμεινε σταθερός 
στή γνώμη του, ό άλλος άλλαξε καί είπε- «μνήσθητί μου, όταν 
έρθεις στή βασιλεία σου». ’Ώ , δύναμη τού ’Ιησού! Ό  ληστής 
γίνεται τώρα προφήτης, πού κηρύττει άπό τό σταυρό- «μνήσθη
τί μου, Κύριε, όταν έρθεις στή βασιλεία σου»35. Τί βλέπεις, 
ληστή, στό βασιλιά; Ραπίσματα, έμπτυσμούς, καρφιά καί σταυ
ρό καί τά περιπαίγματα των ’Ιουδαίων καί τών στρατιωτών τή 
λόγχη πού τώρα ξεγυμνώνεται. Δέ βλέπω, λέει, τά φαινόμενα- 
βλέπω τούς άγγέλους νά στέκουν ολόγυρα, τόν ήλιο νά φεύγει, 
τό καταπέτασμα νά σχίζεται, τή γή νά τρέμει, τούς νεκρούς νά 
έτοιμάζονται νά βγουν. Καί ό ’Ιησούς πού δέχεται όλους καί 
τούς προφήτες πού ήρθαν τήν ένδέκατη ώρα ώς έργάτες, δίνο
ντας τό ίδιο δηνάριο, τού λέει- «σέ βεβαιώνω» (λάβε καί σύ τή 
βεβαίωση, ώ ληστή, σύ πού σήμερα είσαι ληστής καί σήμερα 
πάλι υιός), «ότι σήμερα θά είσαι μαζί μου στόν παράδεισο»36.



94 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

20 δείσω». Έγώ σε έκβαλών, έγώ σε εισάγω, ό τάς θύρας του παρα
δείσου κλείσας, ό ρομφαία πύρινη τειχίσας. "Αν έγώ μή εισάγω, 
μένοοσιν αί θύραι κεκλεισμέναι. Δεορο, ώ ληστά, τον διάβολον 
ληστεύσας, και κατ’ αύτοο στεφανωθείς, άνθρωπον ΐδών, και 
θεόν προσκυνήσας, τα μεν πάλαι ρίψας δπλα, τα δε τής πίστεως 

25 άναλαβών.

9 Τούτων δε ούτως έχόντων και πάντων άγιαζομένων, έκ μεν 
αϊθέρος, ήλιου, έκ δε φυτών, ξύλου, έκ δε ζώων, χολής, έκ δε ιΥφα
σμάτων, χιτώνος άδιαρρήκτου, έκ δε θαλάσσης, πορφύρας στολής, 
έκ δέ μετάλλου και σιδήρου, λόγχης και ήλων, και διδύμων πηγών 

5 αίματος και ΰδατος προχυθέντων, ό Σωτήρ τό έαυτου έποίει' «Πά- 
τερ, άφες αύτοΐς την άμαρτίαν». Τίσιν «"Αφες»; "Ελλησιν, Ίου- 
δαίοις, ξένοις, βαρβάροις, πασιν άπλώς. Ά π α ξ  γάρ εϊπεν, και άεΐ 
τό εργον τελεΐται. Μή γάρ έπϊ των πολεμίων μόνον είπεν, 
«άφες»; Καθ’ έκαστον έθνος λέγει, και άε'ι λέγει, και ό βοολόμενος 

ίο λαμβάνει.

Ю Συνήλθον πάντες έπϊ τό πραιτώριον, λέγοντες πρός Πιλάτον 
«οίδαμεν, ότι ό πλάνος έκεΐνος είπεν ετι ζώ ν Μετά τρεις ήμέρας 
έγείρομαι». Ό λω ς οίδας; δλως μέμνησαι, ότι έγείρεται; Άσφαλί- 
ζου τον τάφον έμοι γάρ άσφαλίζη. Φρούρησον νεκρόν, μή φύγη. 

5 «"Εχετε», φησί. «κουστωδίαν. Υπάγετε, άσφαλίσασθε ώς βούλε- 
σθε». Αποκλείετε ώς οίδατε' ώς οϊδατε συσκευάσασθε' ώς οϊδατε 
φρουρήσατε. Ε ί μή φυλάξητε, έμοι προφάσεως λόγον καταλιμπά- 
νετε. Νυνι δε ύμΐν αύτοΐς παραδίδωμι ότε μεν έζη, παρ ’ ύμών κα- 
τασχεθέντα, δτε δε άνηρέθη, πάντας ύμάς λαθόντα. 

ίο Μείνωμεν τοίνυν νήφοντες, άγρυπνουντες, ίνα τον βαθύν 
ύπνον των Ιουδαίων ίδωμεν και ταΐς έπουρανίοις στρατιαϊς συν ε
ορτάσω μεν, έν Χριστώ ’Ιησού τώ Κυρίω ήμών, ώ ή δόξα και τό 
κράτος, νυν και άε'ι και εις τους αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.

37. Λουκά 23,32. 38. Ματθ. 27,63. 39. Ματθ. 27,63.
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Έγώ σέ έβγαλα, έγώ θά σέ ξαναβάλω μέσα, έγώ πού έκλεισα 
τις θύρες τού παραδείσου και τις άσφάλισα μέ την πύρινη ρομ
φαία. ’Ά ν  δεν βάλω μέσα έγώ κάποιον, μένουν οί πόρτες κλει
σμένες. 'Έλα, ληστή' λήστεψες τό διάβολο· πήρες στεφάνι νί
κης εναντίον του- είδες ένα άνθρωπο καί τόν προσκύνησες ώς 
θεό- πέταξες τά παλιά σου όπλα καί πήρες τά όπλα τής πίστης.

Ένώ γίνονταν αύτά καί όλα άγιάζονταν, ό ήλιος άπό τόν αι
θέρα, τό ξύλο άπό τά φυτά, ή χολή άπό τά ζώα, ό άδιαίρετος χι- 
τώντας άπό τά ύφάσματα, ή πορφυρή στολή άπό τή θάλασσα, ή 
λόγχη καί τά καρφιά άπό τά μέταλλα καί τό σίδηρο καί ή δίδυ
μη πηγή αϊματος καί νερού πού άνάβλυσε, ό Σωτήρας έκανε τό 
δικό του. «Πατέρα μου, συχώρεσε τήν άμαρτία τους»37. Γιά 
ποιους λέει τό «συγχώρεσε»; Γιά τούς 'Έλληνες, τούς ’Ιου
δαίους, τούς ξένους, τούς βάρβαρους, γιά όλους γενικά. Μιά 
φορά τό είπε, καί ή πράξη επαναλαμβάνεται συνεχώς. Μήπως 
είπε μόνο γιά τούς έχθρούς του τό ‘συγχώρησε’; Τό λέει γιά 
κάθε λαό καί τό λέει συνεχώς κι όποιος θέλει τό παίρνει.

Μαζεύτηκαν όλοι στό πραιτώριο καί έλεγαν στόν Πιλάτο- 
«Γνωρίζομε ότι έκεΐνος ό άπατεώνας είπει όσο ζούσε άκόμα, 
μετά τρεις μέρες θά άναστηθώ»38. Τό ξέρεις καλά, τό θυμάσαι 
καλά ότι θ’ άναστηθεΐ; ’Ασφάλισε τόν τάφο- γιά χάρη μου τόν 
άσφαλίζεις. Φύλαξε τό νεκρό μήπως φύγει. «"Εχετε», τούς λέει 
«φρουρά, πηγαίνετε καί άσφαλίστε τον όπως θέλετε»39. Κλεί
στε τόν τάφο όπως ξέρετε' πάρτε τά μέτρα πού ξέρετε- φρουρή
στε τον όπως ξέρετε. ’Ά ν  δεν τόν φρουρήσετε σεις, θά βρί
σκουν πρόφαση σ’ εμένα. Τώρα όμως τόν παραδίδω σ’ έσάς 
τούς ίδιους πού όταν ζούσε έσεΐς τόν συλλάβατε καί όταν θανα
τώθηκε ξέφυγε όλη τή φύλαξή σας.

’Ά ς  μείνομε λοιπόν ξύπνιοι κι άγρυπνοι, γιά νά δούμε τόν 
βαθύ ύπνο τών ’Ιουδαίων καί νά συνεορτάσομε μαζί μέ τις έπου- 
ράνιες στρατιές στό όνομα τού Χριστού ’Ιησού τού Κυρίου μας, 
στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή δύναμη τώρα καί πάντοτε καί 
στούς αιώνες τών αιώνων. Αμήν.
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ΛΟΓΟΣ  

ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΣΑΒΒΑΤΟΝ

1 «Τις λαλήσει τάς δυναστείας τοΰ Κυρίου, άκοοστάς ποιήσει 
πάσας τάς αίνέσεις αύτοΰ;». Τις τό άπλετον καί άχανες τής αύτοΰ 
άγαθότητος διηγήσεται πέλαγος; τις την άτέκμαρτον πρός τούς 
δούλους άγάπησιν; τις την ύπερ νοδν συγκατάβασιν; τίς την περί 

5 ήμας εόσπλαγχνίαν και τήν έκ ταύτης άφραστον κηδεμονίαν; Ούκ 
εστιν ούδείς, ούδ’ εί ταΐς γλώσσαις των άγγέλων λαλοΐ και άνθρώ- 
πων, ούδ’ εί πάσαν έν έαυτφ συνειληφώς εϊη τήν άνθρωπίνην σύ- 
νεσιν. Εί γάρ και τό πνεύμα πρόθυμον, άλλ ’ άσθενής ή γλώσσα 
πρός τό λέγειν και ό νους άμαυρός πρός κατανόησιν. Μέγα γάρ 

ίο όμολογουμένως τό τής θείας οικονομίας μυστήριον, οΰ νοήσει, πί- 
στει δε μόνη χωρούμενον, άγνείας ψυχικής, έκ φόβου θείου και πό
θου συνισταμένης, δεόμενον. Ού γάρ εστιν άλλως ψυχής περιποιή- 
σασθαι κάθαρσιν, ή φόβω θείω και ερωτι. Ούδ’αύ πάλιν θείαν ελ- 
λαμψιν δέξασθαι, μή τό τής ψυχής όπτικόν κεκαθαρμένον γενέσθαι 

is πρότερον. ’Απρόσιτον γάρ τοΐς βεβήλοις τό θειον  μόνοι δε καθα
ροί τη καρδία τον θεόν δψονται, ή φησι Χριστός ή όντως άλήθεια.

Έπει και εν τη πάλαι γεγενημένη τφ  Μωϋσή έπι τοΰ βάτου 
θεοφανείςι άποδύσασθαι πρότερον προστάσσεται τό υπόδημα και 
ουτω τφ  φαινομένω προσιέναι συμβόλω, ή δε τών ύποδημάτων

1. Ψ αλμ. 105,2. 2. Μ ατθ. 5,8. 3. Έ ξ . 3,2.
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ΟΜΙΛΙΑ 

ΣΤΟ ΑΓΙΟ ΣΑΒΒΑΤΟ

1 «Ποιός μπορεΐ νά μιλήσει γιά τά έργα τής δύναμης τού Κυ
ρίου καί νά κάνει ν’ άκουστούν οί ύμνοι πού τού άρμόζουν;»1. 
Ποιός θά περιγράψει τό άχανές πέλαγος τής άγαθότητάς του; 
Ποιός θά πει την απεριόριστη αγάπη πρός τούς δούλους του; 
Ποιός τή συγκατάβασή του πού ύπερβαίνει τό νού; Ποιός θά 
πει τήν εύσπλαγχνία του πρός έμας καί τήν άνείπωτη κηδεμο
νία πού πηγάζει άπ’ αύτήν; Δέν ύπάρχει κανένας άκόμα κι άν 
μιλά τις γλώσσες των άγγέλων καί τών άνθρώπων, ούτε κι άν 
έχει συγκεντρώσει μέσα του όλη τήν άνθρώπινη γνώση. Γιατί, 
αν καί είναι πρόθυμο τό πνεύμα, όμως ή γλώσσα είναι άδύναμη 
νά μιλήσει καί ό νοΰς θολός γιά νά κατανοήσει. Είναι όμολογη- 
μένως μεγάλο τό μυστήριο τής θείας οικονομίας, πού δέν τό 
χωράει ό νοΰς, άλλά ή πίστη μόνο μπορεΐ νά τό χωρέσει, καί 
χρειάζεται άγνότητα ψυχής συνοδευόμενη άπό φόβο καί πόθο 
θεοΰ. Γιατί δέν είναι δυνατό νά έπιτύχομε άλλιώς τήν κάθαρση 
τής ψυχής, παρά μόνο μέ θείο φόβο καί έρωτα. Ούτε έπίσης εί
ναι δυνατό νά δεχτοΰμε τό θείο φωτισμό, άν δέν καθαρθεΐ 
προηγουμένως ή οπτική δύναμη τής ψυχής. Γιατί τό θε ίο  είναι 
άπρόσιτο γιά τούς βέβηλους καί μόνο όσοι έχουν καθαρή καρ
διά θά δοΰν τό θεό , όπως είπε ό Χριστός ή δντως άλήθεια2.

Άλλά καί κατά τή θεοφάνεια πού έγινε παλαιά στον Μωϋ- 
σή στή βάτο παίρνει έντολή νά βγάλει πρώτα τό ύπόδημα κι 
έτσι νά πλησιάσει στο σύμβολο πού έβλεπε3. Ή άφαίρεση τών
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20 άρσις των νεκρών και χαμαιζήλων έννοιών δηλοΐ την άπόθεσιν. 
Και αύθις καπνιζομένοο του δρους Σινά έπι τής θείας νομοδοσίας, 
ού πάντες άνίεσαν, τοΐς δε άνιοΰσι τη καθάρσει έμετρεϊτο ή άνοδος. 
Εί τοίνυν έπι των συμβόλων άπάσης κηλίδος ρύψις ένενομοθέτη- 
το, πόσφ δέον ειλικρινείς και θεοειδείς αύτους άπεργάσασθαι τοΐς 

25 άληθινοΐς και πρωτοτύποις προσφοιτψ μέλλοντας; Καθαίρωμεν 
τοιγαροΰν έαυτούς, ώ άδελφοί, παντός γηΐνου φρονήματος και τύρ
βης άπάσης και βιωτικής θολώσεως, ϊνα τηλαυγώς τάς φωτοει- 
δεΐς μαρμαρυγάς του θείου λόγου δεξώμεθα, και τραφώμεν τάς 
ψυχάς τώ πνευματικώ άρτφ τη των άγγέλων τροφή, και έντδς των 

30 άδύτων γενόμενοι, γνώμεν έναργώς τά θεία πάθη του άπαθοΰς και 
παντός του κόσμου σωτήρια.

2 Νυν τό ά π ’ αίώνος κεκρυμμένον μυστήριον έκκαλύπτεταν νυν 
τό τής θείας οικονομίας κεφάλαιον έκπεραίνεταν νυν ή κορωνις 
τής του θεοΰ Λόγου σαρκώσεως έπιτίθεταν νυν ή τής θείας άγά- 
πης δημοσιεύεται άβυσσος. Ουτω γάρ τον κόσμον ό θεός Λόγος

5 ήγάπησεν, ώς ευδοκίς. του Πατρός καταβήναι πρός σάρκωσιν, ώς 
βάρος ύλικής σαρκός ό άϋλος άμφιάσασθαι, ϊνα, τώ πεφυκότι πά- 
σχειν τά πάθη δεξάμενος καί πάθος τώ θανάτφ γενόμενος, τους 
παθητους ήμάς ένδυση άπάθειαν. 'Εντεύθεν πείνα και δίψα και 
ΰπνος και κάματος, λύπη τε και άγωνία και δειλία, ήτοι τής ζωής 

ίο ούσιώδης εφεσις' έντεΰθεν σταυρός και πάθος και θάνατος έκ τής 
ήμετέρας φύσεως. Ταΰτα γάρ αύτής τά φυσικά πάθη και άδιάβλη- 
τα, ταΰτα τής έμής κράσεως, ών την πείραν ούκ άπηνήνατο, ϊνα, εν 
αύτώ κινηθέντα και χειρωθέντα, και ήμΐν υποχείρια γένηται.

3 Χριστός εν σταυρώ ■ συνέλθωμεν και κοινωνοϊ των παθημά
των, ϊνα και τής δόξης αύτοΰ γενώμεθα. Χριστός έν νεκροΐς' νε-

4. Γ ρηγ. Λ ό γο ς Β’ Ε ις  τό  Π άσχα.
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ύποδημάτων δηλώνει την άπόθεση τών νεκρών καί χαμαίζηλων 
εννοιών4. Κι όταν πάλι κάπνιζε τό δρος Σινά κατά τη θεία νο- 
μοδοσία, δεν άνέβαιναν όλοι, άλλά ή άνοδος όσων άνέβαιναν 
ρυθμιζόταν σχετικά μέ τήν κάθαρση. Ά ν  λοιπόν στά σύμβολα 
είχε νομοθετηθεί ή κάθαρση άπό κάθε ρύπο, πόσο καθαροί καί 
θεοειδείς πρέπει νά μένουν όσοι μέλλουν νά πλησιάσουν τά 
άληθινά καί πρωτότυπα; Ά ς  καθαίρομε λοιπόν τούς έαυτούς 
μας, άδελφοί, άπό κάθε γήινο φρόνημα καί κάθε φροντίδα καί 
κάθε βιοτική θόλωση, γιά νά δεχτούμε ολόφωτες τις φωτοει- 
δεΐς μαρμαρυγές τού θείου Λόγου καί νά θρέψομε τις ψυχές μας 
μέ τόν πνευματικό άρτο, τήν τροφή τών άγγέλων. Καί μπαίνο
ντας μέσα στά άδυτα, νά κατανοήσομε μέ καθαρότητα τά θεία 
πάθη τού άπαθούς, τά σωτήρια γιά όλον τόν κόσμο.

2 Σήμερα άποκαλύπτεται τό μυστήριο τό κρυμμένο άπό αιώ
νες· σήμερα φτάνει στο τέλος της ή ολοκλήρωση τής θείας οι
κονομίας· σήμερα προστίθεται ή κορωνίδα τής σάρκωσης τού 
θείου Λόγου- σήμερα γίνεται φανερή σ’ όλους ή άβυσσος τής 
θείας άγάπης. Γιατί τόσο πολύ άγάπησε ό θεό ς Λόγος τόν κό
σμο, ώστε μέ τήν εύδοκία τού Πατέρα νά κατεβεΐ γιά νά σαρ
κωθεί5, νά φορέσει ό άυλος τό βάρος τής ύλικής σάρκας καί, 
άφού δεχτεί τά πάθη γι’ αύτόν πού άπό τή φύση του τά ύποφέ- 
ρει καί γίνει πάθος μέ τό θάνατό του, νά ντύσει μέ τήν άπάθεια 
έμάς τούς καθαρούς. Άπό δώ προέρχεται ή πείνα καί ή δίψα 
καί ό ύπνος καί ή κόπωση καί ή λύπη καί ή αγωνία καί ή δει
λία, δηλαδή ή ούσιαστική άφεση τής ζωής. Άπό δώ ό σταυρός 
καί τό πάθος καί ό θάνατος, άπό τή δική μας φύση. Αύτά είναι 
τά φυσικά γι’ αύτήν πάθη, τ’ άδιάβλητα πάθη τής σύνθεσής 
μου. Γιατί τά πάθη αύτά δέν άρνήθηκε νά τά δοκιμάσει, ώστε, 
άφού κινηθούν καί μέσα σ’ αύτόν καί ύποδουλωθούν άπό αύτόν, 
νά γίνουν καί άπό έμάς ύποχείρια.

3 Ό  Χριστός είναι έπάνω στό σταυρό- ας συναχθούμε καί άς 
γίνομε κοινωνοί τών παθημάτων του, γιά νά γίνομε κοινωνοί

5. Ίω. 3,16.



κρωθώμεν τη άμαρτίφ, ϊνα τη δικαιοσύνη ζήσωμεν. Χριστός 

σπαργάροις και σινδόσι καθαραΐς ένειλίττεταν λυθώμεν τών τής 
5 αμαρτίας σειρών και την θείαν αίγλην άμφιασώμεθα. Χριστός έν 

τάφω καινώ■ έαυτους έκκαθάρωμεν τής παλαιάς ζύμης, και νέον 
γενώμεθα φύραμα, ϊνα Χρίστον χρηματίσωμεν καταγώγιον. Χρι

στός έν $δη· πρός την ύψοποιόν ταπείνωσιν σογκατέλθωμεν, ϊνα 
και συναναστώμεν και συνοψωθώμεν και συνδοξασθώμεν, τον 

ίο θεόν όρώντες άεϊ και δρώμενοι. Οί ά π ' αίώνος έλευθερώθητε, οί 
πεπεδημένοι έξέλθετε, οί έν τώ σκότει άνακαλύφθητε' άφέθητε οί 
αιχμάλωτοι, και τυφλοί άναβλέψατε' έγειραι ό καθεύδων Αδάμ και 

άνάστα έκ τών νεκρών έπεφάνη γάρ Χριστός ή άνάστασις. Ά λ λ ', 
εί δοκει, άνωθεν του λόγου την άρχήν ποιησώμεθα· ούτω γάρ αν 

ΐ5 σαφέστερος άμα και πιθανότερος και διά λείας εϊη τής τρίβου την 

πορείαν ποιούμενος' καί μου έπεύξασθε την θείαν του άγιου Πνεύ
ματος έλλαμψιν, ής άνευ οί σοφοί μεν άνόητοι, και μ εθ ’ ής οί 

αγράμματοι τών λίαν σοφών σοφώτεροι γίγνονται.

4 Πάντων μεν αίτιος ό θεός, αύτός δε ούκ εκ τίνος, διό και 
άγέννητος- Λόγον εχων ένυπόστατον, συναΐδιον, έξ αύτοΰ άρρεύ- 
στως καί άχρόνως γεννώμενον, ούδέποτε του Πατρός χωριζόμε- 
νον τέλειον θεόν, τώ γεγεννηκότι κατά πάντα δμοιον, πλήν τής 

5 άγεννησίας, έν τε ούσίφ και δυνάμει, βουλήσει τε και ένεργείςι, βα

σιλεία τε και κοριότητν ούκ άναίτιον έκ του Πατρός γάρ' ούκ άπό 
χρόνου άρξάμενον ού γάρ ήν ποτε ό Πατήρ, δτε ούκ ήν ό Υιός' 
Υίοΰ γάρ Πατήρ ό Πατήρ, και ούκ έσται ό Πατήρ μή δντος Υίοΰ,
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6. А ' Κορ. 2,7. Β' Πετρ. 1,4. 7. А' Κορ. 5,7.
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καί τής δόξας του6. Ό  Χριστός είναι άνάμεσα στούς νεκρούς- 
ας νεκρωθούμε για την άμαρτία, για νά ζήσομε μέ δικαιοσύνη. 
Ό  Χριστός τυλίγεται μέσα στα σπάργανα καί σέ καθαρά σεντό
νια- ας απαλλαγούμε άπό τις φασκιές τής αμαρτίας κι ας ντυ
θούμε τη θεία αίγλη. Ό  Χριστός βρίσκεται στο καινό μνημεΐο- 
ας καθαρίσομε τούς εαυτούς μας άπό την παλαιά ζύμη κι ας γί
νομε νέο φύραμα, γιά νά γίνομε κατοικία του Χριστού7. Ό  Χρι
στός είναι στον αδη- ας συγκατεβοΰμε μαζί του στην ταπείνω
ση πού άνεβάζει στο ύψος, γιά νά συναναστηθούμε μαζί του καί 
νά συνυψωθούμε καί νά συνδοξαστοΰμε, βλέποντας πάντοτε τό 
θ εό  καί βλεπόμενοι άπό αύτόν. Δεχθείτε την ελευθερία, όσοι 
τήν περιμένετε έδώ καί αιώνες- οί φυλακισμένοι, βγείτε άπό τη 
φυλακή- όσοι ήσαστε στό σκότος, βγείτε στό φώς8- οί αιχμά
λωτοι έλευθερωθεΐτε9- οί τυφλοί, ξαναδεΐτε- ξύπνα, Άδάμ, πού 
κοιμάσαι καί άναστήσου άπό τούς νεκρούς. Γιατί φανερώθηκε 
ό Χριστός, ή άνάστασή μας10. Άλλά, αν νομίζετε, ας άρχίσομε 
τό λόγο μας άπό παλαιότερα- γιατί έτσι θά γίνει καί σαφέστε
ρος καί πιό πειστικός καί θά βαδίσει άπό όμαλό δρόμο. Ευχη
θείτε νά μού δοθεί ό θείος φωτισμός τού άγίου Πνεύματος, πού 
χωρίς αύτόν οί σοφοί γίνονται άνόητοι, ένώ μαζί μ’ αύτόν οί 
άγράμματοι γίνονται πιό σοφοί άπό τούς σοφότατους.

4 Ό  θεό ς είναι αίτιος όλων καί ό ίδιος δεν προέρχεται άπό
κάτι, καί γ ι’ αύτό είναι καί αγέννητος. ’Έ χει μέσα του Λόγο 
αύτοϋπόστατο, συναΐδιο, πού γεννιέται άπό αύτόν χωρίς ροή κι
έξω απ’ τό χρόνο καί πού δεν χωρίζεται ποτέ άπό τον Πατέρα. 
Είναι τέλειος θεός, όμοιος σέ όλα μ’ αύτόν πού τόν γέννησε,
έκτος άπό τό ότι δέν γεννήθηκε, όμοιος στήν ούσία καί στή δύ
ναμη, στή θέληση καί στήν ένέργεια, στή βασιλεία καί στήν
κυριότητα. Δέν είναι χωρίς αίτιο, άφού προέρχεται άπό τόν Πα
τέρα. Δέν έχει κάποια χρονική άρχή- γιατί δέν ύπήρχε κάποτε ό 
Πατέρας, χωρίς νά ύπήρχε ό Υίός. Γιατί ό Πατέρας είναι Πατέ
ρας τού Υιού καί δέ θά είναι Πατέρας άν δέν ύπάρχει ό Υίός,

8. Ήσ. 49,9. 9. Ήσ. 41,1. 10. 'Εξ. 5,14.
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άμα τφ  Πατρ'ι την ΰπαρξιν έχοντας άδιαστάτως έξ αύτοΰ γεννώμε- 
ιο νον, και έν αύτφ άνεκφοιτήτως μένοντα, σοφίαν δντα τού γεγεννη- 

κότος кал ένυπόστατον δύναμιν, φύσει θεόν, τφ  Πατρ'ι όμοούσιον, 
ούκ άνεν Πνεύματος γνωριζόμενον και Πνεύμα yap άγιον του Πα- 
τρός έκπορεύεται, όμοσθενές, ταυτοτελές, ταυτουργόν, ταυτοδύνα- 
μον, συναΐδιον, ένυπόστατον, ούχ ύϊκώς, άλλ ’ έκπορευτώς προερ- 

ΐ5 χόμενον άλλος ούτος τής ύπάρξεως ό τρόπος, θειος και άληπτος- 
τφ  Πατρ'ι και τφ  Υίφ κατά πάντα δμοιον, άγαθόν, ήγεμονικόν, 
Κύριον, δημιουργόν, φύσει θεόν τφ  Πατρ'ι και τφ  Υίφ όμοούσιον, 
συμβασιλεΰον, συνδοξαζόμενον, συμπροσκυνούμενον υπό πάσης 
τής κτίσεως.

20 Τοϋτ’ ήμΐν έστι το λατρευόμενον. Πατήρ Υίοΰ γεννήτωρ άγέν- 
νητος- ού γάρ εκ τίνος■ Υιός του Πατρ'ος γέννημα, ώς έξ αύτοΰ γε- 
γεννημένος- Πνεύμα άγιον τού θεού και Πατρός, ώς έξ αύτοΰ έκ- 
πορευόμενον, δπερ και τού Υίοΰ λέγεται, ώς δι ’ αύτοΰ φανερούμε- 
νον κα'ι τή κτίσει μεταδιδόμενον, άλλ ’ ούκ έξ αύτοΰ εχον την ύπαρ- 

25 ξιν. Εις θεός, δτι μία θεότης, μία δύναμις, μία ούσία, μία βούλησις, 
μία ένέργεια, άμέριστος έν μεμερισμέναις μόναις ταΐς ύποστάσεσιν, 
ήτοι ταΐς τής ύπάρξεως ίδιότησι. Μόνω γάρ τφ  Πατρ'ι το άγέννη- 
τον, μόνφ τφ  Υίφ τό έκ τού Πατρός άνάρχως άχρόνως και άϊδίως 
μόνω τφ  Πνεύματι. Τριάς μία, άπλή, άσύνθετος, ούσία άπειρος, 

30 φώς άκατάληπτον, δύναμις άπεριόριστος, πέλαγος άγαθότητος, εις 
θεός έν τρισ'ι τελείαις ταΐς ύποστάσεσιν άμερίστως δοξολογούμε
νος.

5 Λ ύτός έκ μή δντων άγγέλους έποίησεν, ουρανόν, γήν και πάν
τα τά έν αότοΓς· πϋρ αίθέριον και ύδάτων άβυσσον άέρα πνοής τα- 
μιεΐον και φωτός διειδέστατον δχημα, πόλον δεύτερον εν ύδατι 
στερεούμενον, των μεταρσίων τε και άβυσσίων ύδάτων μεταίχ- 

5 μιον, δ δή και ουρανόν κέκληκε’ φαέθοντα ήλιον, ήμέρας και νυ-
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πού έχει την ύπαρξή του μαζί μέ τόν Πατέρα καί γεννιέται άπό 
αύτόν χωρίς διάσταση άπό αύτόν καί πού μένει μέσα του χωρίς 
νά εξέρχεται, πού είναι ή σοφία έκείνου πού τόν γέννησε καί 
δύναμη ένυπόστατη, θ εό ς  άπό τή φύση του, όμοούσιος μέ τόν 
Πατέρα, καί πού δεν γνωρίζεται χωρίς τό Πνεύμα- γιατί καί τό 
Πνεύμα τό άγιο έκπορεύεται άπό τόν Πατέρα καί είναι όμοδύ- 
ναμο, μέ τόν ίδιο σκοπό καί τις ίδιες ένέργειες καί τήν ίδια δύ
ναμη, συναΐδιο, ένυπόστατο, πού προέρχεται άπό τόν Πατέρα 
όχι μέ τόν τρόπο τού Υιού, άλλά μέ έκπόρευση. Είναι άλλος 
αυτός ό τρόπος τής ύπαρξης, θεϊκός κι άκατανόητος. Είναι 
όμοιο σέ όλα μέ τόν Πατέρα καί τόν Υιό, άγαθό, ήγεμονικό, 
Κύριο, δημιουργό, θεό ς έκ φύσεως, όμοούσιο μέ τόν Πατέρα 
καί τόν Υιό, συμβασιλεύει, συνδοξάζεται καί συμπροσκυνείται 
μαζί τους άπό όλη τήν κτίση.

Αύτό είναι έκεΐνο πού έμείς λατρεύομε- Πατέρας, γενήτο- 
ρας Υιού, άγέννητος, γιατί δεν προέρχεται άπό κανένα- Υιός, 
γέννημα τού Πατέρα, άφού έχει γεννηθεί άπό αύτόν Πνεύμα 
άγιο, τού θεού καί Πατέρα, έπειδή έκπορεύεται άπό αύτόν- λέ
γεται Πνεύμα καί τού Υιού, έπειδή φανερώνεται καί μεταδίδε
ται άπό αύτόν στήν κτίση, άλλά δεν έχει άπό αύτόν τήν ύπαρξή 
του. Είναι ένας θεός, έπειδή είναι μία θεότητα, μία δύναμη, μία 
ούσία, μία βούληση, μία ένέργεια, άμέριστη σέ μερισμένες καί 
χωριστές ύποστάσεις, δηλαδή στις ιδιότητες τής ύπαρξης. Για- 
τί μόνος ό Πατέρας έχει τό άγέννητο, μόνος ό Υιός τό ότι γεν- 
νήθηκε άπό τόν Πατέρα χωρίς άρχή καί χρόνο άλλά άΐδια, καί 
μόνο τό Πνεύμα έκπορεύεται χωρίς χρόνο καί άΐδια. Μία τριά
δα, άπλή, άσύνθετη, ούσία άπειρη, φώς ακατάληπτο, δύναμη 
άπεριόριστη, πέλαγος άγαθότητος, ένας θ εό ς  πού δοξολογείται 
άμέριστα σέ τρεις τέλειες ύποστάσεις.

5 Αύτός έκανε τούς άγγέλους άπό τό μηδέν, τόν ούρανό, τή 
γη καί όλα όσα περιέχουν αύτά- τόν πύρινο αιθέρα καί τήν 
άβυσσο τών νερών τόν άέρα, τό ταμείο τής άναπνοής καί τό 
όλοδιάφανο όχημα τού φωτός, πόλο δεύτερο πού στηρίζεται 
στό νερό, μεταίχμιο τών νερών τού' ουρανού καί τής αβύσσου.
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κτδς διπλοδρόμον έργάτην, πάντα φρυκτωρούντα τοΐς άγλαοϊς 
άμαρύγμασι ■ σελήνην την νύκτα καταφωτίζουσαν και τής ήλιακής 
αίγλης συγκιρνώσαν την φλόγωσιν άστρα δη ταΰτα του στερεώ
ματος ό)ραίσματα' και πάντα δη τά έπίγεια· άνθη παντοδαπά και 

ίο πολύχρηστα, σπερματίζοντα χόρτον, ξύλα κάρπιμα, κόσμον τη γη 
ώραιότατον ζώων παντοΐα φύλα τοΐς ΰδασιν έννηχόμενα, κήτη με
γάλα τε και έξαίσια· έρπετών ποικίλα γένη, και πετεινά πτερωτά, 
έξ ύδάτων μ'εν γέννησιν έχοντα, τω άέρι δε ένιπτάμενα και έν χθον'ι 
διαιτώμενα- ζώα πάλιν έκ γής, και θηρία άτίθασσα, κτηνών τε χει- 

ΐ5 ροήθη συστήματα · πάντα όμοΰ τής οικείας μεγαλουργίας ένδειγμα 
και του κατ’εικόνα θείαν πλασθησομένου έστίασιν.

6 "Εσχατον δε πάντων, ώσπερ τινά βασιλέα, το πολυθρύλητον 
ζώον τον άνθρωπον, οικείο, χειρ'ι και είκόνι τιμώμενον, έκ γής μ'εν 
τ'ο σώμα διαρτίσας, την δε ψυχήν τω θείω δημιουργήσας και ζωο
ποιώ έμφυσήματι (δ δή φημι το Πνεύμα το άγιον, τ'ο ζωοποιόν και

5 δημιουργόν και τελειοΰν και άγιάζον τά σύμπαντα), ού πρότερον 
προϋπάρξασαν έμπεδήσας τω σώματι (άπαγε τής Ώριγένους 
φληναφείας το δυσηχές τε και άτοπον), άλλ’ έν τή συνθέτφ δια- 
πλάσει έκ του μή δντος αύτήν συστησάμενος.

7 Τούτον δή, τούτον τον άνθρωπον, δν κατ’ οίκείαν είκόνα νοε- 
ρόν όμοΰ και λογικόν κατεσκεύασε, πνεύμα ζωής φέροντα, έν κοι
νωνία τής έαυτού καθίστησι χάριτος, παραδείσου τε πολιούχον πε- 
ποίηκεν, δν κατ’ άνατολάς πεφυτούργηκεν. Έδ'εμ γάρ τήν τρυφήν

5 Εβραίων παΐδες κατονομάζουσν μακαρίαν αύτφ και πανολβίαν 
βιοτήν χαρισάμενος, μερίμνης άπάσης άπηλλαγμένην και άνετον, 
έξ ής έδραπέτευεν άπασα όδύνη, λύπη και στεναγμός. Οία γάρ τις 
άγγελος άλλος έπ'ι γής διαιτώμενος, δμνει τον θεόν τον ποιήσαντα,

11. Γεν. 1, Τ
Ι 2. Γρηγορίου. Νύσσης, Περ'ι κατασκευής του ανθρώπου, Γρηγ. θεολ.
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πού τοΰ έδωσε καί τ’ όνομα ουρανού1 '· τον ήλιο πού λάμπει, 
τον έργάτη τό διπλοπόρευτο τής ήμέρας καί τής νύχτας, πού 
πυρπολεί τά πάντα μέ τις άπαστράπτουσες μαρμαρυγές του- τή 
σελήνη πού καταφωτίζει τή νύχτα καί συγκερνα τή φλόγωση 
τής ήλιακής λάμψης· αύτά τά άστρα τά κοσμήματα τοΰ στερεώ
ματος καί όλα τά επίγεια- τά κάθε λογής άνθη καί πολυχρήσι- 
μα, πού δίνουν τούς σπόρους γιά τά χόρτα, τά καρποφόρα δέ
ντρα, τά ώραιότατα στολίδια τής γής· τις κάθε λογής κατηγο
ρίες των ζώων, τά κήτη τά πελώρια καί θαυμαστά πού κολυ
μπούν τά διάφορα είδη τών έρπετών, τά φτερωτά πουλιά, πού 
γεννήθηκαν άπό τά νερά, πετοΰν όμως στον άερα καί ζοΰν πάνω 
στή γή· καθώς καί άλλα ζώα άπό τή γή καί άτίθασα θηρία καί 
ομάδες ζώων έξημερωμένων. 'Ό λα  μαζί είναι άπόδειξη τής με- 
γαλουργίας του καί τροφή έκείνου πού θά πλαθόταν σύμφωνα 
μέ τή θεία εικόνα.

6 Τελευταίο άπ’ όλα έκαμε, σάν κάποιο βασιλιά, τό πολυθρύ
λητο ζώο, τον άνθρωπο, πού τον τίμησε μέ τό ίδιο του τό χέρι, 
συγκροτώντας τό σώμα του άπό τή γή καί δημιουργώντας τήν 
ψυχή του μέ τή θεία καί ζωοποιό έμπνοή12 (εννοώντας μέ αύτό 
τό άγιο Πνεύμα, τό ζωοποιό καί δημιουργό καί τελειοποιό καί 
πού άγιάζει τά σύμπαντα), πού δεν προϋπήρχε καί έπειτα τήν 
έκλεισε στο σώμα (μακριά τό κακόηχο καί ή άτοπία τής φλυα
ρίας τοΰ ’Ωριγένη), άλλά πού τή συγκρότησε άπό τό μή είναι 
μέσα στή σύνθετη διάπλασή μας.

7 Αύτόν λοιπόν, αύτόν τον άνθρωπο, πού σύμφωνα μέ τήν ει
κόνα του τον κατασκεύασε νοερό μαζί καί λογικό, νά φέρει 
πνεΰμα ζωής, τον κάνει κοινωνό τής χάριτός του καί πολιούχο 
τοΰ παραδείσου πού φύτεψε στις άνατολές. Γιατί Έδέμ ονομά
ζουν ή Εβραίοι τήν τρυφή· τοΰ χάρισε βιοτή μακάρια, πανόλ- 
βια, άπαλλαγμένη άπό κάθε μέριμνα, ξεκούραστη, άπ’ όπου 
δραπέτευε κάθε όδύνη, λύπη καί στεναγμός. Σάν κανένας άλλος 
άγγελος έπάνω στή γή ύμνοΰσε τό θ εό  πού τον είχε πλάσει.
Λόγος Β 'Ε ις  το Πάσχα.
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θείων έννοιών εμφορούμενος, διά πάσης τής κτίσεως προς τον γε- 
ιο νεσιουργον άγόμενος, έφ ’ ф και πεπλαστούργητο. Τούτο γάρ τις, 

οΐμαι, το ξύλον είναι τής ζωής λέγων το παν και πλήρες, Αδιαίρε
τον, μόνην τε του καλοΰ φέρον την μέθεξιν, Αναγωγής τρόπω ούχ 
άμαρτήσεται.

8 Αλλ ’ ούκ ήνεγκεν ό τής κακίας εύρετής, ό του ψεύδους πατήρ, 
ό του φθόνου δημιουργός δφις διάβολος, όρςίν έν εύθηνίς. των το- 
σούτων άγαθών τον άνθρωπον άβρυνόμενον. Επιτίθεται τοίνυν 
αύτφ, την των άγαθών προμηθούμενος στέρησιν. Και ύποκρίνεται

5 μεν την εύνοιαν, υποσκελίζει δε δι ’ άπάτης τον άνθρωπον, και κα
ταφέρει πτώμα, πτωμάτων απάντων έλεεινότατον. Και σκοπείτε 
οίον το δέλεαρ.

9 Τί των απάντων έστϊν ύψηλότερον; τι δε μόνον έστ'ιν ύψηλότε- 
ρον; θεός δηλαδή, ό πάντων έπέκεινα και πάντων αίτιος. Τί τοίνυν 
του θεού χρηματίσαι έρασμιώτερον; Ούκ έστιν ούδέν. Tfj έφέσει 
ταύτη φενακίσας τον άνθρωπον, πείθει του ξύλου τής γνώσεως

5 άπογεύσασθαι, την γυναικείαν πρότερον λεηλατήσας απλότητα. 
Πέφυκε γάρ πως ή κακία τφ  του καλοΰ προσχήματι έγκαλύπτε- 
σθαν και γάρ τά οικεία αίσχη τή άρετή έπιτρίβεταν ού ξύλου την 
λίχνον άπόγευσιν ό πάντα είδώς συμφερόντως τφ  Άδάμ άπεκήρυ- 
ξε. Φησ'ι γάρ■ «άπό παντός ξύλου τοΰ έν τφ  παραδείσου βρώσει 

ιο φάγη, άπό δε τοΰ ξύλου τοΰ γινώσκειν καλον και πονηρόν, ού φά- 
γεσθε άπ’ αύτοΰ, ούδ’ ού μή άψησθε αύτοΰ' ή δ ’ αν ήμερη, φάγητε 
άπ’ αύτοΰ, θανάτω άποθανεϊσθε». Ε ί δέ και ξύλον νοέίν έθελή- 
σειας προς δοκιμήν και άπόπειραν ύπακοής τε και παρακοής πε- 
φυτευμένον, κάντεΰθεν ξύλον γνώσεως καλοΰ τε και πονηροΰ κα-

15 τωνομασμένον ή και γνωστικήν παρέχον ένέργειαν τής οικείας τοίς 
μεταλαμβάνουσι φύσεως, ούχ άμαρτήση τοΰ πρέποντος.

10 ’Αλυσιτελής δε ή τούτου γεΰσις προ τελειώσεως. "Εγνω γάρ
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έμφορημένος άπό θείες έννοιες και μέσω δλης της κτίσης όδη- 
γόταν πρός τον γενεσιουργό της πού γι’ αύτό καί είχε πλα- 
στουργηθεΐ. ’Ά ν  πει κανένας, νομίζω, πώς τοΰτο είναι τό ξύλο 
τής ζωής ολόκληρο καί πλήρες, άδιαίρετο καί πού προκαλεΐ 
μόνη τή μέθεξη τού καλού κατά τρόπο πνευματικής άνύψωσης, 
δέ θά κάνει λάθος.

8 Δέν άντεξε όμως ό έφευρέτης τής κακίας, ό πατέρας τού 
ψεύδους, τό φίδι ό διάβολος ό δημιουργός τού φθόνου, νά βλέ
πει τον άνθρωπο νά χαίρεται μέσα σέ τόση άφθονία άγαθών. 
Τού έπιτίθεται λοιπόν, έπιδιώκοντας νά τού στερήσει τά άγαθά. 
Υποκρίνεται εύνοια, τον άνατρέπει όμως έξαπατώντας τον καί 
τον ρίχνει κάτω πτώμα, πιο θλιβερό άπό όλα τά πτώματα. Καί 
προσέχετε ποιό ήταν τό δόλωμα.

9 Ποιό είναι τό πιο ύψηλό άπό όλα; Ποιό είναι τό μόνο ύψη- 
λότερο; Είναι φανερό πώς είναι ό θεός, ό έπέκεινα όλων καί 
αίτιος όλων. Ποιό λοιπόν άλλο είναι πιο άγαπητό άπό τό Θεό; 
Δέν ύπάρχει τίποτε. Έξαπατώντας τον άνθρωπο μέ αύτή τήν 
έπιθυμία, τον πείθει νά γευτεί τό ξύλο τής γνώσης, άφοΰ πρώτα 
λεηλάτησε τήν γυναικεία άπλότητα. Είναι στή φύση τής κακίας 
νά παίρνει τό προκάλυμμα τού καλού- καλύπτει δηλαδή τά αί- 
σχη της μέ τή άρετή. Τή λαίμαργη γεύση τού ξύλου αύτού ό πα
ντογνώστης τήν άπαγόρευσε γιά τό συμφέρον τού Άδάμ. Γιατί 
τού είπε- «θά δοκιμάσεις καί θά φας άπό κάθε δέντρο τού παρα
δείσου- άπό τό δέντρο όμως τής γνώσης τού καλού καί τού κα
κού, άπό αύτό δέν θά φάτε, κι ούτε κάν θά τό άγγίξετε- τή μέρα 
πού θά φάτε άπό αύτό, θά πεθάνετε δίχως άλλο»13. ’Ά ν  θελή
σεις νά έννοήσεις κι ένα δέντρο πού είχε φυτευτεί γιά έλεγχο 
καί δοκιμή τής ύπακοής καί τής παρακοής του καί γ ι’ αύτό ονο
μάστηκε δέντρο τής γνώσης τού καλού καί τού κακού ή δέντρο 
πού παρέχει γνωστική ικανότητα σ’ αύτούς πού κοινωνούν άπό 
τή φύση του, δέ θά κάνεις λάθος στο όρθό.

10 Ή  γεύση τού δέντρου αύτού ήταν άνώφελη πριν άπό τήν
13. Γεν. 2,16-3,3.



έαυτόν γυμνόν δντα γευσάμενος, και σκέπην έπραγματεύετο και 

περιεσπάτο και έτυρβάζετο προς την του οικείου σώματος έπιμέ- 
λειαν τής θείας άποφοιτήσας κατανοήσεως, έντεΰθεν γυμνουται τής 

5 χάριτος και την φθοράν περιβάλλεται και προς γήν άποστρέφεται 
και του θείου παραδείσου έζόριστος γίνεται, και ίδρώτα και πόνον 
και θάνατον κατακρίνεται. Ού του ξύλου τον θάνατον τίκτοντος, 
θάνατον γάρ ό θεός ούκ έποίησεν, άλλα τής παρακοής έφελκομέ- 
νης τον θάνατον. Έντεΰθεν λαβοϋσα νομήν ή άμαρτία, καταδου- 

ιο λοΰταί με τον τρισάθλιον, καί παν είδος κακίας έν έμοι κατεργάζε

ται, και δι ’ έαυτής άλίζουσα ήδο σιτίον, τφ  θανάτφ δίδωσι.

11 Τί ούν; ό φύσει συμπαθής, ό τό είναι δους και τό εύ είναι ήμΐν 
χαρισάμενος, παρεΐδε τό οίκεΐον πλάσμα τό τιμιώτατον, τό' προσ- 
φιλέστατον, οδτω δεινώς τυραννούμενον; Ούδαμώς. Άλλ ’ άπο- 
στολικώς είπεϊν, «πολυμερώς και πολυτρόπως πάλαι ό θεός λα- 

5 λήσας τοϊς πατράσιν έν τοΐς προφήταις, έπ ’ έσχάτων των ήμερων 
τούτων έλάλησεν ήμϊν έν τώ» Μονογενεϊ και όμοοοσίω «αύτοδ 
Υίφ», δν έζαπέστειλεν εις τον κόσμον, ϊνα τον πλανώμενον άν

θρωπον προς τήν άρχαίαν έπανάγη μακαριότητα. Καί, ώ τής πολ

λής άγαθότητος! τί γίνεται; Τά άμικτα μίγνυταν τά ύπέρ φύσιν ύφί- 
ιο σταται · ά ό όφθαλμός ούκ είδε και ούς ούκ ήκουσε και έπ'ι καρδίαν 

άνθρώπου ούκ άνέβη, όραται νΰν και άκούεται και λαλεΐται και πι

στεύεται. Τί τοΰτο; Ό Υιός τοΰ θεοΰ καί θεός, Υιός άνθρώπου γί

νεται, μεσίτης θεοΰ και άνθρώπων ούκ άποβαλών τό είναι θεός, 
άτρεπτος, ούδ'ε σχηματισάμενος τό γενέσθαι άνθρωπος, ’Αψευδής 

ΐ5 γάρ και δόλος άπας και άπάτη παντί που τής εύθείας εύδοκίας άλ-

14. Σοφ. Σολ. 1,13.
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τελείωση. Γιατί όταν γεύτηκε ένιωσε πώς ήταν γυμνός κι άνα- 
ζητούσε νά σκεπαστεί κι απασχολούνταν και ανησυχούσε για 
τήν επιμέλεια τού σώματός του, έγκαταλείποντας τήν κατανόη
ση τού θείου, κι έτσι Απογυμνώνεται άπό τή χάρη καί ντύνεται 
τή φθορά καί στρέφεται πρός τή γή και γίνεται έξόριστος τού 
παραδείσου καί καταδικάζεται σέ Ιδρώτα και κόπους και θάνα
το. Δέν είναι τού δέντρου γέννημα ό θάνατος14, γιατί δεν έκανε 
ό θεό ς τό θάνατο, άλλά ή παράβαση είναι πού έπισύρει τό θά
νατο. Άπό αύτό πήρε άδεια ή άμαρτία καί μέ υποδουλώνει τόν 
τρισάθλιο καί προκαλεΐ μέσα μου κάθε είδους κακία καί σάν 
άλάτι άλατίζοντας καί κάνοντας νόστιμο τό φαγητό, μέ παραδί- 
δει σέ θάνατο.

11  Τί λοιπόν; Ό  άπό τή φύση του συμπαθής, αυτός πού μάς 
έδωσε τό είναι καί μάς χάρισε τό εύ είναι, παρέβλεψε γιά τό 
ίδιο του τό πλάσμα τό έξαιρετικά τιμημένο, τό προσφιλέστατο 
πού βασανιζόταν τόσο σκληρά; Καθόλου. Άλλά, γιά νά χρησι
μοποιήσω τά λόγια τού άποστόλου15, «άφού ό θ εό ς  τά παλιά 
χρόνια μίλησε στούς προπάτορες πολλές φορές καί μέ ποικί
λους τρόπους μέσω τών προφητών, σ’ αύτούς έδώ τούς έσχα
τους καιρούς μίλησε σ’ έμάς μέσω τού Υίου» τού μονογενούς 
καί όμοούσιου, πού έστειλε στον κόσμο γιά νά έπαναφέρει τόν 
πλανημένο άνθρωπο στήν άρχαία του μακαριότητα. Καί τί γίνε
ται; ’Ώ  μέγεθος άγαθότητας. Τά άσμιχτα σμίγουν τά ύπερφυσι
κά παίρνουν φυσική ύπαρξη· «όσα  δέν είδαν μάτια κι αύτιά δέν 
άκουσαν καί δέν άνέβηκαν στήν καρδιά τού άνθρώπου»16, τώρα 
τά βλέπομε καί τ’ άκοϋμε καί τά λέμε καί τά πιστεύομε. Ποιό 
είναι αύτό; 'Ο Υιός τού θεού καί θεό ς γίνεται Υιός τού άνθρώ
που, μεσίτης θεού καί άνθρώπων. Χωρίς νά χάσει τήν ιδιότητα 
τού θεού, μένοντας άτρεπτος, ούτε προσχηματίστηκε τό νά εί
ναι άνθρωπος. Γιατί είναι αψευδής καί κάθε δόλος καί άπατη 
είναι τελείως ξένα στή θεία άγαθή θέληση· άλλά έγινε άληθινά

15. Έβρ. 1,1.
16. Ή σ. 64,4. Α' Κορ. 2,9.
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λοτρία· άλλ' άληθώς φύσει γέγονεν άνθρωπος, δίχα πάσης τροπής 
και συγχύσεως, ιν ’ άληθώς τή φύσει την σωτηρίαν χαρίζηται.

12 Τέλειος τοίνυν έστ'ι θεός· έν αύτώ yap κατοικεί παν το 
πλήρωμα τής θεότητος σωματικώς· τέλειος άνθρωπος, ϊν’ δλον 
σώσχι τον άνθρωπον το γάρ άπρόσληπτον, άθεράπευτον εις και 
αύτός έν δυσ'ι τελείαις ταΐς φύσεσιν, άνευ τής οίασούν συνδιαιρέσε-

5 ως γνωριζόμενος· καθ’ ύπόστασιν μ'εν τή ιδία σαρκ'ι ταυτιζόμενος, 
φυσικώς δέ, τφ  μ'εν Πατρ'ι και τφ  Πνεύματι οία θεός όμοούσιος, 
και ήμΐν ώς άνθρωπος γεγονώς συμφυής καί ομόφυλος, πάσαν έν 
αύτφ τήν τού πρώτου Άδάμ φέρων ούσίαν, έζ ών και έν οίς και 
άπερ έστ'ιν άνθρωπος, σώμα θνητόν και ψυχήν νοεράν και άθάνα- 

ιο τον, λογικήν, αύτεξούσιον, θελητικήν τε και ένεργητικήν · τό γάρ έξ 
ενός τούτων απάντων άμοιρούν ζώον, ούκ άνθρωπος■ έξ άγιας 
Παρθένου, σάρκα έψυχωμένην ψυχή λογική τε και νοερά έαυτφ 
συστησάμενος, και ταύτη καθ’ ύπόστασιν ενωθείς, και κυηθεις 
θεός σεσαρκωμένος, εις Υιός και Χριστός και Κύριος, και θεοτό- 

ΐ5 κον τήν τεκούσαν άπεργασάμενος.

13 Εί μή γάρ εις καθ’ ύπόστασιν, πώς ό «Λόγος σάρξ έγένετο»; 
Τούτο δηλούντος τού άγιου Πνεύματος ούκ εις σάρκα τετράφθαι 
τον Λόγον, ένωθήναι δε μάλλον έν σαρκ'ι καθ’ ύπόστασιν. Ή  
«πώς ό μονογενής Υιός, ό ών έν τοΐς κόλποις τού Πατρός», φασίν,

5 «έξηγήσατο»; Ό φαινόμενος γάρ άνθρωπος αύτός έξηγήσατο, δς, 
εί μή кал θεός εϊη, πώς έν τοΐς κόλποις είναι τού Πατρός πιστευ- 
θήσεται; ή πώς, «ούδε'ις άναβέβηκεν εις τον ούρανόν, εί μή ό έκ 
τού ούρανού καταβάς, ό Υιός τού άνθρώπου ό ών έν τφ  ούρανφ»; 
Ούπω γάρ σωματικώς άνεληλύθει εις τον ούρανόν, δπου γε καί 

ίο μετά τήν άνάστασιν έφησεν «ούπω γάρ άναβέβηκα πρός τον Πα
τέρα μου». II  πώς «ό καταβάς αύτός έστιν кал ό άναβάς»; Κατέ-

17. Κολ. 2,6. 18. Ίω. 1,14. 19. Ίω. 1,18.
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άνθρωπος στή φύση, χωρίς καμμιά τροπή καν σύγχυση, για νά 
χαρίζει άληθινά στή φύση μας τή σωτηρία.

12 Είναι λοιπόν τέλειος Θεός, γιατί σ’ αύτόν κατοικεί σωματι
κά όλο τό πλήρωμα τής θεότητας17· και τέλειος άνθρωπος, για 
νά σώσει ολόκληρο τον άνθρωπο- γιατί ο,τι δέν προσλαμβάνε
ται μένει άθεράπευτο. Είναι ένας καί ό αύτός μέ δύο τέλειες φύ
σεις, χωρίς νά τον διακρίνει καμμιά διαίρεση τής μιάς άπό την 
άλλη. Κατά τήν ύπόσταση ταυτίζεται μέ τήν ίδια του τή σάρκα, 
ένώ κατά τή φύση μέ τον Πατέρα καί τό Πνεύμα ώς Θεός όμο- 
ούσιος, καί μ’ έμάς πάλι ώς άνθρωπος πού έγινε συμφυής καί 
ομόφυλος, έχοντας όλη τήν ούσία τού πρώτου Άδάμ, άπό όσα 
δηλαδή προέρχεται ό άνθρωπος καί άπό όσα σύγκειται καί όσα 
είναι ό άνθρωπος, ήτοι σώμα θνητό καί ψυχή νοερή καί άθάνα- · 
τη, λογική, αύτεξούσια, πού θέλει καί ενεργεί- γιατί τό ζώο πού 
στερείται ένα άπό όλα αύτά δέν είναι άνθρωπος. Άπό τήν άγία 
Παρθένο πήρε σάρκα έμψυχωμένη μέ ψυχή λογική καί νοερή 
καί άφού ένώθηκε μ’ αύτήν μέ τήν ύπόστασή του καί κυοφορή- 
θηκε έγινε Θεός ένσαρκος, ένας Υιός καί Χριστός καί Κύριος, 
κι έκανε Θεοτόκο έκείνη πού τον γέννησε.

13 ’Ά ν  δέν ήταν ένας στήν ύπόσταση, πώς «έγινε ό Λόγος 
σάρκα»; Μ’ αύτό δηλώνει τό άγιο Πνεύμα όχι δτι ό Λόγος με
ταβλήθηκε σέ σάρκα18, άλλά ότι ένώθηκε μέ τή σάρκα κατά 
τήν ύπόσταση. ’Ή  πώς «ό μονογενής Υιός, πού ήταν μέσα 
στούς κόλπους τού Πατέρα»19, λέει, τό έξήγησε; Ό  άνθρωπος 
πού έβλεπαν αύτός τό έξήγησε- αύτός, άν δέν ήταν καί θεός, 
πώς θά πιστευθεί ότι είναι στούς κόλπους τού Πατέρα; ’Ή  πώς 
λέει, «κανένας δέν άνέβηκε στον ούρανό, παρά αύτός πού κατέ
βηκε άπό τον ούρανό, ό Υιός τού άνθρώπου πού είναι στον ού
ρανό»20; Δέν είχε άκόμα άνεβεΐ σωματικά στον ούρανό, πράγμα 
πού καί μετά τήν άνάστασή του είπε- «δέν άνέβηκα άκόμα στον 
Πατέρα μου»21. ’Ή  πώς «αύτός πού κατέβηκε είναι κι αύτός πού 
άνέβηκε»22; Κατέβηκε κατά τή θεότητα όχι τοπικά, άλλά κατά

20. Ίω. 3,15. 21. Ίω. 20,17. 22. Έφ. 4,10.
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βη μ εν γάρ θεότητι, ού τοπικώς, άλλα συγκαταβατικώς' άνέβη δε 
σωματικώς, εις ών ό αυτός θεός τε και άνθρωπος. 'Ή  πώς ό λα- 
λών και φαινόμενος άνθρωπός φησιν, «Εγώ και ό Πατήρ έν

2ο έσμεν»; Ού γάρ εύμήχανον ψιλόν άνθρωπον φάναι τάς τοιαύτας 
φωνάς, είμή και θεός είη τώ Πατρι όμοούσιος.

14 Εί δε και μή έν δυσι γνωρίζοιτο φύσεσι, πώς θνητός άμα είη ό 
αύτός και άθάνατος, κτιστός τε και άκτιστος, ορατός και άόρατος, 
τέλειος θεός καί τέλειος άνθρωπος; Ταΰτα γάρ ούκ άν είη μιάς φύ- 
σεως ιδιώματα. Ού γάρ ταυτόν κατά φύσιν το κτιστόν τώ άκτίστω,

5 ούδέ τό θνητόν τώ άθανάτφ, ούδε τό όρατόν τώ άοράτφ, ούδε θε- 
ότης άνθρωπότητι.

15 Πώς δε καί συνθέτου μιάς φύσεως είη ό Χριστός, του Πατρός 
και του Πνεύματος έν άπλή φύσει θεωρουμένων; Έ σται δε πώς 
κατά τήν αύτήν φύσιν τώ Πατρι και ήμΐν όμοούσιος, εί μή που και 
τον Πατέρα φήσοι τις ήμΐν όμοούσιον; "Οπερ άπάσης τερατώδους

5 έννοιας έστιν άτοπώτερον. Πώς δε και ό αύτός φησιν, «ό έωρα- 
κώς έμε έώρακε τον Πατέρα», και πάλιν, «τί ζητεΐτέ με άποκτεΐ- 
ναι, άνθρωπον, δς τήν άλήθειαν ύμΐν λελάληκα;». Ό γάρ έωρακώς 
αύτόν άνθρωπον μόνον, ού τον θεόν και τον Πατέρα έώρακεν.

16 Εί δε και μίαν αύτοΰ φήσωμεν τήν ένέργειαν, ποΰ θήσομεν τήν 
σωματικήν βάδισιν, τήν τών άρτων κλάσιν, τον προφορικόν λόγον 
και τά τοιαΰτα, ά μή θείας φύσεώς είσιν, άλλ ’ άνθρωπίνης ένερ- 
γείας; Ού γάρ σχήματι ταΰτα, άλλ ’ άληθείη. έγίγνετο φύσεως.

17 Εί δε και άμοιρον φυσικοΰ και αύτεξουσίου θελήματος κατά 
τό ανθρώπινον αύτόν ΰπολάβωμεν, ποΰ τήν τής τροφής και τών 
λοιπών φυσικήν θήσομεν έφεσιν, ύπνου φημ'ι και πότου και τών 
τοιούτων; Ταΰτα γάρ φύσεως νόμω κινούμενα, τήν μεν άλογον ψυ-

5 χήν κατ ’ εξουσίαν άγει πρός τήν έκπλήρωσιν, δθεν και τή όρέξει
23. Ίω . 10,30. 24. Ίω . 14,9. 25. Ίω . 8,40.
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συγκατάβαση, ένώ ανέβηκε σωματικά, δντας ένας ό ίδιος θεός 
και άνθρωπος. ’Ή  πώς αυτός πού μιλάει καί φαίνεται ώς άν
θρωπος λέει, «έγώ καί ό Πατέρας μου είμαστε ένα»23; Γιατί δεν 
είναι εύκολο ένας άπλός άνθρωπος νά πει τέτοιους λόγους, αν 
δεν είναι θεό ς όμοούσιος μέ τον Πατέρα.

14 Κι αν δεν άποτελοΰνταν άπό δύο φύσεις, πώς θά ήταν ταυ
τόχρονα ό ίδιος θνητός κι άθάνατος, κτιστός κι άκτιστος, ορα
τός καί αόρατος, τέλειος θ εό ς  καί τέλειος άνθρωπος; Γιατί 
αύτά δεν μπορεΐ νά είναι ιδιώματα μιας φύσης. Δεν είναι δηλα
δή κατά φύση ίδιο τό κτιστό μέ τό άκτιστο, ούτε τό θνητό μέ τό 
άθάνατο, ούτε τό όρατό μέ τό άόρατο, ούτε τό θείο μέ τό άν- 
θρώπινο.

15 ’Αλλά πώς θά μπορούσε ό Χριστός νά είναι καί μιας σύνθε
της φύσης, έάν θεωρείται ό Πατέρας καί τό Πνεύμα μέ μία 
άπλή φύση; Πώς θά είναι όμοούσιος μέ τον Πατέρα καί μ’ έμάς 
κατά τήν ίδια φύση, αν δεν θεωρήσει κανένας όμοούσιο μ’ έμάς 
καί τον Πατέρα; Πράγμα πού είναι τερατοδέστερο άπό κάθε έν
νοια. Καί πώς λέει καί ό ίδιος, «όποιος είδε έμένα, έχει δει καί 
τον Πατέρα μου»24, καί άλλού, «γιατί θέλετε νά μέ σκοτώσετε, 
ένα άνθρωπο πού σάς είπα τήν άλήθεια»25; Γιατί, όποιος τον 
βλέπει σάν άνθρωπο μόνο, δέν έχει δει τό θ εό  καί Πατέρα.

16 "Αν πάλι ισχυριστούμε ότι έχει μία ένέργεια, πού θά τοπο
θετήσομε τό σωματικό βάδισμα, τό κόψιμο τού ψωμιού, τον 
προφορικό λόγο καί τά όμοια, πράγματα πού δέν είναι τής θείας 
φύσης ένέργειες, άλλά τής άνθρώπινης; Γιατί αύτά δέν ήταν 
φαινομενικά, άλλά γίνονταν άληθινά ώς ένέργειες τής φύσης 
του.

17 Κι άν ώς πρός τήν άνθρώπινη φύση τον θεωρήσομε άμοιρο 
άπό φυσικό καί αυτεξούσιο θέλημα, πού θά τοποθετήσομε τή 
φυσική έφεση τής τροφής καί τών άλλων, έννοώ τού ύπνου, τής 
πόσης καί τών όμοιων; Γιατί αύτά κινούμενα άπό τό φυσικό 
νόμο, όδηγούν τήν άλογη ψυχή στήν άναγκαστική έκπλήρωσή
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συμπαρομαρτεΐ και ή προς τήν πράξιν όρμή' άγει γάρ ή φύσις τα 
άλογα, διό καί ανεύθυνα, μηδενι υποκείμενα τρόπω κολάσεως' οίς 
δε λόγος πρόσεστίν, αύτεξουσίως κινούμενα, άγει μάλλον την φύ- 
σιν, κατ’ έξουσίαν έχοντα έπεσθαί τε και έπέχειν την δρεξιν. θέλη- 

ιο σις γάρ έστι φυσική, λογική τε και αύτεξούσιος δρεξις. Ταΰτά τέ 
φημι, έπϊ των φυλαττόντων τό κατά φύσιν, ώς οϊ γε προς το παρά 
φύσιν έξ άπροσεξίας έληλακότες, άγονται μάλλον, ήπερ άγουσιν, 
δεσποτείας οία νομήν κτησαμένων των παθών την συνήθειαν.

18 Пощ δε θελήσει φήσωμεν εις οίκον έλθόντα και μηδένα 
γνώναι θελήσαντα, μη δυνηθήναι λαθεϊν; Το γάρ θειον θέλημα 
παντί που δήλον, ώς παντοδύναμον, άσθενες δε δήπου και άδρανές 
τό άνθρώπινον. Πώς δε δήπου και τό οίκειον παραιτούμενος θέλη-

5 μα, του πατρικού θελήματος ηΰχετο την έκπλήρωσιν; Ποίας φύσε- 
ως τό ευχεσθαι ίδιον; Τής κτιστής δηλαδή. Τούτης ούν και τό πα- 
ραιτούμενον θέλημα. Οΰτως εις έστι Χριστός, Υιός τε καϊ Κύριος 
έν δυσι τελείαις ταΐς φύσεσι, και τοΐς αύτών φυσικοΐς ίδιώμασιν 
άδιαιρέτως άμα και άσυγχύτως θέλων και πράττων τα έκατέρας 

ίο φύσεως μετά τής θατέρου κοινωνίας, κατά την έν άλλήλαις των 
φύσεων άσύγχυτον περιχώρηση’, ό εις τής άγιας Τριάδος, ό Υιός 
του θεοϋ, και δι ’ ήμάς Υιός άνθρώπου γενόμενος.

19 Επειδή γάρ δ ι’ άνθρώπου ό θάνατος, εδει δ ι’ άνθρώπου 
δωρηθήναι τήν άνάστασιν. Επειδή ψυχή νοερά αύτεξουσίω θελή- 
ματι ένήργησε τήν παράβασιν, εδει ψυχήν νοεράν φυσικώ кал αύτε
ξουσίω θελήματι τήν ύπακοήν ένεργήσαι του Κτίσαντος και τήν

5 σωτηρίαν έπανελθεΐν, δ ι’ ών ό θάνατος τήν ζωήν έξωστράκισεν, 
ϊνα μή τυραννεϊσθαι νομίση ό θάνατος τον άνθρωπον.

26. Μάρκ. 7,24.
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τους. Γ ι’ αύτό καν την όρεξη την συνοδεύει ή όρμή για την πρά
ξη· ή φύση δηλαδή ώθεΐ τά άλογα, γι’ αύτό είναι καί άνεύθυνα 
καί δεν ύπόκεινται σέ κανενός είδους τιμωρία. Ό π ο ια  όμως 
διαθέτουν λόγο, μέ τήν αύτεξούσια κίνησή τους όδηγουν μάλ
λον τή φύση, έχοντας στήν έξουσία τους τό νά άκολουθοϋν ή 
νά συγκρατοϋν τήν έπιθυμία. Γιατί ή θέληση είναι έπιθυμία φυ
σική, λογική καί αύτεξούσια. Τά λέω αύτά γιά όσους φυλάγουν 
τούς κανόνες τής φύσεως, γιατί όσοι έχουν όρμήσει άπό άπροε- 
ξία τους στό παραφύση, άγονται μάλλον άπό τή φύση παρά 
όδηγοϋν αύτήν, έχοντας άποχτήσει τή συνήθεια των παθών σάν 
δεσποτική έξουσία.

18 Καί μέ ποιό θέλημά του θά πούμε πώς όταν πήγε στό σπίτι 
θέλοντας νά μήν τό άντιληφθεΐ κανένας δέν μπόρεσε νά διαφύ- 
γει τήν προσοχή τους26; Γιατί τό θεΐο θέλημα είναι σ’ όλους φα
νερό πώς είναι παντοδύναμο, ένώ τό άνθρώπινο είναι άσφαλώς 
άσθενές καί άδρανές. Πώς πάλι, παραβλέποντας τό δικό του θέ
λημα, εύχόταν νά έκπληρωθεΐ τό θέλημα τοϋ Πατέρα; Ποιας 
φύσης γνώρισμα είναι ή προσευχή; Τής κτιστής βέβαια. Αύτής 
λοιπόν είναι καί τό θέλημα πού παραβλέπεται. "Ετσι, ένας είναι 
ό Χριστός, Υιός καί Κύριος, μέ δύο τέλειες φύσεις καί μέ τά 
φυσικά ιδιώματα τους, πού άδιαίρετα μαζί κι άσύγχυτα θέλει κι 
ένεργεΐ τις ένέργειες κάθε μιας φύσης μέ τήν κοινωνία καί τής 
άλλης, σύμφωνα μέ τήν άσύγχυτη περιχώρηση των φύσεών του 
τής μιας μέ τήν άλλη· είναι ό ένας τής άγιας Τριάδος, ό Υιός 
τοϋ θεοΰ, πού έγινε γιά χάρη μας καί Υιός τοϋ άνθρώπου.

19 ’Επειδή δηλαδή ό θάνατος ήρθε μέσω άνθρώπου, έπρεπε 
μέσου άνθρώπου νά δωρηθεΐ καί ή άνάσταση27. ’Επειδή ψυχή 
νοερή μέ αυτεξούσιο θέλημα έκανε τήν παράβαση, έπρεπε έπί- 
σης ψυχή νοερή μέ φυσικό καί αυτεξούσιο θέλημα νά πραγμα
τοποιήσει τήν ύπακοή τοϋ Δημιουργοΰ καί νά έπανέλθει ή 
σωτηρία μέ όσα ό θάνατος έξοστράκισε τή ζωή, γιά νά μή νομί
σει ό θάνατος ότι ό άνθρωπος τυραννεΐται.

27. Α' Κορ. 15,21.
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20 Τί χοίνυν το έντεϋθεν; θεότητος έλπίδι δελεάσας τον άνθρω
πον, σαρκός προβλήματι δελεάζεται, και άναμαρτήτου γευσάμενος 
ό θάνατος σώματος, έναυτίασε και πάσαν την έν τοΐς έγκάτοις τρο-

ιο φήν ό άθλιος έξήμεσε. Πάντα γάρ τα ημών ύπ'ερ ημών ό δημιουρ- 
γήσας ήμάς θεός Λόγος άναδεξάμενος και των ήμετέρων παθών 
πειρασθεις καθ’ όμοιότητα χωρϊς άμαρτίας, νόμον πληρώσας, και 
μόνος έν άνθρώποις έκφανθεις αναμάρτητος (και διά τούτο τφ  θα- 
νάτω ούκ υπεύθυνος) και τής θείας ουσίας διά των θαυμάτων 

ΐ5 δημοσιεύσας την δύναμιν, τέλος έκουσίως έπ'ι το πάθος ύπ'ερ ήμών 
έρχεται το παντός του κόσμου σωτήριον, και δίδωσιν έαυτόν, ύπ'ερ 
ήμών κατάρα γενόμενος, ούκ ών αύτός κατάρα, ευλογία δε μάλλον 
και άγιασμός, άλλά την ήμών κατάραν άναδεχόμενος, ύπ'ερ ήμών 
σταυροϋται και θνήσκει και θάπτεται. «Επικατάρατος δε πας ό 

2οκρεμάμενος έπ'ι ξύλου», φησ'ιν ή Γραφή, και «γή εί, και εις γήν 
άπελεύστ]», τω Άδάμ έφησεν ό θεός. Γίνεται τοίνυν ύπ'ερ ήμών 
κατάρα, ίνα την εύλογίαν ήμεΐς άπολάβωμεν. « "Οσοι», γάρ φησιν, 
«έλαβον αύτόν, έδωκεν αύτοΐς έξουσίαν τέκνα γενέσθαι θεοΰ», 
τοΐς πιστεύουσιν εις αύτόν.

21 ’Ώ  του θαύματος! «ό ποιμαίνων τον ’Ισραήλ», ώς θεός προ
αιώνιος, ύπό χειρός Ισραηλίτιδος εις θάνατον ώς άνθρωπος παρα- 
δίδοται. «Ό  οδηγών ’Ισραήλ ώσε'ι πρόβατον», ώς άρνίον άκακον 
ήκται του θύεσθαι, και ξύλον έπάγει ζωής κατά του ξύλου τής

5 γνώσεως, και χολής γεύσει όξει συμμίκτω, την έκ τής ήδείας 
βρώσεως νόσον τή φύσει ένσκήψασαν έξωστράκισεν. « Ό καθήμε- 
νος έπ'ι των Χερουβίμ», ώς θεός, ώς κριτός έπ'ι σταυρού κρέμα- 
ται, αύτός ών ή των άνθρώπων ζωή, ήν οί θεοκτόνοι έξηρτημένην

28. Έβρ. 4,15. 29. Γαλ. 3,13. 30. Δευτ. 2,23.
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20 Пою είναι λοιπόν τό άποτέλεσμα αύτού; Δελεάζοντας τόν 
άνθρωπο μέ την έλπίδα της θεότητας, δελεάζεται άπό τό προ
πέτασμα τής σάρκας και δοκιμάζοντας ό θάνατος τό άναμάρτη- 
το σώμα, ένιωσε ναυτία και έξέμεσε ό άθλιος όλη τήν τροφή 
πού είχε στά σπλάχνα του. ’Αφού δηλαδή δέχτηκε όλα τά δικά 
μας γνωρίσματα γιά χάρη μας ό Θεός Λόγος πού μάς δημιούρ
γησε κι άφού ελαβε πείρα όλων τών δικών μας παθών, όμοια μ’ 
έμάς άλλά χωρίς τήν άμαρτία28, άφού εκπλήρωσε τό νόμο καί 
άποδείχτηκε ώς μόνος άναμάρτητος άνάμεσα στούς άνθρώπους 
(καί γι’ αύτό άλλωστε δέν ήταν ύπεύθυνος γιά θάνατο), κι άφού 
εκανε μέ τά θαύματά του γνωστή τή δύναμη τής θείας ούσίας 
του, έρχεται τέλος θεληματικά γιά χάρη μας πρός τό πάθος τό 
σωτήριο όλου τού κόσμου και προσφέρει τόν έαυτό του, γινό
μενος γιά χάρη μας κατάρα29, χωρίς βέβαια νά ήταν καθόλου 
κατάρα, άλλά μάλλον εύλογία καί άγιασμός· άλλά άναδεχόμε- 
νος τή δική μας κατάρα σταυρώνεται γιά μάς και πεθαίνει και 
ένταφιάζεται. Γιατί λέει ή Γραφή, «είναι καταραμένος όποιος 
κρεμιέται έπάνω σέ ξύλο»30. «Είσαι γή και στη γή θά καταλή
ξεις»31, είπε ό θεό ς στόν Άδάμ. Γίνεται λοιπόν γιά χάρη μας 
κατάρα, γιά ν’ άπολαύσομε έμεΐς τήν εύλογία. Γιατί λέει- «όσοι 
τόν δέχτηκαν, τούς εδωσε τήν έξουσία νά γίνουν τέκνα θ ε 
ού»32, όσοι πιστεύουν σ’ αύτόν.

21 ’Ώ  μέγεθος θαύματος. «Αύτός πού ποιμαίνει τόν ’Ισ
ραήλ»33 ώς προαιώνιος θεός, αύτός παραδίδεται στο θάνατο ώς 
άνθρωπος άπό Ίσραηλιτικό χέρι. «Αύτός πού οδηγεί τόν ’Ισ
ραήλ σάν πρόβατο»34, όδηγήθηκε στή θυσία σάν άρνί άκακο 
καί προβάλλει ξύλο ζωής κατά τού ξύλου της γεύσης καί μέ τή 
γεύση τής χολής άνάμικτης μέ τό ξίδι έξοστράκισε τή νόσο πού 
πρόσβαλε τήν άνθρώπινη φύση μέ τή γλυκιά βρώση. «Αύτός 
πού κάθεται πάνω στά Χερουβίμ»35 ώς θεός, κρέμεται πάνω 
στόν σταυρό ώς ύπόδικος, ένώ αύτός είναι ή ζωή τών άνθρώ-

31. Γεν. 3,19. 32. Ίω. 1,12. 33. Ψαλμ. 79,1.
34. Ψαλμ. 79,1. 35. Ψαλμ. 79,2.
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τού ξύλου θεασάμενοι, ούκ έπίστευσαν. 'Εμυσαν γάρ τους όφθαλ- 
ιο μούς αύτών καί τοΐς ώσ'ι βαρέως ήκουσαν. Ό θείας χερσί πλα- 

στουργήσας τον άνθρωπον, δλην την ημέραν τας άχράντους διεπέ- 
τασε χεϊρας πρός λαόν άπειθοΰντα και άντιλέγοντα, και ταϊς πατρι- 
καΐς παλάμαις την ψυχήν παρατίθεται. Кал λόγχη πλευρά νύττεται 
του έκ πλευράς του Αδάμ την Ευαν δημιουργήσαντος, και πηγάζει

15 θειον αίμα και ύδωρ, πόμα άθανασίας, και άναπλάσεως βάπτισμα. 
"Οθεν ήσχύνθη ό ήλιος, μή φέρων όρφν τον νοητόν τής δικαιοσύ
νης παροινούμενον ήλιον.

Γή έσείετο, δεσποτικφ περιρραινομένη αϊματι, των είδωλι- 
κών λύθρων έκτινασσομένη τον σπίλον και περιχαρώς σκιρτώσα 

ίο τήν κάθαρσιν. Νεκροί των μνημάτων άνίσταντο, του δι ’ ήμας νε- 
κρουμένου τήν εγερσιν προεμφαίνοντες. Έσβέννυτο ήλιος, και πά- 
λιν άνήπτετο τήν τριήμερον του Δεσπότου δημιουργών άπαρίθμη- 
σιν. Του ναοϋ διηρεϊτο το καταπέτασμα, σαφώς μηνύον τήν τών 
άδύτων έπίβασιν και τών κεκρυμμένων τήν έκφανσιν. Ληστής μεν 

25 γάρ ήμελλε χωροβατεΐν τον παράδεισον, και ό δίκην κακούργου 
άναιρούμενος άνθρωπος, θεός ύπδ πάσης πιστεύεσθαι και προ- 
σκυνεισθαι τής κτίσεως■ θεός γάρ έστιν άληθώς’ και τό γεώδες 
κα'ι έκ χοδς άπηρτισμένον σώμα, ούρανών ύψηλότερον γίγνεσθαι 
καί θ ε φ  συγκαθέζεσθαι' και ή τής άγιας και μακαρίας καί πολυυ- 

30 μνήτου Τριάδος φανεροΰσθαι έπίγνωσις.

22 Ό τφ  Αδάμ έμφυσήσας πνεύμα ζωής кал ποιήσας αύτόν εις 
ψυχήν ζώσαν, νεκρός, άπνους εν τφ  μνημείο) τίθεται. Ό εις γήν 
άποστρέφεσθαι κατακρίνας τον άνθρωπον, τοΐς έν γή έπιλελησμέ- 
νοις συναρίθμιος γέγονε. Χαλκαΐ πύλαι συντρίβονται καί συνθλών-

5 ται μοχλοί σίδηρον πύλαι μεν αιώνιοι ήρθησαν, καί έφριξεν άδου 
πυλωρός, καί άνεκαλύφθη τά τής οικουμένης θεμέλια. Ό  γάρ 
άμαρτίας έλεύθερος έν νεκροΐς λελόγισταν καί κειρίαις περίκειται

36. Ήσ. 6,9- 10. 37. Ήσ. 65,2. 38. Λουκά 23,46.
39. Ίω. 19,34. 40. Γεν. 2,22. 41. Γεν. 2,7.
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πων, πού οί θεοκτόνοι δεν την πίστεψαν, έπειδή την είδαν κρε
μασμένη πάνω στό ξύλο. Γιατί «έκλεισαν τά μάτια τους καί βα- 
ριάκουσαν μέ τά αύτιά τους»36. Αύτός πού μέ τά χέρια του πλα
στούργησε τον άνθρωπο, άπλωσε άνοιχτά δλη μέρα τ’ άχραντα 
χέρια του πρός ένα λαό άνυπάκουο καί όλο άντιλογία37 καί πα
ραθέτει την ψυχή του στις πατρικές παλάμες38. Μέ τή λόγχη 
σχίζεται ή πλευρά39 έκείνου πού δημιούργησε τήν Εύα άπό τήν 
πλευρά τού Άδάμ40, καί πηγάζει θείο αίμα καί νερό, πιοτό άθα- 
νασίας καί βάπτισμα άναπλάσεως. Γι’ αύτό ένιωσε ντροπή ό 
ήλιος μή άντέχοντας νά βλέπει τόν νοητό ήλιο τής δικαιοσύνης 
νά περιπαίζεται.

Σαλευόταν ή γή, καθώς τήν έρρανε τό δεσποτικό αίμα, 
άποτινάζοντας τό ρύπο των είδωλικών αιμάτων καί σκιρτώντας 
ολόχαρη γιά τήν κάθαρση. Οί νεκροί έβγαιναν άπό τά μνήματά 
τους, προδηλώνοντας τήν έγερση έκείνου πού γινόταν νεκρός 
γιά χάρη μας. "Εσβηνε ό ήλιος καί πάλι έβγαινε συμπληρώνο
ντας τό τριήμερο άριθμητικά τού Κυρίου. Σκιζόταν τό καταπέ
τασμα τού ναού άγγέλλοντας καθαρά τήν είσοδο στά άδυτα καί 
τή φανέρωση των κρυμμένων. Γιατί ό ληστής έμελλε νά περπα
τήσει τόν παράδεισο καί τόν άνθρωπο πού τόν σκότωναν ώς 
κακούργο θά τόν πίστευε ώς θ εό  καί θά τόν προσκυνούσε όλη 
ή κτίση. Γιατί είναι θ εό ς  πραγματικά- καί τό γήινο σώμα καί 
πού άποτελούνταν άπό χώμα θά γινόταν ψηλότερο άπό τούς ού- 
ρανούς καί θά καθόταν μαζί μέ τό θ ε ό - καί τέλος θά έλαμπε ή 
έπίγνωση τής άγίας καί μακάριας καί πολυύμνητης Τριάδος.

22 Αύτός πού έμφύσησε στον Αδάμ πνεύμα ζωής και τόν έκα
νε ψυχή ζώσα41, νεκρός, χωρίς πνοή τοποθετείται στό μνημείο. 
Αύτός πού κατάκρινε τόν άνθρωπο γιά τή στροφή του στή γή42, 
συναριθμεΐται μέ τούς λησμονημένους μέσα στή γή. Συντρίβο
νται οί χάλκινες πύλες43 καί λυγίζουν τά σιδερένια μάνταλα- 
βγήκαν άπ’ τούς άρμούς τους οί αιώνιες πύλες κι έφριξε ό φύ- 
λακάς τους καί φάνηκαν τά θεμέλια τής οικουμένης. Λογαριά-

42. Γεν. 3,19. 43. Ψαλμ. 106,16.



120 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

ό Λαζάρου λύσας τά σπάργανα, ϊνα τόν νεκρωθέντα τή άμαρτίφ άν
θρωπον και ταΐς ταύτης περισφιγέντα σειραΐς, λύση των δεσμών 

ίο και άφήση άνετον. Νυν ό βασιλεύς τής δόξης πρός τόν τύραννον 
κατεφοίτησεν, ό δυνατός έν πολέμφ, ού άπ ’ άκρου του ούρανοΰ αί 
πρός ήμας έξοδοι, ό δραμών ώς γίγας την έν τω βίω όδόν. Συμ
πλέκεται yap τούτο τη άσθενείφ τής άνθρωπότητος, και δεσμεΐ ώς 
στρουθίον τόν ίσχυρόν, φρούδων γεγενημένων των δορυφορούντων 

is τή αύτοδυνάμω θεότητι και των τούτου σκευών ποιείται την άρπα- 
γήν, άνάγων καλώς δ, κακώς έκεΐνος κατήγαγε.

Νυν ό λόγος πρός τον δράκοντα κάτεισι τόν Λευϊαθάν, τόν 
άποστάτην (δράκων δε ό Λευϊαθάν έρμηνεύεται), «τόν νοδν τόν μέ- 
γαν των ’Ασσυριών», των έναντίων λέγω δυνάμεων τη καρδίς. τής

20 γής έμφωλεύοντα' και τούτον έλκει τω τής θεότητος άγκίστρω, τω 
κεκρυμμένω σώματι οίά τινι σκώληκι, και οΰς κατέπιεν ίσχύσας 
λίαν οίκτρώς, έμεΐν εκβιάζεται, έξαποστέλλων κενόν τόν έπι 
πλούτο) κομπάζοντα. Τό γεννηθεν και δοθεν ήμΐν παιδίον έπι 
τρώγλην άσπίδων καταβεβηκός, άγχει και άποκτείνει και όλλυσι 

25 τόν σοβαρόν και μεγάλαυχον. Νυν ούρανός ό $δης γεγένηται, και 
φωτός πληροΰνται τα καταχθόνια, кал τό σκότος τό πριν διώκον 
έλαύνεται, και τοΐς τυφλοΐς άνάβλεψις δίδοται. Τοϊς yap έν σκότει 
και σκιξ. θανάτου καθημένοις, άνατολή έξ ύψους έπέφανε. Ταδτα 
προφήται και πατριάρχαι και δίκαιοι σαφώς προετύπουν και προη- 

30 γόρευον.

23 Ό δίκαιος δεσμεΐται, ώς δύσχρηστος. Βουλήν γάρ καθ' αύτών

44. Ίω. 6,44. 45. Ψαλμ. 23,7. 46. Ψαλμ. 23,8.
47. Ματθ. 12,29. 48. Ήσ. 27,1. 49. Ήσ. 19,3.
50. Ίώβ 40,14-20. 51. Ίω. 20,16. 52. Ήσ. 9,6.
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στηκε μαζί μέ τούς νεκρούς ό έλεύθερος άπό την άμαρτία και 
κείτεται τυλιγμένος στα σάβανα αύτός πού έλυσε τά σάβανα 
τού Λαζάρου44, για νά λύσει άπό τά δεσμά του τόν άνθρωπο πού 
είχε νεκρωθεί έξαιτίας τής άμαρτίας κι ήταν δεμένος σφιχτά 
άπό τά πλοκάμια της και νά τόν άφήσει έλεύθερο. Τώρα ό βα
σιλιάς τής δόξας45 κατέβηκε στόν τύραννο, ό δυνατός στόν πό
λεμο46, πού οί έξοδοί του σ’ έμάς γίνονται άπό τό άκρο τού ού- 
ρανού, αύτός πού περπάτησε ώς γίγας τό δρόμο τής ζωής. Συμ
πλέκεται μ’ αύτόν σάν άνθρωπος άσθενής και δεσμεύει τόν 
ισχυρό σάν τό στρουθί, άφοϋ άποδείχτηκαν άνίκανοι οί δορυ
φόροι του μπροστά στήν αυτοδύναμη θεότητα καί διαρπάζει τά 
σκεύη του47, άνεβάζοντας έπάνω δίκαια όσα έκεΐνος είχε άδικα 
κατεβάσει.

Τώρα ό Λόγος κατεβαίνει πρός τόν δράκοντα, τόν Λεβια- 
θάν, τόν άποστάτη48 (ό Λεβιαθάν έξηγεΐται δράκοντας), «τόν 
μεγάλο νοΰ τών Άσσυρίων», έννοώ τις άντίθετες δυνάμεις, πού 
έχει τή φωλιά του στήν καρδιά τής γής49. Τόν σέρνει μέ τό 
άγκίστρι τής θεότητας50, τό κρυμμένο μέσα στό σώμα, όπως 
κρύβεται τό σκουλήκι, κι όποιους μπόρεσε τόσο οίκτρά νά κα
ταπιεί τόν άναγκάζει νά τούς έμέσει καί άποστέλλει άδειον αύ
τόν πού κόμπαζε για τά πλούτη του51. Τό παιδί πού γεννήθηκε 
καί δόθηκε σ’ έμάς52 κατεβαίνοντας στήν τρώγλη όπου ζούν οί 
άσπίδες, πνίγει καί σκοτώνει κι άφανίζει τόν άγέρωχο καί ύπε- 
ρήφανο. Τώρα ό άδης έγινε ούρανός, τά καταχθόνια ξεχειλί
ζουν άπό φως53 καί τό σκότος πού καταδιώκει τούς άνθρώπους 
τώρα έξορίζεται τό ίδιο54 καί οί τυφλοί δέχονται τό φώς τους. 
Γιατί γιά όσους κάθονταν στό σκότος καί στή σκιά τού θανά
του άνέτειλε άνατολή άπό τόν ούρανό55. Αύτά οί προφήτες καί 
οί πατριάρχες καί οί δίκαιοι τά προτύπωναν καί τά προέλεγαν 
μέ σαφήνεια.

23 Ρίχνεται ό δίκαιος στά δεσμά ώς δυσκολομεταχείριστος56.

53. Ήσ. 9,2. 54. Ήσ. 9,2. 55. Λουκά 1,78· 79.
56. Ό  λόγος έδώ είναι συμπίλημα άπό διάφορα χωρία τοϋ ’Ησ. 3,10-11.



όλεθροτόκον βεβούλευνται, οί τον του Κυρίου λαόν καλαμώμενοι 
και των ποδών αυτών τας τρίβους ταράσσοντες. «Οόαϊ τη ψυχή 
αύτών! πονηρά κατά τα εργα αύτών συμβήσεται αύτοΐς», ό 

5 Ήσαΐας φησίν άλλ ’ ήμΐν λυσίπονος όντως και άκεσώδυνος ή πρα- 
ξις ήδη γεγένηται. «Τον νώτον εις μάστιγας δίδωμι και τας πα
ρειάς εις ραπίσματα και έμπτυσμάτων αισχύνης άνέχομαι», ό έν 
Ήσαΐς. εφη φθεγγόμενος. Διό των έμών χειρών τό πλαστούργημα 
οόκ έντραπήσεται, ούκ αίσχυνθήσεται. (Ού γαρ ήρπάχθαι λελόγι- 

ιο σμαι τό είναι ίσα θεφ , άλλα θεός ών τφ  Πατρι όμοούσιος, έμαυ- 
τόν καθήκα πρός κένωσιν και ύπερ άσεβών ταπεινοϋμαι πρός θά
νατον, οϋτω του Πατρός εύδοκήσαντος. ' Λ θέλει γάρ, βούλομαι, 
συνθελητής αύτφ πεφυκώς кал κοινωνός τής θεότητος. Kai ύψου- 
μαι ό "Υψιστος και έν έμοι δεδοξασμένης τής άνθρωπότητος 

ΐ5(οδτω γάρ την πατρικήν άγάπην συνίστημι), ϊν’, έν τω έμφ δι
καιούμενα αϊματι και έν τφ  έμφ θανάτω την πρός τον έμόν Πατέ
ρα καταλλαγήν εύμοιρήσαντα, έν τη ζωή ζώσι кал ύπό τάς έμας 
άναπαύσωνται πτέρυγας, τα έμοι φυλασσόμενα πρόβατα.

24 Συνώμεν οΐ ού τεθεάμεθα, και τη άκοή των εύαγγελιζομένων 
ειρήνην πιστεύσωμεν. Ήμΐν γαρ ό του θεού βραχίων, ή παντουρ- 
γός αύτοΰ δύναμις, έκκαλύπτεται. Δοξασθησόμεθα γαρ εί συνήσω- 
μεν και σφόδρα δοξασθησόμεθα, έν εύτελείς. την δόξαν Κυρίου κα- 

5 τοπτριζόμενοι, και έν τω άδοξοΰντι ειδει κατανοουντες την ύπερ 
νοΰν ώραιότητα. Ε ί και πέπονθε γαρ έξ άσθενείας, άλλα ζή έκ δυ- 
νάμεως θεού. Εί καθοραται έπι ξύλου κρεμάμενος, άκαλλής τε και 
άδοξος παρα πάντας έκλείπων τούς υιούς τών άνθρώπων, άλλ’ 
αύτός έστι τό τής δόξης άπαύγασμα, δ όρώσα ήσχύνθη ή γή και 

ίο έπένθησεν. Ούτος τας άμαρτίας ήμών έπι τό ξύλον άνήνεγκε και

122 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ



ΟΜΙΛΙΑ ΕΙΣ ΤΟ ΑΓΙΟΝ ΣΑΒΒΑΤΟΝ 123

Γιατί διατύπωσαν κατά τοΰ έαυτοΰ τους βουλή ολέθρια όσοι 
λεηλατούσαν τό λαό τοϋ Κυρίου και διατάρασσαν τούς δρόμους 
πού περπατοΰσαν. «’Αλίμονο στήν ψυχή τους! θ ά  τούς συμβοΰν 
συμφορές άνάλογα μέ τά έργα τους», λέει ό Ήσαΐας· γιά μάς 
όμως ή πράξη σταματά τόν πόνο και θεραπεύει τις οδύνες. 
«Προσφέρω τήν πλάτη μου στό μαστίγιο καί τό πρόσωπό μου 
σέ ραπίσματα»57 και άνέχομαι τήν ντροπή των έμπτυσμών, είπε 
αύτός πού μιλά μέ τό στόμα τοϋ Ήσάία. Γι’ αύτό δέν θά ντραπεί 
τό πλαστούργημα των χεριών μου ούτε θά αίσχυνθεΐ. Γιατί δέν 
θεώρησα ότι είχα άπό ύφαρπαγή τήν ισότητά μου μέ τό θεό , 
άλλά, έπειδή ήμουν θ εό ς όμοούσιος μέ τόν Πατέρα, άφησα τόν 
έαυτό μου νά κατεβεΐ στήν κένωση καί δέχομαι τήν ταπείνωση 
τοϋ θανάτου, άφοΰ έτσι εύδόκησε ό Πατέρας58. Γιατί θέλω όσα 
θέλει, άφοΰ άπό τή φύση μου είμαι όμοθελητής του καί κοινω- 
νός τής θεότητας. Καί έγώ ό 'Ύ ψιστος υψώνομαι καί μ’ έμένα 
δοξάζεται ή άνθρωπότητα (γιατί έτσι έκπληρώνω τήν πατρική 
άγάπη), ώστε δικαιωμένα μέ τό δικό μου αίμα καί πετυχαίνο
ντας μέ τό δικό μου θάνατο τήν συμφιλίωσή τους μέ τόν Πατέ
ρα μου νά ζοΰν στή ζωή καί ν’ άναπαυθούν κάτω άπό τις φτε- 
ροΰγες μου τά πρόβατα πού έγώ φυλάγω.

24 ’Ά ς  τά φέρομε στό νοΰ μας έμεΐς πού δέν τά είδαμε κι άς 
πιστέψομε άκούοντας αύτούς πού εύαγγελίζονται τήν ειρήνη. 
Γιατί σ’ έμάς φανερώνεται ό βραχίονας τοΰ θεοΰ, ή παντουρ- 
γός δύναμή του59. "Αν τά κατανοήσομε θά δοξαστοΰμε καί θά 
δοξαστοΰμε ύπερβολικά, καθρεφτίζοντας μέσα στήν εύτέλειά 
μας60 τή δόξα τοΰ Κυρίου καί κατανοώντας μέσα στήν άδοξη 
όψη μας τήν πάνω άπό τό νοΰ ώραιότητα. Γιατί, αν καί έπαθε 
άπό άδυναμία, άλλά ζεΐ μέ τή δύναμη τοΰ θεού61. "Αν καί τόν 
βλέπομε κρεμασμένο πάνω στό ξύλο νά χάνεται δίχως κάλλος 
καί δόξα περισσότερο άπό όλους τούς υιούς τών άνθρώπων, 
όμως αύτός είναι τό άπαύγασμα τής δόξας, πού βλέποντάς το ή 
γή ντράπηκε καί πένθησε. Αύτός άνέβασε τις άμαρτίες μου στό

57. Ήσ. 50,6. 58. Φιλ. 2,5-8.
59. Ήσ. 55,1. 60. Α’ Κορ. 13,12. 61. Α' Κορ. 13,4.
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τον ήμέτερον ήλγησε μώλωπα και περί ήμών όδυνάται, καί 
πληγήν και πόνον και κάκωσιν ήνεγκε τής ήμών ειρήνης καταλ- 
λάγματα.

Έπει γάρ ώς πρόβατα έπλανήθημεν, τήν όδόν Κυρίου έκκλί- 
15 ναντες και τήν ήμών έζανύοντες τρίβον, διά σπλάγχνα έλέους τάϊς 

άμαρτίαις ήμών παραδέδοταν ούκ έρίζων, ούδε κραυγάζων, ήμΐν 
καταλιμπάνων υπογραμμόν και ώς πρόβατον αφωνον ύπερ ήμών 
εις θάνατον άγεται. « ’ΌψεσΟε», φησιν ό Μωϋσής, «τήν ζωήν 
υμών κρεμαμένην άπέναντι των όφθαλμών ύμών, και ού μη πι- 

20 στεύσητε τη ζωη ύμών». Ό θεοπάτωρ Δαβίδ, μάλλον δε διά του 
Δαβίδ ό τού Δαβίδ Κύριος, τό οίκεΐον πάθος και τήν ζωοτόκον τα
φήν προαναφωνών έλεγε' «διεμερίσαντο τα ίμάτιά μου έαυτοΐς, και 
έπι τον ιματισμόν μου εβαλλον κλήρον». Ό δερμάτινους χιτώνας 
άμφιάσας τούς τού γένους πρωτοπάτορας, έκών γυμνούται πρός 

25 σταύρωσιν, ί'να, γυμνώσας ημάς τής θνητότητος, τήν τής άφθαρ- 
σίας περιβάλη εύπρέπειαν. Και τήν στολήν κληρουχέϊ τοΐς στρα- 
τιώταις. Μέλλει γάρ έκ θνητών άνιστάμενος άποστέλλειν τοΐς 
έθνεσιν, οΰς αύτός μαθητάς έξελέξατο και αυτός θείου βαπτίσμα- 
τος τοΐς πιστοΐς γίνεσθαι περιβόλαιον «όσοι», γάρ φησιν, «εις 

30 Χρίστον έβαπτίσθητε, Χρίστον ένεδύσασθε».

25 Νώε μεν έν κιβωτφ καθειργόμενος και ξύλω σώζων δευτέρου 
κόσμου τά σπέρματα, και πάλιν άρχή τού γένους γενόμενος, Χρίστον 
έκουσίως έτύπου θαπτόμενον, τον κλύσαντα μεν τήν άμαρτίαν τφ  
έκ πλευράς αύτού ρεύσαντι μεθ ’ ΰδατος αϊματι, τφ  δε τού σταυρού 

5 ξύλω τό γένος ήμών άπαν διασώσαντα, και κοινού βίου και νέας 
πολιτείας καθηγεμόνα γενόμενον. ’Αβραάμ ό μέγας πατριάρχης τον 
'Ισαάκ άνάγων πρός όλοκαύτωσιν, τον έξ έπαγγελίας και εις δν αί 
έπαγγελίαι, τήν τού Δεσπότου σφαγήν σαφώς προκατήγγειλεν. Αύ
τός μεν γάρ ό ’Ισαάκ ζών τφ  πατρι πρός θεού χαρίζεται' άμνός δε

62. Δευτ. 28,66. 63. Ψαλμ. 11,19.
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σταυρό καν πόνεσε τό δνκό μας χτύπημα καν γιά μάς ννώθεν οδύ
νη καί ύποφέρεν χτυπήματα καί πόνο καί κακώσενς, πού άποτε- 
λούν τό άντίτιμο τής ειρήνης μας.

Έπενδή δηλαδή σαν πρόβατα πλανηθήκαμε ξεκλίνοντας 
άπό τό δρόμο τού Κυρίου καί βαδίζοντας τή δνκή μας πορεία, 
άπό εύσπλαχνία έχεν παραδοθεν γνά τις άμαρτίες μας. Δέ φιλο- 
ννικεν, δεν φωνάζεν, άφήνοντάς μας παράδειγμα, καί όδηγενταν 
γνά χάρη μας στο θάνατο άδναμαρτύρητα σάν πρόβατο, « θ ά  
δείτε», λέεν ό Μωϋσής, «κρεμασμένη τή ζωή σας άπέναντί σας 
καί δέ θά πνστέψετε στή ζωή σας»62. Ό  θεοπάτωρ Δαβίδ ή μάλ
λον μέσω τού Δαβίδ ό Κύρνος τού Δαβίδ δνακηρύσσοντας άπό 
πρώτα τό πάθος του καί τή γεννήτρνα τής ζωής ταφή του έλεγε- 
«μοιράστηκαν μεταξύ τους τά φορέματά μου κι έβαλαν ένα-ένα 
σ’ αύτά κλήρο»63. Αύτός πού έντυσε τούς προπάτορες τού άν- 
θρώπινου γένους μέ δερμάτινους χιτώνες, γυμνώνεται μέ τή θέ
λησή του γιά τή σταύρωση, ώστε, γυμνώνοντάς μας άπό τή 
θνητότητά μας, νά μάς ντύσει μέ τήν ομορφιά τής άφθαρσίας, 
καί μοιράζει μέ κλήρο τή φορεσιά του στούς στρατιώτες. Γιατί 
έπρόκειτο, όταν θά έφευγε άπό τούς θνητούς, ν’ άποστείλει στά 
έθνη τούς μαθητές πού είχε διαλέξει ό ίδιος καί νά γίνει ό ίδιος 
ένδυμα των πιστών. Γιατί λέει «όσοι βαφτιστήκατε στ’ όνομα 
τού Χριστού, ντυθήκατε τό Χριστό»64.

25 Ό  Νώε όταν κλεινόταν στήν κνβωτό κι έσωζε μέ τό ξύλο 
τά σπέρματα τού δεύτερου κόσμου, γννόμενος πάλν άρχή τού 
άνθρώπννου γένους, προτύπωνε τό Χριστό πού ένταφιαζόταν 
έκούσια, πού καθάρισε τήν άμαρτία μέ τό άνάμικτο αιμα μέ 
νερό πού άνάβλυσε άπό τήν πλευρά του καί πού έσωσε μέ τό 
ξύλο τού σταυρού όλο τό γένος μας κι έγινε άρχηγός κι όδηγός 
κοινού βίου καί νέας πολιτείας. Ό  ’Αβραάμ ό μέγας πατριάρ
χης65 οδηγώντας στήν όλοκαύτωση τον ’Ισαάκ, πού τού είχε δο
θεί άπό ύπόσχεση καί τού άφορούσαν οί ύποσχέσεις, προανήγ- 
γελε φανερά τή σφαγή τού Κυρίου. Κι ό Ισαάκ βέβαια χαρίζε-

64. Γαλ. 3,27. 65. Γεν. 11,1.



ю τών κεράτων έν φυτφ Σαβέκ κατεχόμενος έγένετο σφάγιον και γί
νεται του διπλοΰν, και κριοΰ τε και του Ισαάκ μυστήριον, τύπος 
άληθής Χρίστου του θεοΰ ήμών. Διπλούς γάρ ούτος και σύνθετος, 
θεός τε και άνθρωπος ών ό αυτός, καθό μέν φύσει Υιός θεοΰ και 
θεός, έν άπαθείφ μεμένηκε, καθό δε αύτός άνθρωπος ύπερ av

is θρωπον γενόμενος, ύπερ τοΰ κόσμου εαυτόν ίερεϊον άμωμον έν 
φυτφ Σαβέκ τω Γίατρ'ι προσήγαγεν, ήτοι έν ξύλφ άφέσεως. Σαβέκ 
γάρ ‘άφεσις’ ερμηνεύεται. Τί βούλεται τά τρία μέτρα τής σεμιδάλε- 
ως έγκρυφίας γενόμενος; ού σαφώς την τριήμερον τοΰ άρτου τής 
ζωής ταφήν ύπαινίττεται; Τί δέ ό λάκκος τοΰ Ιωσήφ πρότερον και 

20 ή φρουρά ύστερον; ού τάφον και τήν έπι τούτφ φρουράν έμφαίνει 
τρανότατα; « ’Έθεντο γάρ με», φησίν, «έν λάκκφ κατωτάτφ, έν 
σκοτεινοΐς και έν σκιά θανάτου». Τί δέ Μωσής ό θεόπτης και νο- 
μοθέτης; ούκ έν τή θίβη κρυπτόμενος, έκδοτος πρός θάνατον δίδο- 
ται και πρός τής βασιλίδος άναλαμβάνεται;

25 Οΰτω και ό Χρίστος έν τάφφ καλύπτεται, νεκρούμενος μέν 
σωματικώς, πρός δέ τής οικείας θεότητος τής βασιλευούσης πά- 
σης τής κτίσεως πρός ζωήν αύθις άνάγεται. Ούκ αύτός δέ πάλιν 
Μωσής ράβδφ παίει τήν θάλασσαν, και τω διπλώ τής πληγής, τω 
όρθίφ και έγκαρσίφ τοΰ σταυρού μηνύει τό πρόσχημα και πρός 

3ο τον βυθόν κάτεισι, τήν πρός τον φδην δεικνύς τοΰ Σωτήρος κατά- 
βασιν, και θανατοΐ Φαραώ τον διώκοντα και σώζει τον Ισραήλ; 
Έπει кал ό Χριστός έθανάτωσε μέν τον θάνατον, σώζει δέ πάντας 
τούς εις αύτόν πιστεύοντας. Ταΐς δέ τών χειρών έκτάσεσι τρέπων 
μέν τον Άμαλήκ, τροπαιοφόρον δέ τον ’Ισραήλ έργαζόμενος, τό 

35 αύτό προεμφαίνει τοΰ Σωτήρος μυστήριον. Έξίστησί μου τον νοΰν
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ται στον πατέρα του ζωντανός άπό τό θεό , ένώ ένα άρνί πού εί
χαν μπλεχτεί τά κέρατά του σ’ ένα θάμνο Σαβέκ αντικατέστησε 
τό σφάγιο. Καί γίνεται τό διπλό μυστήριο, του κριαριού καί τού 
’Ισαάκ άληθινός τύπος τού Χριστού τού θεού μας66. Γιατί ό 
Χριστός είναι διπλός καί σύνθετος, θεό ς καί άνθρωπος ό ίδιος, 
άφοΰ ώς πρός τή φύση έμεινε άπαθής Υιός τού θεού καί θεός· 
αύτός όμως ώς άνθρωπος πού έγινε πάνω άπό άνθρωπο αύτο- 
προσφέρθηκε στόν Πατέρα γιά χάρη τού κόσμου, όπως τό 
άγνωστο σφάγιο στο θάμνο Σαβέκ, δηλαδή στο ξύλο τής άφε
σης. Γιατί Σαβέκ έρμηνεύεται άφεση. Μέ ποιό σκοπό έγιναν οί 
τρεις μεζούρες τού κρυμμένου συμιγδαλιού67; Δέν ύπαινίσσεται 
μέ σαφήνεια τήν τριήμερη ταφή τού άρτου τής ζωής; Καί τί 
σημαίνει ό λάκκος πρώτα τού ’Ιωσήφ καί ή φυλάκισή του έπει
τα68; Δέν φανερώνει ολοκάθαρα τόν τάφο καί τή φρουρά πάνω 
σ’ αύτόν; «Μέ έβαλαν», λέει, «στά βάθη, μέσα σέ λάκκο, στά 
σκοτεινά καί στή σκιά τού θανάτου»69. Καί τί συμβόλιζε πάλι ό 
Μωϋσής ό θεόπτης καί νομοθέτης; Κρυμμένος μέσα στο καλά
θι, δέν παραδινόταν στο θάνατο καί δέν τόν έσωζε άπ’ αύτόν ή 
κόρη τού βασιλιά70;

"Ετσι καί ό Χριστός καλύπτεται μέσα στόν τάφο- γίνεται 
σωματικά νεκρός κι άπό τή θεότητά του πού βασιλεύει σ’ όλη 
τήν κτίση έπαναφέρεται πάλι στή ζωή. Δέν είναι πάλι ό ίδιος ό 
Μωϋσής πού χτυπά μέ τό ραβδί του τή θάλασσα καί μέ τό δι
πλό χτύπημα, τό κατακόρυφο κι οριζόντιο, δέν προμηνύει τό 
σχήμα τού σταυρού71, καί κατεβαίνει στο βυθό δείχνοντας τήν 
κάθοδο τού Σωτήρα στόν άδη καί θανατώνει τόν διώκτη του 
Φαραώ σώζοντας τόν ’Ισραήλ; Γιατί καί ό Χριστός θανάτωσε 
τό θάνατο καί σώζει όλους όσοι πιστεύουν σ’ αύτόν. Καί μέ τήν 
έκταση τών χεριών, τρέποντας σέ φυγή τούς Άμαληκίτες72 καί 
άναδεικνύοντας τροπαιοφόρους τούς ’Ισραηλίτες, προεικονίζει 
τό ίδιο τό μυστήριο τού Σωτήρα. Μέ προκαλεΐ έκσταση καί τό

69. Ψαλμ. 87,7. 70. Έξ. 2,1.
71. Έξ. 19,27. 72. Έξ. 17,11.
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και τό τοΰ μάννα παράδοξον. 'Ώσπερ yap τή έσπέρφ τοΰ Σαββάτου 
μόνον έκρύπτετο, ούτως Ιησούς ό έμός θεός, και δι ’ έμε άνθρω
πος δλως γλυκασμός και δλως έπιθυμία, έν τω τέλει τής Παρα
σκευής τφ  τάφω καλύπτεται. Ίωναν δε ούκ αύτός ό Κύριος έαυτοΰ 

4ο προηγόρευσε τύπον; «'Ώσπερ», γάρ φησιν, «Ιωνάς έποίησεν έν τη 
κοιλίφ τοΰ κήτους τρεις ήμέρας και τρεις νύκτας, οΰτω δει και τον 
Υιόν τοΰ άνθρώπου ποιήσαι έν τή καρδίς. τής γής τρεις ήμέρας και 
τρεις νύκτας».

26 Α λλ ’ έρεϊ τις ' Ε ’ι τή Παρασκευή τον έκούσιον ύπομεμένηκε 
θάνατον, άνεβίω τε τή μιφ τών Σαββάτων, πώς σωθήσεται τό 
τρεις νύκτας τή καρδίφ ένδιατρίψαι τής γής; Αλλά γάρ ούτωσι 
πρός ήμάς φησιν ό θειος Μωσής ώς «ό θεός, τό μεν φως έκάλε- 

5 σεν ήμέραν, τό δέ σκότος έκάλεσε νύκτα». Αναρτηθέντος τοίνυν 
του Κυρίου έν τω άχράντω σταυρφ, σκότος έφ ’ δλην την οικουμέ
νην έγένετο, ού νέφους έπιπροσθοΰντος και την ήλιακήν άκτϊνα κα- 
λύπτοντος, ού τοΰ σεληνιακού τειχίζοντος σώματος, ώσπερ τινός 
διαφράγματος, και την αιγλην ώς ήμάς φθάνειν μη συγχωροΰντος 

ίο (οΰτω γάρ τάς ήλιακάς έκλείψεις οί περί ταΰτα δεινοί φάσκουσι γί
γνεσθαι), άλλά σκότους άπάσης κατασχεθείσης τής γής, τοΰ ψηλα
φητού τής Αιγυπτίων πληγής λίαν άμαυροτέρου. Αδτη γάρ ή πηγά- 
ζουσα τοΰ ήλιακοΰ σώματος φωτιστική έξέλιπε δύναμις. "Εδει γάρ 
τον τοΰ Δημιουργού σωματικόν θάνατον πάσαν πενθήσαι την κτί- 

15 σιν. Διό και ό προφήτης φησν «δύσεται ό ήλιος μεσημβρίας, και 
συσκοτάσει έν ήμέρφ τό φως». Και έτερος αύθις· «έν έκείνη τή 
ήμέρς. ούκ έσται φως. Кол ούχ ημέρα και ού νύξ, και πρός έσπέραν 
εσται φως».

Έν τφ  σκότει τοίνυν τούτω, ή θεία και παναγία τοΰ Κυρίου 
20 ψυχή τοΰ ίεροΰ και ζωοποιού διαιρεθεϊσα σώματος, τή καρδίς. τής 

γής έπεδήμησεν, δπερ είς νύκτα λογίζεται. Είτα μετά τό σκότος αύ
θις ήμέρα πρός τοΰ δημιουργού σχεδιάζεται, πρός τό οίκεΐον σχήμα

73. Έξ. 17,12. 74. Ματθ. 12,40. 75. Γεν. 1,5.
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παράδοξο μυστήριο του μάννα73. 'Ό πω ς αύτό μπορούσε νά δια
τηρηθεί μόνο τό Σαββάτο, έτσι κι ό ’Ιησούς, ό θ εό ς  μου, καί 
πού για μένα έγινε άνθρωπος, όλος γλυκύτητα καί όλος έπιθυ- 
μία, κατά τό τέλος τής Παρασκευής καλύπτεται μέσα στον 
τάφο. Άλλα καί τον Ίωνα δέν τον άνακήρυξε ώς τύπο του ό 
ίδιος ό Κύριος; Γιατί λέει, «όπως ό ’Ιωνάς έμεινε μέσα στήν 
κοιλιά του κήτους τρεις ήμερες καί τρεις νύχτες, έτσι πρέπει 
καί ό Υιός τού ανθρώπου νά μείνει μέσα στα σπλάγχνα τής γής 
τρεις ήμερες καί τρεις νύχτες»74.

26 ’Αλλά θά πει κάποιος· άν τον εκούσιο θάνατό του τον ύπέ- 
μεινε τήν Παρασκευή καί τήν μία του Σαββάτου άναστήθηκε, 
πώς θά διασωθεί ή παραμονή του στά σπλάχνα τής γής τρεις 
νύχτες; 'Ό μως αύτό μας λέει ό θείος Μωϋσής ότι «ό θεό ς κά- 
λεσε τό φώς ήμερα καί τό σκοτάδι τό ονόμασε νύχτα»75. 'Ό ταν 
λοιπόν κρεμάστηκε ό Κύριος στον τίμιο σταυρό, έγινε σκοτάδι 
σ’ όλη τήν οικουμένη76 καί δέν ήταν ένα νέφος πού είχε μπει 
μπροστά καί σκέπασε τό φέγγος του ήλιου καί ούτε παρεμβαλ
λόταν τό σώμα τής σελήνης σάν κάποιο διάφραγμα έμποδίζο- 
ντας νά φτάσει ή λάμψη του έως έμας (γιατί έτσι λένε οί ειδικοί 
σ’ αύτά πώς γίνονται οί ήλιακές έκλείψεις), άλλά είχε βουλιά
ξει στο σκοτάδι όλη ή γή πιο σκοτεινό άπό τό ψηλαφητό σκο
τάδι τής αιγυπτιακής πληγής. Γιατί ή ϊδια ή πηγαία φωτιστική 
δύναμη τού ήλιου είχε χαθεί. ’Έπρεπε δηλαδή νά πενθήσει όλη 
ή κτίση τον σωματικό θάνατο τού Δημιουργού. Γ ι’ αύτό κι ό 
προφήτης λέει- «θά βασιλέψει ό ήλιος τό μεσημέρι καί τό φώς 
θά σκοτεινιάσει κατά τή διάρκεια τής ήμέρας»77. Κι άλλος πάλι 
προφήτης λέει- «τήν ήμερα έκείνη δέ θά ύπάρχει φώς. Δέ θά εί
ναι ήμέρα ούτε νύχτα, άλλά τό φώς θά ρθεΐ πρός τό βράδυ»78.

Μέσα σ’ αύτό λοιπόν τό σκοτάδι ή θεϊκή καί πανάγια 
ψυχή, χωρισμένη άπό τό ιερό καί ζωοποιό σώμα, έπισκέφτηκε 
τά σπλάχνα τής γής, γεγονός πού θεωρείται νύχτα. ’Έπειτα, 
μετά τό σκότος δημιουργεΐται πάλι πρόχειρα άπό τό δημιουργό

76. Ματθ. 27,45. 77. Άμώς 8,9. 78. Ζαχ. 14,6· 7.



τοΰ ήλίου πάλιν δρομήσαντος■ διό καί πρός έσπέραν φως εσεσθαι 

ό προφήτης προέφησεν είτα ή προ τοΰ Σαββάτου νύξ, και τό Σάιβ- 
25 βατον, ήτε προ τής μιας των Σαββάτων, και αύτή ή τής άγιας Κυ

ριακής λαμπρά και φαεσφόρος ήμερα, έν ή τό άκτιστον φως 
σωματικώς έκ τοΰ τάφου πρόεισιν, ώς νυμφίος ώραϊος τφ  κάλλβι 
τής άναστάσεως■ τό γάρ τέλος των Σαββάτων, δπερ «άψε Σαββά

των» φησ'ιν ό ευαγγελιστής, άρχή τής μιας των Σαββάτων γίνεται · 
3ο έχεις των τριών ήμερών και τοσούτων νυκτών σαφή τήν άπαρί- 

θμησιν. Α λ λ ’έπανίωμεν αόθις, δθεν έξέβημεν.

27 Εις χοΰν θανάτου κατάγεται ό έκ χοός πλαστουργήσας τον άν

θρωπον, και άπό τής γης ή ζωή αύτοΰ αίρεται. Τών γήινων γάρ 
ποιείται τήν άπόθεσιν, ού σώματός φημι, τών δε τοΰ σώματος, 
ύπνου και κόπου, πείνης και δίψης, τομής τε και ρεύσεως. Ταΰτα 

5 γάρ διά τής παρακοής εις τον βίον είσέφρησε τον ήμέτερον. Και έν 

ειρήνη ή ταφή αύτοΰ γίνεται, ήν διά σταυρού και ταφής ήμΐν έπρυ- 

τάνευσε, συνάψας τά διεστώτα και τον άποστάτην άνθρωπον κα- 
θυποτάξας τφ  πλάσαντι. Διό οί πονηροί άντϊ ταφής αύτοΰ εις όλε

θρον παραδέδονται' ’Ιουδαίοι μέν μετά τήν τοΰ ναού καί τήν τοΰ 
ίο άστεος πόρθησιν, δορύκτητοι πρός τών έχθρών άπαγόμενοι, μηκέ- 

τι πρός τά οικεία πάλιν δρομήσοντες- τής γάρ θείας έπικουρίας 

άφίενται έρημοι μετά τήνδε τήν τοΰ Κυρίου φωνήν, «ό οίκος ύμών 
άφίεται έρημος», δαίμονες δε τήν τύραννον καί γαΰρον άφαιρεθέν- 
τος άρχήν, ήν ήρξαν ήμών κακοί κακώς τοις αίσχίστοις χειρωσά- 

πμενοι πάθεσιν. Αυτός δε τών πονηρών τά σκύλα τούς άπ’ αίώνος 
θανόντας κεκληρονόμηκεν, άπαλλάξας τούτους δσοι τώ ζυγφ τής 
άμαρτίας κατείχοντο. Έν γάρ άνόμοις καταλεχθείς, τήν εύνομίαν
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μια ήμέρα, καθώς ξαναμπήκε ό ήλιος στή συνηθισμένη του 
τροχιά. Γι’ αύτό και ό προφήτης προεϊπε ότι τό φώς θά ρθει 
πρός τό βράδυ. "Επειτα ήρθε ή πριν άπό τό Σάββατο νύχτα και 
στή συνέχεια τό Σάββατο και ή ήμέρα πριν άπό τή μία των 
Σαββάτων καί τέλος ή ίδια ή λαμπρή καί φωτοφόρος ήμέρα τής 
Κυριακής, κατά τήν όποία τό άκτιστο φώς άνεβαίνει σωματικά 
άπό τον τάφο, σάν νυμφίος ωραίος άπό τήν ομορφιά τής άνά- 
στασης. Τό τέλος δηλαδή τών Σαββάτων, πού ό Εύαγγελιστής 
τό ονομάζει «όψέ Σαββάτων», γίνεται άρχή τής μιας τών Σαβ
βάτων. ’Έ τσ ι μετριούνται καί βγαίνουν ξεκάθαρα τρεις ήμέρες 
καί άλλες τόσες νύχτες. Άλλά άς ξαναγυρίσομε στο σημείο άπ’ 
όπου κάναμε τήν παρέκβαση.

27 Πεθαίνει καί κατεβαίνει στο χώμα αύτός πού έπλασε άπό 
χώμα τον άνθρωπο καί αίρεται ή ζωή του άπό τή γή. Γιατί άπο- 
θέτει τά γήινα, έννοώ όχι τό σώμα, άλλά τις ιδιότητες τού 
σώματος, ύπνο, κόπο, πείνα, δίψα, τομή, ρεύση. Γιατί αύτά πα
ρεισέφρησαν στή ζωή μας άπό τήν παρακοή. Καί ή ταφή του 
γίνεται μέ ειρήνη, πού τήν έπέτυχε γιά μάς μέ τή σταύρωση καί 
τήν ταφή, άφού ένωσε τά χωρισμένα κι άφού καθυπόταξε τον 
άποστάτη άνθρωπο στον πλάστη του. Γι’ αύτό καί ό πονηροί 
άντί νά ταφούν όπως εκείνος παραδόθηκαν στον όλεθρο· οί 
’Ιουδαίοι δηλαδή μετά τήν έκπόρθηση τού ναού καί τής πόλεως 
όδηγούνται αιχμαλωτισμένοι άπό τούς έχθρούς καί δεν επι
στρέφουν πιά στά δικά τους μέρη, επειδή τούς είχε έγκαταλεί- 
ψει ή θεία βοήθεια μετά άπό αύτόν τον λόγο τού Κυρίου- «νά, 
άφήνεται ή έστία σας έρημη»79- οί δαίμονες πάλι, άφού τούς 
άφαιρέθηκε ή τυρανική καί άλαζονική έξουσία, πού οί κακοί 
κακώς άσκησαν είς βάρος μας, έγιναν ύποχείριοι στά πιο χει
ρότερα πάθη. ’Ενώ αύτός κληρονόμησε τή λεία τών πονηρών, 
τούς νεκρούς δηλαδή τών αιώνων, άπαλλάσσοντας όσους κα- 
τείχονταν άπό τό ζυγό τής άμαρτίας. Μέ τό νά συγκαταλεχθεΐ 
δηλαδή μέ τούς άνομους, φύτεψε τήν εύνομία, ένώ τών άνυπά-

79. Ματθ. 13,38.
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έφύτευσεν, τών δε άπειθούντων τό σπέρμα γέγονεν εις άπώλειαν, 
καί πένθος έορτών άπηλλάξατο, και θρήνους ύμνων άντήχησαν. 

20 Ήμϊν δε φως έκ σκότους άνέτειλε, και ζωή προήλθεν έκ μνήματος, 
και έξ (Ιδου πηγάζει άνάστασις και χαρά και θυμηδία και άγαλλία- 
σις.

28 Ούκ ατοπον δε και τών ευαγγελικών άψαμένους ρημάτων τον 
έν αύτοΐς πλούτον άρύσασθαι. Φασ'ιν οί πνεύματι τά θεία φθεγξά- 
μενοι και τον Χρίστον λαλούντα εν έαυτοΐς έχοντες εύαγγελισταν 
«όψίας γενομένης, ήλθεν άνήρ πλούσιος άπ ’ Αριμαθαίας, το όνομα 

5 ’Ιωσήφ, εύσχήμων βουλευτής, άνήρ άγαθός καί δίκαιος, δς καί αυ
τός έμαθήτευσε τφ  ’Ιησού, καί ήν προσδεχόμενος τήν βασιλείαν 
τού θεού. Ούτος ούκ ήν συγκατατεθειμένος τη πράξει αύτών, δια 
δε τον φόβον τών ’Ιουδαίων έκρύπτετο. Ούτος τολμήσας είσήλθε 
πρδς Πιλάτον καί ήτήσατο τδ σώμα τού ’Ιησού». "Ω μακαρίου και 

ίο άοιδίμου άνδρός! ’Αληθώς φησιν ό Κύριος' «παν δένδρον έκ καρ
πών οίκείων έπιγινώσκεται». Αγαθός τοίνυν ύπάρχων και δί
καιος, ούκ ήν συγκατατεθειμένος τή βουλή καί τη πράξει αύτών. 
”Οντως ούτος μακάριος άνήρ, ώς φησιν ό θεηγόρος Δαβίδ. «Ού 
γάρ έπορεύθη έν βουλή άσεβών, ούδε όδφ άμαρτωλών έστώς 

15 έφρυάξατο καί έπί καθέδρφ λοιμών ού κεκάθικε» κατά τού Κυ
ρίου, καί κατά τού Χριστού αύτού, μετά λαών άνομων βουλευσά- 
μενος. Ούκ είπεν, «άρον, άρον, σταύρωσον αύτόν», ούκ έφθέγξατο 
τήν τών δειλαίων φωνήν, τήν τού άθώου καί θείου αίματος ποινήν 
έφ ’ εαυτόν καί τήν οίκείαν γονήν έφελκόμενος, άλλ ’ έν τφ  νόμω 

20 Κυρίου εχων τό θέλημα καί έν τφ  νόμω αύτού κοιταζόμενος και 
άνιστάμενος άεί μελετών, τοϊς θεορρύτοις τού Πνεύματος νάμασι 
τήν οίκείαν κατήρδευε διάνοιαν. Τού γάρ καλού διδασκάλου φοιτη
τής έγεγόνει καί τοΐς αύτού κατηκολούθηκεν ϊχνεσιν. "Ω πλουσίου 
άνδρός τήν προαίρεσιν! ώ σοφού έμπορου, τφ  έπιγείω τον ούρά-

80. Ματθ. 27,57. Μάρκ. 15,42. Λουκά 23,50-52.
81. Ματθ. 7,16- 17. 82. Ψαλμ. 1,1.
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κουων τό σπέρμα όδηγήθηκε στην άπώλεια, τις γιορτές τους τις 
μετέβαλε σέ πένθος και άπό ύμνους άντήχησαν θρήνοι. Γιά μάς 
όμως άνέτειλε άπό τό σκοτάδι φως κι άπό τό μνήμα βγήκε ή 
ζωή κι άπό τον άδη πηγάζει ή άνάσταση, ή χαρά, ή φαιδρότη- 
τα, ή άγαλλίαση.

28 Δεν είναι άτοπο, χρησιμοποιώντας τούς εύαγγελικούς λό
γους, ν’ άντλήσομε τον πλούτο πού κρύβουν. Λένε οί μαθητές 
πού μέ τή χάρη του Πνεύματος διηγήθηκαν τά θεία και πού 
έχουν μέσα τους τό Χριστό νά μιλάει- «όταν σουρούπωσε, ήρθε 
ένας άνθρωπος πλούσιος άπό τήν Άριμαθαία, πού ονομαζόταν 
Ιωσήφ, βουλευτής έπίσημος, άνθρωπος καλός καί δίκαιος, πού 
κι αύτός ήταν μαθητής τού ’Ιησού καί δεχόταν τό κήρυγμα τής 
βασιλείας τού θεού καί τήν περίμενε». «Αύτός δεν ένέκρινε 
τήν πράξη τους άλλά κρυβόταν άπό φόβο των ’Ιουδαίων. Πήρε 
όμως τό θάρρος καί πηγαίνοντας στον Πιλάτο ζήτησε τό σώμα 
τού ’Ιησού»80. ’Ώ  μακάριος άνθρωπος, άξιος νά τον θυμάται κα
νείς! ’Αληθινά λέει ό Κύριος· «κάθε δέντρο άναγνωρίζεται άπό 
τούς καρπούς του»81. ’Επειδή ήταν άγαθός καί δίκαιος δέ συμ
φωνούσε μέ τή σκέψη καί τις πράξεις τους. "Ηταν άληθινά αύ
τός μακάριος άνθρωπος όπως λέει ό θεηγόρος Δαβίδ82. Γιατί 
«δέν πήρε μέρος σέ σύναξη άσεβών ούτε φρύαξε στέκοντας 
στο δρόμο των άσεβών καί δέν κάθισε σέ θρόνο άνάμεσα σέ 
άμαρτωλούς δικαστές83 κατά τού Κυρίου καί κατά τού Χρι
στού του μετέχοντας στά σχέδια άνομων άνθρώπων84. Δέν είπε 
«έμπρός πάρτον καί σταύρωσε τον»85. Δέν φώναξε μαζί μέ τούς 
άθλιους, έπισύροντας έπάνω του κι επάνω στούς άπογόνους του 
τήν τιμωρία γιά τό άθώο καί θείο αίμα. Άλλά ή θέλησή του 
ήταν στο νόμο τού Κυρίου καί στο νόμο του έπεφτε καί 
σηκωνόταν καί πάντα τον μελετούσε καταρδεύοντας τή διάνοιά 
του μέ τά θεόρρυτα νάματα τού Πνεύματος. Είχε γίνει μαθητής 
τού καλού δασκάλου κι άκολούθησε πιστά τά βήματά του. ’Ώ , 
άνθρωπος πλούσιος στήν προαίρεση! ώ, σοφός έμπορος, πού μέ

83. Ψαλμ. 1,1. 84. Ψαλμ, 2,1. 85. Ίω. 19,15.
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25 νιον διαρπάσαντος πλούτον και τον τής ζωής θησαυρόν έν έαυτφ 
κατακρύψαντος! «Ό  δε Πιλάτος», φησίν, «έθαύμασεν εΐ ήδη τέ- 
θνηκεν». Έθαύμασε πώς ή ζωή τέθνηκε, πώς ό τής πνοής των άν- 
θρώπων ταμίας την πνοήν παραδέδωκεν. Ναι, τέθνηκεν, ώ Πιλά
τε, άλλ ’ έκουσίως. Εξουσίαν γάρ έχει θειναι τήν ψυχήν έαυτοΰ, καϊ 

30 έξουσίαν έχει πάλιν λαβεΐν αυτήν. Ναι, τέθνηκεν, ϊνα σκυλεύση τον 
θάνατον, ίνα ζωώση πέδαις σφόδρα κατεχόμενον, ϊνα πρωτότοκος 
έκ νεκρών γενόμενος, τοΐς νεκροΐς πηγάση άνάστασιν, ϊνα κατα- 
ποθη τό θνητόν ύπό τής ζωής.

29 Δωρεϊται τοίνυν τό σώμα τώ ’Ιωσήφ. ’Ώ  τόλμης άσχέτου και 
παρρησίας, ήν πίστις και θείος πόθος έκύησε! θείων χαρισμάτων 
οί μαθηται γενόμενοι μέτοχοι, φόβω συστελλόμενοι κρύπτονται, 
кал συ νεκρόν έπιποθεϊς, τον διδάσκαλον θαττον έμιμήσω τόν σόν 

5 καθηγεμόνα και Κύριον. Προαφέσει γάρ τήν σευατοΰ ψυχήν θα- 
νάτω παραδέδωκας. Ούκ ήνεγκας γυμνόν όράν τό του Κυρίου 
σώμα τό άγιον, τό καθ ’ ύπόστασιν ένωθ'εν τη θεότητι. Ή ψ ω  του 
θείου άνθρακος, ού τώ τύπω τα Σεραφιμ ού ψαΰσαι δεδύνηνται. 
’Ώ  μακαρίων χειρών! ώ πανολβίων ώλενών, αίς κατασχών τό 

ίο τοΰ θεου μου σώμα, σινδόνι καθαρή και μύροις πολυτελέσιν ένεί- 
λησις! «Ουτω», γάρ φησιν, «έθος έστι τοΐς Ίουδαίοις ένταφιάζειν. 
rHv δέ», φησίν, «έν τώ τόπω, όπου έσταορώθη, κήπος, καί έν τώ 
κήπω μνημεϊον καινόν, έν ώ ούδέπω ούδεις έτέθη. Έκεΐ οϋν διά 
τήν Παρασκευήν των ’Ιουδαίων, ότι έγγυς ήν τό μνημεϊον, έθηκαν 

îs τόν Ίησοΰν, ό έλατόμησεν έν τη πέτρφ, και προσκυλίσας λίθον μέ- 
γαν πρόςτήν θύραν, άναπήλθε».

Παρασκευή μεν ούν λέγεται, οίόν τις προετοιμασία πρός τήν 
τοΰ Σαββάτου άνάπαυσιν. Κατάπαυσιν γάρ των έργων είχε τό 
Σάββατον, μηδενός λατρευτού τό παράπαν έφάπτεσθαι τοΰ θεοΰ  

2ο τοΐς Έβραίοις θεσπΐ'σαντος- άλλ’ ήμΐν Παρασκευή πρός τήν τής

86. Ίω. 19,15. 87. Μάρκ. 15,44.
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τόν έπίγειο πλοΰτο άρπαξε τόν ουράνιο κι έκρυψε μέσα του τό 
θησαυρό της ζωής! «Και ό Πιλάτος», λέει, θαύμασε πού είχε 
κιόλας πεθάνει»86. θαύμασε πώς πέθανε ή ζωή, πώς παρέδωσε 
τήν πνοή του, ό ταμίας τής πνοής τών άνθρώπων. Μάλιστα, Π ι
λάτε, έχει πεθάνει, άλλά με τή θέλησή του. Γιατί «έχει τήν 
έξουσία νά δώσει τήν ψυχή του και έχει τήν έξουσία νά τήν ξα- 
ναπάρει»87. Ναί, πέθανε, γιά νά λαφυραγωγήσει τό θάνατο, γιά 
νά δώσει ζωή στό σφιχτοδεμένο μέ τά δεσμά, γιά νά γίνει 
πρωτότοκος άπό τούς νεκρούς και νά πηγάσει τήν άνάσταση 
στούς νεκρούς και νά χωνευθεΐ άπό τή ζωή ή θνητότα»88.

29 Χαρίζει λοιπόν τό σώμα στον Ιωσήφ. ’Ώ  άκράτητη τόλμη 
κι ώ θάρρος, πού κυοφόρησε ή πίστη κι ό θείος πόθος. Οί μα
θητές, άν και έλαβαν τά θεία χαρίσματα, περιορίζονται καί κρύ
βονται άπό τό φόβο, καί έσύ ποθείς νά πάρεις τόν νεκρό και 
πολύ γρήγορα μιμήθηκες τόν όδηγό σου καί Κύριο. Γιατί μέ τή 
θέλησή σου παρέδωσες τήν ψυχή σου στό θάνατο. Δέν άντεξες 
νά βλέπεις γυμνό τό άγιο σώμα τού Κυρίου πού ένώθηκε σέ μιά 
ύπόσταση μέ τή θεότητα. "Αγγιξες τόν θείο άνθρακα, πού τόν 
άπλό τύπο του δέν μπόρεσαν ν’ άγγίξουν τά Σεραφίμ. ’Ώ  χέρια 
μακάρια καί πανόλβιες παλάμες πού κρατήσατε τό θείο σώμα 
καί τό τυλίξατε μέ καθαρό σεντόνι καί πανάκρυβα μύρα. Γ ιατί 
λέει, «έτσι συνηθίζουν οί ’Ιουδαίοι νά κάνουν τήν ταφή. Καί 
ύπήρχε», λέει, «στόν τόπο δπου σταυρώθηκε ένας κήπος καί 
μέσα στόν κήπο μνήμα καιούργιο, δπου. δέν είχε ταφεί κανένας 
άκόμα. Έκεΐ λοιπόν, έπειδή οί ’Ιουδαίοι είχαν τήν Παρασκευή 
καί τό μνημείο ήταν κενό, έβαλαν τόν Ιησού' ήταν σκαμμένο 
στό βράχο- κύλησε στήν πόρτα μου μιά μεγάλη πέτρα καί έφυ
γε»89.

Λέγεται Παρασκευή, σάν μιά πρεοτοιμασία γιά τήν άνά- 
παυση τού Σαββάτου. Τό Σάββατο άπαιτούσε άργία καί ό θεός 
είχε ορίσει γιά τούς Εβραίους νά μήν άσχολούνται μέ καμμιά 
έργασία. Γιά μάς όμως τό θείο πάθος έγινε Παρασκευή γιά τήν

88. Ιω. 10,13. 89. Β' Κορ. 5,4.
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άμαρτίας και των έκ ταύτης δυσχερών, το θειον πάθος γεγένηται. 
Σινδόνι τοίνυν καθαρή ένειλίσσεται ό μόνος καθαρός και άκήρα- 
τος, ό περιβάλλων τον ουρανόν έν νεφέλαις, ό άναβαλλόμενος φως 
ώς ίμάτιον έν τάφφ τίθεται, ό θρόνον £χων τον ουρανόν και την 

25 γην ύποπόδιον, ό πληρών και περιγράφων τά σύμπαντα, ό μόνος 
ώς Θεός άπερίγραπτος και δρακι περιδεδραγμένος τής κτίσεως, έν 
τάφφ σωματικώς περιγράφεται. Αυτός ώς θεός έν ούρανφ συν 
Πατρϊ προσκυνοϋμενος και τφ  Πνεύματι, και αυτός ώς άνθρωπος 
σωματικώς έν μνήματι κείμενος και ψυχικώς έν τοΐς αδου μυχοΐς 

3ο αύλιζόμενος, και τω ληστή είσιτητόν ποιων τον παράδεισον, συμ- 
παρομαρτούσης άπανταχή τής άπεριγράπτου θεότητος. Ε ί γάρ και 
διηρέθη ή ιερά ψυχή του ζωοποιού και άχράντου σώματος, άλλ ’ ή 
θεότης του Λόγου μετά τήν έν γαστρ'ι τής άγίας Παρθένου και Θεο
τόκου Μαρίας σύλληψιν, καθ ’ ύπόστασιν γεγενημένης των δύο φύ- 

35 σεων άδιασπάστου ένώσεως, άμφοτέρων μεμένηκεν άδιάσπαστος, 
τής τε ψυχής φημι και του σώματος■ και οϋτω μία ύπόστασις τοΰ 
Χριστού και έν αύτφ θανάτφ διέμεινεν, έν τη τοΰ θεοδ Λόγου 
ύποστάσει ύφισταμένης τής τε ψυχής και τοΰ σώματος, και μετά 
θάνατον και ταύτην κεκτημένων ύπόστασιν. Διά τοΰτο «παν γόνυ 

40 κάμψη έπουρανίων και έπιγείων και καταχθονίων, και πάσα 
γλώσσα έξομολογήσεται, ότι Κύριος Ίησοΰς Χριστός εις δόξαν τοΰ 
Πατρός».

30 Τί δε έν τάφφ καινφ κατατίθεται, έν ф ούδέπω νεκρός κατε- 
τέθη; Έμο'ι δοκει, ώς αν μή τίνος των πάλαι τεθειμένων ύποπτεύ- 
ηται ή έγερσις. "Ετοιμοι γάρ εις κακουργίαν οί τή έαυτών σωτηρίς 
βασκαίνοντες, και πρός άπιστίαν όξύτατοι. 'Ίνα τοίνυν έκφανής και 

5 άρίδηλος ή τοΰ Κυρίου δειχθείη άνάστασις, μόνος έν καινφ και 
κενφ τφ  μνήματι θάπτεται, ή τής ζωής πνευματική πέτρα, έξ ής 
άκολουθούσης Σπίνον οί άγνώμονες- ό λίθος ό άκρογωνιαϊος και
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κατάπαυση άπό τήν άμαρτία καί των πονηρών έργων της. Τυλί
γεται λοιπόν σέ σινδόνι καθαρό ό μόνος καθαρός κι άμόλυντος, 
αύτός πού πληροί τον ούρανό μέ τά σύννεφα καί περιβάλλεται 
σαν φόρεμά του τό φως, πού έχει τον ούρανό θρόνο του καί 
ύποπόδιό του τή γη, πού γεμίζει καί βάζει τά δρια τού κόσμου, 
ό μόνος άπερίγραπτος Θεός, πού κλείνει στη φούχτα του τήν 
κτίση, περιορίζεται σωματικά μέσα στον τάφο. Στον ούρανό οί 
δυνάμεις τόν προσκυνούν ώς θ εό  μαζί μέ τον Πατέρα του καί 
τό Πνεύμα, καί αύτός σάν άνθρωπος κείτεται στο μνήμα σωμα
τικά παραμένοντας ψυχικά στούς μυχούς τού άδη καί δίνοντας 
στο ληστή είσοδο στον παράδεισο, έχοντας πάντα παρούσα τήν 
άπερίγραπτη θεότητα του. Γιατί, αν καί χωρίστηκε ή ιερή ψυχή 
του άπό τό ζωοποιό καί άχραντο σώμα του, άλλά μετά τή σύλ
ληψη τού Λόγου μέσα στά σπλάχνα τής άγίας Παρθένου καί 
Θεοτόκου Μαρίας, μέ καθ' ύπόσταση άδιάσπαστη ένωση των 
δύο φύσεων, έννοώ τής ψυχής καί τού σώματος, ή θεότητα τού 
Λόγου έμεινε άδιάσπαστη. Καί έτσι παρέμεινε καί κατά τό θά
νατό του μία ή ύπόσταση τού Χριστού, καί μέσα στήν ύπόστα- 
ση τού θεού  Λόγου ύπηρχαν καί ή \!/υχή καί τό σώμα, καί μετά 
τό θάνατο πάλι είχαν τήν ίδια ύπόσταση. Γι’ αύτό «θά λυγίσουν 
τά γόνατά τους δλα τά έπουράνια καί έπίγεια καί καταχθόνια 
δντα καί κάθε γλώσσα θά ομολογήσει δτι είναι Κύριος ό ’Ιη
σούς Χριστός πρός δόξα τού Πατέρα»90.

30 Γιατί όμως τόν τοποθετούν σέ καινούργιο μνημείο, δπου 
δέν είχε άκόμα τοποθετηθεί άλλος νεκρός; Έγώ νομίζω, γιά νά 
μή θεωρηθεί δτι πρόκειται γιά τήν άνάσταση κάποιου άπό τούς 
παλαιούς νεκρούς. Γιατί ήταν έτοιμοι γιά τή διάπραξη τού κα
κού έκεΤνοι πού φθονούσαν τή σωτηρία τους καί ήταν πανέτοι
μοι γιά τήν άπιστία. Γιά νά φανεί λοιπόν όλότελα φανερή καί 
πασίδηλος ή άνάσταση τού Κυρίου, ένταφιάζεται μόνος μέσα 
στο καινό καί στο κενό μνημείο αύτός, ή πνευματική πέτρα τής 
ζωής, πού έπιναν οί άχάριστοι άπό αύτήν δταν τούς άκολουθού-

90. Ίω. 18,41-42.
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άχεψότμητος, έν πέτρα λελαζευμένη καλύπτεται. Εύθραυστοι γάρ 
ψυχαι και ήδοναΐς εύδιάχυτοι, τον θειον Λόγον ού φέρουσι δέξα- 

ιο σθαι, στερεαι δε μάλλον και άρρενωπώς προς άρετήν διακείμεναι.

31 «Τη δ ’ έπαύριον», φησίν, «ήτις ήν μετά την Παρασκευήν, συν- 
ήχθησαν οί άρχιερεΐς και Φαρισαίοι προς Πιλάτον, λέγοντες». 
Πάλιν συνήχθη το τής παρανομίας συνέδρων. Οί τούς προφήτας 
άποκτείνοντες και λιθοβολούντες τούς Απεσταλμένους προς αύ- 

5 τούς- οί τον Αμπελώνα Κυρίου, τον Ισραηλίτην λέγω λαόν, δεινώς 
κατεσθίοντες, και προς τούς δούλους τον κληρονόμον Υιόν άπε- 
χθώς θανατώσαντες. Ήγνόησαν γάρ, ώς κληρονόμος έσται πάσης 
τής κτίσεως, οία άνθρωπος. «Εί γάρ εγνωσαν, ούκ αν τον Κύριον 
τής δόξης έσταύρωσαν». Και τί προς Πιλάτον λέγουσι; «Κύριε, 

ίο έμνήσθημεν, δτι έκεΐνος ό πλάνος είπεν έτι ζώ ν μετά τρεις ήμέρας 
έγείρομαι». "Ω τής συνήθους των είδωλολατρών παρανομίας! Τον 
τής πλάνης ύπόσπονδον, τον δούλον τής άμαρτίας κύριον καλούσιν 
οί πλάνοι και τής πλάνης συμμέτοχοι, τον δε Σωτήρα των δλων 
και Κύριον, τήν όντως άλήθειαν, τήν τού Πατρός σοφίαν και δύνα- 

ΐ5 μιν, τό φως τό άληθινόν τό φωτίζον πάντα άνθρωπον εις τον κό
σμον έρχόμενον, πλάνον προσαγορεύουσι. Τί, «έτι ζών», φάσκετε 
πρότερον; Ού ζή μετά θάνατον, ό τής ζωής τοϊς ζώσι και τοϊς ούσι 
τού είναι αϊτιος; Έν νεκροϊς μεν ήν, άλλά ζών, ώς έλεύθερος. Ούκ 
ήκούσατέ ποτε έν ΖωνςΕ τω προφήτη τού Κυρίου φήσαντος, «έτι 

2ο τρεις ήμέραι, και Νινευή καταστραφήσεται»; Καταστραφήσεται 
γάρ ή πλάνη, τού Κυρίου τρίτη ήμέρφ έξανισταμένου τού μνήματος, 
και. φυτευθήσεται δικαιοσύνη τε κα'ι άλήθεια.

«Κέλευσον ούν», φασίν, «άσφαλισθήναι τον τάφον έως τρίτης

91. ΦΛ. 2,10. 92. Ματθ. 27,62.
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σε. Ό  λίθος ό ακρογωνιαίος καί πού δέν λατομήθηκε άπό χέρι, 
καλύπτεται μέσα σέ λαξευμένη πέτρα. Γιατί οί εύθραστες ψυ
χές καί πού ρέπουν εύκολα πρός τις ηδονές δέν άντέχουν νά δε
χτούν τό θείο Λόγο, ένώ οί περισσότερο στερεές διάκεινται μέ 
αρρενωπή διάθεση πρός τήν άρετή.

31 «Τήν έπόμενη μέρα», λέει, «πού ήταν μετά τήν Παρα
σκευή, μαζεύτηκαν οί άρχιερεΐς καί οί Φαρισαίοι στον Πιλάτο 
καί τού είπαν»91. Πάλι μαζεύτηκε τό συνέδριο τής παρανομίας, 
έκείνοι πού σκότωναν τούς προφήτες καί λιθοβολούσαν τούς 
άπεσταλμένους σ' αύτούς, έκείνοι πού κατέτρωγαν κυριολεκτι
κά τόν άμπελώνα τού Κυρίου, έννοώ τον Ίσραηλιτικό λαό, καί 
μαζί μέ τούς δούλους θανάτωσαν σκληρά τόν κληρονόμο Υιό. 
Γιατί δέν κατάλαβαν πώς θά είναι κληρονόμος όλης τής κτίσης, 
έπειδή ήταν άνθρωπος. «’Ά ν  τό άντιλαμβάνονταν δέ θά σταύ
ρωναν τόν Κύριο τής δόξας»92. Καί τί λένε στον Πιλάτο; «Κύ
ριε, θυμηθήκαμε ότι έκείνος ό άπατεώνας είπε όσο ζούσε άκό- 
μα· Μετά τρεις ήμέρες άνασταίνομαι»93. Νά ή συνηθισμένη πα
ρανομία των ειδωλολάτρων. Εκείνον πού είχε συνθηκολογήσει 
μέ τήν πλάνη, τό δούλο τής άμαρτίας τόν ονομάζουν κύριο οί 
λαοπλάνοι καί τής άπάτης κοινίονοί. ένώ τό Σωτήρα καί Κύριο 
των όλων, τήν πραγματική άλήθεια, τή σοφία καί δύναμη τού 
Πατέρα94, τό άληθινό φως πού φωτίζει κάθε άνθρωπο πού έρχε
ται στον κόσμο, τόν άποκαλούν «πλάνο». Γ ιατί λέτε «όσο ζού- 
σε άκόμα» προηγουμένως; Δέν ζεί μετά τό θάνατο αύτός πού εί
ναι τής ζωής ή αιτία σέ όσους ζούν καί ή αιτία τής ύπαρξης σέ 
όσους ύπάρχουν; ’Ήταν βέβαια άνάμεσα στούς νεκρούς, άλλά 
ήταν ζωντανός ώς έλεύθερος. Δέν άκούσατε ποτέ τόν Κύριο νά 
λέει στον προφήτη Ίωνά ότι, «τρεις μέρες άκόμα, καί ή Νινευή 
θά καταστραφεί»95; Γιατί θά άφανιστεί ή πλάνη, όταν ό Κύριος 
θά βγει τήν τρίτη ήμέρα άπό τό μνήμα καί θά φυτευτεί στή 
θέση της ή δικαιοσύνη καί ή άλήθεια.

«Πρόσταξε λοιπόν», λένε, «νά άσφαλιστεί ό τάφος ώς τήν

93. Α' Κορ. 2,8. 94. Ματθ. 27,63. 95. Α' Κορ. 1,24.
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ημέρας». Τίμάτην ταράττεσθε, δείλαιοι; Τί φοβεΐσθε φόβον, ού φό- 
25 βος ού πέφυκεν; Ού συνέξει σφραγϊς τον άπερίγραπτον. Ε ί τφ  Αβ- 

βακούμ αΐ του βόθρου σφραγίδες οϋκ έπέσχον την είσοδον, οόκ αν 
έκτρέψαιτο τον Δανιήλ προφήτην δντα θεοϋ και θεράποντα, πώς 
τον κοινόν Δεσπότην κατασχεϊν αί σφραγίδες δυνήσονται; Ά λλ ’ όν
τως τυφλόν ή κακία και θαττον τρέπεται. «Μήποτε έλθόντες οί μα- 

зо θηται αύτοΰ κλέψωσιν αύτόν και ειπωσι τώ λαφ, ότι ήγέρθη άπό 
τών νεκρών, και έσται ή έσχάτη πλάνη χείρων τής πρώτης». Τίς 
κλέπτει νεκρόν, ώ άνόητοι; Τήν μ'εν έσθήτα τυχόν τών κατοιχομέ- 
νων λωποδυτοΰσιν οί τους τύμβους όρύττοντες, νεκρόν τίς κέκλοφε 
πώποτε; Ε ί γάρ μή άνασταίη και ψεύσοιτο τή προρρήσει τήν έγερ- 

35 σιν, πώς αύτοΰ μάτην οί μαθητα'ι περιέξονται; Νεκρός γάρ άπας άπό 
καρδίας βροτών έπιλέλησται, ίφησεν ή Γραφή. Ε ί δε πλάνος, πώς 
ού μάλλον έπιλησθήσεται; Πώς δε θανάτου και θλίψεις παντοδα- 
πάς, και φορυτόν κακώς έαυτοΐς έπισπάσονται, ώσπεροΰν έπεσπά- 
σαντο, πλάνου νεκροΰ έπεχόμενοι; "Οντως τήν σκεπομένην ύμίν 

40 πλάνην τοΐς άληθέσιν έπιφημίζετε.

32 Α λ λ ’ ό Πιλάτος- «έχετε κουστωδίαν ύπάγετε», φησίν, «άσφα- 
λίσασθε ώς οϊδατε. Οί δε πορευθέντες ήσφαλίσαντο τον τάφον, 
σφραγίσαντες τον λίθον μετά τής κουστωδίας». Φεύγει τήν κοινω
νίαν τών θεοκτόνων ό Πιλάτος, είδώς ώς ούδεμίαν αίτίαν εύρεν έν 

5 αύτφ και τό πάν τής παροινίας αύτοΐς άποδίδωσιν. «Ώ ς οϊδατε», 
φησίν, «άσφαλίσασθε». Μή τις ύμΐν ύπολειπέσθω Αντιλογία πρός 
τήν άνάστασιν, ύμΐν αύτοΐς τήν σφραγίδα και τήν φρουράν έγκεχεί- 
ρικα. Μή τοίνυν άληθών τών τοΰ πλάνου, ώς αύτοί φατε, δεικνυ- 
μένων προρρήσεων τη έκβάσει τής άναστάσεως, σκήψεις δινάς 

ίο καί ψευδή τερατεύματα έξετε. Νΰν έπι ξυροΰ ίσταται άκμής. «Νΰν

96. Ίωνας 3,4. 97. Ματθ. 27,64.
98. Δαν. Βήλ καν Δράκων 32-38.
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τρίτη ήμερα»96. Γιατί, δυστυχισμένοι, ταράζεστε μάταια; Γιατί 
νιώθετε φόβο, έκεΐ όπου ό φόβος δέν έχει θέση; Δέ θά περιορί
σει ή σφραγίδα τόν απεριόριστο. ’Ά ν  οί σφραγίδες τοΰ λάκκου 
δέν έμπόδιζαν την είσοδο στόν Άββακούμ, δέν θά άλλαζε την 
πορεία τοΰ Δανιήλ, τοΰ προφήτη καί ύπηρέτη τοΰ θεοΰ97. Πώς 
θά μπορέσουν οί σφραγίδες νά κρατήσουν τόν Κύριο δλων; 
Άλλά είναι πραγματικά τυφλή ή κακία καί βγαίνει εύκολα άπό 
τό δρόμο της. «Μήπως έρθουν οί μαθητές του καί τόν κλέψουν 
καί ποΰνε στο λαό δτι άναστήθηκε άπό τούς νεκρούς· καί θά εί
ναι ή τελευταία πλάνη χειρότερη άπ’ τήν πρώτη»98. Ποιός κλέ
βει, άνόητοι, νεκρό; ’Ενδεχομένως τά ροΰχα των πεθαμένων νά 
τά κλέβουν οί τυμβωρύχοι, ποιός δμως έκλεψε ποτέ νεκρό; Για- 
τί, άν δέν άναστηθεί καί διαψευσθεί ή πρόρρησή του γιά τήν 
έγερσή του πώς θά τόν πάρουν μάταια οί μαθητές του; Γιατί 
κάθε νεκρός βγαίνει άπό τή μνήμη των θνητών, είπε ή Γ ραφή99. 
’Ά ν  είναι απατεώνας, πώς δέ θά λησμονηθεί ακόμα περισσότε
ρο; Καί πώς θά έπισύρουν στόν έαυτό τους θανάτους καί κάθε 
είδους θλίψεις καί πλήθος κακών, δπως κι έπέσυραν, κλέβο
ντας ένα πλάνο νεκρό; Πραγματικά άποκαλύπτετε τήν πλάνη 
πού σκέπτεστε μέ τά αληθινά.

32 Άλλά ό Πιλάτος τούς λέει- «πάρτε τή φρουρά, πηγαίνετε 
καί άσφαλίστε τον όπως νομίζετε. Πήγαν αύτοί κι άσφάλισαν 
τόν τάφο· σφράγισαν τήν πέτρα κι άφησαν έκεΐ τή φρουρά»1. 
Αποφεύγει ό Πιλάτος τήν επικοινωνία μέ τούς θεοκτόνους, 
έχοντας ύπόψη ότι δέν τοΰ βρήκε καμμιά κατηγορία καί όλη 
αύτή τήν παρανομία τήν άποδίδει σ’ αύτούς. «Άσφαλίστε», 
λέει, « τόν τάφο δπως έσεΐς ξέρετε». Ά ς  μή σάς άπομένει καμ- 
μιά άντίρρηση γιά τήν άνάσταση, παρέδωσα στά χέρια σας τή 
σφραγίδα καί τή φρουρά. ’Ά ν  δέν άποδειχθοΰν λοιπόν αληθι
νές, δπως λέτε έσεΐς, οί προρρήσεις τοΰ πλάνου γιά τήν έκβαση 
τής άνάστασης θά έχετε φοβερές δικαιολογίες καί ψεύτικες τε
ρατολογίες νά πείτε. Τώρα τά πράγματα στέκονται στήν κόψη

99. Ματθ. 27,64. 1. Ψαλμ. 30,13.
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κρίσις έστί», καθώς αϋτδς εφησεν. Ε ί γάρ αύτδς ύψωθη έκ γης 
άνιστάμενος, ύμεϊς μ'εν οί άρχοντες έκβληθήσεσθε, αύτος δε πλά
νας έλκύσει πρδς έαυτόν. Ταΰτα Πιλάτου τάρήματα. Α λ λ ’ οί αναι
δείς και άγνώμονες Ιουδαίοι, έπ'ι τον τάφον κυνηδδν έξορμήσαν- 

15 τες, τον λίθον σφραγίζουσι. Κεϊται τοίνον έν τάφω νεκρός, φύλαξι 
και σφραγΐδι φρουρούμενος, ό κτίσας τήν άβυσσον και σφραγισά- 
μενος αύτήν ό θέμενος τη θαλάσση ψάμμον δριον, ώς λέων άνε- 
παύσατο, ώς σκύμνος λέοντος έκοιμήθη, ώς βασιλεύς ύπνών φυ- 
λαττόμενος. Τίς έγερεΐ αύτόν; Νΰν άναστήσομαι, λέγει Κύριος, νυν 

20 ύψωθή σομαι, νΰν δοξασθήσομαι, νΰν δψεσθε, νΰν αίσθήσεσθε.

33 Αλλ ’ αί γυναίκες έκκαεΐ του Διδασκάλου τώ φίλτρω πυρούμε- 
ναι, ταΰτα πάντα άπερικαλύπτως θεώμεναι και προκινδυνεύειν τοΰ 
Κυρίου κατεπειγόμεναι, τών άποστόλων τήν παρρησίαν ένίκησαν, 
παρευδοκιμεϊσθαι μη άνασχόμεναι. ”Αρα «δπου έπλεόνασεν ή 

5 άμαρτία, ύπερεπερίσσευσεν ή χάρις». "Εδει γάρ δή δι ’ ών διηκονή- 
θη ό θάνατος, διά τούτων λειτουργηθήναι και τήν άνάστασιν. Τί δε 
δήποτε οί άπόστολοι κρύπτονται; ' Εδει τους τής θείας οικονομίας 
φυλάττεσθαι μάρτυρας πιστοτάτους, έσομένους τοϊς εθνεσι κήρυ- 
κας ώς αύτόπτας και ύπηρέτας τών θείων μυστηρίων ύπάρξαντας. 

ιο Τί δε και ό Πέτρος έκπεσεΐν συγχωρεΐται πρδς άρνησιν, ζηλωτής 
ούτος και τών άγαθών φύλαξ ών άκριβέστατος; Έ μελλε δή τους 
τής Εκκλησίας έγχειρίζεσθαι οϊακας. Ώς ούν συγγνώμών τοις έκ 
παραβάσεως παλινοστοΰσι γίγνοιτο, έξολισθήσαι προνοητικώς 
συγχωρεΐται τήν άρνησιν, συμπαθής είναι τώ οίκείω παιδευόμενος 

ΐ5 όλισθήματι. Αλλ ’ αί γυναίκες μύρου δίκην τής θείας έμφορούμεναι 
χάριτος, και Χρίστον τό κενωθεν μύρον εις ήμών άνακαίνισιν τώ

2. Ματθ. 27,65-66. 3. Ίω. 12,31.
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του ξυραφιού. «Τώρα είναι ώρα τής κρίσης», όπως είπε ό 
ίδιος2. Γιατί, άν αύτός σηκωθεί καί ύψωθεί άπό τή γή, έσεΐς οί 
άρχοντες θ’ άποβληθεΐτε κι έκεΐνος θά τούς έλκύσει όλους κο
ντά του. Αύτά είναι τά λόγια τού Πιλάτου. ’Αλλά οί αδιάντροποι 
καί άχάριστοι ’Ιουδαίοι όρμοΰν σαν σκυλιά στον τάφο καί βά
ζουν σφραγίδες στήν πέτρα. Κείτεται λοιπόν στόν τάφο νεκρός 
καί τόν φυλάγουν οί φρουροί καί οί σφραγίδες, αύτός πού έκτι
σε καί σφράγισε τήν άβυσσο- αύτός πού έβαλε τήν άμμο όριο 
τής θάλασσας, άναπαύθηκε σαν τό λιοντάρι, κοιμήθηκε σάν 
λιονταρόπουλο3, σάν βασιλιάς πού τόν φυλάγουν όταν κοιμάται. 
Ποιός θά τόν σηκώσει; Τώρα θ’ άναστηθώ, λέει ό Κύριος4, 
τώρα θά ύψωθώ, τώρα θά δοξαστώ- τώρα θά δείτε καί θά κατα
λάβετε.

33 ’Αλλά οί γυναίκες φλογισμένες μέ τήν όλόθερμη αγάπη τού 
Δασκάλου, βλέποντας όλα τούτα άπερικάλυπτα καί έχοντας 
σφοδρή έπιθυμία νά προκινδυνέψουν γιά χάρη τού Κυρίου, νί
κησαν τό θάρρος των αποστόλων, μή δεχόμενες νά ήττηθούν. 
Ά ρ α  «έκεΐ πού πλεόνασε ή άμαρτία, ύπερπερίσσεψε ή χάρη»5. 
’Έπρεπε λοιπόν όσα διακόνησαν τό θάνατο, αύτά νά ύπηρετή- 
σουν καί τήν άνάσταση. Γιά ποιό λόγο όμως κρύβονται οί ’Από
στολοι; ’Έπρεπε νά προφυλαχτούν οί πιστότατοι μάρτυρες τής 
θείας οικονομίας, γιά νά γίνουν κήρυκες στά έθνη, έπειδή στά
θηκαν αύτόπτες καί ύπηρέτες των θείων μυστηρίων. Καί γιατί 
έπιτρέπεται νά πέσει ό Πέτρος στήν άρνηση, ένώ ήταν 
ζηλωτής καί αύστηρός φύλακας των καλών; ’Έμελλε ν’ άναλά- 
βει αύτός τά πηδάλια τής ’Εκκλησίας. Γ ιά νά είναι λοιπόν συγ- 
χωρητικός σ’ όσους έπιστρέφουν άπό τήν παράβασή τους, τού 
παραχωρείται προνοητικά νά όλισθήσει στήν άρνηση, διδασκό
μενος άπό τό δικό του ολίσθημα νά συγχωρεΐ τούς άλλους. Οί 
γυναίκες όμως, πλημμυρισμένες άπό τό μύρο τής θείας χάριτος 
καί έλκύοντας μέ τόν πόθο τους τόν Χριστό, πού είναι τό χυμέ
νο μύρο, γιά τήν άνακαίνισή μας, αύτόν πού κενώθηκε θεϊκά

4. Γεν. 49,6. 5. Ψαλμ. 11,6.



πόθω έλκόσασαι, τον θεϊκώς μεν κενωθέντα και χρίσαντα, χρι- 
σθέντα δε σωματικώς (τό τε γάρ χρίσαν και το χρισθ'εν εις ένός 
προσώπου και μιας ύποστάσεως συνήλθον συμπλήρωσιν), τούτον 

20 άει τφ  φίλτρο) διώκουσαι και είς όσμήν μύρων αύτοδ άνενδότως 
τρέχουσαι, μύρα πάλιν ώνοΰνται και πρ'ος τον τάφον έπείγονται. 
Διό και πρώται τυγχάνουσι τής θείας άναστάσεως, τού δικαίου 
κριτοϋ την χάριν έπιμετροΰντος τη προθυμίφ κατάλληλον.

34 Γενώμεθα τοίνυν και ήμεΐς όμοιοι σοφοΐς οίκέταις προσδεχο- 
μένοις τού οικοδεσπότου την άφιξιν, οϊ τό τάλαντον λαβόντες, τού
το σθένει παντ'ι πολυπλασιάσωμεν, όπως ώς άγαθοι δούλοι και πι
στοί οικονόμοι τής τού Κυρίου χαράς έπιτύχωμεν. Τάλαντον δέ μοι 

5 είναι δοκεΐ άπαν παρά τής θείας άγαθότητος τοϊς άνθρώποις διδό- 
μενον χάρισμα. "Εστι μεν ούν τών θείων δώρων ούδεις όστις παν
τελώς άμέτοχος, άλλ ’ ό μεν πρός τήνδε την άρετήν εύχρηστος, και 
ό μεν πρός πλείους, έτερος δε πρός έλάσσους~ ό μεν πρός ύψηλάς 
και ύπεραναβεβηκυίας, ό δε πρός ταπεινάς και ύφειμένας. Έκάστω 

ίο ό Θεός έμέρισε μέτρον πίστεως. Δυνατοί μεν ούν δυνάτως έτασθή- 
σονται, και ф παρέθεντο πολύ, πολύ άπαιτήσουσιν αύτόν. "Εκα
στος γάρ άπαιτεΐται κατά τό μέτρον τής έγχειρισθείσης αύτφ πρός 
θεού δυνάμεως. Και ό διδούς οίδεν ώ δίδωσι και πάντα γυμνά και 
τετραχηλισμένα τοϊς όφθαλμοΐς αύτοδ. 

а Σπεύσωμεν τοίνυν δση δύναμις πολυπλασιάσαι τό τάλαντον. 
Ό τα πέντε λαβών, πέντε ετερα προσαπονέμοι τφ  δεδωκότν και 
δύο, ό τά δύο πεπιστευμένος. Ό ς μεν όρεγέτω χεΐρα πρακτικήν 
τοϊς έλέου χρήζουσι και τής πενίας τφ  φορτίω κάμνουσιν, όστις 
τούτου την χάριν έδέξατο ' <?ς δε τρεφέτω λόγω τούς έν λιμφ τηκο- 

20 μένους και ξηρανθέντας τής άπιστίας τφ  καύσωνι. Κτησώμεθα φί-
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καί έχρισε και πού σωματικά χρίσθηκε και εκείνος (γιατί και 
έκεΐνο πού έχρισε κι αύτό πού χρίσθηκε συνέπεσαν γιά νά συ
μπληρώσουν ένα πρόσωπο καί μιά ύπόσταση), αύτόν λοιπόν 
κυνηγώντας άδιάκοπα μέ την άγάπη τους κι άκολουθώντας δρο
μαία κι άσταμάτητα την όσμή τών μύρων του, άλλα μύρα άγο- 
ράζουν πάλι καί βιάζονται νά πάνε στον τάφο. Γ ι’ αύτό καί 
πρώτες βλέπουν την άνάσταση, έπιμετρώντας τους ό δίκαιος 
κριτής τή χάρη άνάλογη μέ τήν προθυμία τους.

Ά ς  γίνομε λοιπόν κι έμεΐς όμοιοι μέ τούς σοφούς ύπηρέτες 
πού περιμένουν νά ρθεΐ ό κύριος τού σπιτιού- όσοι λάβαμε τό 
τάλαντο, ας τό πολλαπλασιάσομε μέ όλη μας τή δύναμη, γιά νά 
έπιτύχομε ώς άγαθοί δούλοι καί οικονόμοι πιστοί τή χαρά τού 
Κυρίου. Καί τάλαντο νομίζω πώς είναι κάθε χάρισμα πού παρα- 
χωρεΐται στούς άνθρώπους άπό τή θεία άγαθότητα. Δέν ύπάρχει 
λοιπόν κανένας πού νά είναι τελείως άμέτοχος άπό θεία δώρα, 
άλλά ό ένας είναι κατάλληλος γι’ αύτήν τήν άρετή, ό άλλος γιά 
περισσότερη, ό τρίτος γιά μικρότερες άρετές- ό ένας γιά ύψη- 
λές καί έξοχες άρετές καί ό άλλος γιά ταπεινές καί χαμηλότερς. 
Ό  Θεός έδωσε στον καθένα ένα μέτρο πίστης. Οί δυνατοί θά 
εξεταστούν άνάλογα6 καί σ’ όποιον δόθηκε πολύ, θά άπαιτηθεΐ 
πολύ άπό αύτόν7. Ή  άπαίτηση γιά τον καθένα γίνεται κατά τό 
μέτρο τής δύναμης πού τον παραχώρησε ό Θεός. Κι’ αύτός πού 
δίνει γνωρίζει σέ ποιόν δίνει κι όλα είναι «γυμνά καί φανερά 
μπροστά στά μάτια του»8.

"Ας βιαστούμε λοιπόν νά πολλαπλασιάσομε τό τάλαντό 
μας μέ όση δύναμη έχομε. "Οποιος έλαβε πέντε, άς άποδώσει 
σ’ εκείνον πού τού τά έδωσε άλλα πέντε- άς έπιστρέψει δύο 
όποιος έλαβε δύο. ’Ά ς  άπλώσει χέρι έμπρακτα έλεητικό σε 
όσους έχουν άνάγκη άπό έλεος καί ύποφέρουν άπό τό φορτίο 
τής πενίας, όποιος δέχτηκε τή χάρη άπό τον Κύριό του- ας τρέ
φει ό άλλος μέ τό λόγο όσους λιώνουν άπό τήν πείνα κι έχουν 
στεγνώσει άπό τον καύσωνα τής άπιστίας. ’Ά ς  άποχτήσομε φί-

6. Ρωμ. 5,20. 7. Σοφ. Σολ. 6,6. 8. Λουκά 12,48.
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λους έκ τού μαμωνά τής άδικίας και τάς των πενήτων γαστέρας 
έμπλήσωμεν, ϊνα ώς ευπρόσιτοι ρήτορες προ του φρίκης γέμοντος 
βήματος ύπερ ημών ρητορεύσωσιν. Άστεγους ξενίσωμεν γυμνούς 
άμφιάσωμεν νοσουντας έπισκεψώμεθα' προς τούς έν φρουρςί τόν 

25 πόδα κινειν μή κατοκνήσωμεν τοΐς έν άνίαις και λύπαις τήν χεΐρα 
έκτείνωμεν. Συναλγήσωμεν έκχέωμεν δάκρυον συμπαθές■ σβέσει 
γάρ το τής γεέννης άτελεϋτητον πυρ. Εί ταΰτα διψώση καρδίφ τε- 
λέσωμεν, έρεΐ και ήμΐν ό Κύριος· «δεύτε, οί ευλογημένοι τού Πα- 
τρόςμου, κληρονομήσατε τήν ήτοιμασμένην ύμΐν βασιλείαν».

35 Οί κεκλημένοι, ένδυμα γάμου λαμπρώς στολισώμεθα, ώς ά'ν 
κοινωνοι τού θείου γάμου γενώμεθα, έπιγνωσθώμέν τε τής άνα- 
κλήσεως άξιοι, και τού μόσχου τού σιτευτού μεταλάβωμεν και τού 
άμνού τού Πάσχα μετάσχωμεν, έμφορηθώμέν τε τού καινού τής 

5 άμπέλου γεννήματος, νύν μ'εν σάρκα Θεού έκ σίτου, και αίμα Θεού 
έξ οίνου, άληθώς τη έπικλήσει και άρρήτως μεταποιούμενον 
άψευδής γάρ ό έπαγγειλάμενος· καθαρή τη συνειδήσει έσθίοντές τε 
και πίνοντες, και τούτοις έπταπλασίως, ώσπερ τις χρυσός καθαι- 
ρόμενοι, και τό κίβδηλον τής άμαρτίας ρυπτόμενοι, και άφθαρσίαν 

ίο κληροδοτούμενοι, και Θεφ συναπτόμενοι, και θεούμενοι, και τής 
αυτού κατατρυφώντες τής μεθέξεως, όταν φωνήση τού Κυρίου 
σάλπιγξ και οί νεκροί άναστήσωνται, δτε καθιεΐται κριτήριον και 
ήμέρο. ή έστησεν ό θεός κρΐναι τήν οικουμένην έν δικαιοσύνη■ δτε 
πάντα τήν οίκείαν άποκατάστασιν λήψονται, μηδεμιάς έτέρας ύπο- 

ΐ5 λειπομένης άποκαταστάσεως' δτε πυρ μεν τούς ύπεναντίους κατέ- 
δεται άδαπάνητα, τούς δε δικαίους αί προ αιώνων ήτοιμασμέναι 
μονα'ι ύποδέξονται, και ό ’Αβραάμ κόλπος, ό έκ κόλπων, φημί, 
Αβραάμ σεσαρκωμένος θεός Λόγος και Κύριος■ δτε των μ'εν άσε- 
βών ή γή πεσεϊται, και ζόφος αυτούς ύποδέξεται, και πύρ σκοτει-
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λους άπό τον άδικο πλούτο9 κι άς χορτάσομε τούς φτωχούς, 
ώστε σαν ρήτορες πού μπορούν εύκολα νά πλησιάσουν να μιλή
σουν γιά χάρη μας μπροστά στο φρικτό δικαστήριο. "Ας φιλο
ξενήσομε άστεγους, ας ντύσομε γυμνούς, άς έπισκεφθούμε 
άσθενεΐς, άς βαδίσομε πρόθυμα πρός τούς φυλακισμένους, ας 
άπλώσομε τό χέρι μας σε όσους άντιμετωπίζουν στενοχώριες 
καί λύπες. "Ας πονέσομε μαζί τους, άς χύσομε δάκρυα συμπά
θειας, γιατί αύτά θά σβήσουν τήν άτελείωτη φωτιά τής γέεννας. 
"Αν αύτά τά πράξομε μέ διψασμένη γ ι’ αύτόν καρδιά, θά πει καί 
σ’ έμάς ό Κύριος· «ελάτε οί εύλογημένοι τού Πατέρα μου, 
κληρονομήστε τή βασιλεία πού έχει ετοιμαστεί γιά σάς»10.

35 'Ό σοι έχομε προσκληθεί άς φορέσομε λαμπρό φόρεμα γά
μου, γιά νά λάβομε μέρος στο θείο γάμο καί, άφού θεωρηθούμε 
άξιοι γιά τό κάλεσμα, άς πάρομε μερίδιο άπό τό μόσχο τό σι
τευτό κι ας φαμε κι έμεΐς άπό τον άμνό τού Πάσχα, άς πιούμε 
άπό τό νέο κρασί τού άμπελιού, τώρα βέβαια σάρκα Θεού άπό 
σιτάρι καί αίμα Θεού άπό κρασί πού μέ τήν επίκληση τού ιερέα 
μεταβάλλεται άληθινά καί μέ τρόπο άρρητο. Γιατί αύτός πού 
μάς ύποσχέθηκε δέν ψεύδεται. "Ας φάμε κι άς πιούμε μέ καθα
ρή συνείδηση κι άς καθαρθοΰμε μέ αύτά έφτά φορές όπως τό 
χρυσάφι, ξεπλένοντας τήν κίβδηλη άμαρτία καί κληροδοτούμε
νοι τήν άφθαρσία, άς ένωθούμε μέ τό Θεό κι άς θεοθούμε, τρυ
φή μεγάλη άς μας γίνει ή μέθεξή του, όταν ήχήσει ή σάλπιγγά 
του κι άναστηθούν οί νεκροί, όταν καθίσουν στο δικαστήριο 
τήν ήμέρα πού όρισε ό Θεός, γιά νά κρίνει μέ δικαιοσύνη τήν 
οικουμένη· όταν θά πάρουν όλα τήν άποκατάσταση πού τούς 
άρμόζει χωρίς ν’ άπομένει καμμιά περαιτέρω άποκατάσταση· 
όταν ή φωτιά θά τρώει χωρίς νά καταδαπανα τούς έχθρούς, ένώ 
τούς δίκαιους θά τούς ύποδεχτούν οί κατοικίες οί έτοιμασμένες 
πριν άπό τούς αιώνες καί ό κόλπος τού ’Αβραάμ, ό άπό τούς 
κόλπους τού ’Αβραάμ, έννοώ, σαρκωμένος θ εό ς  Λόγος καί Κύ
ριος· όταν θά γκρεμιστεί ή γή τών άσεβών καί θά τούς ύποδε-

9. Έβρ. 4,13. 10. Λουκά 16,9.



148 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

20 νόν δπερ έαυτοΐς έξέκαυσαν, και σκώληξ κατατρύχων άκοίμητα, 
και κλαυθμός τώ τών όδόντων βρυγμώ σύμμικτος- τους δε ευθείς 
τη καρδίφ και πίστιν άμώμητον έχοντας, λαμπρούς, λαμπρώς λάμ- 
ποντας ώς ήλιος, ή γή τών πρφέων είσδέξεται- δτε των παρθένων 
αί μ 'εν μωραι άφρονέστατα ταραχθήσονται, έν ου καιρω ζητοΰσαι 

25 τα του καιρού, και τας σβεννυμένας λαμπάδας ξένω κοσμεΐν έλαίω 
σπουδάζουσαι, αίς ό νυμφών μέν άποκλεισθήσεται, φωνή δε του 
άδεκάστου ένδοθεν ήχήσει άπότομος■ «οόκ οίδα ύμας». Ταυτόν δε 
είπεΐν οόκ άγαπώ ύμας· ου γ'αρ τους έμους άδελφους ήγαπήκατε/ 
ού τής άγάπης έαυτοΐς σύμβολα έπεδείξασθε' ού σπλάγχνα οίκτιρ- 

30 μών πρός αύτούς έκινήσατε. «Διό ή κρίσις άνίλεως τω μή ποιή- 
σαντι έλεος». Επ ’ ούδεν'ι γάρ, ώς έλαίω, ό συμπαθής θεραπεύομαι- 
ούδ'εν άρπάζειν την έμήν καρδίαν οίδεν, ή έλεος. ’Έλεον γάρ θέλω, 
καί ου θυσίαν, θύραν έλέου τοΐς χρήζουσιν οόκ ήνοίξατε, ούδ ’ ΰμιν 
έκπετάσω τών έμών βασιλείων τήν είσοδον. Ταΰτα τα τών άφρό-

35 νων γεώργια. Α ί δε φρόνιμοι ήτοιμάσθησαν, καί ούκ έταράχθησαν. 
Παντοδαπών γάρ άρετών τας σφών λαμπάδας έμπλήσασαι και τώ 
έλαίω τής εύποιίας ταύτας άφθόνως άρδεύσασαι, τω τε φωτιστικω 
πυρ'ι τής ορθοδόξου άνάψασαι πίστεως, φαιδραι φαιδρώς τώ νυμ
φίο) μεσούσης τής νυκτός ύπαντήσασαι, έν τώ θείω νυμφώνι χο- 

40 ρεύουσι και τής αυτόθι χαρμονής άπολαύουσι, τώ άχράντφ νοερώς 
άει συναπτόμεναι και καθαρώς τω καθαρώ προσομιλεΐν άξιούμε- 
ναι.

36 Και ύμεΐς τοιγαροΰν, ώ θειον και ίερόν του μεγάλου ποιμένος 
και ίερέως και θύματος ποίμνιον, λαός περιούσιος, βασίλειον ίερά- 
τευμα, οΐ το κοινόν δνομα ώς Χρίστου δοδλοι πλουτήσαντες, τών 
αύτοΰ μεμνημένοι παθών τε και λόγων και πράξεων, τηρώμεν αύ-

11. Ματθ. 25,34. 12. Ματθ. 5,15. 13. Ματθ. 25,1-12.
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χτεΐ ό ζόφος καί ή μαύρη φλόγα πού έθρεψαν γιά τον εαυτό 
τους, καί τό σκουλήκι τό άκοίμητο θά τούς κατατρώγει καί τό 
κλάμα μαζί μέ τό χτύπημα των δοντιών ένώ τούς εύθεΐς στήν 
καρδιά καί πού έχουν πίστη άδιάβλητη θά τούς δεχθεί λα
μπρούς, πού θά λάμπουν δπως ό ήλιος, ή γή των πράων11· δταν 
άπό τις παρθένες οί μωρές θά ταραχτούν μέσα στήν άφροσύνη 
τους άναζητώντας σέ άκατάλληλο καιρό τά κατάλληλα γιά τον 
καιρό καί θέλοντας ν’ άνάψουν τις λαμπάδες τους πού έσβησαν 
μέ ξένο λάδι γιά τις όποιες ό νυμφώνας θά άποκληστεΐ, ένώ θ’ 
άντηχήσει άπό μέσα σκληρή ή φωνή τού άδέκαστου κριτή· «δέ 
σάς γνωρίζω»12. Πού είναι τό ίδιο σά νά λέει ‘δέ σάς άγαπώ’· 
γιατί δέν άγαπήσατε τούς άδελφούς μου, ούτε τούς δείξατε 
σημάδια τής άγάπης ούτε νιώσατε γι’ αύτούς εύσπλαχνία. ΓΥ 
αύτό «θά είναι άνελέητη ή κρίση γι’ αύτόν πού δέ θά δείξει 
έλεος»13. Γιατί έμένα τον φίλο τών πασχόντων τίποτε άλλο δέ 
μέ ικανοποιεί όσο ή εύσπλαχνία. Τίποτε δέ συγκινεί τήν καρ
διά μου τόσο, δσο ό έλεος. Γιατί θέλω εύσπλαχνία καί δχι θυ
σία14. Δέν άνοίξατε γιά δσους έχουν άνάγκη τή θύρα τής εύ- 
σπλαχνίας, κι έγώ δέ θά σάς άνοίξω τήν πόρτα τού παλατιού 
μου. Αύτές είναι οί καλλιέργειες τών άνόητων. Ένώ οί φρόνι
μες παρθένες έτοιμάστηκαν καί δέν ταράχτηκαν. ’Αφού δηλαδή 
γέμισαν τις λαμπάδες τους μέ όλα τά είδη τών άρετών καί άφοΰ 
τις πότισαν άφθονα μέ τό λάδι τής εύσπλαγχνίας τους καί άφού 
τις άναψαν μέ τή φωτιστική φλόγα τής όρθής πίστης, προαπα
ντώντας γεμάτες χαρά τό νυμφίο στο μέσο τής νύχτας, στήνουν 
τό χορό τους μέσα στο νυμφώνα καί άπολαμβάνουν τή χαρά 
του, ενωμένες πάντοτε νοερά μέ τον άχραντο καί αξιωμένες νά 
συνομιλούν καθαρά μέ τον καθαρό.

36 Κι έσεΐς λοιπόν, ώ θειο καί ιερό ποίμνιο του μεγάλου ποι
μένα καί ιερέα καί θύματος, λαέ περιούσιε, βασίλειο ίεράτευ- 
μα15, σεις πού στολιστήκατε μέ τό κοινό όνομα (τού χριστια
νού) ώς δούλοι τού Χριστού, ένθυμούμενοι τά πάθη του καί

14. Ίακ. 2,13. 15. Ώ σηέ 6,6. Ματθ. 4,18.
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5 τοΰ τά ζωηφόρα έντάλματα. 'Έφη γάρ- «πιστεύετε εις τον Θεόν, 
και εις έμε πιστεύετε». Και άλλον «Παράκλητον ό Πατήρ πέμψει 
ύμϊν, τό Πνεύμα τής άληθείας, δ παρά τού Πατρός έκπορεύεται». 
Πιστεύοντες ούν, έκθύμως αύτόν άγαπήσωμεν. «Ό  γάρ άγαπών 
με», φησίν, «άγαπηθήσεται ύπό τού Πατρός μου, και άγαπήσω αύ- 

ιο τόν, και έμφανϊσω αύτφ έμαυτόν».

37 Μισήσωμεν ούν τούς έχθρούς αύτοΰ. Πας δστις ούχ ομολογεί 
τόν Χρίστον Υιόν τού θεού και Κύριον, άντίχριστός έστιν. Έάν τις 
ε'ίπη, δτι δοΰλός έστιν ό Χριστός, κλείσωμεν τάς άκοάς, είδότες δτι 
ψεύστής έστι, και άλήθεια έν αύτφ ούκ έστιν. Ένέγκωμεν τόν

5 όνειδισμόν αύτοΰ, ώσπερ δόξης διάδημα. «Μακάριοι», γάρ φησιν. 
«έστέ, δταν όνειδίσωσιν ύμάς кал διώξωσι και είπωσι παν πονη- 
ρόν ρήμα καθ' ύμών ένεκεν έμοΰ. Χαίρετε και άγαλλιάσθε, δτι ό 
μισθός ύμών πολύς έστιν έν τοΐς ούρανοις». Οδτω γάρ τών μωρών 
μεν τήν άφροσύνην έκκλινοΰμεν, τών δε φρονίμων την σοφίαν 

ίο ζηλώσομεν.

38 Γενώμεθα δε έτοιμοι και πρός τήν τοΰ Κυρίου έκ νεκρών άνά- 
στασιν. Μή τή γαστρι τά πρός τρυφήν εύτρεπίσωμεν. Μή σώματι 
πολλά σωρεύσωμεν περιβόλαια, μή μύρων πολυτέλειαν άχρηστον, 
μή κώμας και μέθας και τάς τούτων συζύγους κοιτάς και άσελ-

з γειας· μή φρονήσωμεν μέγα κατά τοΰ πένητος' μή δόξης κενής έκ- 
καύσωμεν δρεξιν και τής έπιθυμίας τούς σώφρονας χαλινούς άπο- 
πτύσωμεν μή θηλυμανείς ϊπποι γενώμεθα, τοΐς άλλοτρίοις σκεύε- 
σιν άτάκτως έπιμαινόμενον μή σπείρωμεν εις τήν σάρκα τά τοΰ 
πυρός έκκαύματα■ μή κλαπώμεν χρυσοΰ τε και άργύρου και λίθων 

ίο πολυτελών μιαρφ δελεάσματν μή άλλων πεινώντων, ήμΐν ή τρά
πεζα πλήθουσα διεγείρη τόν τής γεέννης άτίθασσον σκώληκα. 
Ίδου γάρ ό Νυμφίος άνίσταταν ιδού ό Βασιλεύς τών βασιλευόντων

16. Α’ Πέτρ. 2,9. 17. Ίω. 14,1. 18. Ίω. 14,16.
19. 'ίω. 14,21. 20. Α' Ίω. 4,3.
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τούς λόγους καί τίς πράξεις του, ας τηρούμε τις ζωηφόρες έντο- 
λές του. Γιατί είπε- «πιστεύετε στο θ εό  και πιστεύετε σ’ έμε
να»16, καί ότι «ό Πατέρας μου θά σάς στείλει άλλον Παράκλη
το, τό Πνεύμα της αλήθειας, πού εκπορεύεται άπό τον Πατέ
ρα»17. Πιστεύοντας λοιπόν, άς τον αγαπήσομε μέ όλη τήν ψυχή 
μας. Γιατί λέει, «όποιος άγαπα έμένα, θά δεχτεί τήν άγάπη τού 
Πατέρα μου καί θά τον άγαπήσω κι έγώ καί θά τού φανερώσω 
τον έαυτό μου»18.

37 ’Ά ς  μισήσομε λοιπόν τούς έχθρούς του. 'Ό ποιος δέν όμο- 
λογεΐ τό Χριστό ώς Υιό τού θεού καί Κύριο, είναι άντίχρι- 
στος19. Ά ν  πει κάποιος ότι ό Χριστός είναι δούλος, άς κλώσο
με τ’ αύτιά μας, ξέροντας ότι ψεύδεται καί δέν ύπάρχει σ’ αύτόν ; 
άλήθεια. ’Ά ς  δεχτούμε τον όνειδισμό του σάν διάδημα δόξας. < 
Γ ιατί λέει- «είστε μακάριοι όταν σάς περιγελάσουν καί σάς κα
ταδιώξουν καί έκσφενδονίσουν κάθε κακό λόγο έναντίον σας 
έξαιτίας μου. Χαίρετε κι άγαλλιάσθε γιατί ό μισθός σας θά εί
ναι μεγάλος στον ούρανό»20. ’Έ τσ ι θ’ άποφύγομε τήν άνοησία 
τών μωρών καί θά γίνομε ζηλωτές τής σοφίας τών φρόνιμων 
παρθένων.

38 ’Ά ς  έτοιμαστούμε καί γιά τήν άνάσταση τού Κυρίου άπό 
τούς νεκρούς. "Ας μήν έτοιμάσομε τά κατάλληλα γιά τήν τροφή 
τής κοιλιάς. ’Ά ς  μή φορέσομε στο σώμα τό ένα φόρεμα πάνω 
στο άλλο, ούτε τήν πολυτέλεια τών μυρωδικών, όχι μέθη καί 
κραιπάλη καί τά άσελγή πλαγιάσματα πού είναι συνδεδεμένα 
μαζί τους. ’Ά ς  μήν έξουδενώσομε τούς φτωχούς, άς μήν έξάψο- 
με τήν όρεξη γιά κενή δόξα καί πετάξομε τά χαλινάρια πού 
σωφρονίζουν τήν έπιθυμία- άς μή γίνομε άλογα, πού είναι ξέ
φρενα γιά τά θηλυκά, και παραβαίνοντας τήν τάξη κάνομε σά 
λυσσασμένοι γιά συζύγους άλλων άς μή σπείρομε στή σάρκα 
τίς φλόγες τής φωτιάς· άς μήν άπατηθούμε άπό τό άκάθαρτο 
δόλωμα τού χρυσού, τού αργύρου καί τών πολύτιμων λίθων άς 
μήν είναι γεμάτο τό τραπέζι μας κι έρεθίζει τό άγριο σκουλήκι 
τής γέεννας, ένώ άλλοι πεινούν. Γ ιατί, νά, ό Νυμφίος άναστή- 
νεται. Νά, ό βασιλιάς τών βασιλιάδων βγαίνει άπό τον τάφο.
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έκ τάφου προέρχεται. Έτοιμασθώμεν, ΐνα μή τής χαράς άμοιρήσω- 
μεν. Γενώμεθα δόκιμοι τραπεζΐται το κρεϊττον τον χείρονος δια- 

ΐ5 κρίνοντες, και το μεν πυρι θείου ζήλου και έρωτος φλέξωμεν, το 
δε τοΐς έαυτών ταμιείοις έναποθώμεθα. θυμόν και έπιθυμίαν κο- 
λάσωμεν γαστρός μαράνωμεν όρεξιν σωφροσύνην δ ι’ έγκρατείας 
και ταπεινής καρδίας περιζωσώμεθα- τύφον δ ι’ εύτελείας και θα
νάτου καταβάλωμεν μνήμης· τοΐς πάσι τά πάντα γενώμεθα- λοιδο- 

2ο ρίας γενναίως ένέγκωμεν άδικούμενοι τή έλπίδι χαίρω μεν. Παρά
γει γάρ το σχήμα του κόσμου τούτου και παροδεύει πάν τό νυν κα- 
θορώμενον.

39 Έπι πάσι τούτο φρονείσθω έν ήμΐν, 6 και έν Χριστώ Ίησοΰ, 
ός έχθρους όντας ήμάς ήγάπησε, και άγαπήσας ήλέησε, και έλεή- 
σας έαυτόν έταπείνωσε, και ταπεινώσας έσωσεν. Έκ γάρ άγάπης 
προέρχεται έλεος, και έξ έλέους ταπείνωσις, έκ ταπεινώσεως δε 

5 σωτηρία και δψωσις. "Αν οΰτω πολιτευσώμεθα, νυν μεν των επι
κειμένων λυπηρών έλευθερωσόμεθα. "Αν τον ζυγόν των παθών 
άπορρίψωμεν, και των τυράννων τήν ζεύγλην άποσεισόμεθα, και 
ώσπερ έκ των κρειττόνων ήλθε τά λυπηρά, οΰτω και έκ των λυ
πηρών έπανελεύσεται τά χρηστότερα, και τήν άρχαίαν παρρησίαν 

ιοάπυλειψόμεθα, και καθαρώς έορτάσομεν Κυρίω τω θεώ  έορτήν 
έξόδιον, και τής βλασφήμου φωνής τής έπαιρομένης κατά του κτί- 
σαντος άπαλλαγησόμεθα, καϊ έν ειρήνη έσται τό τής Εκκλησίας 
πολίτευμα- έπειτα δε φαιδραΐς ταϊς λαμπάσι τω νικητη του θανά
του, τω άθανάτφ νυμφίο) λαμπρώς ύπαντήσομεν, και ό νυμφών 

is ήμάς ό άχραντος ύποδέξεται, και άνακεκαλυμμένω προσώπω τήν 
δόξαν Κυρίου κατοπτρισόμεθα, και τής αύτοΰ κατατρυφήσομεν 
ώραιότητος, μ εθ ’ ού τω Πατρϊ συν άγίφ Πνεύματι δόξα, τιμή, 
προσκύνησις και μεγαλοπρέπεια, νΰν τε και άε'ι και είς τούς αιώνας 
των αιώνων. ’Αμήν.

21. Ματθ. 5,11· 12.
22. А' Κορ. 7,31. 23. ΦΛ. 2,5.
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"Ας ετοιμαστούμε για νά μή στερηθούμε τή χαρά. ’Ά ς  γίνομε 
έμπειροι τραπεζίτες κι άς διακρίνομε τό καλύτερο άπό τό χει
ρότερο και τό ένα άς τό κάψομε μέ τή φωτιά τού θείου ζήλου 
και έρωτα, ένώ τό άλλο άς τό έναποθέσομε στά ταμεία μας. "Ας 
περιορίσομε τό θυμό καί τήν επιθυμία- άς μαράνομε τήν όρεξη 
τής κοιλιάς- άς ζωστούμε τή σωφροσύνη μέ τήν έγκράτειά μας 
και τήν ταπεινή καρδιά- τήν έπαρση άς τήν κατανικήσομε μέ 
τήν ταπείνωση και τή μνήμη τού θανάτου- άς γίνομε τά πάντα 
στούς πάντες- άς ύποφέρομε τά περιπαίγματα μέ γενναιότητα- 
άν άδικούμαστε, άς μάς χαροποιεί ή έλπίδα. Γιατί τό σχήμα τού 
κόσμου τούτου πέρνα21 κι άφήνει πίσω δ,τι βλέπομε τώρα.

39 Προ πάντων άς έπικρατεΐ σ ’ έμάς αύτή ή σκέψη, δπως καί 
στο Χριστό22, δτι, ένώ ήμαστε έχθροί του, μας άγάπησε, κι 
άφού μας άγάπησε μάς έλέησε, κι άφού μάς έλέησε ταπείνωσε 
τον έαυτό του, κι άφού ταπεινώθηκε μας έσωσε. Γιατί άπό τήν 
άγάπη προέρχεται τό έλεος, άπό τό έλεος ή ταπείνωση, άπό τήν 
ταπείνωση ή σωτηρία καί ή ύψωση. "Αν συμπεριφερθούμε μ’ 
αύτόν τον τρόπο, δσο ζούμε έδώ θά έλευθερωθούμε άπό τά λυ
πηρά πού μας ταλαιπωρούν. "Αν άπορρίψομε τό ζυγό τών πα
θών, θ’ άποτεινάξομε καί τό ζυγό τών τυράννων. Κι δπως μετά 
τά καλύτερα ήρθαν τά λυπηρά, έτσι καί μετά τά λυπηρά θά έπι- 
στρέψουν τά χαρμόσυνα- θά άπολαύσομε τήν άρχαία παρρησία 
καί θά έορτάσομε άγνά στο όνομα τού Κυρίου τού Θεού μας 
τήν έορτή τής έξόδου- θ’ άπαλλαγούμε άπό τή βλάσφημη φωνή 
πού σηκώνεται κατά τού πλάστη μας καί θά έπικρατήσει ειρήνη 
στήν ’Εκκλησία. "Επειτα μέ χαρούμενες λαμπάδες θά ύποδε- 
χτούμε λαμπρά τον νικητή τού θανάτου, τον άνθρωπο νυμφίο, 
καί θά δεχτεί κι έμάς ό άγνός νυμφώνας καί μέ άκάλυπτο πρό
σωπο θά δούμε τή δόξα τού Κυρίου καί θά κατατρυφήσομε τήν 
ώραιότητά του, μαζί μέ τον όποιο στον Πατέρα καί τό άγιο 
Πνεύμα άνήκει ή δόξα, ή τιμή, ή προσκύνηση καί ή μεγαλοπρέ
πεια, καί τώρα καί πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. 
'Αμήν.
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ΛΟΓΟΣ

ΕΙΣ ΤΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΜ ΟΝ ΤΗΣ ΥΠΕΡ ΑΓΙΑΣ  

ΔΕΣΠΟΙΝΗΣ Η Μ ΩΝ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

1 Νυν ή τής βασιλίδος βασιλική και ύπέρξενος έορτή τε και πα- 
νήγυρις ύπερ τάς χρυσαυγείς άκτΐνας του ήλιου έξέλαμψε. Νυν ή 
καθολική και άποστολική Εκκλησία ώραΐζεται λίαν άγαλλομένη. 
Νΰν οί φιλοθεάμονες καί πανηγυρισται έορτήν έορτών έορτάζον- 

5 τες, πανδημεΐ έπαθροίζονται. Νΰν εύφραινέσθωσαν τα ουράνια, τά 
έπίγεια, τά καταχθόνια, και πάντα τά έν αύτοΐς ποιήματα. Νΰν εύ- 
φημείσθω ή πανεύφημος, ώς εύφημος πανευφήμοις εύφημίαις. Νΰν 
μεγαλυνέσθω ή θεομεγάλυντος και θεοπρότακτος και θεοχρημάτι- 
στος Παρθένος. Νΰν έπαινείσθω ή πολυώνυμος όντως και πολυ- 

ιο όμματος και πάσης όμοΰ τής κτίσεως ύπερτάτη. Νΰν μακαριζέσθω 
ή θεόμιλος και θεοχώρητος και κοσμοσέβαστος του θεοΰ κιβω
τός. Σήμερον γάρ ώς άληθώς πανταχοΰ τής οικουμένης χαρά και 
άγαλλίασις γίνεται. Σήμερον βοάτωσαν φιλεόρτων αί σύγκλητοι. 
Σήμερον βοάτωσαν πάντες λαοι τή έκ Δαβίδ βασιλίδι, «δεδοξα- 

15 σμένα», λέγοντες μετά Δαβίδ, «έλαλήθη περί σοΰ, ή πόλις τοΰ 
θεοΰ, τοΰ Βασιλέως τοΰ μεγάλου». Σήμερον ύπανοιγέσθω ή τών 
προφητών θεόγραφος βίβλος καί λεγέσθω περί τής άείπαιδος αύ- 
τής και άειπαρθένου Μαρίας. Σήμερον άγαλλιάσθωσαν διά την έμ-

1. Ψαλμ. 86,3.



5

ΣΤΟΝ ΕΥΑΓΓΕΛΙΣΜΟ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ 

ΔΕΣΠΟΙΝΑΣ ΜΑΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

ΟΜΙΛΙΑ

1 Σήμερα έλαμψε ή βασιλική καί ή πιό παράδοξη έορτή καί 
πανήγυρη τής βασίλισσας περισσότερο άπό τις χρυσόφεγγες 
άκτίνες του ήλιου. Σήμερα γεμίζει άπό ομορφιά ή καθολική καί 
άποστολική ’Εκκλησία άπό τή μεγάλη της άγαλλίαση. Σήμερα 
κάνουν πάνδημη συγκέντρωση οί φιλοθεάμονες καί πανηγυρι
στές έορτάζοντας τήν έορτή των έορτών. ’Ά ς  εύφρανθοΰν 
σήμερα τά ούράνια, τά επίγεια καί τά καταχθόνια κι όλα τά 
δημιουργήματα πού ύπάρχουν σ’ αύτά. ’Ά ς  έπευφημήσομε 
σήμερα τήν πανεύφημη, γιατί σάν εύφημη πού είναι τής άξί- 
ζουν πανεύφημες εύφημίες. ’Ά ς  μεγαλύνομε σήμερα τήν Παρ
θένο πού ό θεός τή μεγάλυνε, τής έδωσε τήν πρώτη θέση καί 
τήν έκανε όργανό του. ’Ά ς  επαινέσομε σήμερα τήν άληθινά πο
λυώνυμη καί πολυόμματη καί ύπέρτατη άπό όλη μαζί τήν κτί
ση. ’Ά ς  μακαρίσομε σήμερα τήν κιβωτό του θεού τήν κοσμο- 
σέβαστη, τή συνόμιλο του θεού καί θεοχώρητη. Γιατί άληθινά 
σήμερα απλώνεται σ’ όλη τήν οικουμένη χαρά καί άγαλλίαση. 
’Ά ς  φωνάξουν σήμερα όλες οί συνάξεις τών φιλέορτων. ’Ά ς  
φωνάξουν σήμερα όλοι οί λαοί στή βασίλισσα πού προέρχεται 
άπό τό Δαβίδ λέγοντας μαζί μέ τό Δαβίδ- «έχουν λεχθεί γιά 
σένα, πόλη του Δαβίδ, του βασιλιά του μεγάλου, ύμνοι δοξα
σμένοι»1. ’Ά ς  άνοιχτεΐ σήμερα τό θεόγραφο βιβλίο τών προφη
τών κι ας άκούσομε γιά τήν άειπάρθενο Μαρία, πού έμεινε 
κόρη γιά πάντα. ’Ά ς  γεμίσουν σήμερα άπό άγαλλίαση έξαιτίας



ψυχον πόλιν αΐ πόλεις πάσης τής Ίουδαίας. Σήμερον Γαβριήλ, ό 
2ο τής ννν πανεόρτου πανηγύρεως χορίαρχος, βοάτω άνωθεν τή βασι- 

λίδι και λεγέτω-
«Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος μετά σου».

Σήμερον βοήσωμεν και ήμεΐς οί πηλινόγλωσσοι, και εϊπωμεν τή 
μεγαλοδοξοτάτιι και φωτοφόρφ μητρι τοΰ θεοί) ημών και 

25 Σωτήρος Ίησον Χρίστον ρητά τινα χαροποιά χαρμονικώς άνενφη- 
μονντες και λέγοντες:

«Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος μετά σο/г ευλογημένη σι) έν 
γνναιξί, και εύλογημένος ό καρπός τής κοιλίας σον».

2 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ή έκ πασών έκλεχθεΐσα γενεών και φυ
λών και γλωσσών και έθνών και λαών.

Χαΐρε, κεχαρισμένη, ή προ αιώνων προορισθεΐσα τω ποιητή 
και βασιλεΐτων αιώνων.

5 Χαίροις, τό τής Παλαιάς Διαθήκης συμπέρασμα.
Χαίροις, τό των θεοφόρων Πατέρων και πατριαρχών πολναν- 

θον άνθος.
Χαίροις, τό των άπ ’ αίώνος άγιων προφητών προκατάγγελτον 

όνομα.
ίο Χαίροις, ή άπόγονος τον κοσμοπάτορος και θεοπλάστον 

Άδάμ.
Χαίροις, ή τής κοσμομήτορος καί πρώτης έν γνναιξιν Ενας 

θνγατερ.
Χαίροις, ή άντίτνπος τής τον Νώε έμψνχος θήκη. 

ΐ5 Χαίροις, ή έκ μηρόν τον έθνοπάτορος Αβρααμ κατ’ επαγγε
λίαν θεοΰ άψενδώς φνεΐσα.

Χαίροις, ή ούρανόφθαστος κλίμαξ, ήν είδε πάλαι ό μέγας έν 
πατριάρχαις ’Ιακώβ.

Χαίροις, ή φλογοφόρος βάτος, ήν είδέ ποτε ό παμβόητος έν 
20 δρει Σινφ Μωνσής.
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2. Λουκά 1,26. 3. Γεν. 8,15.
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τής έμψυχης πόλης οί πόλεις όλης τής Ίουδαίας. ’Ά ς  φωνάξει 
σήμερα στή βασίλισσα άπό ψηλά ό Γαβριήλ, ό έξαρχος τής 
σημερινής πανέορτης πανήγυρης, κι ας πει.

«Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος είναι μαζί σου»2.
Σήμερα ας φωνάξουν και τά δικά μας πήλινα στόματα καί ας 
πουν στή μεγαλόδοξη καί φωτοφόρο μητέρα του θεού καί 
Σωτήρα μας ’Ιησού Χριστού μερικούς χαροποιούς λόγους, άνευ- 
φημώντας χαρούμενοι καί λέγοντας.

«Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος είναι μαζί σου- είσαι εύ- 
λογημένη άνάμεσα σ ΐις γυναίκες καί είναι εύλογημένος ό καρ
πός τής κοιλιάς σου».

2 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, σύ πού διαλέχτηκες άπό όλες τις γε
νιές καί τις φυλές καί τις γλώσσες καί τά έθνη καί τούς λαούς.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, σύ πού προορίστηκες πριν άπό τούς 
αιώνες γιά τον ποιητή καί βασιλιά τών αιώνων.

Χαΐρε, ή τελείωση τής Παλαιάς καί τής Καινής Διαθήκης.
Χαΐρε, τών θεοφόρων Πατέρων καί πατριαρχών τό πολύ

φυλλο άνθος.
Χαΐρε, τό όνομα πού προανήγγειλαν άπό αιώνες οί άγιοι 

προφήτες.
Χαΐρε, ή άπόγονος τού θεόπλαστου Άδάμ, τού πατέρα 

όλου τού κόσμου.
Χαΐρε, ή κόρη τής πρώτης γυναίκας, τής μητέρας τού κό

σμου Εύας.
Χαΐρε, τό έμψυχο άντίστοιχο τής κιβωτού τού Νώε3.
Χαΐρε, έσύ πού γεννήθηκες σύμφωνα μέ τήν άψευδή ύπό- 

σχεση τού θεού άπό τον μηρό τού έθνοπάτορα ’Αβραάμ.
Χαΐρε, ή κλίμακα πού φτάνει στον ούρανό, πού άντίκρισε 

παλαιά ό μέγας πατριάρχης ’Ιακώβ4.
Χαΐρε, ή όλόφλογη βάτος πού άντίκρισε κάποτε στό όρος 

Σινά ό περιβόητος Μωϋσής5.

4. Γεν. 28,12. 5. ’Εξ. 3,2.



Χαίροις, ή άγιόβλαστος ράβδος Άαρών, τού όντως έν ίερεΰσι 
περιβλέπτου.

'Χαίροις, ή πορφυροποίκιλτος νέα σκηνή, ήν ό ποικιλτής έκαι- 
νούργησε Βεσελεήλ.

25 Χαίροις, το χρυσοΰν διάλιθον και χρυσοΰφαντον λόγιον.
Χαίροις, το ύπό των δύο Σεραφιμ κατασκιαζόμενον ίλαστή-

ριον.
Χαίροις, το ίερατικόν τής άρχιερατικής στολής Έφούδ.
Χαίροις, το χρυσοΰν των θυμιαμάτων .... ένεσαν έν φωνγί με- 

so γάλΐ] πάντες άγγελοί μου.
Χαίροις, εις ήν δι ’ ημάς σαρκι σκηνώσας ωκησεν ό λέγων έν 

Ήσαίψ « Έγώ θεός πρώτος, και έγώ μετά ταϋτα».

3 Χαίροις, ώ θεοΰ θεοφόρον κειμήλιον, ή σαρκι χωρήσασα τον 
μηδαμώς χωρούμενον.

Χαίροις, ό θεοΰ θεοφόρον κειμήλιον κα'ι παντός άκούσματος 
άνώτατον άκουσμα, 

s Χαΐρε, διά τοΰτο χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον περι οΰ αίνίττεται 
Ιακώβ λέγω ν «σκύμνος λέοντος ’Ιούδα, έκ βλαστού, υιέ μου, άνέ-
βης»·

Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον, περί ού φησιν ό πατρόθεος Δαβίδ' 
«δτι ζήσεται και δοθήσεται αύτφ άπό τοΰχρυσίου τής ’Αραβίας», 

ίο Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον, δπερ παρίστανται χιλίαι χιλιάδες 
άγγέλων, κατά τον Δανιήλ.

Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον, δπερ υμνολογεί και δοξολογεί και 
εΰλογεΐτων έπουρανίων και επίγειων ή σύμπασα κτίσις.

Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον, δπερ θεολογεί τα πολυόμματα Χε- 
15 ρουβίμ, και κυριολογεΐτά έξαπτέρυγα Σεραφιμ.

6. Άριθμ. 17,8. 7. Έξ. 36,8.
8. 'Εδώ στα χειρόγραφο ύπάρχει χάσμα.
9. Ψαλμ. 44,6. 10. Γεν. 44,9. 11. Ψαλμ. 71,15.
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Χαΐρε, ή ράβδος ή θεοβλάστητη του Άαρών πού ξεχωρίζει 
άληθινά άπό δλους τούς ιερείς6.

Χαΐρε, ή νέα χρυσοπόρφυρη σκηνή, πού ύφανε ό χρυσο
ποικιλτής Βεσελεήλ7.

Χαΐρε, ό χρυσός λόγος μέ τις πολύτιμες πέτρες, ό χρυσοϋ- 
φασμένος.

Χαΐρε, τό ίλαστήριο πού κατασκιάζεται άπό τά δύο Σερα-
φίμ.

Χαΐρε, τό ιερατικό τής άρχιερατικής στολής Έφούδ. Χαΐ
ρε, τό χρυσό θυμιατήριο.... 8 δοξολόγησαν μεγαλόφωνα όλοι οί 
άγγελοί μου.

Χαΐρε, έσύ στην όποία γιά χάρη μας έκανε τή σκηνή του 
καί κατοίκησε έκεΐνος πού λέει μέ τό στόμα του Ήσαΐα. «Έγώ 
είμαι ό θ εό ς  ό πριν καί ό μετά άπό αύτά»9.

3 Χαΐρε, ώ έσύ τό θησαυροφυλάκιο τού θεού, πού χώρεσες 
στο σώμα σου αύτόν πού δέν χωράει πουθενά.

Χαΐρε, ή θεοφόρος θήκη του θεού καί άκουσμα άνώτερο 
άπό κάθε άκουσμα.

Χαΐρε, γι’ αύτό χαΐρε, επειδή γέννησες παιδί, τό όποιο 
ύπαινίσσεται ό Ιακώβ λέγοντας· «λιονταρόπουλο άπό τό βλα
στό του ’Ιούδα άνέβηκες, υιέ μου»10.

Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό, γιά τον όποιο λέει ό πατέρας 
τού θεού Δαβίδ' «ότι θά ζήσει καί θά του δοθεί άπό τό χρυσά
φι τή ς ’Αραβίας»11.

Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό πού τον παραστέκονται χίλιες 
χιλιάδες άγγέλων, κατά τον Δανιήλ12.

Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό πού τον ύμνολογεΐ, τον δοξολο
γεί καί τον εύλογεΐ όλη ή δημιουργία τών έπουρανίων καί τών 
επιγείων.

Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό, πού τον άποκαλοΰν θ εό  τά πο- 
λυόμματα Χερουβίμ καί τό άποκαλοΰν τώρα Κύριο τά έξαπτέ- 
ρυγα Σεραφίμ13.
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Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον έν τη πολυωνύμω πόλει του Δαβίδ.
Χαΐρε, δτι τέτοκας παιδίον προαιώνιον και πρόσφατον, έκ 

'πηγών ’Ισραήλ καταγόμενον.
Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, τον τών βρεφών τεχνουργόν και 

2ο συνοχέα τών δλων.
Χαΐρε, δτι γέννηκας βρέφος, τον του Πατρός όμοδύναμον και 

όμόδοξον.
Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, καθά διαγορεύει Λουκάς ό θαυ

μάσιος έν τώ τεσσαρακοστώ πρώτω έτει τής βασιΜ ας Αύγουστου 
25 Καίσαρος.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰτινος ένεκα άγγελοι παμπλη
θείς τά έπίγεια κατέλαβον.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος οΰτινος ένεκα ποιμένες νυκτοφύ
λακες άγραυλοΰντες έθαύμαζον.

30 Χαΐρε δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰτινος ένεκεν ύπέμελπον άγγε
λοι λέγοντες- «Δόξα έν ύψίστοις θεώ, και έπ'ι γής ειρήνη, έν άνθρώ- 
ποις ευδοκία».

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, ού ένεκα θορυβείται και φωνο- 
κτυπεΐται.

35 Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰ ένεκα Ηρώδης θυμομαχών 
ταράττεται.

Χαΐρε δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰ ένεκα συγγενής σου Ελισάβετ 
ύπερόριος γίνεται.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰτινος ένεκα Ζαχαρίας ό παμ- 
4ο μέγιστος ίερεύς μεταξύ τοΰ ναοΰ κτείνεται.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰ ένεκα ή Βηθλεέμ στρατιωτι- 
κώς έρευνάται.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰ ένεκα ξιφηφόροι στέλλονται 
δήμιοι.

45 Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, οΰτινος ένεκα νεογενή και μιμη- 
λόφωνα βρέφη, μεληδόν άναλίσκονται.

Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, ού ένεκα Ραχήλ ποταμηδόν δα- 
κρύουσα, βαρϋγχητον έκπέμπει μέλος.
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Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό μέσα στήν μεγαλώνυμη πόλη 
του Δαβίδ.

Χαΐρε, γιατί γέννησες Υιό πού είναι προαιώνιος καί νεο
γέννητος καί πού έρχεται άπό τις πηγές του ’Ισραήλ.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού διαπλάθει τά βρέφη καί 
συνέχει τά πάντα.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος αύτόν πού έχει τήν ίδια δύ
ναμη καί δόξα μέ τόν Πατέρα.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, όπως διηγείται ό θαυμαστός 
Λουκάς, τό τεσσαρακοστό πρώτο έτος τής βασιλείας τού Καΐ- 
σαρα Αύγούστου.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, έξαιτίας τού όποιου πλήθος 
άγγέλων κατέλαβαν τά επίγεια.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, γιά τό όποιο γέμισαν θαυ
μασμό οί βοσκοί πού αγρυπνούν τή νύχτα στά βουνά14.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού τό έψαλλαν οί άγγελοι 
μέ τόν ύμνο τους· «Δόξα στον ΰψιστο Θεό, ειρήνη στή γή καί 
χαρά στούς άνθρώπους»15.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος πού γεμίζει τόν Ηρώδη 
θυμό καί ταραχή16.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού γιά χάρη του φεύγει 
άπό τήν πατρίδα της ή συγγενής σου ’Ελισάβετ.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, έξαιτίας τού οποίου ό παμ- 
μέγιστος ιερέας Ζαχαρίας φονεύεται μεταξύ τού ναού.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, γιά τό όποιο ψάχνουν οί 
στρατιώτες στή Βηθλεέμ17.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, γιά τό όποιο άποστέλλονται· 
δήμιοι μέ σπαθιά.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, έξαιτίας τού οποίου διαμε
λίζονται τά βρέφη πού παπαγαλίζουν τά λόγια πού τούς λένε.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού γι’ αύτό ή Ραχήλ χύνει 
ποτάμι τά δάκρυα καί σκορπάει μελωδία θρηνητική18.
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Χαΐρε, ότι γεγέννηκας βρέφος, το όκταήμερον περιτεμνόμενον 

ίο κατά τον Μωϋσέως νόμον.
Χαΐρε, δτι γεγέννηκας βρέφος, τό τον νόμον έν πλαξι λαξεδσαν, 

και ύπ'ο νόμον γενόμενον, και νόμον έκπληροΰν.

Χαΐρε, ότι γεγέννηκας βρέφος, όπερ έν τή συμπληρώσει τών 
τεσσαράκοντα ημερών έν τώ Σολομώντείω προσήνεγκας ναώ.

55 Χαΐρε, ότι γεγέννηκας βρέφος, νηπιοφανές, όπερ ό πολιοφανής 
ίερευς Συμεών ίδών, άπολύεσθαι έσπευδε.

Χαΐρε, ότι γεγέννηκας βρέφος, το ύπ'ο τής προφήτιδος και 
χήρας ’Ά  ννης εναντίον παντός λαού κυριολογηθέν.

4 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφαινεν ό προ πάν

των βουνών γεννηθείς θεός, φημί, ό παντεξούσιος.
Χαΐρε, δ ι’ ής ήμΐν ό ύπερκόσμιος έπέφανεν, ό κόσμον άκοσμον 

κοσμήσας και κτίσιν άκτιστον κτίσας.

5 Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό προ του όρη γενηθήναι και πλα- 
σθήναι τήν γήν και τήν οικουμένην, έκ Πατρός άγεννήτου γεννηθείς.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό τον ούρανόν ώσε'ι δέρριν έκτείνας 

και τήν ξηράν έπ'ι τών άβυσσίων έδράσας ύδάτων.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό ψάμμω χαλινώσας τήν μεγαλο- 
ιο μέγεθόν τε και κοσμοχώρητον και θαυμαστοθέατον θάλασσαν.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό χερσιν άχράντοις καί άχειροπλά- 
στοιςχειροπλαστήσας τον πρώτον έν άνθρώποις άνθρωπον Άδάμ.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό λέγων πρός Αβραάμ, «ή μην 

εύλογών εύλογήσω σε, και πληθύνων πληθυνώ σε». . 
ΐ5 Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό πάλαι διά Μωσέως Αιγυπτιακής

19. Λουκά 2,21. 20. Λουκά 2,22.
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Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού θά δεχτεί τήν περιτομή 
σέ όκτώ ήμέρες σύμφωνα μέ τό νόμο του Μωϋση19.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού λάξευσε τό νόμο στις 
πλάκες, πού ύποτάχτηκε στο νόμο κι εκπλήρωσε τό νόμο.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού μέ τή συμπλήρωση σα
ράντα ήμερων τό έφερες στο ναό τού Σολομώντα20.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος στήν όψη, πού όταν τό είδε 
ό λευκομάλλης Συμεών βιαζόταν νά εκδημήσει.

Χαΐρε, γιατί γέννησες βρέφος, πού ή χήρα προφήτισσα 
'Ά ννα τό χαρακτήρισε Κύριο μπροστά σ’ όλο τό λαό.

4 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε σύ άπό τήν όποία φανερώθηκε 
μ’ έμάς αύτός πού γεννήθηκε πριν άπό όλα τά βουνά, ό θεός, 
λέγω, ό παντεξούσιος.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε ό ύπερκόσμιος, 
αύτός πού έβαλε τάξη στον άτακτο κόσμο καί πού έκτισε τήν 
άκτιστη κτίση.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία φανερώθηκε σ’ έμάς αύτός πού 
γεννήθηκε άπό άγέννητο Πατέρα21, προτού γίνουν τά βουνά καί 
πλαστεί ή γή καί ή οικουμένη.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε αύτός πού 
άπλωσε τον ουρανό σάν δέρμα καί στερέωσε τήν ξηρά έπάνω 
στά νερά τής αβύσσου.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε αύτός πού χαλί
νωσε μέ άμμο τήν μεγαλομέγεθη καί κοσμοχώρητη θαυμαστο- 
θέατη θάλασσα.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία φανερώθηκε σέ μάς έκεΐνος πού 
μέ τ’ άχραντα κι άχειροποίητα χέρια του χειροπλάστησε τον 
πρώτο μέσα στούς άνθρώπους άνθρωπο Άδάμ.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε αύτός πού λέει 
στον Αβραάμ, «άσφαλώς καί θά σέ ευλογήσω καί θά σέ πληθύ- 
νω ύπερβολικά»22.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία φανερώθηκε σ’ έμάς αύτός πού

21. Παρμ. 8,23. 22. Γεν. 11,16.



δουλείας ρυσάμενος λαόν ’Ισραηλίτην και Φαραωνίτην θαλασσο- 

κτονήσας άνακτα.
Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν, ό κατά γενεάν όπτανόμενος έν τε 

πατράσι και προφήταις και πασι τοις κατά πρόθεσιν κλητοϊς τοϊς 
20 οΰσι.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό διά σπλάγχνα ελέους διά τον άν

θρωπον άνθρωπος γενόμενος.
Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό μόνος έν άγίοις άγιος, και μόνος 

έν δεδοξασμένοις ένδοξος, και μόνος δψιστος έπι πάσαν την γην.

25 Χαΐρε, δι ’ ής ήμΐν έπέφανεν ό μόνος άπαθής, και μόνος συμπα

θής, και μόνος άψευδής, και μόνος έκ μόνου μονογενής θεοί) Υιός 
και Θεός.

Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δ ι’ ής ήμΐν γεννάται ό αότογενέ- 
θλιος και φύεται ό αύτοφυής και αυξεται ό τέλειος.

30 Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής ήμΐν σωματοΰται ό άσώμα- 
τος, και άρχεται ό άναρχος, кал χωρεΐται ό άχώρητος.

Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής ζωοοΰται ό αότόζωος, και 

ποσουται ό άποσος, και σαρκοΰται ό άσαρκος.
Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δ ι’ ής ό άκτιστος κτίζεται, και 

35 πτωχεύει ό πλούσιος, και νηπιάζει ό ϋψιστος.

Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής ψηλαφαται ό άψηλάφητος, 
και κρατείται ό άνέπαφος, και βαστάζεται ό βαστάζων τά πάντα.

Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής γαλακτοτροφεΐται ό του παν

τός κηδεμών και τροφευς και πρύτανις Θεός.
4ο Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής ό Υιός του Θεού και Λόγος, 

Υίός άνθρώπου σωματικώς κατ' εύδοκίαν άφραστον πέφηνε.
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παλαιά έσωσε μέσω του Μωϋσή τό λαό του Ισραήλ άπό τήν αι
γυπτιακή δουλεία και θανάτωσε μέσα στή θάλασσα τόν βασιλιά 
Φαραώ.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μας φανερώθηκε αυτός πού έβλε
πε κάθε γενεά Πατέρων και προφητών καί όλοι όσοι ήταν 
κλητοί σύμφωνα μέ τήν πρόθεσή τους.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε εκείνος πού άπό 
πολλή εύσπλαγχνία έγινε άνθρωπος γιά τόν άνθρωπο.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία μάς φανερώθηκε ό μόνος άγιος 
άνάμεσα τούς άγιους καί μόνος ένδοξος άνάμεσα στούς ένδο
ξους καί μόνος ϋψιστος σ’ όλη τή γή.

Χαΐρε, σύ άπό τήν όποία φανερώθηκε σ’ έμάς ό μόνος άπα- 
θής άλλα καί μόνος συμπαθής καί μόνος άψευδής καί μόνος 
άπό μόνο μονογενής Υιός τού Θεού καί θεός.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, άπό τήν όποία γεννιέται γιά 
χάρη μας ό αύτογέννητος καί βλαστάνει ό αύτοφυής καί αύξά- 
νει ό τέλειος.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, άπό τήν όποία γιά χάρη μας 
λαμβάνει σώμα ό άσώματος, λαμβάνει άρχή ό άναρχος καί 
χωρεΐται μέσα σέ σένα ό άχώρητος.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, άπό τήν όποία παίρνει ζωή ή 
αύτοζωή, φαίνεται μέ κάποιο ποσό ό άποσος καί ό άσαρκος 
παίρνει σάρκα.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, άπό τήν όποία κτίζεται ό 
άκτιστος, ό πλούσιος γίνεται φτωχός κι ό ϋψιστος γίνεται 
νήπιο.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, πού έξαιτίας σου ψηλαφήθη- 
κε ό άψηλάφητος, κρατιέται έκεΐνος πού δέν άγγίζεται καί βα
στάζεται στά χέρια αύτός πού βαστάζει τά πάντα.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, πού δίνεις τό γάλα σου στό 
θ εό  πού προνοεΐ γιά τά πάντα, πού τρέφει αύτά καί πρυτανεύει.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, πού άπό σένα ό Υιός τού 
θεού  καί Λόγος φανερώθηκε σωματικά ώς Υιός άνθρώπου άπό 
άφραστη καλή θέληση.
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Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δι ’ ής ό άμήτωρ άπάτωρ γίνεται, 
καί ό νέος έπισυνάγεται Μελχισεδέκ.

Χαίροις, ώ Κυρία Θεοτόκε, δ ι’ ής διήλθεν ό ώραΐος κάλλει 
45 παρά τούς υιούς των Ανθρώπων.

5 -ϊ> Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοί), ή ά π ’ άκρων του ούρανοΰ έως 
άκρων αύτοΰ μητρικώς τε και Δαυϊτικώς το κατάντημα τής προ
στασίας εχουσα.
Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, ή των έπουρανίων και έπιγείων και 

5 καταχθονίων μεγαλοπρεπής τε και μεγαλόφωτος εύκλεια.
Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, ή πάσης άκτΐνος φωτεινότερα και 

πάσης καθαρότητος καθαρωτέρα.
Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, ή παντός σεβάσματος σεβασμιω- 

τέρα και παντός άκούσματος ύπεκρίμενον άκουσμα, 
ίο Χαίροις, μόνη μήτηρ Θεοΰ, ή παντός γλυκάσματος γλυκυτέρα, 

και παντός εόγενοΰς εόγενεστέρα, και παντός πλούτου ρέοντος 
πλουσιωτέρα.

Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, τό μόνον όντως άληθώς Χριστια
νικής πίστεως παγκάλλινον και πασιπόθητον όνομα. 

ΐ5 Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, ή προσκυνητή είς τούς αιώνας και 
δοξαστή είς τούς αιώνας και έπαινετή είς άπεράντους αιώνας.

Χαίροις, μόνη Μήτηρ Θεοΰ, ή είς πάσας γενεάς γενεών ύπό 
άγγέλων τε και άνθρώπων όμοφώνως έν φόβω μεγαλυνομένη.

6 Χαίροις, μόνη έν βασιλίσσαις βασίλισσα, ή βασιλέων μ'εν θυ- 
γάτηρ, παμβασιλέως δε Χριστοΰ Μήτηρ, φιλοσεβών δε βασιλέων 
κράτος.

Χαίροις, μόνη έν βασιλίσσαις βασίλισσα, έν ίματισμώ διαχρύσω
5 περιβεβλημένη, πεποικιλμένη, καθώς ό μέγας ψαλμωδός Δαβϊδ 

άνακέκραγε.
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Χαΐρε, ώ Κυρία καί Θεοτόκε, πού άπό έσένα ό χωρίς μητέ
ρα γίνεται χωρίς πατέρα καί έπανεμφανίζεται ό νέος Μελχισε- 
δέκ23.

Χαΐρε, ώ Κυρία καί θεοτόκε, πού άπό τό δικό σου σώμα 
πέρασε ό ωραιότερος στό κάλλος άπό όλους τούς άνθρώπους24.

5 Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, πού άπό τά πέρατα τού ού- 
ρανού ώς τά πέρατά του, έχει ώς μητέρα καί σύμφωνα μέ τόν 
Δαβίδ τό τέρμα τής προστασίας της25.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, ή μεγαλόπρεπη καί μεγα- 
λόφωτη δόξα των έπουρανίων καί έπιγείων καί καταχθονίων.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, ή φωτεινότερη άπό κάθε 
φέγγος καί καθαρότερη άπό κάθε καθαρότητα.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, ή σεβαστότερη άπό κάθε 
σεβασμό καί άκουσμα πού ύπερβαίνει κάθε άκουσμα.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, ή γλυκύτερη άπό κάθε 
γλυκασμό, εύγενέστερη άπό κάθε εύγενές καί πλουσιότερη άπό 
κάθε πλούτο πού ρέει.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, τό μόνο αληθινά καί 
πραγματικά πανέμορφο καί παμπόθητο όνομα τής χριστιανικής 
πίστης.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, πού προσκυνεΐται στούς 
αιώνες καί δοξάζεται στούς αιώνες καί ύμνεΐται στούς άπέρα- 
ντους αιώνες.

Χαΐρε, ή μόνη μητέρα τού θεού, πού σ’ όλες τις γενεές γε
νεών μεγαλύνεται μέ φόβο ομόφωνα άπό τούς άγγέλους καί 
τούς άνθρώπους.

6 Χαΐρε, ή μόνη βασίλισσα μέσα στις βασίλισσες, ή κόρη 
βασιλιάδων, ή μητέρα τού βασιλιά των πάντων Χριστού καί ή 
δύναμη των εύσεβών βασιλέων.

Χαΐρε, ή μόνη βασίλισσα άνάμεσα στις βασίλισσες, ντυμέ
νη φορέματα χρυσοκέντητα, κατατόλιστη, δπως διακήρυξε ό 
μέγας ψαλμωδός Δαβίδ26.
23. Έβρ. 7,5. 24. Ψαλμ. 44,3. 25. Ψαλμ. 18,7. 26. Ψαλμ. 44,10.



Χαίροις, μόνη έν γυναιξιν ευλογημένη, ή τής προμήτορος Εΰας 
το σφάλμα άνορθώσασα.

Χαίροις, μόνη έν γυναιξιν ευλογημένη, ή τό ταπεινότατον γένος 
ίο των χαμαί κειμένων γυναικών άνυψώσασα.

Χαίροις, μόνη έν γυναιζιν ευλογημένη, λελαμπρυσμένη τε και 
τεθαυμασμένη, ότι μόνη Χρίστον τον θεάνθρωπον άνάνδρως συνέ- 
λαβες και άπόνως έκύησας.

Χαίροις, μόνη όντως έν γυναιξιν ευλογημένη και δεδοξασμένη, 
и ή τον ένα τής τρισσοφαοδς και υπεραγίας Τριάδος άφλέκτως συν- 

ειληφυΐα, γεγέννηκας.
Χαΐρε, μόνη έν γυναιζιν ευλογημένη, ότι μόνη άστενοχωρήτως 

έχώρησας, όνπερ κόσμος χωρήσαι ού δύναται.
Χαίροις, μόνη νύμφη άνύμφευτε, ή έν τή νυμφική Α,σμάτων 

20 βίβλω προαναφερομένη.
Χαίροις, μόνη έν παρθένοις Παρθένος, ή και προ του τόκου και 

έν τόκω και μετά τόκον παρθένος διαμείνασα.
Χαίροις, μόνη έν πύλαις πύλη κεκλεισμένη και μόνη πόλις έν 

πόλεσι πεπυργωμένη.

7 Χαΐρε, όντως κεχαριτωμένη, χαΐρε, ότιπερ άγιωτέρα συ των 
’Αγγέλων, καί τιμιωτέρα των ’Αρχαγγέλων.
Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι θαυμασιωτέρα συ των Θρόνων, και 

κυριωτέρα συ των Κυριοτήτων, και δυνατωτέρα συ των Δυνάμε- 
5 ων.

Χαΐρε κεχαριτωμένη, δτι ύπερτέρα συ των Αρχών, και άνωτέ- 
ρα συ των Εξουσιών.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι καλλιωτέρα συ των Χερουβίμ, και 
σ&βασμιωτέρα των Σεραφίμ. 

ίο Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτιπερ ύψηλοτέρα συ των ούρανών, και 
καθαρωτέρα συ ύπ'ερ τον φαίνοντα ήλιον.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτιπερ εόγενεστέρα συ πάντων των ύφ ’ 
ήλιου άνατολών, και βασιλικωτέρα συ ύπ'ερ πάσας τάς βασιλείας 
τής βροτείας ουσίας.
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Χάΐρε, ή μόνη εύλογημένη άνάμεσα στίς γυναίκες, πού 
έπανόρθωσες τό σφάλμα τής προμήτορός μας Εύας.

Χαΐρε, ή μόνη εύλογημένη άνάμεσα στίς γυναίκες πού άνύ- 
ψωσες τόν ταπεινότατο λαό των γυναικών πού ποδοπατοΰνταν.

Χαΐρε, ή μόνη εύλογημένη άνάμεσα στίς γυναίκες, παινε
μένη καί θαυμασμένη, πού έσύ μόνη συνέλαβες χωρίς άνδρα τό 
θεάνθρωπο Χριστό καί τόν γέννησες δίχως ώδινες.

Χαΐρε, ή μόνη πραγματικά εύλογημένη μέσα στίς γυναίκες 
καί δοξασμένη, πού συνέλαβες χωρίς νά φλεχθεΐς τόν ένα άπό 
τήν τριάδα τήν τρίφωτη καί ύπεραγία.

Χαΐρε, ή μόνη εύλογημένη άνάμεσα στίς γυναίκες, πού 
μόνη χωρίς στενότητα χώρου χώρεσες αυτόν πού ό κόσμος δέν 
μπορεΐ νά χωρέσει.

Χαΐρε, ή μόνη άνύμφευτη νύμφη, πού άναφέρεσαι στό νυ
φικό βιβλίο του ’Άσματος.

Χαΐρε, ή μόνη Παρθένος άνάμεσα στίς παρθένους, πού πα- 
ρέμεινες Παρθένος καί πριν καί κατά καί μετά τή γέννα.

Χαΐρε, ή μόνη άπό τις πύλες κλεισμένη πύλη καί μόνη 
πόλη μέ πύργους άνάμεσα στίς πόλεις.

7 Χαΐρε, ή κεχαριτωμένη άληθινά, χαΐρε, γιατί είσαι άγιότε- 
ρη άπό τούς ’Αγγέλους, καί τιμιότερη άπό τούς ’Αρχαγγέλους.

Χαΐρε, ή κεχαριτωμένη, πού είσαι πιό θαυμάσια άπό τούς 
Θρόνους, μέ περισσότερη κυριότητα άπό τις Κυριότητες καί 
δυνατότερη άπό τις Δυνάμεις.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού είσαι ύπέρτερη άπό τις ’Αρχές 
κι άνώτερη άπό τις ’Εξουσίες.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού είσαι ώραιότερη άπό τά Χερου
βίμ καί σεβαστότερη άπό τά Σεραφίμ.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού είσαι ύψηλότερη άπό τούς ού- 
ρανούς καί καθαρότερη άπό τόν ήλιο πού λάμπει.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού είσαι εύγενέστερη άπό τις άνα- 
τολές τής ύφηλίου καί βασιλικότερη πάνω άπό όλες τις βασι
λείες τών θνητών άνθρώπων.



15 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτιπερ άγαθωτέρα συ ύπερ έκείνην όν
τως την άγαθήν καί πολλήν γην, την ρέουσαν μέλι και γάλα.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι ύπερ χιόνα έλευκάνθης, και ύπερ 
μέλι έγλυκάνθης.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι ύπερ τα κρίνα εύωδιάσθης, και ύπερ
20 τα ρόδα ήρωθρώδης, και ύπερ τό πολυποίκιλτον έαρ έξήνθησας.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι ύπερ την ’Ιερουσαλήμ ώραιώθης, και 
ύπερ τον Σολομώντειον έμεγαλύνθης ναόν.

Χαΐρε ούν, χαΐρε, και πάλιν έρώ, χαΐρε, κεχαριτωμένη, δτι 
πλήρης ό ουρανός και ή γή τής σής μεγαλειότητος.

8 Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς οΐ ταπεινοί Χρίστου δευτέραν και φωτοσω
τήριον γέννησιν εύσεβοπρεπώς προσκυνοΰμεν.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς την κοσμοποιόν και ζωαρχικόν και εις άε'ι βα
σιλεύουσαν έπέγνωμεν Τριάδα.

5 Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς Χριστιανικός λαός του σου Υΐοΰ кал θεού 
ώνομάσμεθα.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς εις μίαν άγίαν, καθολικήν και άποστολικήν 
Εκκλησίαν έπολιτογραφήθημεν.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς τήν ψυχοσωτήριον και φωτόμορφον κατέ-
ιοχομεν πίστιν.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς τον πολυπροσκύνητον και ίαματοποιόν προ- 
σκυνοΰμεν σταυρόν.

Χάιρε, δι ’ ής ήμεΐς τό άγιοποιόν και τριφεγγες βαπτιζόμεθα βά- 
πτισμα.

ΐ5 Χαΐρε, δι ’ ής καθαρας ήμεΐς και φρικτής σαρκός έν τή φρικτο- 
τελεΐτραπέζι] προσεγγίζειν τολμώντες μετέχομεν.

Χαΐρε, δι ’ ής ήμεΐς άληθινου και άθανάτου άρτου γευόμεθα.
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Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού είσαι γονιμότερη περισσότερο 
άπό τή γη έκείνη πού ρέει μέλι και γάλα.

Χαιρε, κεχαριτωμένη, πού έγινες λευκή περισσότερο άπό 
χιόνι καί γλυκιά περισσότερο άπό μέλι.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού εύωδιάζεις δπως τά κρίνα καί 
έλαβες περισσότερο κι άπ’ τά ρόδα τό έρύθημα και άνθησες 
λουλούδια πιό πολλά άπό δ,τι ή πολύανθη άνοιξη.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού έγινες ώραιότερη άπό τήν Ι ε 
ρουσαλήμ και δοξάστηκες περισσότερο άπό τό Σολομώντειο 
ναό.

Χαΐρε λοιπόν, χαΐρε, και πάλι θά σου πω, χαΐρε, κεχαριτω- 
μένη, γιατί είναι γεμάτος ό ούρανός καί ή γή άπό τή μεγαλειό- 
τητά σου.

8 Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα έμεΐς οί ταπεινοί προσκυνούμε 
με εύσέβεια τή δεύτερη καί φωτοσωτήρια γέννηση τού Χρι
στού.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα γνωρίσαμε τήν κοσμοποιό καί 
ζωαρχική κι αιώνια βασίλισσα Τριάδα.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα ονομαστήκαμε χριστιανικός 
λαός τού Υιού σου καί θεού.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα πολιτογραφηθήκαμε στή μία, 
άγία, καθολική καί άποστολική ’Εκκλησία.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα κατέχομε τήν ψυχοσωτήρια καί 
φωτόμορφη πίστη.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα προσκυνούμε τόν πολυπροσκύ- 
νητο καί ιαματικό σταυρό.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα δεχόμαστε τό άγιοποιό καί τρί- 
φωτο βάπτισμα.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα τολμούμε νά προσεγγίζομε καί 
νά μετέχομε τήν καθαρή καί φρικτή σάρκα στό φρικτό τελε- 
στήριο τής τράπεζας.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα γευόμαστε τόν άληθινό καί άθά- 
νατο άρτο.
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Χάιρε, δι ’ ής ήμεϊς έκ τών τοΰ φδου πυλών εις ούρανούς άνεβι- 
βάσθημεν.

го Χαϊρε, δι ’ ής ήμεϊς έλυτρώθημεν άράς, άνεκλαλήτου δε χαράς 
ήξιώθημεν.

Χαϊρε, δι ’ ής ήμεϊς τάς χριστομόρφους και σεπτοπροσκυνήτους 
προσκυνοΰμεν εικονογραφίας.

Χαϊρε, δι ’ ής ήμεϊς τα τών Ελλήνων χρυσότευκτά τε και δαιμο- 
25 νιόμορφα συμπατοΰμεν ξόανα.

Χαϊρε, δι ’ ής ήμεϊς τον άρχαϊόν τε και μεγάλαυχον άντάρτην 
άντιπραττόμεθα.

9 Χαϊρε, δι ’ ής είρηνοποιεϊται ή τών Ρωμαίων βασιλεία.
Χαϊρε, δι ’ ής βασιλεδσι το βασιλεύειν δίδοται και στρατηγοϊς το 

στρατηγεϊν έγχειρίζεται.
Χαϊρε, δι ’ ής πολλάκις έπινίκια έν παρατάξει άλλογενών και άλ- 

5 λογλώσσων έθνών διανόονται.
Χαϊρε, δ ι' ής ετερόφυλοι ώσπερ φύλλα πίπτουσι και άνομοι ώς 

άνεμοι μηδενός διώκοντος διώκονται.
Χαϊρε, δ ι' ής οί οπλομάχοι και θυρεοφόροι θραύονται, πλήττον

ται δε προ συμπλοκής σιδηροφόροι. 
ίο Χαϊρε, δι ’ ής άντιτοξεύονται άμφοτεροδέξιοι τοξόται και μω 

λωπίζονται έθνη τά πολέμους θέλοντα.
Χαϊρε, δ ι' ής ξιφοκτονεΐται ό βαρβαρογενής τε και φιλομάκελ- 

λοςκύων ’Ισμαήλ.
Χαϊρε, δι ’ ής δραπετεύουσιν έκ μέσου τών οπλοφόρων πιστοί 

15 τών έν χειροπέδαις σιδηραΐς έλεεινώς κατεχομένων αιχμαλώτων.
Χαϊρε, δ ι’ ής ό σύμπας κόσμος σκέπεται και εις άει διαφυλάτ- 

τεται. ■
Χαϊρε, δι ’ ής ήμΐν άπαν ώμηρεύθη άγαθόν, έν τε τώ ούρανώ 

και έν τή γή.



Χαΐρε, πού χάρη σ ’ έσένα άπό τις πύλες τού άδη άνεβήκα- 
με στούς ούρανούς.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα λυτρωθήκαμε άπό τήν κατάρα κι 
άξιωθήκαμε τήν άνεκλάλητη χαρά.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα προσκυνούμε τις σεπτές εικόνες 
μέ τή μορφή τού Χριστού.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα ποδοπατούμε τά χρυσά ξόανα 
των Ελλήνων μέ τή μορφή των δαιμόνων.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα άντιμετωπίζομε τόν άρχαΐο καί 
καυχησιάρη άντάρτη.

9 Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα ειρηνεύει ή βασιλεία των 
Ρωμαίων.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα παρέχεται στούς βασιλείς ή βα
σιλική έξουσία και οί στρατηγοί παίρνουν στά χέρια τους τή 
στρατηγία.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα πετυχαίνονται πολλές φορές έπι- 
νίκια ένάντια στίς παρατάξεις ξένων κι άλλόγλωσσων έθνών.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα οί άλλόφυλοι πέφτουν σάν φύλ
λα καί οί άνομοι φεύγουν σάν άνεμοι, χωρίς νά τούς καταδιώκει 
κανένας.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα συντρίβονται πολεμιστές καί 
σημαιοφόροι καί τσακίζονται οί πάνοπλοι πριν άπό τή σύγ
κρουση.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα δέχονται τοξεύματα τοξότες ικα
νότατοι καί τραυματίζονται έθνη φιλοπόλεμα.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα διαπερνά τό ξίφος τό βάρβαρο κι 
αίμοβόρο σκύλο ’Ισμαήλ.
Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα διαφεύγουν άνάμεσα άπό οπλισμέ
νους δσοι άπό τούς άθλια άλυσοδεμένους αιχμαλώτους είναι πι
στοί.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα ό κόσμος έχει τή σκέπη του καί 
τήν παντοτινή διαφύλαξή του.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα μάς δόθηκε σάν όμηρος κάθε 
άγαθό στόν ούρανό καί στή γή.
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20 Χαΐρε, δ ι’ ής ήμιν εύλογία τοϊς πιστοΐς έπήγασεν, έπειδήπερ 
λαός σου ήμεΐς, εί καί σειραϊς Αμαρτημάτων συμπεπλέγμεθα.

Χαΐρε, δι ’ ής εύλογεΐται των άσθενών όμοΰ άρρένων ή χορτώ- 
δης ουσία, άλλα και ή των άσθενογενών γυναικών πάμπλανός τε 
και πανσάλευτος φύσις.

25 Χαΐρε, δι ’ ής οί άσεβεΐς ευσεβείς γενόμενοι εύσεβώς εύσεβοΰσι, 
και προσκυνούσι τον πανσεβάσμιον τόκον σου.

Χαΐρε, δι ’ ής οί φιλόχρυσοι φιλόχριστοι γίνονται, και οί φιλάρ
γυροι φιλάνθρωποι, και φιλόπτωχοι οί φιλόπλουτοι.

Χαΐρε ούν, χαΐρε, κεχαριτωμένη, ότι πολλοί πολλών χρημάτων 
μ διά σε κατεφρόνησαν, όπως σε την μόνην άγαθήν κερδήσωσι.

Χαΐρε, δτι πολλοί πολλάκις τών ευσεβών βασιλέων πηλόν 
ήγήσαντο διά σε τον χρυσόν και σποδόν τον άργυρον.

Χαΐρε, δτι πολλο'ι τών φιλοχρίστων βασιλίδων λιθολαμπεΐς 
διά σε στεφάνους και κρυσονήμους άλουργίδας, άράχνης εύτελέστε-

35 ρα έλογίσαντο.
Χαΐρε, δτι πολλο'ι τών εύγενών ’Ινδικούς διά σε και χρυσταλλί- 

ζοντας λίθους περιεφρόνησαν.
Χαΐρε, δτι πολλαί, ϊνα εϊπω, και τών εύγενίδων γυναικών εις 

ούδ'εν ήγήσαντο διά σε άξιάγαστα τά βύσσινά τε και κόκκινα και πε- 
4οριπόρφυρα καί όλοσήρικα.

Χαΐρε, δτι πολλαί καί τών μοιχαλίδων γυναικών λιθοκόλλητα 
ένώτια καί περιδέξια ψέλλια φύλλων άδρανέστερα έλογίσαντο.

Χαΐρε, δτι πολλοί πλειστάκις τών ένδοξων τε καί περιφανών, 
ού μην δε καί πλουσίων, σκύβαλα ήγήσαντο διά σε τάς χρυσού καί 

45 άργύρου χιλιάδας.
Χαΐρε, δτι πολλαί καί τών νεογενών νεανίδων λευκοειδεΐς καί 

χρυσολαμπεΐς στολάς άπώσαντο.
Χαΐρε, δτι πολλαί διά σέ, ΐν ’ εϊπω, τών χρυσοφορουσών γυναι-
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Χαΐρε, πού χάρη σ’ εσένα πήγασε ή εύλογία γιά μάς τούς 
πιστούς, γιατί είμαστε λαός σου αν καί είμαστε μπλεγμένοι στά 
δίχτυα των άμαρτημάτων.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα δέχεται εύλογία άπό κοινού ή 
χορταρένια φύση καί των άσθενών άνδρών καί των άσθενών 
γυναικών ή εύκολόπλαστη κι εύκολοσάλευτη φύση.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα οί άσεβεΐς γυναίκες γίνονται εύ- 
σεβεΐς έκδηλώνοντας μ’ εύσέβεια τήν πίστη τους καί προσκυ
νούν τον πανσεβάσμιο Υιό σου.

Χαΐρε, πού χάρη σ’ έσένα οί φίλοι τού χρυσού γίνονται φί
λοι τού Χριστού, οί φιλάργυροι φιλάνθρωποι καί οί φίλοι του 
πλούτου φίλοι τών φτωχών.

Χαΐρε, λοιπόν, Χαΐρε, κεχαριτωμένη, πού γιά χάρη σου 
πολλοί περιφρόνησαν τά χρήματα, γιά νά κερδήσουν έσένα τή 
μόνη άγαθή.

Χαΐρε, γιατί πολλοί εύσεβεΐς βασιλιάδες θεώρησαν πολλές 
φορές πηλό τον χρυσό καί τον άργυρο τέφρα.

Χαΐρε, γιατί πολλές φιλόχριστες βασίλισσες θεώρησαν 
μηδαμινότερα άπό άράχνες τά άδαμαντοκόλλητα στεφάνια καί 
τις χρυσοΰφαντες πορφύρες.

Χαΐρε, γιατί χάρη σ’ έσένα πολλοί εύγενεΐς περιφρόνησαν 
τά ινδικά άστραφτερά πετράδια.

Χαΐρε, γιατί πολλές, μπορώ νά πώ, κι άπό τις εύγενεΐς γυ
ναίκες θεώρησαν έξαιτίας σου μηδαμινές τις ζηλευτές βύσσινες 
καί κόκκινες έσθήτες, τις περιπόρφυρες κι ολομέταξες.

Χαΐρε, γιατί πολλές κι άπό τις μοιχευόμενες γυναίκες θεώ
ρησαν πιο άχρηστα κι άπό φύλλα τ’ άδαμαντοκόλλητα σκουλα- 
ρήκια καί τά περίτεχνα βραχιόλια.

Χαΐρε, γιατί πολλές φορές πολλοί ένδοξοι καί έπιφανεΐς, 
καθώς καί πλούσιοι, θεώρησαν χάρη σ’ έσένα σκύβαλα τά χι
λιάδες χρυσά κι άσημένια νομίσματα.

Χαΐρε, γιατί καί πολλές νέες κοπέλλες άπέκρουσαν τις 
λευκές καί χρυσές φορεσιές.

Χαΐρε, γιατί έξαιτίας σου πολλές άπό τις γυναίκες τις ντυ-
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κώνμελανοφορεΐν και τριχονοφορεΐν δια παντός ήρετίσαντο.

10 Χαΐρε κεχαριτωμένη, ότι καταφυγή έγενήθης ήμΐν, και μεσι- 
τολογεΐς όπερ ήμών των πηλογενών πρός τον Υιόν σου και θεόν 
σου και θεον ήμών.
Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή πάντων όμοϋ τών περάτων τής

5 γής κοινή σωτηρία, και πάντων τών Χριστιανών χριστιανική προ
στασία.

Χαΐρε, ή μόνη τών άβοηθήτων παραστατική βοήθεια, και μόνη 
τών άδυνάτων μεγαλοδύναμος δύναμις.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη τών ταπεινών άνύψωσις, 
ίο και μόνη τών πενήτων άντίληψις και μόνη μήτηρ τών όρφανών 

και πτωχών και χηρών.
Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη τών καταπονούμενων 

παραμυθία, και μόνη τών άσκεπών σκέπη.
Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη τών αιχμαλώτων λύτρο ί 

α σις και μόνη τών έξορίστων και έξορισμένων άνάκλησις.
Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη τών νοσούντων έπίσκε- 

ψις, και μόνη τών άσθενούντων ϊασις και μόνη τών δαιμονώντων 
ύγίωσις.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη τών πλεόντων κυβέρνη- 
20 σις και μόνη τών νυκτοπορούντων συνοδοιπόρος και συνδιαγωγός.

Χαΐρε, δτι πάντων ήμών οί οφθαλμοί εις σε τήν μόνην καθαράν 
έλπίζουσι καϊ πρός σε διά παντός άτενίζουσι.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή άει προϊστάμενη ήμών τών τα
πεινών και λυτρουμένη ήμάς έκ πάσης δικαίας όργής τε και άπει- 
λής.

25 Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή άει διαφυλάττουσα και περισκέ- 
πουσα τό πτωχογεν'ες ήμών φΰλον έν πειρασμοΐς, έν κινδύνοις και 
έν διαφόροις συμφοραΐς.

11 Χαΐρε κεχαριτωμένη, χαΐρε, δτι ούδεις ώς συ πλήν θεοΰ
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μένες στά χρυσά προτίμησαν νά φορούν γιά πάντα μαύρα καί 
τρίχινα φορέματα.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, γιατί έγινες ή καταφυγή μας καί με
σιτεύεις γιά μάς τούς πηλόπλαστους πρός τον Υίό σου καί θ εό  
σου καί θ ε ό  μας.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή κοινή σωτηρία όλων μαζί 
των περάτων τής γης καί χριστιανική προστασία όλων των 
Χριστιανών.

Χαΐρε, ή μόνη συμπαράσταση καί βοήθεια τών άβοήθητων 
καί ή μόνη μεγαλοδύναμη δύναμη τών άδύναμων.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη ύψωση τού ταπεινού 
καί μόνη βοήθεια γιά τούς πένητες καί μόνη μητέρα τών ορφα
νών, τών φτωχών καί τών χηρών.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη παρηγοριά όσων κα- 
ταπατούνται καί ή μόνη σκέπη τών άσκεπών.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη άπολύτρωση τών αιχ
μαλώτων καί ή μόνη άνάκληση τών άποκρυμμένων καί εξορι
σμένων.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη επίσκεψη τών άρρώ- 
στων καί ή μόνη ΐασή τους καί ή μόνη θεραπεία όσων δαιμονί
ζονται.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, ή μόνη κυβερνήτρια όσων ταξι
δεύουν καί ή μόνη τών νυχτοπορευομένων συνοδοιπόρος καί 
σύντροφος.

Χαΐρε, γιατί όλοι σηκώνομε τά μάτια μας μ’ ελπίδα σ’ εσέ
να τήν ολοκάθαρη κι όλοι πρός εσένα γιά πάντα άτενίζομε.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, έσύ πού προστατεύεις έμάς 
τούς ταπεινούς καί μάς λυτρώνεις άπό κάθε δίκαιη όργή καί 
άπειλή.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, έσύ πού πάντα φυλάγεις καί 
προστατεύεις τή φτώχιά γενιά μας στούς πειρασμούς, στούς 
κινδύνους καί στις διάφορες συμφορές.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, γιατί κανένας άλλος έκτος
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τηλικοΰτον κεκληρονόμηκεν δνομα, ή τοιαύτης πώποτε τέτυχε δό-
ξης·

Χαΐρε, ή όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δ ι' ήν ήμεΐς σήμερον
5 ύπερκοσμίως την ύπερκόσμιον ταύτην πανηγυρίζομεν ημέραν.

Χαΐρε, ή όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δι ’ ήν ήμεΐς σήμερον 
έορτήν έορτών και πανήγυριν πανηγύρεων πανδημει έορτάζομεν.

Χαΐρε, όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δι ’ ήν ήμεΐς σήμερον αγε
ληδόν έπαθροιζόμεθα έν τοΐς σοΐς άγιοβάτοις ναοΐς кал μεγαλοφώ- 

ιο νως σε γεραίρομεν.
Χαΐρε, όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δι ’ ήν ήμεΐς σήμερον δί

κην μελισσών έπισυναγόμενοι πληθύνομεν την υμνολογίαν, ώς συ 
την προστασίαν.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, δ ι’ ήν ήμεΐς σήμερον φωτοφο- 
ΐ5 ροΰντες λαμπρώς έν Έκκλησίφ σε μεγαλύνομεν.

Χαΐρε, όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δι ’ ήν ήμεΐς σήμερον τά 
του Δαβίδ συν τφ  Δαβίδ, καί τά του άγγέλου συν τφ  άγγέλω άνεκι- 
νήσαμεν λόγια.

Χαΐρε, όντως ύπερευλογημένη, χαΐρε, δ ι’ ήν ήμεΐς σήμερον οί 
20 αιχμάλωτοι έπαινέται ταύτην έξυφάναμεν την τετραπλήν των χα

ροποιών προρρήσεων πεντακοντάδα.
Άλλα παράτεινον τό ελεός σου, πανάγαθε Δέσποινα, τοΐς γι- 

νώσκουσί σε, και ΐδε έπι τους δούλους σου και έπι τά έργα σου, 
και κατεύθυνον πάντας εις όδόν ειρήνης, ότι πάντων οί οφθαλμοί

25 εις σε έλπίζουσι, και σου τη μεσιτεία την καταλλαγήν την πρός τόν 
Υιόν σου και θεόν και θεόν ήμών έσχήκαμεν, ф δόξα, φ  κράτος, 
φ  σθένος, συν τφ  άνάρχω αύτοΰ Πατρί και τφ  όμοφυεΐ και άγίω 
Πνεόματι, νυν καί άει και εις τους άπεράντους αιώνας των αιώ
νων. ’Αμήν.
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άπό τό θ εό  δεν έχει κληρονομήσει τέτοιο όνομα ούτε έτυχε 
ποτέ νά δοξολογηθεί τόσο.

Χαΐρε, έσύ ή άληθινά ύπερευλογημένη, χαΐρε, έσύ πού για 
χάρη σου σήμερα πανηγυρίζομε πάνδημα καί ύπερκόσμια τήν 
ύπερκόσμια αύτή έορτή.

Χάίρε, ή ύπερευλογημένη άληθινά, πού χάρη σ’ εσένα 
σήμερα συγκεντρωνόμαστε πλήθη στούς άγιοβάδιστους ναούς 
σου καί σέ τιμούμε μεγαλόφωνα.

Χαΐρε, έσύ ή ύπερευλογημένη άληθινά, χαΐρε, πού γιά 
χάρη σου σήμερα συναγμένοι όμοια μέ τις μέλισσες πολλαπλα
σιάζομε τό ύμνολόγημά σου όπως έσύ τήν πρός έμάς προστα
σία σου.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη, χαΐρε, έσύ πού γιά χάρη σου έμεΐς 
σήμερα φωτοφορεμένοι λαμπρά σέ μεγαλύνομε μέσα στήν έκκ- 
κλησία.

Χαΐρε, έσύ ή άληθινά ύπερευλογημένη, χαΐρε, έσύ πού γιά 
χάρη σου σήμερα σού προσφέραμε τά λόγια τού Δαβίδ μαζί μέ 
τό Δαβίδ καί τά λόγια τού άγγέλου μαζί μέ τον άγγελο.

Χαΐρε, ή άληθινά ύπερευλογημένη, χαΐρε, έσύ πού γιά 
χάρη σου σήμερα έμεΐς οί αιχμάλωτοι ύμνητές σου σού πλέξα
με αύτή τήν τετράδιπλη πεντηκοντάδα των χαρούμενων χαιρε
τισμών.

'Ό μω ς παράτεινε τό έλεός σου, Δέσποινα πανάγαθη, γι’ 
αύτούς πού σέ άναγνωρίζουν καί ρίξε τό βλέμμα σου στούς 
δούλους σου καί στά έργα τους καί κατεύθυνε όλους μας σέ όδό 
ειρήνης, γιατί όλοι στρέφομε σ’ έσένα τά μάτια μας μ’ έλπίδα 
καί μέ τή μεσίτευσή σου έπιτύχαμε τή συμφιλίωσή μας μέ τον 
Υιό σου καί θ εό  καί θ εό  μας. Σ’ αύτόν άνήκει ή δόξα, ή εξου
σία καί ή δύναμη μαζί μέ τον άναρχο Πατέρα του καί τό όμοού- 
σιο καί άγιο Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς άπέραντους 
αιώνες τών αιώνων. Αμήν.
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Θ ΕΟΤΟΚΟΥ ΚΑΙ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

1 Δεύτε, πάντα έθνη, παν γένος άνθρώπων, και πάσα γλώσσα, 
και ήλικία πάσα, και άπαν άξίωμα, μ ε τ ’ ευφροσύνης το παγκο
σμίου ευφροσύνης γενέθλιον έορτάσωμεν. Ε ί γάρ Ελλήνων παΐδες, 
δαιμόνων ψεύδει μύθων κλεπτόντων τον νοΰν και συσκιαζόντων 

5 την άλήθειαν, και βασιλέων γενέθλια διά πάσης ήγον τιμής, δώρα 
έκαστος προσφέροντες τά κατά δύναμιν και πάντα λυμαινομένων 
τον βίον, πόσω μάλλον ήμάς έχρήν τής Θεοτόκου τιμξ,ν το γενέ
θλιαν, δ ι’ ής άπαν το βρότειον γένος, δ ι’ ής προμήτορος Ευας ή 
λύπη είς χαράν μεταβέβληται; ’Εκείνη μεν γάρ, «έν λύπαις τέζη τέ- 

ιοκνα», δ ι’ άποφάσεως θείας άκήκοεν, αϋτη,«Χαϊρε, κεχαριτωμέ- 
νη». Εκείνη «πρός τον άνδρά σου ή άποστροφή σου», αϋτη «ό Κύ
ριος μετά σου». Τί ούν τη Μητρ'ι του Λόγου, άλλ’ ή λόγον προσοί- 
σωμεν; Πάσα ή κτίσις εύωχείσθω και ύμνείτω τής ίεράς τό ίερώ- 
τατον λοχειον. ”Ετεκε γάρ τφ  κόσμω θησαυρόν άγαθών άναφαίρε- 

15 τον. Δι ’ αύτής γάρ ό Κτίστης πάσαν φύσιν πρός τό κρεΐττον μετε- 
στοιχείωσεν διά μέσης τής άνθρωπότητος. Εί γάρ ό άνθρωπος μέ
σος νοΰ και ΰλης ίστάμενος, σύνδεσμός έστι πάσης ορατής τε και 
άοράτου κτίσεως, ένωθεις ό δημιουργός Λόγος του θεοΰ τη φύσει 
των άνθρώπων, δι ’ αύτής άιπάιση τή κτίσει ήνωται. Έορτάσωμεν

1. Γεν. 3,16. Λουκά 1,28.
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ΣΤΗ ΓΕΝΝΗΣΗ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ ΔΕΣΠΟΙΝΑΣ ΜΑΣ 

ΘΕΟΤΟΚΟΥ ΚΑΙ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

ΟΜΙΛΙΑ

1 Έλαχε όλοι οί λαοί, όλο τό άνθρώπινο γένος, κάθε γλώσσα 
καν κάθε ήλικία καν κάθε άξίωμα νά εορτάσομε μέ ευφροσύνη 
την παγκόσμνας εύφροσύνης γέννηση. Γνατί, άν ον γνον των Ε λ
λήνων, έξαιτίας ψεύτνκων δανμοννκών μύθων, πού ξεγελούν τό 
νού καν συσκνάζουν τήν άλήθενα, γνόρταζαν μέ κάθε τνμή, προσ- 
φέροντας καθένας δ,τν δώρο μπορούσε, τά γενέθλνα καν όλη 
τή ζωή τών βασνλαίδων, πόσο περνσσότερο πρέπεν νά τνμούμε 
έμενς τή γέννηση τής Θεοτόκου, έξαντίας τής όποίας άποκατα- 
στάθηκε όλο τό άνθρώπννο γένος καν ή λύπη τής προμήτοράς 
μας Εύας μεταστράφηκε σέ χαρά; Γνατν έκείνη άκουσε τήν άπό- 
φαση τού θεού, «μέ πόνους θά γεννάς τά πανδνά σου», ένώ 
αύτή, «Χοίρε, κεχαρντωμένη». ’Εκείνη, «θά έχενς ύποταγή στον 
άνδρα σου», ένώ αύτή, «ό Κύρνος ενναν μαζί σου»1. Τί άλλο άπό 
λόγο λονπόν νά προσφέρομε στή μητέρα τού Λόγου; "Ας δνα- 
σκεδάσεν όλη ή φύση κν άς ύμνήσεν τήν άγνότατη γέννα τής 
Παναγίας. Γνατν γέννησε γνά τον κόσμο άσύλητο θησαυρό άγα- 
θών, γνατν μέ αύτήν ό Κτίστης μεταστονχείωσε πρός τό καλύτε
ρο όλη τή φύση μέσω τής άνθρώπννης φύσης τού Χρνστού. ’Ά ν  
δηλαδή ό άνθρωπος, πού στέκεταν στή μέση νού καν ύλης, ενναν 
σύνδεσμος όλης τής όρατής καν άόρατης κτίσης, ό Λόγος τού 
θεού, άφού ενώθηκε μέ τή φύση τών άνθρώπων, μέσω αύτής 
έχεν ένωθεν μέ όλη τήν κτίση. ’Ά ς  εορτάσομε λονπόν τήν κα-
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20 ούν τήν λύσιν τής άνθρωπίνης στειρώσεως, δτι λέλυται ήμΐν ή των 
αγαθών πήρωσις.

2 Αλλά τίνος ενεκεν έκ στείρας ή Παρθένος μήτηρ γεγέννηται; 
"Εδει γάρ το μόνον καινον ύπό τον ήλιον, το των θαυμάτων κεφά- 
λαιον, προοδοποιηθήναι τοΐς θαύμασιν και κατά μικρόν άπό των 
ταπεινότερων έπαναβήναι τά μείζονα. "Εχω και έτερον λόγον ύψη- 

5 λότερον και θειότερον. Ή γάρ φύσις ήττηται τή χάριτι και έστηκεν 
ύπότρομος, προβαίνειν μή φέρουσα. Έπε'ι ούν έμελλεν ή Θεοτόκος 
Παρθένος έκ τής Ά ννης τίκτεσθαι, ούκ έτόλμησεν ή φύσις προλα- 
βεϊν το τής χάριτος βλάστημα, άλλ ’ έμεινεν άκαρπος έως ή χάρις 
τον καρπόν έβλάστησεν. ".Εδει γάρ πρωτότοκον τεχθήναι, τήν τε- 

ιο ξομένην τον πρωτότοκον πάσης τής κτίσεως, έν ф τά πάντα συν έ
στηκεν.

7Ω μακαρία συνωρϊς ’Ιωακείμ και "Αννα! ύπόχρεως ύμΐν έστι 
πάσα ή κτίσις. Δι ’ ύμών γάρ προσήγαγε δώρον τφ  Κτίστη δώρων 
πάντων ύπερφερέστερον, μητέρα σεμνήν, μόνην άξίαν του Κτίσαν- 

15 τος. ΤΩ όσφ'υς του ’Ιωακείμ παμμακάριστε, έξ ής κατεβλήθη σπέρ
μα πανάμωμον! ΤΩ μήτρα τής ".Αννης άοίδιμε, έν ή ταΐς κατά μι- 
κρόν έξ αύτής προσθήκαις ηύξήθη και διαμορφωθεν έτέχθη βρέ
φος πανάγιον! ΤΩ γαστήρ, ούρανόν έν αύτή κυοφορήσασα έμψυχον, 
τής ούρανών εύρυχωρίας πλατύτερον! ΤΩ άλώ, ή ένέγκασα τήν Οη- 

2ομονίαν τον ζωοποιού σίτου, ώ ς αυτός Χρίστος άπεφήνατο' «έάν μή  
ό κόκκος του σίτου πεσών εις τήν γήν άποθάνη, αύτός μόνος μέ
νει». ΤΩ μαστοί θηλάσαντες τήν θρέψασαν τον τροφέα του κόσμου! 
ΤΩ θαυμάτων θαύματα και παραδόξων παράδοξα! εδει γάρ τήν 
του θεού άφραστον και συγκαταβατικήν σάρκωσιν προοδοποιηθή- 

25 ναι τοΐς θαύμασιν. ’Αλλά πώς τοΐς πρόσω προβήσομαι; Ή διάνοια 
μέν έξίσταται, φόβος δέ με και πόθος κατεμερίσαντο. Ή  καρδία 
πάλλει και ή γλώσσα πεπήδηταν ού φέρω τήν ήδονήν, νικώμαι 
τοΐς θαύμασιν, ένθους ύπό του πάθους γέγονα. Νικάτω ό πόθος,

2. Κολ. 1,15- 17. 3. Ίω. 12,24.
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τάργηση τής άνθρώπινης στείρωσης, γιατί έλαβε τέλος γιά μας 
ή στέρηση των άγαθών.

2 Άλλα γιά ποιό λόγο γεννήθηκε ή Παρθένος μητέρα άπό 
μιά στείρα; Γιατί έπρεπε ν’ άνοίξει ό δρόμος γιά τό μόνο και
νούργιο κάτω άπό τον ήλιο, γιά τό άποκορύφωμα των θαυμά
των, καί λίγο λίγο άπό τά πιο ταπεινά νά προβάλουν τά άνώτε- 
ρα. Έ χ ω  καί κάποιον άλλο λόγο πιο ύψηλό καί θεϊκότερο. Ή 
φύση δηλαδή νικήθηκε άπό τή χάρη καί στεκόταν τρέμοντας 
μή έχοντας τό θάρρος νά προχωρήσει. ’Επειδή λοιπόν έμελλε 
νά γεννηθεί άπό τήν "Αννα ή Θεοτόκος Παρθένος, δέν τόλμησε 
ή φύση νά προλάβει τό βλάστημα τής χάριτος, άλλ’ έμεινε 
άκαρπη, ως πού ή χάρη έδωσε τον καρπό της. "Επρεπε δηλαδή 
νά γεννηθεί πρωτότοκη έκείνη πού θά γεννούσε τον πρωτότοκο 1 
όλης τής κτίσης, άπό τον όποιο έλαβαν ύπαρξη τά πάντα2.

’Ώ  μακάριο ζευγάρι, ’Ιωακείμ καί "Αννα! 'Ό λη ή πλάση εί
ναι χρεοφειλέτης σας. Γιατί διαμέσου σας πρόσφερε στον Κτί
στη δώρο άπό όλα τά δώρα άνώτερο, τή σεμνή μητέρα πού εί
ναι ή μόνη άξια τού Δημιουργού. "Ω όσφύς παμμακάριστη τού 
’Ιωακείμ άπό τήν όποία σπάρθηκε τό πανάμωμο σπέρμα. ’Ώ  
άγια μήτρα τής "Αννας, μέσα στήν όποία, μεγαλώνοντας λίγο 
λίγο, άναπτύχθηκε καί γεννήθηκε πανάγιο βρέφος. ’Ώ  γαστέρα, 
πού κυοφόρησες τον έμψυχο ούρανό, πλατύτερο άπό τήν άπε- 
ραντοσύνη τ’ ούρανού. ’Ώ  αλώνι πού δέχτηκες τή θημωνιά τού 
ζωοποιού σιταριού, όπως δήλωσε ό ϊδιος ό Χριστός· «αν ό 
κόκκος τού σιταριού δέν πέσει καί δέν πεθάνει στή γή, μένει 
έτσι όπως είναι μόνος»3. ’Ώ  μαστοί, πού θηλάσατε αύτήν πού 
έθρεψε τον τροφέα τού κόσμου. ’Ώ  θαύματα θαυμάτων καί πα
ράδοξα παραδόξων. Γ ιατί μέ τά θαύματα αύτά έπρεπε νά ετοι
μαστεί ό δρόμος γιά τήν άφραστη ένσαρκη συγκατάβαση σ’ 
εμάς τού θεού. Πώς όμως νά προχωρήσω στά άλλα; Απορεί ό 
νούς μου, ό φόβος καί ό πόθος μέ χώρισε στά δύο. Χτυπά ή 
καρδιά μου καί ή γλώσσα μου έχει δεθεί. Δέν άντέχω τήν τόση 
χαρά, νικιέμαι άπό τά θαύματα, τό πάθος μέ γέμισε ενθουσια
σμό. Ά ς  νικήσει ό πόθος, άς ύποχωρήσει ό φόβος, ας ψάλει ή



ύποχωρείτω ό φόβος, ή,δέτω ή κιθάρα του Πνεύματος· «εύφραινέ- 
3ο σθωσαν οί ούρανοίκαι άγαλλιάσθω ή γη».

3 Σήμερον στειρωτικοί πύλαι άνοίγονται και πύλη παρθενική 
θεία προέρχεται, έξ ής και δ ι’ ής ό θεός, ό πάντων των δντων 
έπέκεινα εις την οικουμένην σωματικώς είσελεύσεται, κατά Παύ
λον τον των άρρήτων ύπήκοον. Σήμερον έκ ρίζης Ίεσσαι ράβδος 

5 έφυ, έξ ής άναβήσεται τω κόσμο) άνθος θεοϋπόστατον. Σήμερον 
έκ τής γηΐνης φύσεως ούρανόν κατεσκεύασεν έπ'ι γης, ό πάλαι ποτέ 
έξ ύδάτων πήξας και πρός ύψος μετεωρίσας το στερέωμα. Кал όν
τως, ούτος έκείνου πολύ θειότερος και παραδοξότερος. Ό γάρ έν 
έκείνω κατασκευάσας τον ήλιον, έκ ταύτης δικαιοσύνης άνέτειλε 

ίο ήλιος. Δύο φύσεις, καν ’Ακέφαλοι μαίνωνται- μία ύπόστασις, καν 
Νεστόριοι διαρρήγνυνται. Το γάρ φως το άίδιον, το έξ άϊδίου 
φωτός προαιώνιον εχον την ύπαρξιν, το άϋλον και άσώματον έκ 
ταύτης σωματουται, και ώς νυμφίος έκ παστού προέρχεται, θεός 
ών, και γηγενής γενόμενος ύστερον. Ώς γίγας την όδόν δραμεΐν τής 

15 ήμετέρας άγαλλιάσεται φύσεως, και διά παθών όδεΰσαι πρός θά
νατον, και δήσαι τον ίσχυρόν, και διαρπάσαι αύτοϋ τά σκεύη, την 
ήμετέραν φύσιν, και πρός την ούράνιον γην άναγαγεΐν τό πλανώμε- 
νον πρόβατον. Σήμερον ό τού τέκτονος Υιός, ό παντεχνήμων Λό
γος του δι ’ αύτοΰ τά πάντα κατασκευάσαντος, ό βραχίων ό ισχυρός 

го του θεού τού ύψίστου, ώς έαυτοΰ δακτύλφ τω Πνεύματι, άμβλυν- 
θέν τό σκέπαρνον άκονήσας τής φύσεως κατεσκεύασεν έαυτώ έμ
ψυχον κλίμακα, ής ή βάσις έπ'ι γης έστήρικται, ή δε κεφαλή πρός 
αύτόν τον ούρανόν, έφ’ ής θεός άναπαύεται, ής τον τύπον Ιακώβ

4. Ψαλμ. 95,11. 5. Ίεζ. 44,1-3. Έβρ. 1,6· 10,5. Κολ. 2,9.
6. Ήσ. 11,1. 7. Γεν. 1,6-8. 8. Γεν. 1,16-17. Μαλ. 4,2.
9. Αιρετικοί. Βλέπε παρακάτω, Λόγος Ζ', ύποσ. 23.
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κιθάρα του Πνεύματος· «άς γεμίσουν άπό εύφροσύνη οί ούρα- 
νοί καί άπό άγαλλίαση ή γή»4.

3 Σήμερα άνοίγουν οί πύλες τής στείρωσης καί προβαίνει 
πύλη παρθενική, θεϊκή, πού άπό αύτήν θά περάσει καί θά μπει 
σωματικά μέσα στην οικουμένη ό θ εό ς5 πού είναι πέρα άπό 
όλα τά όντα, κατά τον Παύλο πού άκουσε τ’ άνείπωτα. Σήμερα 
βλάστησε άπό τή ρίζα τού Ίεσσαί6 ό βλαστός, άπό όπου θά βγει 
γιά τον κόσμο άνθος θεοϋπόστατο. Σήμερα άπό τή γήινη ούσία 
πάνω στή γή κατασκεύασε ούρανό, αύτός πού παλαιά κάποτε 
έκανε νά πήξει ή γή άπό τά νερά κι άνέβασε στά ύψη μετέωρο 
τό στερέωμα7. Καί είναι άληθινά ό πρώτος πολύ πιο θεϊκός καί 
πιο παράδοξος άπό τον δεύτερο άπό τή γήινη φύση. Γιατί αύτός 
πού κατασκεύασε στον δεύτερο τον ήλιο, άνέτειλε άπό αύτήν 
σάν ήλιος τής δικαιοσύνης8. Μέ δύο φύσεις, κι άς κάνουν σάν 
μανιακοί οί ’Ακέφαλοι9· μέ μία ύπόσταση, κι άς σκάνε οί Νε- 
στόριοι. Γιατί τό φως τό άίδιο πού έχει την ύπαρξή του προ
αιώνια άπό τό άίδιο φως, τό άυλο καί τό άσώματο, λαμβάνει 
άπό αύτήν σώμα καί προβάλλει ώς ό νυμφίος άπό τό νυφικό θά
λαμο, όντας θ εό ς  καί γενόμενος μετά γήινος, θ ά  γεμίσει άπό 
άγαλλίαση10 διατρέχοντας τό δρόμο τής δικής μας φύσης, όδεύ- 
οντας πρός τό θάνατο άνάμεσα άπό τά πάθη, δένοντας τον ισχυ
ρό, διαρπάζοντας τά σκεύη του", τή δική μας φύση, καί άνεβά- 
ζοντας στήν ούράνια γή τό πλανεμένο πρόβατο12. Σήμερα ό 
Υιός τού ξυλουρογύ13, ό Λόγος ό παντεχνουργός ’Εκείνου πού 
μέσω αύτού κατασκεύασε τά πάντα, τό ισχυρό χέρι τού θεού 
τού Ύψίστου, άκονίζοντας μέ τό Πνεύμα, σά νά ήταν δάχτυλό 
του, τό σκεπάρνι τής φύσης μας πού στόμωσε, κατασκεύασε 
γιά τον έαυτό του έμψυχη σκάλα, πού ή βάση της στηρίζεται 
στή γή καί ή κεφαλή της άκουμπά στον ίδιο τον ούρανό, στήν 
όποία άναπαύεται ό θεό ς καί την εικόνα τής όποίας είχε δει ό 
’Ιακώβ14, άπό τήν όποία άμετακίνητος άπό τή θέση του κατέβη-

10. Ψαλμ. 18,6-7. 11. Ματθ. 12,39. 12. Ματθ. 18,12.
13. Ματθ. 13,55. 14. Γεν. 28,12-13.
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έθεάσατο, δ ι' ής ό θεός καταβάς άμεταβάτως, μάλλον δε συγκτα- 
25 βάς, έπι τής γης ώφθη και τοΐς άνθρώποις συνανεστράφη.

Тата γάρ ή κατάβασις, ή σογκαταβατική ταπείνωσις, ή έπι 
γής πολιτεία, ή τοΐς έπι γής δοθεΐσα αύτοο έπίγνωσις. Έπι γής ή 
νοητή κλίμαζ, ή παρθένος έστήρικται, έκ γής γάρ έχει τήν γέννησιν, 
ή δε κεφαλή πρός τον ουρανόν. Πάσης γάρ γυναικός κεφαλή ό 

3ο άνήρ, άλλ' αδτη, έπειδή άνδρα ούκ εγνω, κεφαλή αύτής ό θεός και 
Πατήρ έχρημάτισεν, Πνεύματι άγίω συναλλαγάς ποιησάμενος, και 
οίονει θειον σπόρον πνευματικόν, τον έαυτοδ Υιόν και Λόγον τήν 
παντοδύναμον δύναμιν έξαποστείλας. Ευδοκίφ γάρ του Πατρός, 
ούκ έκ συναφείας φυσικής, άλλ ’ έκ Πνεύματος άγιου και Μαρίας 

35 τής Παρθένου, ύπερφυώς ό Λόγος σάρξ άτρέπτως έγένετο, και 
έσκήνωσεν έν ήμΐν. Συνάφεια γάρ θεού προς άνθρώπους διά 
Πνεύματος άγιου γίνεται. « Ό χωρών χωρείτω. Ό εχων ώτα άκού- 
ειν, άκουέτω». "Εξω τών σωματικών γενώμεθα. 4  παθ'ες το 
θειον, οί άνθρωπον ό άπαθώς γεννήσας το πρότερον φυσικώς, 

4οάπαθώς τον αύτόν Υιόν γεννφ και το δεύτερον οίκονομικώς. Και 
μάρτυς Δαβίδ, ό θεοπάτωρ, /Αγων «Κύριος είπε πρός μ ε■ Υιός 
μου εί σύ, έγώ σήμερον γεγέννηκά σε». Το δέ, «σήμερον», έπι τής 
προαιώνιου γεννήσεως χώραν ούκ έχεν έκείνη γάρ άχρονος.

4 Σήμερον ή κατά άνατολάς φκοδόμηται πύλη, δι ’ ής Χρίστος 
είσελεύσεται και έξελεύσεται, και εσται κεκλεισμένη ή πύλη, έν ή 
Χριστός ή θύρα τών προβάτων, ’Ανατολή όνομα αύτφ, δι ’ όν πρός 
άρχίφαντον Πατέρα προσαγωγήν έσχήκαμεν. Σήμερον έπνευσαν 

5 αύραι χαράς παγκοσμίου προάγγελοι. Εύφραινέσθω ό ούρανός 
άνωθεν και άγαλλιάσθω ή γή κάτωθεν, σαλευθήτω ή τοΰ κόσμου 
θάλασσα. Έν αύτή γάρ κόχλος γενναται, ή τις ούρανόθεν έκ τής

15. Βαρούχ 3,38. 16. А' Κορ. 11,3. Α ' Ί ω .  1,14.
17. Ματθ. 19,12. Λκ. 8.8. 18. Ψαλμ. 2,7. Πρ. 13,33. Έβρ. 1,5-5,5.
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κε ό θεός, ή πιο καλά, συγκατέβηκε, τον είδαν απάνω στη γή 
κι έζησε άνάμεσα στούς άνθρώπους15.

Πράγματι αύτά είναι ή κάθοδός του, ή ταπείνωση άπό συγ
κατάβαση, ή πολιτεία του έπάνω στή γή, ή έπίγνωσή του πού 
δωρήθηκε στούς άνθρώπους. Έπάνω στή γή στηρίζεται ή νοη
τή σκάλα ή παρθένος, γιατί γεννήθηκε στή γή, καί ή κεφαλή 
της βρίσκεται στον ούρανό. Κεφαλή βέβαια κάθε γυναίκας εί
ναι ό άντρας, έπειδή όμως αύτή δεν γνώρισε άντρα, γι’ αύτό 
έγινε κεφαλή της ό θεό ς καί Πατέρας, έχοντας ώς μέσο γιά τή 
συναλλαγή τό άγιο Πνεΰμα, καί σάν θεϊκό πνευματικό σπόρο 
έστειλε πανίσχυρη δύναμη τον Υίό του καί Λόγο. Γιατί άπό εύ- 
δοκία του Πατέρα ό Λόγος έγινε κατά τρόπο ύπερφυσικό σάρ
κα χωρίς τροπή καί κατοίκησε μέσα μας16, όχι άπό συνάφεια 
φυσική, άλλά μέ τή δύναμη του άγίου Πνεύματος καί άπό τήν 
Παρθένο Μαρία. Γιατί ή συνάφεια τού θεοϋ μέ τούς άνθρώ
πους γίνεται μέσω τού άγίου Πνεύματος. « 'Ό ποιος μπορεΐ άς τό 
καταλάβει- όποιος έχει αύτιά άς τό άκούσει»17. ’Ά ς  βγούμε έξω 
άπό τά σωματικά. Ή  θεότητα, ώ άνθρωποι, είναι άπαθής· εκεί
νος πού γέννησε πρωτύτερα άπαθώς καί φυσικώς, γεννά τή δεύ
τερη φορά τον ίδιο Υιό άπαθώς καί κατ’ οικονομίαν. Καί μάρ
τυρας είναι ό Δαβίδ, ό προπάτορας τού θεοϋ πού λέει- «είπε σ’ 
έμένα ό Κύριος· έσύ είσαι ό Υιός μου, έγώ σ’ έγέννησα σήμε
ρα»18. Τό «σήμερα» δέν έχει θέση στήν προαιώνια γέννηση· 
γιατί αύτή έγινε έξω άπό τό χρόνο.

4 Σήμερα στήθηκε ή πύλη στήν άνατολή, άπό όπου θά μπει 
καί θά βγει ό Χριστός καί θά κλείσει ή πύλη19, πού είναι ό Χρι
στός ή θύρα τών προβάτων20, καί τό όνομά του είναι ’Ανατο
λή21, πού χάρη σ’ αύτόν άποχτήσαμε τήν άδεια προσέγγισης22 
πρός τον άρχιφανέρωτο Πατέρα. Σήμερα φύσηξαν αύρες πού 
προμηνύουν τήν παγκόσμια χαρά. ’Ά ς  εύφρανθεΐ έκεΐ ψηλά ό 
ούρανός κι άς γεμίσει άπό άγαλλίαση έδώ κάτω ή γή κι άς σα- 
λευθεΐ ή θάλασσα του κόσμου. Γιατί μέσα σ’ αύτήν γεννιέται τό

19. Ίεζ. 44,1-3. 20. Ίω. 10,7. 21. Ζαχ. 6,12. 22. Έφ.2,18.
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άστραπής τής θεότητος έν γαστρι εξει καί τέξεται τον πολυτίμητον 
μαργαρίτην Χριστόν, έξ ής ό Βασιλεύς τής δόξης την τής σαρκός 

ίο πορφύραν περιβαλλόμενος, τοΐς αίχμαλώτοις έπιδημήσας, κηρύξει 
άφεσιν. Σκιρτάτω ή φύσις- ή yap άμνάς τίκτεται, έξ ής ό ποιμήν 
περιβαλεΐται τό πρόβατον και τούς χιτώνας διαρρήξει τής πάλαι 
νεκρώσεως. Χορεύετω παρθενία, δτι έτέχθη κατά τον Ήσαΐαν 
παρθένος, ή τις έν γαστρι εξει και τέξεται υιόν, και καλέσουσι τό 

ΐ5 όνομα αύτου Εμμανουήλ· τουτέστι, «μεθ’ήμών ό θεός».
Γνώτε, Νεστόριοι, και ήττάσθε, δτι μ εθ ’ ήμών ό θεός. Ούκ 

άνθρωπος, ού πρέσβυς, άλλ ’ αύτός ό Κύριος ήξει και σώσει ήμας. 
«Εύλογημένος ό έρχόμενος έν όνόματι Κυρίου, θεός Κύριος, και 
έπέφανεν ήμΐν». Συστησώμεθα έορτήν έπι τή γεννήσει τής θεοτό- 

ιοκου. «Εύφραίνου, "Αννα στείρα, ή ού τίκτουσα' ρήξον και βόησον, 
ή ούκ ώδίνουσα». Αγάλλου, Ιωακείμ, δτι έκ τής θυγατρός παιδίον 
έγεννήθη ήμΐν, υιός και έδόθη ήμΐν, και καλείται τό δνομα αύτου 
«μεγάλης βουλής», τής παγκοσμίου σωτηρίας «άγγελος, θεός 
ισχυρός». Αίσχυνέσθω Νεστόριος και τιθέτω χεΐρα έπι τφ  στόμα- 

25 τι. Τό παιδίον θεός, και πώς ού Θεοτόκος ή τίκτουσα; «Εϊ τις ού 
Θεοτόκον ομολογεί την άγίαν Παρθένον, χωρίς έστι τής θεότη
τος». Ούκ έμός ό λόγος, εί και έμός ό λόγος■ κλήρον γάρ τούτον έκ 
θεολόγου πατρός Γρηγορίου θεολογικώτατον δέδεγμαι.

5 'Ώ  μακάριον ζεύγος Ιωακείμ καί "Αννα, καί όντως πανάχραν
τον! Έκ καρπού τής κοιλίας ύμών έπεγνώσθητε, καθώς φησι που 
ό Κύριος' «έκ καρπών αύτών έπιγνώσεσθε αύτούς». Εύαρέστως 
θ ε φ  καί άξίως τής έξ ύμών τεχθείσης έπολιτεύσασθε. Σωφρόνως 

5 γάρ καί όσίως πολιτευσάμενοι, τό τής παρθενίας κειμήλιον προση-

23. Ήσ. 7,14. 24. Ήσ. 43,9. 25. Ψαλμ. 117,26.
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κογχύλι, πού άπό τον ούρανό άπό την άστραπή τής θεότητας θά 
συλλάβει καν θά γεννήσει τό πολύτιμο μαργαριτάρι, τον Χρι
στό. Ά πό αύτήν, ντυμένος τήν πορφύρα τής σάρκας ό βασιλιάς 
τής δόξας, θά έπιδημήσει στούς αιχμαλώτους και θά κηρύξει 
τήν άφεση. ’Ά ς  σκιρτήσει ή φύση· γιατί γεννιέται ή άμνάδα κι 
άπό αύτήν ό ποιμένας θά ντυθεί ώς φόρεμα τό πρόβατο καί θά 
σπάσει τούς χιτώνες τής παλαιάς νέκρωσης. ’Ά ς  χορεύει ή 
παρθενία, γιατί, όπως λέει ό Ήσαΐας13, «γεννήθηκε παρθένος 
πού θά συλλάβει καί θά γεννήσει Υιό καί θά τον όνομάσουν 
’Εμμανουήλ, δηλαδή ‘ό θ εό ς  είναι μαζί μας’».

Νεστόριοι, γνωρίστε τα αύτά καί νικηθείτε, επειδή ό θεός 
είναι μαζί μας. Δέ θά είναι άνθρωπος ούτε πρεσβευτής, άλλά ό 
ίδιος ό Κύριος θά ρθεΐ καί θά μάς σώσει. «’Ά ς  είναι εύλογημέ- 
νος αύτός πού έρχεται στ’ όνομα τού Κυρίου»24- «είναι ό θεό ς 
ό Κύριος, καί φανερώθηκε σ ’ έμάς»25. "Ας συγκροτήσομε έορ- 
τή γιά τή γέννηση τής Θεοτόκου. Νιώσε εύφροσύνη, «σύ 
'Ά ννα στείρα, πού δέ γεννάς. Βγάλε κραυγή καί φώναξε έσύ 
πού δέν ένιωσες πόνους γέννας»26. Δείξε, ’Ιωακείμ, τήν άγαλ- 
λίασή σου, γιατί άπό τήν κόρη «γεννήθηκε γιά χάρη μας παιδί 
άγόρι καί δόθηκε σ ’ έμάς καί τ’ όνομά του είναι Μεγάλης βου
λής», τής παγκόσμιας σωτηρίας «άγγελιοφόρος, θ εό ς  ισχυ
ρός»27. "Ας ντραπεί ό Νεστόριος κι άς βάλει τό χέρι στο στόμα 
του. θ εό ς  είναι τό παιδί καί πώς δέν είναι Θεοτόκος αύτή πού 
γεννά; «’Ά ν  κάποιος δέν παραδέχεται τήν άγία Παρθένο ώς 
Θεοτόκο, είναι δίχως τή θεότητα». Δέν είναι δικός μου ό λό
γος, άν καί τον είπα έγώ. Είναι θεολογικότατη κληρονομιά πού 
τή δέχτηκα άπό τό θεολόγο πατέρα μας Γρηγόριο.

5 "Ω ζευγάρι μακάριο, ’Ιωακείμ καί ’Ά ννα, κι άληθινά πανά
χραντο. Άπό τόν καρπό τής κοιλιάς σας θά γίνετε γνωστοί, 
όπως λέει κάπου ό Κύριος- «θά τούς καταλάβετε άπό τούς καρ
πούς τους»28. ΤΗταν εύάρεστη στο θ εό  ή πολιτεία σας κι άντά- 
ξια έκείνης πού γεννήθηκε άπό σάς. Αφού ζήσατε μιά φρόνιμη

26. Ήσ. 54,1. 27. Ήσ. 9,6. 28. Ματθ. 7,16.
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γάγετε, την προ τόκου παρθένον, και έν τφ  τίκτειν παρθένον, και 
μετά τόκον παρθένον, την μόνην και νφ και ψυχη και σώματι άει- 
παρθενεύουσαν. "Εδει γάρ την έκ σωφροσύνης την παρθενίαν βλα- 
στήσασαν, τό μόνον μονογενές προαγαγεΐν φως σωματικώς, εύδο- 

ιο κία του άσωμάτως γεννήσαντος· τό μή γεννών, άει δέ γεννώμενον, 
οι5 το γεννασθαι ύποστατικόν μόνον ιδίωμα. 'Ώ  πόσων θαυμάτων 
και οϊων συναλλαγμάτων τούτο τό θυγάτριον γέγονε! Στειρώσεως 
γέννημα, παρθενία τίκτουσα, μίξις θεότητός τε και άνθρωπότητος, 
πάθους και άπαθείας, ζωής και θανάτου, ώς αν πασιν έκνικη- 

ΐ5 θείη τό χείρον ύπό τοΰ κρείττονος. Και ταΰτα πάντα διά την έμήν 
σωτηρίαν, ώ Δέσποτα' οΰτω γάρ με ήγάπησας, ώς ου δι ’ άγγέλων, 
ού δέ τίνος ταύτην κατεργάσασθαι κτίσεως, ά/.λ ’ ώσπερ την 
πρώτην πλάσιν, ούτως αύτουργήσαι και την άνάπλασιν. ’Εντεύθεν 
χορεύω και κομπάζω και γέγηθα και πρός την πηγήν πάλιν τών 

20 θαυμάτων έπάνειμι, και τοΰ τής εύφροσύνης έμφορούμενος νάμα
τος, την κιθάραν πάλιν κραδαίνω του Πνεύματος και θειον δμνον 
άδω γενέσιον.

6 ’Ώ  ζεΰγος λογικών τρυγόνων ’Ιωακείμ και 'Άννα τό σωφρο- 
νέστατον! Ύμεϊς τον τής φύσεως νόμον, την σωφροσύνην 
τηρήσαντες, τών ύπερ φύσιν κατηζιώθητε' τετόκατε γάρ τφ  
κόσμο) θεοΰ μητέρα άπείρανδρον. Ύμεϊς εύσεβώς και όσίως έν

5 άνθρωπίντ] φύσει πολιτευσάμενοι, την ύπερ άγγέλους кал τών άγ
γέλων δεσπόζουσαν νΰν θυγατέρα τετόκατε. ~Ω θυγάτριον ώραιό- 
τατον και γλυκύτατον! ώ κρίνον άναμέσον τών άκανθών έκφυεν έξ 
εύγενεστάτης και βασιλικωτάτης ρίζης Δαβιτικης! Διά σοΰ την ίε- 
ρωσύνην ή βασιλεία πεπλούτηκεν. Διά σοΰ νόμου μετάθεσις γέγονε 

ίο και άνεκαλύφθη τό ύπό τφ  γράμματι πνεύμα κρυπτόμενον, μετατε- 
θέντος έκ τής Λεοϊτικής φυλής έπι την Δαβιτικήν τοΰ ιερατικού 
άξιώματος. ΤΩ ρόδον έξ άκανθών τών ’Ιουδαίων έκφυεν και εύω-
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καί αγια ζωή, προσφέρατε τό στολίδι τής παρθενίας, παρθένο 
πριν άπό τή γέννα της, παρθένο καί κατά τή γέννα, καί παρθένο 
μετά τή γέννα, τήν μόνη πού παρθενεύει πάντοτε στο νοΰ, στήν 
ψυχή καί στό σώμα. Γιατί έπρεπε αύτή πού βλάστησε τήν παρ
θενία άπό τήν παρθενία της νά προβάλει σωματικά τό μοναδικό 
μονογενές φώς μέ τήν καλή διάθεση έκείνου πού γέννησε άσώ- 
ματα τό φώς πού δέν γεννάει, άλλά πάντα γεννιέται καί του 
όποιου ή γέννηση είναι ιδίωμα υποστατικό μόνο. ’Αλήθεια, τί 
θαύματα προκάλεσε καί τί συναλλάγματα τό κορίτσι αύτό, ό 
καρπός τής στειρότητας, ή παρθενία πού γεννάει, ή άνάκραση 
τής θεότητας καί τής άνθρωπότητας, του πάθους καί τής άπά- 
θειας, τής ζωής καί τού θανάτου, ώστε σέ όλα νά κατανικηθεΐ 
τό χειρότερο άπό τό άνώτερο. Κι αύτά όλα, Δέσποτα, γιά χάρη 
τής δικής μου σωτηρίας. Γιατί τόσο πολύ μ’ αγάπησες, ώστε 
δέν τήν πραγματοποίησες τή σωτηρία μου μέσω άγγέλων ή μέ 
κάποιο κτίσμα, άλλά έσύ ό ίδιος πραγματοποίησες καί τήν άνά- 
πλασή μας όπως άκριβώς τήν πρώτη πλάση. ’Από αύτό είναι 
πού χορεύω καί καμαρώνω καί άναγαλλιάζω καί ξανάρχομαι 
στήν πηγή πάλι τών θαυμάτων κι άπό τό νάμα τής εύφροσύνης 
πλημμυρισμένος κρούω καί πάλι τήν κιθάρα του Πνεύματος καί 
ψάλλω θεϊκό γενέθλιο ύμνο.

6 ’Ώ  ζευγάρι λογικών τρυγονιών, ’Ιωακείμ καί ’Άννα, κυβερ
νημένο άπό τή σωφροσύνη. Τηρώντας τό φυσικό νόμο, τή 
σωφροσύνη, γίνατε άξιοι γιά τά ύπερφυσικά. Γεννήσατε γιά 
τούς άνθρώπους τή μητέρα του Θεού, πού δέ γνώρισε άνδρα. 
Ζώντας σάν άνθρωποι μ’ εύσέβεια κι όσιότητα γεννήσατε τώρα 
θυγατέρα ύπέρτερη τών άγγέλων καί τών άγγέλων κυρία. ’Ώ  
κόρη πανόμορφη καί γλυκύτητη! ώ κρίνο πού βλάστησες άνά- 
μεσα στ’ άγκάθια άπό τή ρίζα του Δαβίδ τήν πιο εύγενική καί 
βασιλική! Χάρη σ’ έσένα ή βασιλεία πλουτίστηκε μέ τήν ίερω- 
σύνη, χάρη σ’ έσένα μετατοπίστηκε ό νόμος κι άποκαλύφθηκε 
τό πνεύμα πού κρυβόταν κάτω άπό τά γράμματα μέ τή μεταφο
ρά τού άξιώματος τής ίερωσύνης άπό τή φυλή τού Λευή στή 
φυλή τού Δαβίδ. ’Ώ  ρόδο πού φύτρωσες άπό τά ιουδαϊκά άγκά-
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δίας θείας πλήρωσαν τα σόμπαν τα! ΤΩ θηγάτηρ Άδάμ και μήτηρ 
θεοΰ! μακαρία ή όσφος και ή γαστήρ, έξ ών άνεβλάστησας. M a

is καρίαι αί άγκάλαι, αΐ έβάστασαν, και χείλη τα των άγνών φιλημά
των σου άπολαύσαντα, μόνα τα γονικά, ϊν ’ ής έν πάσιν άει παρθε- 
νεύουσα.

Σήμερον άρχή σωτηρίας τφ  κόσμο). Άλαλάζατε τφ  Κυρίω, 
πάσα ή γη, ξ,σατε και άγαλλιασθε και ψάλλετε. Υψώσατε την 

20 φωνήν ύμών, υψώσατε, μη φοβεισθε, δτι έτέχθη ήμΐν μήτηρ θεοϋ  
έν άγια Προβατικη, έξ ής τεχθήναι εύδόκησεν ό Αμνός του θεοϋ, ό 
αΐρων την αμαρτίαν του κόσμου. Σκιρτήσατε, τα δρη, λογικαϊ φύ
σεις, και πρός ύψος τής πνευματικής θεωρίας άνατεινόμεναι. Το 
γαρ όρος Κυρίου το έμφανέστατον τίκτεται, το ύπερβεβηκός και 

25 ύπερκείμενον πάντα βουνόν και παν όρος, άγγέλων και άνθρώπων 
την υψηλότητα, έξ οι5 χειρός άνευ σωματικώς τμηθήναι ηύδόκησεν 
ό άκρογωνιαΐος λίθος Χριστός, ή μία ύπόστασις, ή τα διεστώτα 
συνάπτουσα, θεότητά τε και άνθρωπότητα, άγγέλους και άνθρώ- 
πους, τους έξ έθνών και τον σαρκικόν ’Ισραήλ, εις ενα πνευματικόν 

3ο ’Ισραήλ. "Ορος του θεοΰ, όρος πΐον, όρος τετυρωμένον όρος πϊον, 
το όρος έν ф ηύδόκησεν ό θεός κατοικεϊν έν αύτφ. Τό θειον άρμα 
τό μυριοπλάσιον, τών τη θεία εύθηνούντων χάριτν Χερουβίμ λέγω  
και Σεραφίμ. Ή  άκρα ή του Σινα άγιωτέρα, ήν ού καπνός, ού γνό- 
φος, ού θύελλα, ού πΰρ δειματοΰν καλύπτει, άλλ ’ ή φωτιστική του 

35 παναγίου Πνεύματος ελλαμψις. Έκεΐμ'εν γαρ Λόγος θεοΰ πλαξι 
λιθίναις νόμον εγραψεν ώς δακτύλω τφ  Πνεύματι, έν ταύτη δε έκ 
Πνεύματος άγίου και τών αύτής αιμάτων αύτός ό Λόγος σεσάρκω- 
ται και έαυτόν δέδωκε τη ήμετέρα φύσει σωτηρίας δραστικώτερον 
φάρμακον. Έκεΐ μάννα, έν ταύτη ό μάννα δους την γλυκύ τητα.

40 Ύποκυπτέτω σκηνή ή περίπυστος, ήν έν έρήμφ Μωσής κα- 
τεσκεύασεν, έκ πολυτίμου και παντοδαποΰς δλης, και προ ταύτης ή
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θια και κατέκλυσες τά σύμπαντα μέ θεία εύωδιά! ’Ώ  κόρη του 
Άδάμ και μητέρα του θεοϋ! ’Ά ς  είναι εύλγοημένη ή όσφύς καί 
τά σπλάγχνα άπ’ όπου βλάστησες. ’Ά ς  είναι μακάριες οί άγκα- 
λιές πού σέ κρατούσαν καί τά χείλια πού γεύτηκαν τη γλύκα 
των άγνών φιλιών σου, μονάχα των γονιών σου, γιά νά μείνεις 
καί νά είσαι πάντοτε σέ όλα παρθένος.

Σήμερα είναι ή άρχή τής σωτηρίας τού κόσμου. ’Ά ς  άλα- 
λάξει όλη ή γή πρός τον Κύριο, ύμνήστε ολόχαρα καί ψάλατε 
στον Κύριο. Υψώστε τή φωνή σας, υψώστε την, μή φοβάστε· 
γιατί γεννήθηκε γιά χάρη μας ή μητέρα τού θεού στήν άγια 
Προβατική, άπ’ όπου μέ άγαθή θέληση γεννήθηκε ό Αμνός τού 
θεού, πού σηκώνει τήν άμαρτία τού κόσμου. Σκιρτήστε βουνά, 
φύσεις λογικές πού παλεύετε νά φτάσετε στο ϋψος τής πνευμα
τικής θεωρίας. Γεννιέται τό βουνό τού Κυρίου πού ύπερβαίνει 
όλα καί ξεπερνά κάθε βουνό καί κάθε όρος, τήν ύψηλότητα τών 
άγγέλων καί τών άνθρώπων, άπ’ όπου δίχως μεσολάβηση χε
ριού εύδόκησε νά λατομηθεΐ ό άκρογωνιαΐος λίθος, ό Χριστός, 
ή μία ύπόσταση, πού συνενώνει τά χωρισμένα, τή θεότητα καί 
τήν άνθρωπότητα, τούς άγγέλους καί τούς άνθρώπους, τούς 
έθνικούς καί τον σαρκικό ’Ισραήλ, σ’ ένα πνευματικό ’Ισραήλ 
καί τούς δύο. ’Ό ρ ος τού Θεού, όρος κατάφυτο, βουνό στερεό' 
βουνό πολύπλουτο, όπου ό θεό ς έκρινε καλό νά κατοικήσει. 
Τό άρμα τό θεϊκό, όπου μυριάδες τό σέρνουν μέ άφθονη περι- 
χυμένη τή θεία χάρη, έννοώ τά Χερουβίμ καί Σεραφίμ. Τό 
άκρόκορφο τό πιο άγιο άπό τού Σινά πού δέν τό σκεπάζει κα
πνός, γνόφος, θύελλα ή φωτιά άπειλητική, άλλά ή άκτινοβόλα 
λάμψη τού παναγίου Πνεύματος. Γιατί έκεΐ ό Λόγος τού θεού 
έγραψε τό νόμο σέ λίθινες πλάκες κάνοντας τό Πνεύμα δάχτυ
λό του, ένώ στήν παναγία μέ τή χάρη τού άγίου Πνεύματος καί 
τό αίμα της σαρκώθηκε ό ίδιος ό Λόγος καί έδωσε τον έαυτό 
του στή φύση τή δική μας φάρμακο θαυματουργό. ΈκεΤ δόθηκε 
τό μάννα, σ’ αύτήν έκεΐνος πού έδωσε τή γλυκύτητα στό μάννα.

’Ά ς  σκύψει ταπεινά ή ξακουστή σκηνή πού κατασκεύασε 
στήν έρημο ό Μωϋσής άπό κάθε λογής πολύτιμα ύλικά καί πριν
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τοΰ πατρός ’Αβραάμ, τη έμψύχω και λογική σκηνή τοΰ ΘεοΓ). Αδτη 
γάρ ούκ ένεργείας ΘεοΓ) υπήρξε δοχεΐον, άλλ’ ούσιωδώς τής τοΰ 
Υίοΰ και θεοΰ ύποστάσεως. Έπιγινωσκέτω το πρός αυτήν άσύγ- 

45 κριτον, κιβωτός πάντοθεν χρυσίω κεκαλυμμένη, και μαννοφόρος 
στάμνος χρυσή, και λυχνία, και τράπεζα, και πάντα τά παλαιά. Τφ  
γάρ ταύτης τύπω τετίμηται, ώς άληθοΰς πρωτοτύπου σκιάσματα.

7 Σήμερον τόμον καινόν ό πάντα ποιων κατεσκεύασε θεός Λό
γος, ον έκ καρδίας ό Πατήρ έξηρεύξατο, γλώσση θεοΰ ώς καλάμη 
τω Πνεύματι έν αύτφ γραφησόμενον, δς έδόθη άνδρι είδότι γράμ
ματα, και ούκ άνέγνω. Ού γάρ εγνω τήν Μαρίαν ό ’Ιωσήφ, ούδ’ 

5 αύτοΰ τοΰ μυστηρίου τήν δύναμιν. ΤΩ θυγάτριον ’Ιωακείμ τε και 
"Αννης τό ίερώτατον, τό λαθόν τάς άρχάς και τάς έξουσίας και τά 
πεπυρωμένα βέλη τοΰ πονηρού■ τό έν θαλάμφ τοΰ Πνεύματος πο- 
λιτευσάμενον και τηρηθεν άμωμον εις νύμφην θεοΰ και μητέρα 
φύσει τοΰ θεού! ~Ω θυγάτριον ίερώτατον, τό έπι μητρικαΐς άγκά- 

ιο λαις φαινόμενον και φοβερόν ταΐς άποστατικαϊς δυνάμεσιν! ~Ω θυ- 
γάτριον ίερώτατον, τφ  μαζφ  γάλα τρεφόμενον και άγγέλοις περι- 
στοιχούμενον! ΤΩ θυγάτριον θεοπόθητον, ή τών φυσάντων δόξα
σε γενεαϊ γενεών μακαρίζουσιν, ώς έφης έπαληθεύουσα! ΤΩ θυγά- 
τριον άξιόθεον, τό κάλλος τής άνθρωπίνης φύσεως, τής προμήτο- 

ΐ5ρος Εύας ή έπανόρθωσις! Διά γάρ τής σής τεκνογονίας ή πεσοΰσα 
άνώρθωται. ΤΩ θυγάτριον ίερώτατον, γυναικών τό άγλάϊσμα! Εί 
γάρ και ή πρώτη Εύα έν παραβάσει γέγονε και δι ’ αύτής είσήλθεν 
ό θάνατος διακονησαμένης τφ  δφει πρός τον προπάτορα, άλλ’ ή 
Μαρία έξυπηρετησαμένη τφ  θείο) βουλήματι, τον άπατήσαντα 

20 δφιν ήπάτησεν και τφ  κόσμω τήν άφθαρσίαν είσηνέγκατο.
ΤΩ θυγάτριον άειπάρθενον, άνδρός ού δεηθεϊσα πρός σύλλη- 

ψιν! "Εχει γάρ πατέρα άΐδιον ό ύπό σοΰ κυοφορηθείς. ΤΩ θυγά-

29. Ψαλμ. 44,2. 30. Ψαλμ. 44,2.
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άπό αύτή ή σκηνή τού πατριάρχη ’Αβραάμ, στήν έμψυχη και 
λογική σκηνή τού θεού. Γιατί ή παρθένος δέ στάθηκε ένα 
άπλό δοχείο τής θείας ενέργειας, άλλα τό δοχείο τής πραγματι
κής στήν ουσία της ύπόστασης τού Υίοϋ του θεού. Ά ς  γίνει 
κατανοητό ότι δέν μπορούν νά συγκριθοΰν μαζί της ή κιβωτός 
ή σκεπασμένη μέ χρυσάφι άπό παντού, ή χρυσή στάμνα μέ τό 
μάννα και ή λυχνία και ή τράπεζα καί όλα τά παλαιά. Γιατί όλα 
αύτά έχουν τιμηθεί ώς προεικονιστικοί τύποι τής Παρθένου, ώς 
άποσκιάσματα άληθινοϋ πρωτότυπου.

7 Σήμερα ό ποιητής των όλων θεό ς Λόγος, πού μέσα άπό 
τήν καρδιά του έβγαλε ό Πατέρας29, κατασκεύασε καινούργιο 
βιβλίο, για νά γραφεί σ’ αύτό, ώσάν μέ κοντύλι30, ή γλώσσα τού 
θεού, τό άγιο Πνεύμα. Δόθηκε σέ άνδρα πού ήξερε γράμματα 
και δέν τό διάβάσε. Ό  'Ιωσήφ δηλαδή δέ γνώρισε τή Μαρία 
ούτε κατάλαβε τό νόημα αύτού τού μυστηρίου. ’Ώ  κόρη πανά
για τού ’Ιωακείμ καί τής ’Άννας, πού ξέφυγες τις άρχές και τις 
έξουσίες και τά πυρωμένα βέλη τού πονηρού. Κόρη πού έζησες 
στον θάλαμο τού Πνεύματος καί διατηρήθηκες πάναγνη, για νά 
γίνεις νύμφη τού θεού καί φυσική μητέρα τού θεού. ’Ώ  κόρη 
ιερότατη, πού σέ κρατεί ή μητέρα σου στήν άγκαλιά της και σέ 
τρέμουν τής άποστασίας οί δυνάμεις. ’Ώ  κόρη πανάγια πού θη
λάζεις τό γάλα τής μητέρας σου και περιστοιχίζεσαι άπό τούς 
άγγέλους. ’Ώ  κόρη θεοπόθητη, δόξα τών γονιών σου- σέ μακα
ρίζουν γενεές γενεών, όπως είπες καί βγήκες άληθινή. ’Ώ  κόρη 
άξια τού θεού, ή ομορφιά τής άνθρώπινης φύσης, ή άποκατά- 
σταση τής προμήτοράς μας Εύας. Γιατί μέ τή δική σου γέννηση 
σηκώθηκε εκείνη πού έπεσε. "Ω κορούλα πανάγια, τών γυναι
κών τό καμάρι. Γ ιατί, άν καί ή πρώτη Εύα έπεσε σέ παράβαση 
κι άπό αύτήν μέ τό νά ύπηρετήσει τό φίδι εις βάρος τού προπά- 
τορά μας μπήκε στή ζωή μας ό θάνατος, όμως ή Μαρία μέ τό 
νά ύποταχθεΐ στο θείο θέλημα έξαπάτησε τό δόλιο φίδι κι έφε
ρε μέσα στον κόσμο τήν άφθαρσία.

’Ώ  κόρη αειπάρθενη, πού δέ χρειάστηκες τον άντρα γιά νά 
συλλάβεις. Γιατί έχει Πατέρα αιώνιο ό Υιός πού κυοφόρησες.
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τριον γηγενές, θεογονικαΐς άγκάλαις τον Κτίστην βαστάσασα! 
Ήμιλλώντο οί αιώνες, ποιός τις έγκαυχήσεται τη σή γεννήσει, άλλ ’ 

25 ένίκα των αιώνων την άμιλλαν ή προωρισμένη βουλή του θεού, 
του τούς αιώνας ποιήσαντος, кал γεγόνασιν οί έσχατοι πρώτοι την 
σήν εύμοιρήσαντες γέννησιν. "Οντως τιμιωτέρα πάσης κτίσεως 
γέγονας. Έκ σου γάρ μόνης ό Δημιουργός μοίραν προσείληφε, τήν 
άπαρχήν του ήμετέρου φυράματος. Σαρξ αύτοΰ έκ των σαρκών 

ίο σου, και τό αίμα έκ των αιμάτων σου, και γάλα μαστών σου έθή- 
λασεν ό θεός, καί ήνώθη τα χείλη σου τοϊς του θεοΰ χείλεσιν. ‘Ώ  
άκαταλήπτων και άπορρήτων θαυμάτων! Σε προγνούς ό των 
όλων θεός άξίαν ήγάπησε, και άγαπήσας προώρισε, και έ π ' έσχα
των των χρόνων εις τό είναι παρήγαγε, και Θεοτόκον μητέρα καί 

35 τιθηνόν του οικείου Υίοΰ και Λόγου άνέδειξε.

8 Τάναντία μεν οόν των έναντίων φασϊν ιάματα, άλλ' ούκ έκ 
των έναντίων τα έναντία. Εί και διά των έναντίων έκαστον ό πέ- 
φυκεν πλέκει, έκ περιουσίας ού πέφυκεν. ".Ωσπερ γάρ δια του άγα- 
Οοΰ μοι κατεργαζομένη θάνατον καθ’ υπερβολήν άμαρτωλός ή 

5 αμαρτία, οδτω των άγαθών ό αίτιος διά των έναντίων 6 πέφυκεν 
ήμΐν κατεργάζεται. «'Όπου γάρ έπλεόνασεν ή άμαρτία, ύπερεπε- 
ρίσσευσεν ή χάρις». Εί γάρ τήν πρώτην πρός θεόν έφυλάξαμεν 
κοινωνίαν, ούκ άν τής μείζονος και παραδοξοτέρας κατηξιώθημεν. 
Νυν δε διά μεν τής άμαρτίας τής προτέρας κοινωνίας άπηξιώθη- 

ιο μεν, μή φυλάξαντες δ έλάβομεν, θεοΰ δε συμπαθείς. ήλεήθημέν τε 
και προσελήφθημεν, ώς άσφαλή γενέσθαι τήν κοινωνίαν. Δυνατός 
γάρ ό προσλαβόμενος φυλάξαι τήν ένωσιν άδιάσπαστον. Έπει γάρ 
έκπορνεύσασα έξεπόρνευσε πάσα ή γη, και ό λαός Κυρίου πνεύμά
τι πορνείας έπλανήθη άπό Κυρίου τοΰ θεοΰ αύτοΰ, τοΰ κτησαμένου 

ΐ5 αύτόν εν χειρϊ кратащ και βραχίονι ύψηλώ, και έξαγαγόντος εν

31. Ρωμ. 5,20.
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’Ώ  κόρη, πλάσμα τής γής, πού κράτησες τον Κτίστη στή θεο
γεννήτορα αγκαλιά. Οί αιώνες συναγωνίζονταν ποιός θά καυ- 
χηθεΐ για τή γέννησή σου, μά των αιώνων τήν άμιλλα τή νικού
σε ή προκαθορισμένη βουλή τού θεού, πού έκανε τούς αιώνες 
κι έγιναν οί στερνοί πρώτοι μέ τό νά δεχτούν τήν καλοτυχία τής 
γέννησής σου. ’Έγινες στ’ άλήθεια τιμιότερη άπ’ όλη τήν πλά
ση. Γιατί άπό εσένα μόνο ό Δημιουργός πήρε μικρό μέρος, πού 
είναι ή άπαρχή τής δικής μας ζύμης. Ή  σάρκα του είναι άπό τή 
σάρκα σου καί τό αΐμα του άπό τό αίμα του σου καί τό δικό σου 
γάλα θήλασε ό θεό ς κι έσμιξαν τά χείλια σου μέ τά χείλια τού 
θεού. Ώ  θαύματα άκατανόητα κι ανείπωτα! Σέ γνώρισε άπό 
πρώτα ό θ εό ς  τών όλων άξια καί σ’ άγάπησε, κι άφού σ’ άγά- 
πησε προόρισε έσένα καί κατά τούς τελευταίους χρόνους σ’ 
έφερε στή ζωή καί σ’ άνάδειξε μάνα θεογεννήτορα καί τροφό 
τού Υιού καί Λόγου του.

8 Λένε ότι τά άντίθετα είναι φάρμακα γιά τά άντίθετά τους 
όχι όμως καί ότι τά άντίθετα προέρχονται άπ’ τά άντίθετα. Ά ν  
καί άπό τά άντίθετά του συνθέτει τό καθένα τήν ύπαρξή του 
άπό τόν πλούτο άκριβώς της ύπαρξής του. 'Ό πω ς δηλαδή ή 
άμαρτία προτείνοντάς μου τό ώφέλιμο καί προκαλώντας τό θά
νατό μου έγινε ύπερβολικά άμαρτωλή, έτσι καί ό αίτιος τών 
άγαθών μέ τά άντίθετα πραγματοποιεί γιά μάς αύτό πού είναι ή 
φύση του. Γιατί «όπου πλήθυνε ή άμαρτία, πλήθυνε καί περίσ
σεψε καί ή χάρη»31. ’Ά ν  είχαμε φυλάξει τήν πρώτη κοινωνία 
μας μέ τό θ ε ό  δε θά άξιωνόμαστε τή μεγαλύτερη καί τήν πιο 
θαυμαστή. Τώρα όμως έξαιτίας τής άμαρτίας γίναμε άνάξιοι γιά 
τήν πρώτη σχέση, άφού δέ φυλάξαμε έκεΐνο πού λάβαμε. Ό  
θεό ς όμως άπό συμπάθεια μάς έδωσε τό έλεός του καί μάς 
προσέλαβε, ώστε νά καταστεί άσφαλής ή κοινωνία μας μαζί 
του. Γιατί αύτός πού μάς προσέλαβε είναι ικανός νά φυλάξει 
τήν ένωσή μας άδιάσπαστη. ’Επειδή δηλαδή όλη ή γή κυριεύ
τηκε άπό πορνεία καί πόρνεψε καί ό λαός τού Κυρίου άπό 
πνεύμα πορνείας πλανήθηκε μακριά άπό τόν Κύριο τό θ εό  του, 
πού τόν είχε κρατήσει μέ τό κραταιό χέρι του καί τόν ύψηλό



σημείοις καϊ τέρασιν έξ οίκου δουλείας Φαραώ, και διαγαγόντος 
διά θαλάσσης Έρυθρας, και όδηγήσαντος έν νεφέλη ήμέρας, και 
δλην την νύκτα έν φωτισμφ πυράς. Και έστράφη ή καρδία αυτών 
εις Αίγυπτον, και έγένετο ό λαός Κυρίου ού λαός Κυρίου, και ό 

20 ήλεημένος ούκ ήλεημένος, και ό ήγαπημένος ούκ ήγαπημένος. Αιά 
τοΰτο νυν Παρθένος τίκτεται τής προγονικής πορνείας άντίπαλος, 
και αύτφ τφ  θ ε φ  μνηστεύεται και τίκτει τού θεού τον έλεον. Και 
λαός τού θεού, ό πριν ού λαός, καθίσταται, και ό ούκ ήλεημένος 
ήλέηται, και ό ούκ ήγαπημένος ήγάπηται. Έξ αύτής γάρ τίκτεται ό 

25 Υιός του θεοΰ ό άγαπητός, έν φ  εύδόκησεν.

9 "Αμπελος εύκληματοΰσα έξ "Λ ννης έβλάστησε και βότρυν 
γλυκύτητος ήνθησε, πόμα νέκταρ τοϊς γηγενέσι πηγάζοντα εις 
ζωήν αιώνιον. Ιωακείμ και "Αννα έσπειραν έαυτοΐς εις δικαιοσύ
νην και έθέρισαν καρπόν ζωής. Έφώτισαν έαυτοΐς φώς γνώσεως 

5 και Κύριον έξεζήτησαν, και ήλθεν αύτοΐς γέννημα δικαιοσύνης, 
θαρσείτω ή γη και τά τέκνα Σιών. Χαίρετε έπ'ι Κυρίω τφ  θ ε φ  
ύμών, δτι βεβλάστηκεν έρημος· στείρα ήνεγκε τον καρπόν αύτής. 
’Ιωακείμ και ’Άννα ώς δρη νοητά γλυκασμόν άπεστάλαξαν. Εύ- 
φραίνου, ’Άννα μακαριστέ, δτι θήλυ τέτοκας. Τοΰτο γάρ τό θήλυ, 

ιομήτηρ θεοΰ, πύλη φωτός, πηγή ζωής, και τό των θηλειών διαλύει 
έγκλημα. Τοΰ θήλεος τούτου τό πρόσωπον λιτανεύσουσιν πλούσιοι 
τοΰ λαοΰ. Τοΰτο τό θήλυ βασιλείς έθνών προσκυνήσουσι, δώρα 
φέροντες. Τοΰτο τό θήλυ προσάξεις θ ε φ  τφ  Παμβασιλεΐ, ώς 
κροσσωτοΐς χρυσοΐς, την των άρετών περιβεβλημένην εόπρέπειαν 

is καϊ κεκοσμημένην τη τοΰ Πνεύματος χάριτι, ής ή δόξα έξωθεν.
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32. Ψαλμ. 77,12-72. 33. Ρωμ. 9,1. 34. Ήσ. 61,11.
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βραχίονά του, πού τον έβγαλε άπό τη χώρα της Φαραωνικής 
σκλαβιάς του μέ σημεία καί τέρατα, πού πέρασε μέσα άπό τήν 
’Ερυθρά θάλασσα καί τόν οδήγησε τήν ήμέρα μέ τή νεφέλη καί 
όλη τή νύχτα μέ τή λάμψη τής φωτιάς, καί παρόλα αύτά ή καρ
διά τους στράφηκε στήν Αίγυπτο32 καί ό λαός τού Κυρίου έγινε 
όχι λαός τού Κυρίου, ό έλεημένος άπό τόν θ εό  όχι έλεημένος 
καί ό άγαπημένος όχι άγαπημένος33, γι’ αύτό τώρα γεννιέται ή 
Παρθένος άντίπαλος τής προγονικής πορνείας, άρραβωνιάζεται 
μέ τόν ϊδιο τό θ εό  καί γέννα τή θεία εύσπλαγχνία. Καί ξαναγί
νεται λαός τού θεού αύτός πού πριν δεν ήταν λαός του, δέχεται 
τό έλεος αύτός πού τό είχε στερηθεί κι αύτός πού είχε χάσει 
τήν άγάπη τήν ξαναβρίσκει. Γιατί άπό αύτήν γεννιέται ό Υιός 
τού θεού ό άγαπητός, πού τόν ευχαρίστησε.

9 Κλήμα μέ πλήθος βλαστών βλάστησε άπό τήν Ά ν ν α  καί 
άνθισε σταφύλι όλόγλυκο πού πηγάζει γιά τούς ανθρώπους τό 
θεϊκό ποτό τής αιώνιας ζωής. Δικαιοσύνη έσπειραν ό ’Ιωακείμ 
καί ή Ά ν ν α  καί θέρισαν καρπό ζωής. Φωτίστηκαν μέ τό φώς 
της γνώσης καί ζήτησαν τόν Κύριο μ’ έπιμονή καί τούς ήρθε τό 
γέννημα της δικαιοσύνης34. Ά ς  πάρει θάρρος ή γη καί τά τέκνα 
τής Σιών. ΧαρεΤτε πού χάρη στον Κύριο τό θ εό  σας βλάστησε 
ή έρημος καί ή στείρα έδωσε τόν καρπό της. Ό  ’Ιωακείμ καί ή 
Ά ν να  ώς όρη νοητά στάλαξαν τή δροσιά της γλυκύτητάς τους. 
Νιώσε ευφροσύνη, ’Ά ννα μακαριστή, πού γέννησες κορίτσι. 
Γιατί τό κορίτσι αύτό είναι ή μητέρα τού θεού, ή πύλη τού 
φωτός, ή πηγή τής ζωής καί διαγράφει τό έγκλημα τής γυναί
κας. Τής κόρης αύτής τό πρόσωπο έκλιπαρούν οί πλούσιοι τού 
λαού35. Τήν κόρη αύτή θά τήν προσκυνήσουν βασιλιάδες λαών 
καί θά τής φέρουν δώρα36. Αύτή τήν κόρη θά προσφέρεις στο 
θ ε ό  τόν Παμβασιλέα ντυμένη σάν μέ χρυσά κρόσσια τήν ομορ
φιά τών άρετών καί στολισμένη μέ τή χάρη τού Πνεύματος, 
αύτή πού ή χάρη της είναι μέσα της37. Γιατί ή δόξα κάθε γυναί
κας είναι ό άντρας της πού έρχεται άπ’ έξω, όμως ή δόξα τής

35. Ψαλμ. 44,13. 36. Ψαλμ. 67,30. 37. Ψαλμ. 44,14.
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Λόξα μεν γάρ πάσης γυναικδς ό άνήρ έξωθεν έπιών, ή δόξα δε τής 
Θεοτόκου έσωθεν, ό τής κοιλίας καρπός.

7Ω θήλυ ποθητόν, τρισμακάριστον! Ευλογημένη συ έν γυναιξ'ι 
και ευλογημένος ό καρπός τής κοιλίας σου. ΤΩ θήλυ θύγατερ του 

20 βασιλέως Δαβίδ και Μήτηρ του Παμβασιλέως ΘεοΓ)! ΤΩ θειον έμ
ψυχον άγαλμα, έφ ’ ф ό δημιουργός εύφράνθη θεός, νοδν μη έχον 
θεοκυβέρνητον, кал μόνω θ ε φ  προσανέχοντα- έπιθυμίαν άπασαν 
τεταμμένην προς το μόνον έψετόν τε και άξιέραστον τον θυμόν 
κατά μόνης τής άμαρτίας και του ταύτην κυήσαντος. Ζωήν τής φύ- 

25σεως κρείττονα έξεις. Έ ξεις γάρ ού σαυτή' ού γάρ σαυτής ένεκα 
γεγέννησο. "Οθεν έξεις Θεφ, δι ’ δν εις τον βίον έλήλυθας, δι ’ δν τη 
παγκοσμίφ έξυπηρετήσεις σωτηρία, όπως ή άρχαία βουλή του 
Θεού, τής του Λόγου σαρκώσεως και τής ήμών θεώσεως, διά σου 
πληρωθη. 'Όρεξις τοις θείοις λόγοις έντρέφεσθαι кал τούτοις πιαί- 

30 νεσθαι, ώς ή έλαια κατάκαρπος έν τω οϊκω του ΘεοΓ), ώς ξύλον 
πεφυτευμένον παρά τάς διεξόδους των ΰδάτων του Πνεύματος, ώς 
ξύλον ζωής, δ τον καρπόν αύτοΰ έδωκεν έν τω προωρισμένω 
καιρφ αύτοΰ, Θεόν σεσαρκωμένον, την αιώνιον άπάντων ζωήν. 
Πάντα λογισμόν τρόφιμον και ψυχωφελή έχουσα και πάντα περιτ- 

35 τον καί ψυχοβλαβή πριν γεύσασθαι άποκρίνουσα.
'Οφθαλμοί διά παντός πρός Κύριον, φώς όρώντες άέναον και 

άπρόσιτον. ΤΩτα τον θειον άκούοντα λόγον και τερπόμενα τή κι
θάρα του Πνεύματος, δ ι’ ών ό Λόγος είσήλθε σαρκωθησόμενος. 
Ρίνες τή όσμη τών μύρων του νυμφίου θελγόμεναι, δς έστι μύρον 

40 θειον έκουσίως κενούμενον και χρίον τήν έαυτοΰ άνθρωπότητα. 
«Μΰρον γάρ έκκενωθεν δνομά σου», φησίν ή Γραφή. Χείλη αί- 
νοΰντα τον Κύριον και τοΐς αύτοΰ κολλώμενα χείλεσι. Γλώσσα 
και φάρυγξ λόγους ΘεοΓ) διακρίνουσαι καί θείας γλυκύτητος έμφο- 
ρούμεναι. Καρδία καθαρά καί άμόλυντος, όρώσα καί ποθούσα 

45 θεόν τον άμόλυντον. Γαστήρ, έν ή ό άχώρητος φκησεν, καί μα-

38. Ψαλμ. 1,3. 39. Ά σ μ α  Άσμ. 1,2.
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Θεοτόκου βρίσκεται μέσα της, είναι ό καρπός των σπλάχνων 
της.

’Ώ  κόρη, ποθητή, τρισμακάριστη. Εύλογημένη έσύ άνάμε- 
σα σε δλες τις γυναίκες καί εύλογη μένος ό καρπός των σπλάγ
χνων σου. ’Ώ  κόρη τού βασιλιά Δαβίδ καί μητέρα τού Παμβα- 
σιλέα θεού. ’Ώ  θειο έμψυχο άγαλμα, στο όποιο ένιωσε εύφρο- 
σύνη ό δημιουργός θεός, πού είναι θεοκυβέρνητος ό νοΰς σου 
καί στο θ εό  μόνο στραμμένος· ή έπιθυμία σου όλη τεντωμένη 
πρός τό μοναδικό ποθητό κι άξιο γι’ άγάπη, κι όλος ό θυμός 
σου στραμμένος κατά τής άμαρτίας μόνο κι εκείνου πού τή γέν
νησε. Ή  ζωή σου θά είναι άνώτερη άπό τήν άνθρώπινη φύση 
σου. Δε θά είναι δική σου, γιατί δέ γεννήθηκες γιά έσένα. Γι’ 
αύτό θά τή δώσεις στο θεό , πού γι’ αύτόν ήρθες στή ζωή· γι’ 
αύτόν θά ύπηρετήσεις τήν παγκόσμια σωτηρία, γιά νά πραγ
ματοποιηθεί με σένα ή άρχαία άπόφαση τού θεού, ή σάρκωση 
τού Λόγου καί ή δική μας θέωση. Ό  πόθος σου είναι νά τρέφε
σαι με τά θεία λόγια καί μ’ αύτά νά πλουτεΐς δπως ή κατάκαρπη 
έλιά στήν αύλή τού θεού, δέντρο φυτεμένο κοντά στις νερο
μάννες τού Πνεύματος38, σάν τον δέντρο τής ζωής, πού θά 
δώσει τον καρπό του στήν ώρα του, θ εό  με σάρκα, τήν ζωή 
όλων τήν παντοτινή. Κρατείς κάθε σκέψη πού τρέφει κι ώφελεΐ 
τήν ψυχή κι άπομακρύνεις πριν νά γευτείς κάθε σκέψη περιττή 
καί ψυχοβλαβή.

Τά μάτια σου είναι στραμμένα πάντα στο θεό , βλέποντας 
φώς άέναο καί άπρόσιτο. Τ ’ αύτιά σου άκούν τό θείο λόγο καί 
τέρπονται μέ τήν κιθάρα τού Πνεύματος, μέσω τών όποιων πέ- 
ρασε ό Λόγος γιά νά σαρκωθεί. Ή  όσφρηση πού θέλγεται άπό 
τ’ άρώματα τού νυμφίου, πού είναι μύρο θεϊκό καί χύνεται άπό 
μόνο του καί χρίει τήν άνθρώπινή του φύση· Γιατί ή Γραφή 
λέει, «μύρο πού χύθηκε είναι τ’ όνομά σου»39. Χείλη πού 
ύμνούν τον Κύριο καί κολλούν στά δικά του χείλη. Γλώσσα καί 
λάρυγγας πού διακρίνουν τά λόγια τού θεού καί ξεχειλίζουν 
άπό θεία γλυκύτητα. Καρδιά καθαρή κι άμόλυντη πού βλέπει 
καί ποθεί τόν άμόλυντο θεό . Σπλάχνα μέσα στά όποια κατοί-
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στοι γάλακτος, έξ ών έτράφη θεός τδ παιδίον 'Ιησούς. Πύλη θεοΰ, 
άειπαρθενεύουσα. Χεΐρες θεόν φέρουσαι και γόνατα, θρόνος των 
Χερουβίμ υψηλότερος, δι ’ ών ϊσχυσαν χεΐρες άνειμέναι και γόνατα 
παραλελυμένα. Πόδες, ώς λύχνω φωτός τώ του θεού ποδηγούμε- 

50 νοι νόμο) και όπίσω αύτοδ άνεπιστρόφως τρέχοντες, έως πρδς την 
ποθούσαν τον ποθούμενον εϊλκυσαν. 'Όλη παστάς του Πνεύματος, 
δλη πόλις ΘεοΓ) ζώντος, ήν εύφραίνουσι του ποταμού τα όρμήματα, 
τών του άγιου Πνεύματος χαρισμάτων κύματα■ δλη καλή, δλη 
πλησίον Θεού. Αΰτη γαρ ύπεραναβασα τα Χερουβίμ кал τών Σερα- 

55 φιμ ύπεραρθεΐσα, πλησίον θεοΰ έχρημάτισεν.

10 ΤΩ θαύμα πάντων θαυμάτων ύπέρτερον! Γυνή επάνω τών Σε- 
ραφιμ γέγονεν, ότι Θεός ώφθη βραχύ τι παρ ’ άγγέλους ήλαττωμέ- 
νος. Σιγάτω Σολομών ό σοφώτατος και μή λεγέτω, «μηδέν καινον 
ύπο τον ήλιον». 7Ω Παρθένε θεοχαρίτωτε, ναός θεοΰ άγιος, δν ό 

5 πνευματικός Σολομών, ό είρηνάρχης, κατασκευάσας κατώκησεν, 
ού χρυσώ και λίθοις άψύχοις καλλωπιζόμενος, άλλ ’ άντι χρυσοΰ 
λάμπων τώ Πνεύματι, άντι δε λίθων τίμιων έχων τον πολύτιμον 
μαργαρίτην Χριστόν, τον άνθρακα τής Θεότητας, δν άψασθαι τών 
χειλέων ήμών καθικέτευε, ώς ά'ν καθαρθέντες, τούτον συν τώ Πα- 

ιοτρι кал τώ Πνεύματι ύμνήσωμεν άνακράζοντες, «'Άγιος, ".Αγιος, 
'Άγιος Κύριος Σαβαώθ», μία φύσις θεότητος έν τρισϊν ύποστάσε- 
σι. « "Άγιος ό Θε'ος» και Πατήρ, ό εύδοκήσας έν σοι και έκ σου τε- 
λεσθήναι δ προώρισε προ αιώνων μυστήριον, « 'Άγιος ισχυρός», ό 
Υιός του Θεοΰ και Θεός ό μονογενής, σε πρωτότοκον προαγαγών 

ΐ5 έκ στείρας μητρδς σήμερον, όπως μονογενής έκ σου γεννηθη Παρ-

40. Έβρ. 2,9. 41. Έκκλ. 1,10. 42. Ήσ. 6,6.
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κησε ό άχώρητος καί μαστοί γεμάτοι μέ γάλα άπό τούς όποιους 
τράφηκε ό θεός, τό παιδί ’Ιησούς. Πύλη τού θεού πού μένεις 
παρθένος γιά πάντα. Χέρια πού κρατούν τό θεό , και γόνατα 
πού είστε θρόνος ύψηλότερος άπό τά Χερουβίμ, μέ τά όποία 
έλαβαν δύναμη χέρια έξαντλημένα και γόνατα πού είχαν παρα- 
λύσει. Πόδια όδηγημένα άπό τό φωτεινό λυχνάρι τού θείου νό
μου πού τρέχουν άσταμάτητα πίσω του, ώσπου έσυραν τον πο
θητό σ’ αύτή πού τον ποθούσε. 'Ολόκληρη είσαι νυφικός θάλα
μος τού Πνεύματος, όλόκληρη πόλη τού ζωντανού θεού, πού 
την εύφραίνουν τά κλωθογυρίσματα τού ποταμού, τά κύματα 
δηλαδή των χαρισμάτων τού άγίου Πνεύματος. 'Ολόκληρη 
καλή, όλόκληρη κοντά στο θεό . Γιατί αύτή, ξεπερνώντας τά 
Χερουβίμ καί άνεβαίνοντας πάνω άπό τά Σεραφείμ, στάθηκε 
δίπλα στο θεό.

ίο ’Ώ  θαύμα άπ’ δλα τά θαύματα άνώτερο. Μιά γυναίκα άνέ- 
βηκε πάνω άπό τά Σεραφίμ, έπειδή ό θεό ς φανερώθηκε έλάχι- 
στα έλαττωμένος άπό τούς άγγέλους40. "Ας σωπάσει ό σοφότα
τος Σολομών καί άς μή λέει «τίποτε καινούργιο κάτω άπό τον 
ήλιο»41. "Ω Παρθένε, πού σέ στολίζει ή θεία χάρη, ό άγιος 
ναός τού θεού, πού ό Σολομών ό πνευματικός άρχηγός τής ει
ρήνης κατασκεύασε καί κατοίκησε σ’ αύτόν, πού δεν εΐναι ή 
διακόσμησή σου χρυσός καί πετράδια άψυχα, άλλά λάμπεις, 
άντί άπό χρυσάφι, άπό τό άγιο Πνεύμα, κι έχεις, άντί πετράδια 
άκριβά, τό πολύτιμο μαργαριτάρι τό Χριστό, τον άνθρακα τής 
θεότητας, τον όποιο ικέτευε ν’ άγγίξει τά χείλη μας, ώστε, 
άφού καθαρθούμε, νά τόν ύμνήσομε μαζί μέ τον Πατέρα καί τό 
Πνεύμα άνακράζοντας «'Άγιος, άγιος, άγιος, Κύριος Σαβα- 
ώθ»42, μία φύση θεότητας σέ τρεις ύποστάσεις. 'Ά γιος ό θεός 
καί Πατέρας πού εύδόκησε σέ σένα μέσα κι άπό σένα νά τελε- 
στεΐ τό μυστήριο πού καθόρισε πριν άπό τούς αιώνες, "Αγιος 
ισχυρός, ό Υιός τού θεού καί θεό ς μονογενής πού έκανε νά 
γεννηθείς σήμερα πρωτότοκος άπό μητέρα στείρα, γιά νά γεν
νηθεί άπό έσένα μητέρα παρθένα μονογενής ό μονογενής τού 
Πατέρα του καί πρωτότοκος όλης τής κτίσης καί νά γίνει
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βύνου μητρός, πρωτότοκος έν πολλοΐς άδελφοΐς παραπλησίως 
ήμΐν έκ σον μετεσχηκώς σαρκος και αίματος. Ά λλ ’ οόκ έκ μόνου 
σε Πατρός ή έκ μόνης Μητρός προήγαγεν, ϊνα τω μόνω Μονογενει 
φνλαχθή το κατά πάντα μονογενές. Αύτός γάρ μόνος μονογενής έκ 

2ομόνον Πατρός, και μόνος έκ μόνης Μητρός. «'Άγιος άθάνατος», 
το πανάγιον Πνεύμα, τη δρόσφ τής έαντον θεότητας, τω θείω πυρί 
σε φυλάζαν άνάλοηον. Τοΰτο γάρ ή Μωνσέως προύπηνίττετο βά- 
τος.

ι ι  Χαίροις, προβατική, τής τον θεόν Μητρός το ίερώτατον τέμε
νος.

Χαίροις, προβατική, τής βασιλίδος τό προγονικόν καταγώ-
γιον.

5 Χαίροις προβατική, των τον Ιωακείμ προβάτων τό πάλαι 
σήκος, νυν δέ τής λογικής τον Χρίστον ποίμνης ούρανομίμητος 
Εκκλησία, ή ποτέ μέν άπαξ τον ένιαντον τον θεόν δεχόμενη τον 
άγγελον, το νάμα ταράττοντα, ένα τε ρωννύντα και τής σννεχοόσης 
άπαλλάττοντα νόσον, ννν δε πλήθη ούρανίων δννάμεων έχονσα, 

ίο ύμνονντων σνν ήμΐν την θεομήτορα, την των θανμάτων άβνσσον, 
την πηγήν τής παγκόσμιόν ίάσεως- ον λειτονργον δεξαμενή άγγε
λος, άλλα τον τής μεγάλης βονλής, ώς έπϊ πόκον άψοφητι κατα- 
βάντα ύετόν άγαθότητος, και πάσαν την φνσιν νοσήσασαν και πρός 
φθοράν άποκλίνασαν, προς ύγείαν άνοσον και πρός ζωήν άγήρω 

15 έπανορθώσαντα' δ ι’δνόένσοι παράλντοςώςέλαφοςήλατο.
«Χαίροις», προβατική τιμία, αύξείτω σον ή χάρις.
Χαίροις, Μαρία, γλνκντατον τής "Αννης θνγάτριον προς σέ 

γάρ ανθις ό πόθος άνέλκει με. Πώς έξεικονίζω σον τό σεμνότατον 
βάδισμα, πώς την στολήν; πώς τό πρόσωπόν σον τό χάριεν; γηρα

ιό λέον φρόνημα έν νεάζοντι σώματι; στολή κόσμια, πάσαν θρνψιν 
και μαλακίαν φεύγονσα. Βήμα σεμνόν και άτάραχον και πάσης
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πρωτότοκος ανάμεσα σέ πολά αδέλφια, παραπλήσια μ’ εμάς, 
μετέχοντας άπό σένα σάρκα καί αίμα. Δέ έφερε όμως έσένα 
στή ζωή άπό μόνο τόν Πατέρα ή τή μητέρα μόνο, γιά νά διαφυ- 
λαχθεΐ τό προνόμιο πού είναι μονογενής σέ όλα ό μόνος Μονο
γενής. Γιατί αύτός είναι ό μόνος μονογενής άπό τόν Πατέρα 
μόνο καί μόνος πάλι άπό Μητέρα μόνο- 'Ά γιος άθάνατος, τό 
πανάγιο Πνεύμα, πού μέ τή δρόσο τής θεότητάς του σέ διαφύ- 
λαξε άφλεκτη άπό τή θεία φωτιά. Γιατί αύτό τό αίνιγμα προτύ- 
πωνε ή βάτος τού Μωϋσή.

ι ι  Χαΐρε, πύλη προβατική, ό πανίερος ναός τής μητέρας τού 
θεού.

Χαΐρε, πύλη προβατική, προγονικό ενδιαίτημα τής βασί
λισσας.

Χαΐρε, πύλη προβατική, πού ήσουν παλιά ή μάντρα των 
προβάτων τού Ιωακείμ καί τώρα ή ούρανομίμητη ’Εκκλησία 
τού λογικού ποιμνίου τού Χριστού, ή όποία κάποτε μιά φορά τό 
χρόνο δεχόσουν τόν άγγελο τού θεού νά σού ταράζει τό νερό 
κι έκανε καλά κάποιον άπαλλάσσοντάς τον άπό τή νόσο πού 
είχε, ένώ τώρα έχεις πλήθη ούράνιων δυνάμεων πού ύμνούν 
μαζί μας τή μητέρα τού θεού, τήν άβυσσο τών θαυμάτων, τήν 
πηγή τής γιατρειάς όλου τού κόσμου. Δέν δέχτηκες ένα άγγελο 
ύπηρέτη, άλλά τόν άγγελο τής μεγάλης βουλής, πού άθόρυβα 
κατέβηκε πάνω σέ άπαλό μαλλί ώς βροχή άγαθότητας καί ξα- 
νάφαρε τήν ύγεία τήν τέλεια καί τήν άγέραστη ζωή σ’ όλη τή 
φύσης μας πού άρρώστησε καί ύποτάχτηκε στή φθορά, χάρη 
στόν όποιον ό μέσα σ’ έσένα παράλυτος άναπήδησε σάν τό 
έλάφι.

Χαΐρε, κολυμβήθρα προβατική σεβαστή, άς πληθύνει ή 
χάρη σου.

Χαΐρε, Μαρία, γλυκύτατη κόρη τής ’Άννας· γιατί σ’ έσένα 
πάλι μέ παρασύρει ό πόθος. Πώς νά παραστήσω τό σεμνό βάδι
σμά σου, πώς τό ντύσιμό σου, πώς τό χαριτωμένο πρόσωπό 
σου, τή γεροντική σου γνώση στό νεαρό σου σώμα, τό ντύσιμο 
τό μετρημένο πού άποφεύγει κάθε πολυτέλεια καί άπαλότητα;
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βλακείας έλεύθερον. Ή θος έστυμμένον, ίλαρότητι σύμμικτον, άν- 
δράσιν άπρόσιτον. Και μάρτυς ό φόβος ό έπισυμβάς τφ  άσυνήθει 
τοΰ αγγέλου προσφθέγματι. Γονεΰσιν εϋήνιος και υπήκοος. Φρόνη- 

25 μα ταπεινόν έν θεωρίαις ύψηλοτάταις. Λόγος ιλαρός έξ άοργήτου 
ψυχής προσφερόμενος. Και τί γε άλλο ή άξιον τοΰ θεοΰ καταγώ- 
γιον; Σε άξίως πάσαι αί γενεαι μακαρίζουσιν, ώς έπίλεκτον δόξαν 
τής άνθρωπότητος. Συ ιερέων καύχημα, Χριστιανών έλπίς, παρθε
νίας πολυφόρον φύτευμα. Διά σοΰ γάρ τό καλόν τής παρθενίας πε- 

30 πλάτυνται. «Εύλογημένη συ έν γυναιξ'ι και ευλογημένος ό καρπός 
τής κοιλίας σου». Οί όμολογοΰντές σε Θεοτόκον εύλόγηνται, οί άρ- 
νούμενοι κεκατήρανται.

12 ΤΩ ιερά ξυνωρις Ιωακείμ και Άννα, δέχου παρ’ έμοΰ λόγον 
τουτονι τον γενέσιον! ΤΩ θύγατερ ’Ιωακείμ και Άννης και δέσποι
να! δέχου δούλου λόγον άμαρτωλοΰ, άλλ ’ έκ πυρός ποθοΰντος και 
σε μόνην κεκτημένου χαράς έλπίδα, τοΰ βίου προστάτιν, και πρός 

5 τον σόν Υιόν διαλλάκτην και σωτηρίας άρραβώνα στερέμνιον. Και 
τό τών άμαρτημάτων διασκορπίσαις φορτίον, και τό έπισκοτοΰν 
τώ έμφ νφ νέφος, και τήν ύλώδη διασκεδάσαις παχύτητα ' και 
στήσαις τούς πειρασμούς, και κυβερνήσαις αισίως τον βίον, και 
πρός τήν άνω χειραγωγήσαις μακαριότητα, και τφ  κόσμω βραβεύ

ω σαις ειρήνην, και πάσι τοΐς τήσδε τής πόλεως όρθοδόξοις οίκήτορ- 
σι παντε/.ή εύφροσύνην και σωτηρίαν αιώνιον, λιταΐς τών σε φυ- 
σάντων και παντός τοΰ τής Εκκλησίας πληρώματος. Γένοιτο, γέ- 
νοιτο. «Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος μετά σοΰ, εύλογημένη συ 
έν γυναιξί, και εύλογημένος ό καρπός τής κοιλίας σου» ’Ιησούς 

ΐ5 Χριστός ό τοΰ θεού Υιός.
Α ύτφ  ή δόξα συν Πατρ'ι και τφ  άγίω Πνεύματι, εις τούς αιώ

νας τών αιώνων. ’Αμήν.
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Σεμνό τό βάδισμά σου κι άτάραχο, χωρίς καμμιά έπιτήδευση. 
Τρόπος σοβαρός και μαζί πρόσχαρος, απλησίαστος γιά τούς 
άντρες, καί τό μαρτυρεί ό φόβος πού εκδήλωσες άπό τόν άσυ- 
νήθιστο χαιρετισμό τού αγγέλου. Πρόθυμη και υπάκουη στούς 
γονείς. Φρόνημα ταπεινό άν καί έβλεπες υψηλότατα. Τά λόγια 
σου όλο καλοσύνη έβγαιναν άπό ήρεμη ψυχή. Τί άλλο νά σού 
πω, άν όχι άξιο κατοικητήριο τού θεού; ’Ά ξ ια  σέ μακαρίζουν 
εσένα όλες οί γενιές, γιατί είσαι ή ξεχωριστή δόξα τής άνθρω- 
πότητας. Σύ είσαι των ιερέων τό καύχημα, των Χριστιανών ή 
έλπίδα, τό φυτό της παρθενίας τό πολύκαρπο. Χάρη σ’ εσένα 
δοξάστηκε διάπλατα ή ομορφιά τής παρθενίας. «Είσαι εύλογη- 
μένη έσύ άνάμεσα στις γυναίκες κι εύλογημένος είναι ό καρπός 
τών σπλάγχνων σου». Είναι εύλογημένοι όσοι σέ ομολογούν 
Θεοτόκο, κι έχουν την κατάρα όσοι σ’ άρνούνται.

’Ώ  ’Ιωακείμ καί ’Ά ννα, άγιο ζευγέρι, δεχτείτε άπό έμένα τό 
λόγο τούτο γιά τά γενέθλια. ”Ω κόρη τού ’Ιωακείμ καί τής ’Ά ν 
νας καί Δέσποινά μου, δεξου λόγο δούλου άμαρτωλού, άλλά 
πού διάπυρα σέ ποθεί καί σ’ έχει χαρά μοναδική κι έλπίδα, 
προστασία τής ζωής του, πρός τόν Υίό της μεσίτρια καί έγγύη- 
ση σωτηρίας άμετακίνητη. Παρακαλώ νά διασκορπίσεις τό 
φορτίο μου καί τό νέφος πού μού σκοτεινιάζει τό νού καί νά 
διαλύσεις τήν πηχτή ύλη πού μέ τυλίγει. Παρακαλώ άφού στα
ματήσεις τούς πειρασμούς, νά κυβερνήσεις τή ζωή μου καλοτά
ξιδη καί νά τήν οδηγήσει τό χέρι σου στήν ούράνια μακαριότη
τα καί νά χαρίσεις στόν κόσμο τήν ειρήνη καί σ ’ όλους τούς 
ορθόδοξους κατοίκους της πόλης αύτής τέλεια χαρά καί 
σωτηρία αιώνια μέ τις παρακλήσεις τών γονιών σου καί τού 
πληρώματος όλης τής ’Εκκλησίας. Είθε νά γίνει αύτό, είθε. 
«Χαΐρε, έσύ πού δέχτηκες τή χάρη τού θεού, ό Κύριος μαζί 
σου- εύλογημένη έσύ άνάμεσα στις γυναίκες κι εύλογημένος ό 
καρπός τών σπλάγχνων σου» ό ’Ιησούς Χριστός, ό Υιός τού 
θεού.

Σ’ αύτόν άνήκει ή δόξα μαζί καί στόν Πατέρα καί τό 'Ά γιο 
Πνεύμα στούς αιώνες τών αιώνων. Αμήν.
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ΕΙΣ ΤΟ ΓΕΝΕΣΙΟΝ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ  

ΑΕΣΠΟΙΝΗΣ ΗΜ ΩΝ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

1 Λαμπρώς πανηγυρίζει ή κτίσις σήμερον, καινόν ουρανόν την 
Παρθένον λαμβάνουσα. Κόρη έπ'ι γης γεγέννηται, τοΰ Βασιλέως 
των ούρανών έμψυχώμενος θάλαμος. Νεάνις είς φως έλήλυθε τής 
ηλιακής άκτΐνος φανότερον άστράπτουσα. Βρέφος έκ στείρας άνέ- 

5 λαμψε, τής παρθενίας τέμενος ίερώτατον. Τις ούχ ύπαντήσει πρός 
την πανήγυριν; τις ου δωροφορήσει έόρτια кал τη Παρθένω φιλού- 
μενα; Αωρον κάλλιστον παρθενεύουσιν ή άφθαρσία, γήμασι 
σωφροσύνη, πλουσίοις μετάδοσις, πένησιν ή ευχαριστία, άρχουσιν 
ή ήμερότης, βασιλεΰσιν ή δικαιοσύνη, ίερεΰσιν ή όσιότης, τοΐς πά- 

ιο σιν έν άπασιν ή εύνομία. Έπε'ι δε τοιαΰτα τά δώρα και μετά τοιού- 
των ή λαμπροφορία, δεύτε σκιρτήσωμεν εύφρόσυνα. ’Ά σω μεν χα- 
ριστήρια, μετά Δαβίδ■ «άγαλλιασώμεθα τφ  Κυρίω, άλαλάξωμεν 
τφ  Θεφ τφ  Σωτήρι ήμών». Τφ  Κτίστη τών άπάντο)ν ναός ύπο- 
δοχής ώκοδόμηται■ ότι τφ  δημιουργφ Λόγω καταγώγιον ξενισμού 

15 ήτοίμασται · ότι τφ  Ή λίφ τής δικαιοσύνης νεφέλη φωτός έξήπλω- 
ταν ότι τφ  περιβάλλοντι τον ούρανόν έν νεφέλαις, θεούφάντου πε- 
ριβολαίου ιστός άνίσταταν ότι τφ  κιρνώντι ταΐς ώραις τούς και
ρούς και ένιαυτούς συνακτήριον νυμφικόν άναδέδεικται.

1. Ψαλμ. 44,1.
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ΣΤΗ ΓΕΝΝΗΣΗ ΤΗΣ ΥΠΕΡΑΓΙΑΣ 

ΔΕΣΠΟΙΝΑΣ ΜΑΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ

ΟΜΙΛΙΑ

1 Λαμπρά πανηγυρίζει ή κτίση σήμερα έχοντας ώς καινούργιο 
ούρανό τήν Παρθένο. Γεννήθηκε στή γή κόρη, έμψυχο κατοικη- 
τήριο τού Βασιλιά των ούρανών. ΤΗρθε στό φως μιά κοπέλλα 
άστράφτοντας λαμπρότερα άπό τό ήλιακό φως. 'Έ να βρέφος 
πρόβαλε άπό στείρα, ναός ιερότατος τής παρθενίας. Ποιός δέ θά 
λάβει μέρος στήν πανήγυρη; ποιός δέ θά φέρει δώρα γιά τή γιορ
τή πού ή Παρθένος άγαπα; Τό πιό ώραιότερο δώρο γιά όσους 
παρθενεύουν είναι ή άφθαρσία, γιά τούς έγγαμους ή σωφροσύνη, 
γιά τούς πλούσιους ή μετάδοση τού πλούτου, γιά τούς φτωχούς ή 
εύχαριστία, ή ήμερότητα γιά τούς άρχοντες, γιά τούς βασιλιάδες 
ή δικαιοσύνη, γιά τούς ιερείς ή όσιότητα, γιά όλους ό σεβασμός 
τών νόμων σέ όλα. ’Αφού λοιπόν αύτά είναι τά δώρα καί μ’ αύτά 
γίνεται ή λαμπρή πομπή, έλάτε νά σκιρτήσομε μέ εύφροσύνη. 
"Ας ψάλομε εύχαριστήριους ύμνους μαζί μέ τόν Δαβίδ- «ας γεμί
σομε άπό άγαλλίαση γιά τόν Κύριο, άς άλαλάξομε πρός τό θ εό  
τό Σωτήρα μας»1. Γιά τόν κτίστη τών όλων ύψώθηκε ναός ύπο- 
δοχής· γιά τόν δημιουργό Λόγο έτοιμάστηκε κατοικητήριο γιά 
νά τόν φιλοξενήσει- γιά τόν 'Ή λιο τής δικαιοσύνης άπλώθηκε 
νεφέλη φωτός· γι’ αύτόν πού ντύνει τόν ούρανό μέ σύννεφα 
στήνεται αργαλειός γιά φόρεμα θεοΰφαντο- γ ι’ αύτόν πού συν
δυάζει τούς καιρούς καί τούς χρόνους μέ τις έποχές παρουσιά
στηκε νυφικό πού συνάγει.
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2 Χορεύσατε, νεάνιδες' παρθενικόν γάρ τό γενέθλιον. Σκιρτήσα- 
τε, μητέρες' μητρικός γάρ καρπός ή παρθενεύουσα. Στεΐραι, εύέλ- 
πιδες έστε πρός την πριν στειρεύουσαν, είτα θεόπαιδα γεννήσασαν 
άποσκοπεύουσαι. Μηδέ γε κόραι τής χορείας άπολειπέσθωσαν,

5 τής μόνης κορών κορωνίδος όμοΰ και βασιλίδος τό γενέσιον πα- 
νηγυρίζουσαι. «Σαλπίσατε σάλπιγγι έπ'ι τούς βουνούς’ ήχήσατε έπ'ι 
τών ύψηλών κηρύξατε έν ’Ιερουσαλήμ», δι ’ Ώση'ε ήμϊν κάνταΰθα 
τό προσταττόμενον. Δαβίδ ό θεοπάτωρ, εύψράνθητν Ήσαΐας ό 
προφητοκράτωρ, φαιδρύνθητι. Και ό μέν, δτι έξ όσφύος σου, κατά 

ίο τήν ορκωμοσίαν, ή βασιλϊς προέρχεται, έξ ής θήσειν έπ'ι τον θρό
νον σου τον καρπόν σου Θεός έπηγγείλατο, ό δέ, δτι ή προφητεία 
σου πέρας εϊληφεν, «έξελεύσεται ράβδος έκ τής ρίζης Ίεσσαί, και 
άνθος έκ τής ρίζης άναβήσεται». Ράβδος ή Παρθένος, έξ ής Απει
ρόγαμος το άνθηρόν και άένναον Χριστός άνεισιν.

3 ’Αλλά τί μοι τφ  δεΐνι και τφ  δεϊνι τό χαίρειν περιγράψειν, και 
μή φωνη περιληπτική διασημάναι τήν άγαλλίασιν; «Εύφρανθήτω 
ό ούρανός άνωθεν και αί νεφέλαι ρανάτωσαν δικαιοσύνην. Ανατει- 
λάτω ή γή καί βλαστησάτω έλεος, και δικαιοσύνην άνατειλάτω

5 άμα». Διά τί; "Οτι σκήνωμα τώ Θεφ ’Ιακώβ πεφανέρωταν δτι τό
πος άγιος τφ  παναγίω Λόγω ύποδέδεικται. «Ώ ς φοβερός ό τόπος 
ούτος», βοάτω ’Ιακώβ ό πατριαρχικώτατος, «ούκ έστι τοΰτο, άλλ ’ 
ή οίκος Θεού, και αϋτη ή πύλη του ούρανοΰ!». ”Ω άπορρήτων 
ακουσμάτων! ώ παραδόξων άποτελεσμάτων! Τί τοΰτο τό καινόν 

ίο διήγημα; τις αϋτη ή ξενίζουσα παραβολή και άπόρρητος; Ε ί ό ού
ρανός τοΰ ούρανοΰ ούκ έξαρκέσουσί σοι, ώς ό Λόγος και τις ή 
έξαρκοΰσα αύτφ φυσική κατοίκησις; «Ούχ'ι τον ούρανόν και τήν 
γήν έγώ πληρώ, λέγει Κύριος;». Και ποΰ τφ  τοιούτω και τηλι-

2. Ώ σηέ 5,8. 3. Ψαλμ. 131,11.
4. Ήσ. 1,11. 5. Ήσ. 45,1.
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2 Πιάστε τό χορό, κοπέλλες, γιατί γεννήθηκε Παρθένος. 
Σκιρτήστε, μητέρες, γιατί ή παρθένος είναι καρπός μητρικός. 
Γεμήστε, στείρες, άπό έλπίδα Αποβλέποντας πρός αύτήν πού 
ήταν πρώτα στείρα κι έπειτα γέννησε τήν κόρη τού θεού. Ούτε 
οί κόρες νά λείψουν άπό τό χορό, πανηγυρίζοντας τή γέννηση 
τής μόνης πού ’ναι για  τις κόρες τό στεφάνωμα καί ή βασίλισσα. 
«Σαλπίστε σάλπιγγες στα όρη, ήχήστε πάνω στά ύψώματα, δια- 
λαλήστε τήν είδηση στήν ’Ιερουσαλήμ2, είναι τό πρόσταγμα τού 
Ώ σηέ πρός έμάς. Δαβίδ, σύ ό πατέρας τού Θεού, γέμισε άπό 
χαρά' Ήσαΐα, σύ ό πρώτος άπό τούς προφήτες, νιώσε εύφροσύ- 
νη. Κι ό ένας, γιατί άπό τήν όσφύ σου, σύμφωνα μέ τόν όρκο τού 
θεού3, προέρχεται ή βασίλισσα, άπό τήν όποία θά καθίσει στό 
θρόνο σου τόν καρπό σου ύποσχέθηκε ό Θεός, καί σύ ό άλλος, 
γιατί ή προφητεία σου πραγματοποιήθηκε- «θά βγει βλαστός 
άπό τή ρίζα τού Ίεσσαί καί άνθος θ’ άνεβεΐ άπό αύτήν»4. Ό  βλα
στός είναι ή Παρθένος άπό όπου ξεφυτρώνει δίχως γάμο ό Χρι
στός, τό αιώνιο άνθος.

3 ’Αλλά γιατί νά περιορίζω τή χαρά στον ένα καί στόν άλλον 
καί νά μήν έκδηλώσω τήν άγαλλίαση μέ μια φωνή; «"Ας εύφραν-
θεΐ ψηλά ό ούρανός κι ας ράνουν τά σύννεφα δικαιοσύνη. "Ας 
βγάλει φύτρα ή γή κι άς βλαστήσει εύσπλαχνία κι συγχρόνως άς
άνατείλει δικαιοσύνη»5. Γιά ποιό λόγο; Γιατί φανερώθηκε τόπος 
κατασκήνωσης για τό Θεό τού ’Ιακώβ, γιατί τόπος άγιος ορίστη
κε γιά τόν πανάγιο Λόγο. "Ας φωνάξει ό πρώτος τών πατριαρ-
χών, ό ’Ιακώβ, «πόσος φοβερός είναι τούτος ό τόπος· δέν είναι
τίποτε άλλο, παρά ό οίκος τού θεού, κι αύτή είναι ή πύλη τού ού- 
ρανού»6. ’Ώ  άκούσματα άνείπωτα! ώ άνέλπιστα άποτελέσματα! 
Ποιά είναι αύτή ή πρωτάκουστη διήγηση; Ποιά είναι αύτή ή πα
ράξενη καί απόρρητη παραβολή; "Αν δέ σού φτάνει ό ούρανός
τών ούρανών7, όπως λέει ό Λόγος, ποιά άνθρώπινη κατοικία εί
ναι έκείνη πού θά τού φτάσει; «Δέν γεμίζω έγώ», λέει ό Κύριος, 
«μέ τήν παρουσία μου τόν ούρανό καί τή γή;»8. Πού λοιπόν

6. Γεν. 28,17. 7. Γ' Βασ. 3,27. 8. Ίερ. 23,24.
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κούτω και ύπεραίροντι πάσης καταληπτικής ύποθέσεως; ού γάρ έν 
ΐ5 ποσότητι το άπειρον, περιληπτικόν χωρίον έζευρηθήσεται. « Ό ου

ρανός μοι», φησίν, «θρόνος, και ή γη ΰποπόδιον των ποδών μου». 
Και ποιος οίκοδομηθήσεται οίκος τφ  έρωτώντι; ή τις έξευρεθείη 
τόπος τής καταπαύσεως αϋτοΰ; Άλλ ’ δμως εΰρηται και πεψανέρω- 
ται. Πώς και τίνι τρόπω; ~Ωδε γάρ τό ζητούμενον. Μικρόν άναμεί- 

20 νας, άγαπητέ, λήψη τοΰ ποθουμένου την έπίλυσιν.

4 Μέλλοντος άνθρώπου έξ οϋκ δντων εις το είναι παράγεσθαι 
δ ι' άπειρον θεοΰ άγαθότητα, πρότερον ουρανός εκτείνεται, γή ύπε- 
στόρεσται, θάλασσα περιώρισται, και δσα άμφοτέρων συμπληρω
τικά, έν ταυτφ τής δλης διακοσμήσεως εϊληπται. Είθ ’ ύστερον ό 

5 άνθρωπος βασιλικώς εις γυμνάσιον άρετής έν παραδείσω τίθεται ■ 
άλλ’, ε ίμη ή παράβασις προύχώρησεν, οϋκ αν τοΰ ζωηροΰχωρίου 
έξωρίζετο. Έξοστρακισθεϊς δε τοΰ ένδύματος, εί μη ταΐς θείαις 
προμηθείαις άντανίστατο, ούκ αν εις την πολυπαθεστάτην άλλοίω- 
σιν κατηγάγετο, άντι Θεοΰ μονάρχου πολυθεΐαν σεβόμενος. Διά τοι 

ίο ταΰτα, ώς έν κεφαλαίω φάναι, τη φθορά κατεσχημένων άπάντων, 
και Θεοΰ κατοικτιζομένου μή είς παντελή άνυπαρζίαν χωρήσαι τό 
τών οικείων χειρών πλάσμα, άλλου καινοΰ ούρανοΰ, γής τε και 
θαλάσσης ποίημα, έν οίς χωρηθήναι ευδοκεί δι ’ άνάπλασιν τοΰ γέ
νους ό άχώρητος. Και ταΰτά έστιν ή μακαρία και πολυύμνητος 

ΐ5 Παρθένος. Ώ  τοΰ θαύματος! Ουρανός μεν ώς έκ τών άδυτων θη
σαυρών, τον τής δικαιοσύνης 'Ήλιον άνίσχουσα, γή δε ώς έκ τών 
άχράντων λαγάνων τής άφθαρσίας τον στάχυν τής ζωής βλαστή- 
σασα, θάλασσα ώς έκ τών κοιλιακών κόλπων τό νοητόν μαργαρί
την προφέρουσα.

20 "Ηδη τοιγαροΰν παρήχθη ή νεοφανής κτίσις τοΰ άχωρήτου, 
ηύτρεπίσθη ή βασίλειος αύλή τοΰ Παμβασιλέως, ήτοιμάσθη τό λο- 
γικόν καταγώγιον τοΰ άκαταλήπτου. Ώς μεγαλοπρεπής δδε ό κό
σμος! ώς άξιάγαστος ή δημιουργία, φυτοΐς άρετών ώραΐζουσα, άν-

9. Ήσ. 46,2.
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ύπάρχει τόπος γν’ αύτόν τόν τέτοιο καί τόσο μεγάλο καί πού βρί
σκεται πάνω άπό όποιαδήποτε σκέψη πρός κατανόηση; Γιατί δέ 
μετριέται τού άπειρου ή ποσότητα ούτε θά βρεθεί τόπος νά τόν 
περιλάβει. «θρόνος μου», λέει, «ό ούρανός καί ή γη ύποπόδιο 
των ποδιών μου»9. Καί ποιός οίκος θά κτιστεί γι’ αύτόν πού έρω
τά; "Η ποιός τόπος θά βρεθεί γ ι’ αύτόν γιά ν’ άναπαυθεΐ; Καί 
όμως βρέθηκε κι έχει φανερωθεί. Πώς καί μέ ποιό τρόπο; Αύτό 
άκριβώς είναι τό ζητούμενο. Περίμενε λίγο, άγαπητέ μου, καί θά 
λάβεις τήν άπάντηση πού ποθείς.

4 'Ό ταν ήταν ό άνθρωπος νά έρθει στή ζωή άπό τό μή είναι 
άπό άπειρη άγαθότητα τού θεού, πρώτα άπλώνεται ό ούρανός, 
έπειτα στρώνεται κάτω ή γή, ορίζεται ή περιοχή τής θάλασσας 
καί συγχρόνως γίνονται όσα συμπληρώνουν τήν όλη διακόσμη- 
ση καί τά δύο αύτών. Ύ στερα  τοποθετείται ό άνθρωπος μέσα 
στόν παράδεισο σάν βασιλιάς, γιά νά άσκεΐ τήν άρετή. Ά ν  όμως 
δέ συνέβαινε ή παράβαση, δέ θά έξοριζόταν άπό τόν τόπο τής 
ζωής. Έξοστρακισμένος άπό τό ένδυμά του, άν δέν έπαναστα- 
τούσε κατά τών θείων έντολών, δέ θά καταντούσε στήν άλλοίω- 
ση μέ τά τόσα πάθη, λατρεύοντας πολλούς θεούς άντί τόν ένα 
μονάρχη θεό . Γ ι’ αύτό λοιπόν, μ’ ένα λόγο, έπειδή όλα τά είχε 
κυριέψει ή φθορά καί γεμάτος εύσπλαχνία ό θ εό ς  φοβόταν 
μήπως βαδίσει στήν άνυπαρξία τό πλάσμα τών χεριών του, άπο- 
φασίζει άπό πολλή καλωσύνη νά δημιουργήσει άλλο ούρανό καί 
γή καί θάλασσα όπου θά εΰρισκε θέση ό άχώρητος σέ όλα γιά 
τήν άνάπλαση τού γένους μας. Κι’ αύτά είναι ή μακάρια καί πο
λυύμνητη Παρθένος. ’Ώ  θαύμα μεγάλο! Είναι αύτή ούρανός, για
τί άπό τά άπάτητα θησαυροφυλάκιά της άνέτειλε τόν ήλιο τής 
δικαιοσύνης, είναι γή, γιατί άπό τις άγνές λαγόνες τής άφθαρ- 
σίας βλάστησε τό στάχυ τής ζωής, καί είναι θάλασσα, γιατί άπό 
τούς κόρφους της άφησε νά προβάλει τό νοητό μαργαριτάρι.

Τώρα λοιπόν έχει δημιουργηθεί ή νέα πλάση τού άχωρήτου. 
Εύτρεπίσθηκε ή βασιλική αύλή τού Παμβασιλέα. Ετοιμάστηκε 
ή λογική κατοικία τού άκαταλήπτου. Πόσο μεγαλόπρεπος ό κό
σμος τούτος. Πόσο άξιοθαύμαστη ή δημιουργία, πού τήν όμορ-
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θεσιν άγνείας εύωδιάζουσα, λαμπρότησι θεωριών άγλαΐζουσα, πά- 
25 σιν άλλοις άμφιλαφέσιν άγαθοΐς άνενδεώς εχουσα, άξια, το δη λε

γόμενον, του Θεοΰ πρός άνθρώπους ένοικήσεως! Καίτοι γε και ό 
πριν κόσμος θαυμαστός δτι μάλιστα (δτε γάρ, φησίν, «έγενήθησαν 
άστρα, ήνεσάν με φωνή μεγάλη πάντες άγγελοι μου», και ύμνη
σαν), άλλ’ ου τί πω ουτω θεοπρεπές, ώς ή μακαρία αυτή кал παν- 

30 θαύμαστος Παρθένος. Кал δτι άληθές, άκουσον του πολότλα Ιώβ  
λέγοντος' Ουρανός μέν ού καθαρός, «άστρα δε οόκ άμεμπτα εναν
τίον αύτου». Τής δε τί καθαρώτερον; τί δε άμεμπτότερον; ής το- 
σοδτον ήράσθη Θεός, το άκρότατον φώς και καθαρώτατον, ώς δι ’ 
έπελεύσεως άγίου Πνεύματος ούσιωδώς αύτή συγκραθήναι και έξ 

35αύτής προελθεΐν τέλειος άνθρωπος, μετά τής άμεταβόλου και 
άσυγχύτου των οικείων ίδρύσεως;

'Ώ του θαύματος! Την ιδίαν δούλην μητέρα κτήσασθαι ούκ 
έπησχύνθη ό φιλανθρωπότατος. ’Ώ  τής συγκαταβάσέως! Του 

ίδιου πλάσματος γέννημα χρηματίσαι ούκ άπηνήνατο ό ύπεράγα- 
40 θος, εκείνης έρασθεις δηλαδή τής ώραιοτέρας πάσης κτίσεως, 

εκείνης έπιλαμβανόμενος τής άξιωτέρας των ούρανίων δυνάμεων. 
Περι ταύτης τοίνυν ό Ζαχαρίας ό θαυμασιώτατος, «τέ.ρπου», φησί, 
«και εύφραίνου, θύγατερ Σιών, διότι ίδου έρχομαι καί κατασκηνώ
σω έν μέσω σου, λέγει Κύριος». Περι ταύτης γε και Ίωήλ ό μακα- 

45βΐώτατος, ώς έμοι δοκεΐ, ώδέ πως κεκραγώς φαίνεται' «θάρσει, 
γή, χαΐρε και εύφραίνου, δτι έμεγάλυνε Κύριος του ποιήσαί σοι». 
Γή γάρ έστιν, έ.φ ’ ή Μωϋσής ό ίερώτατος λΰσαι το υπόδημα τοΰ 
σκιώδους νόμου εις έξαλλαγήν χάριτος προσετάττετο. Γ ή έστιν, 
έφ ’ ή τεθεμελιώσθαι τή σαρκϊ ύπό τοΰ Πνεύματος άδεται, «ό θεμε- 

50 λιών την γήν έπϊ την άσφάλειαν αύτής». Γή έστιν, ή σποράς άνεπί- 
δεκτος και απάντων καρποτροφοΰσα τροφοδότην. Γή έστιν, έφ ’ ήν

10. Ίώβ 38,7. 11. Ίώβ 25,5. 12. Ζαχ. 2,10.
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«ραίνουν τά φυτά των άρετών, ευωδιάζει άπό τά λουλούδια της 
αγιότητας, ακτινοβολεί άπό τή λαμπρότητα των θεωριών, δέν 
έχει άνάγκη άπό άλλα πλούσια χαρίσματα, άξια, όπως λέμε, γιά 
νά κατοικήσει σ’ αύτήν ό θεό ς άνάμεσα στούς άνθρώπους. Ά ν  
καί βέβαια ό προηγούμενος κόσμος ήταν πάρα πολύ θαυμαστός 
(γιατί λέει, «όταν έγιναν τά άστρα, μέ δοξολόγησαν μεγαλόφωνα 
όλοι οί άγγελοί μου»10 καί μέ ύμνησαν), δέν ύπήρχε όμως άκόμα 
τίποτε τόσο θεϊκό όσο ή εύλογημένη καί πανθαύμαστη αύτή 
Παρθένος. Καί ότι αύτό είναι άληθινό, άκουσε τί λέει ό πολυβα
σανισμένος Ίώβ· οί ούρανός δέν είναι καθαρός «καί τ’ άστέρια 
δέν είναι άψεγάδιαστα μπροστά σ ’ έκεΐνον»11. Άπό αύτήν όμως 
τί είναι πιο καθαρό καί τί πιό άψεγάδιαστο; Αύτήν τόσο τήν άγά- 
πησε ό θεός, τό ύπέρτατο καί ολοκάθαρο φως, ώστε μέ τον έρ- 1 
χομό τού άγίου Πνεύματος νά συγκραθεΐ κατά τήν ούσία μαζί 
της καί νά προβάλει άπό αύτήν τέλειος άνθρωπος, μέ άμετάβλη- 
τη καί άσύγχυτη τή θεμελίωση των δικών του στοιχείων.

Ώ  θαύμα! Δέν ντράπηκε ό πανεύσπλαχνος νά κάνει μητέρα 
τή δούλη του. ’Ώ  συγκατάβαση! Δέν άρνήθηκε ό ύπεράγαθός νά 
γίνει τέκνο τού πλάσματός του- άγάπησε δηλαδή έκείνη τήν 
ώραιότερη άπό κάθε πλάσμα, διάλεξε έκείνη, τήν πιό άξια άπό 
τις ούράνιες δυνάμεις. Γι’ αύτήν λοιπόν λέει ό έξαίσιος Ζαχα
ρίας· «τέρπου κι εύφραίνου, θυγατέρα τής Σιών, γιατί νά, έρχο
μαι καί θά στήσω τή σκηνή μου σ’ έσένα, λέγει ό Κύριος»12· Γι’ 
αύτήν καί ό μακαριότατος, όπως νομίζω Ίωήλ, φανερά φωνάζει 
κάπως έτσι' «γή, έχε θάρρος· γέμισε άπό χαρά καί εύφροσύνη, 
γιατί ό Κύριος σ’ άνάδειξε μεγάλη ένεργώντας σ’ έσένα»13. Είναι 
δηλαδή ή γή έκείνη πού όταν πλησίασε ό ιερότατος Μωϋσής 
προστάχτηκε νά λύσει τά ύποδήματα τού νόμου τής σκιάς γιά νά 
άντικατασταθούν άπό τή χάρη. Είναι ή γή έκείνη στήν όποία 
ψάλλεται ότι θεμελιώθκε μέ σάρκα, «αύτός πού θεμελιώνει τή 
γή, ώστε νά είναι άσφαλής»14· Είναι ή γή, πού δέν δέχτηκε σπο
ρά καί πού καρποφορεί τον τροφοδότη των όλων. Είναι ή γή,

13. Ίωήλ 2,21. 14. 'Εξ. 3,5.
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τής Αμαρτίας άκανθα ούκ άνέτειλε, τουναντίον δε μάλλον διά του 
ταύτης έρνους πρόρριζος έκτέτιλται. Γή έστιν, οΰχ ώς ή πρότερον 
κατηραμένη και ής καρποί πλήρεις άκανθων кал τριβόλων, άλλ ’ 

55 έφ ’ ήν ευλογία Κυρίου και ής ευλογημένος ό καρπός τής κοιλίας, 
ώς φησιν ό ιερός λόγος.

5 Ά λλ ’ έπε'ι ταυτα οΰτως, φέρε, ίδωμεν δθεν εύθυδρόμησεν ό 
άείζωος όρπηξ τής παρθενίας· τις ό φύσας και τις ή τεκοδσα. 'Ιωα
κείμ τε και "Αννα, ή διαφανής και πανεύφημος του Λόγου ξυνωρίς 
ή πασών συζυγιών θεσπεσιωτέρα άρμονία. ~Ης γάρ ό κλάδος

5 ύπερφερής απάντων, ού δήπου ταύτης ή ρίζα μή προσφερεστέρα; 
Α λλ' ήμιν ευριζος φυάς о Сто μεγαλοφυής τε καί έξοχωτάτη, καρ
πού δε τέως άγονος. Καθαρωτάτη ή πηγή, άλλα ρεΐθρον ού φέρου- 
σα. Ξυμφορά ή άπευκταία. Εύληπτικά και έπώδυνα τά παριστάμε- 
να. Τι ούν; «Έκέκραξαν δίκαιοι, και ό Κύριος είσήκουσεν αυτών, 

ίο και έκ πασών των θλίψεων αύτών έρρύσατο αύτούς». Πόρρωθεν 
Δαβίδ ένθεαστικώτατα διεσήμανε τοιάδε· «Έκέκραξαν», φησίν, 
«οί δίκαιοι». Τής όλης άνθρωπότητος πρόσωπον είσφέρειν μοι ή 
δνάς αδτη τεθεώρηται. Έθεώρονν τοιγαροΰν θεογνωσίας την άν- 
θρωπότητα έρημον, έξ άπιστίας τον κόσμον χηρεύοντα· έπείπερ, 

ΐ5 «πάντες έξέκλιναν, άμα ήχρειώθησαν», κατά τό ψδόμενον. 'Οδυνη
ρά ή άταξία, κατηφής άκαρπία. «Έκέκραξαν οί δίκαιοι», έν τω οί- 
κείφ δηλαδή παραδείσιο. "Οτου ένεκα; Έπειδήπερ έκ παραδείσου 
ή λυπηρά αμαρτία έξελήλυθεν, έκεΐ φησι τη προμήτορι ό των όλων 
Θεός· «πληθύνων πληθυνώ τάς λύπας σου και τον στεναγμόν σου. 

20 Έν λύπαις τέξη τέκνα, και πρός τον άνδρα σου ή άποστροφή σου».
Τί έκέκραξαν; Καρπόν κοιλίας, ήγουν ευκαρπίαν θεογνωσίας 

έξαιτούμενοι, και ταυτα είκός προσευχόμενοι. ΑδωναΐΚύριε Έλωι 
Σαβαώθ, οίδας τής άπαιδίας όνειδος. Γινώσκεις τής ακαρπίας τό 
άθυμον. Έάν έπιβλέπων έπιβλέψης έπι την ταπείνωσιν των δού-

15. Λουκά 1,28. 16. Ψαλμ. 23,8.
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δπου δέν φύτρωσε αγκάθι της άμαρτίας. Τό άντίθετο μάλλον μέ 
τό βλαστό της την ξερρίζωσε όλότελα. Είναι γη δχι δπως ή πα
λιά καταραμένη, πού οί καρποί της ήταν γεμάτοι άγκάθια και 
τριβόλια, άλλά ή εύλογμένη άπό τον Κύριο και πού είναι «εύλογ- 
μένος ό καρπός τής κοιλίας της», δπως λέει ό ίερός λόγος»15.

5 Κι άφού αύτά είναι έτσι, έμπρός άς δούμε άπό πού ξεπετά- 
χτκε τό άείζωο κλωνάρι τής παρθενίας, ποιός είναι ό πατέρας 
καί ποιά ή μητέρα της· ό ’Ιωακείμ καί ή "Αννα, τό ζευγάρι τού 
Λόγου τό διακεκριμένο καί πολυύμνητο, ή σύζευξη ή άρμονική 
άπό δλες ή πιο θεσπέσια. 'Ό ποια  δηλαδή έχει τον ψηλότερο 
βλαστό άπό όλα δέν είναι καί ή ρίζα της άνάλογη; Ά λλ’ έμεΐς 
έχομε φυτό βαθύρριζο, τόσο ψηλό καί πού ξεχωρίζει άπ’ δλα, 
άγονο ώστόσο κι άκαρπο. Πηγή όλοκάθαρη άλλά πού δέν άνά- 
βλυζε νερό. Αύτή είναι ή συμφορά πού άπεύχεται κανένας. Είναι 
εύκολονόητα καί όδυνηρά όσα συμβολίζονται. Ποιά είναι; 
«Φώναξαν οί δίκαιοι καί ό Κύριος τούς άκουσε καί τούς γλίτωσε 
άπό δλες τις θλίψεις τους»16. Άπό παλιά ό Δαβίδ πολύ παραστα
τικά μίλσε γ ι’ αύτά- «Φώναξαν», λέει, «οί δίκαιοι». Πιστεύω δτι 
τό ζευγάρι αύτό εκπροσωπεί δλη τήν άνθρωπότητα. ’Έβλεπαν 
λοιπόν τήν άνθρωπότητα άμοιρη άπό γνώση θεού, τον κόσμο 
ορφανό άπό άπιστία- γιατί σύμφωνα μέ τό λεγόμενο, «δλοι πα
ραστράτισαν καί ταυτόχρονα έξαχρειώθηκαν»17. Ή  άταξία είναι 
όδυνηρή, θλιβερή ή άκαρπία- «φώναξαν οί δίκαιοι», μέσα δηλα
δή στον παράδεισό τους. Γιά ποιό λόγο; Επειδή άπό τόν παρά
δεισο βγήκε ή άμαρτία καί οί λύπες της, έκεΐ λέει ό θ εό ς στήν 
πρώτη μητέρα δλων μας· «ναί, θά πληθύνω άφάνταστα τις λύπες 
σου καί τούς στεναγμούς σου. Μέ πόνους θά γεννάς τά παιδιά 
σου καί θά έξαρτάσαι άπό τόν άντρα σου»18.

Τί φώναξαν; Ζήτησαν «καρπό σπλάχνων», δηλαδή πλούσιο 
κάρπισμα θεογνωσίας, καί γι’ αύτό φυσικά παρακαλούσαν. 
Άδωνάί Κύριε Έλω'ί Σαβαώθ, γνωρίζεις τό όνειδος τής άτε- 
κνίας. Γνωρίζεις τή λύπη τής στειρότητας. Έάν ρίξεις τό βλέμμα

17. Ψαλμ. 43,3. 18. Γεν. 3,16.
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25 λων σου και δφς τοΐς δούλοις σου σπέρμα παιδός, δώσομεν αύτο 
ένώπιόν σου δοτόν. Καί γε ό Κύριος είσήκουσεν αύτών, ό ταχύς είς 
έλεον, βραδύς δε είς όργήν, δούς την κυριώνυμον Μαρίαν λύτρον 
ούτως άγλαόν και μεγαλοφυές άντί τής Εύας. Θυγάτηρ ίαμα μητρι- 
κόν γεγένηται' το νέον φύραμα τής θείας άναπλάσεως, ή παναγία 

3ο άπαρχή τού γένους, ή ρίζα τού θεοφράστου κλάδου, το τού προπά- 
τορος άγαλλίαμα. ’Ώ  τής εύεργεσίας! ώ τής μεγαλοδωρεάς! ΎΑρα 
ούχί καί αύτδς ό ήλιος φαιδροτέρας νύν τάς άκτϊνας άφίησι τής πε- 
ριχαρείας πως αίσθόμενος; ΤΑρα ούχί καί πάσα ή κτίσις οίον ένα- 
βρύνεται έ π ' έλπίδι τής έκ φθοράς έλευθερίας, έπί τή γεννήσει τής 

35 άφθόρως κυούσης τον ελευθερωτήν τού κόσμου;
Σκόπει καί τά έξης' φιλακροάμων ίσο, άγαπητέ, καί μή 

άποκνής πρός τήν έρευναν. «’Άμελγε», φησί, «γάλα καί έσται βού- 
τυρον». Κατάλληλος ό τόπος τής δικαίων προσευχής. Έν παρα- 
δείσω προσευξάμενοι, παράδεισον έτεκον, πολύ τού προτέρου μα- 

4ο καριώτερον. Έκεΐ δφις ψιθυρίσας, εύάλωτα τήν Εδαν έξηπάτησεν. 
Ενταύθα Γαβριήλ ό άρχάγγελος όμιλήσας τή Μαρίη. εύφρόσυνα, 
διετάραξεν, άλλ ’ ούκ έξηπάτησεν. Έκεΐ ή τού δφεως ύπακοή θάνα
τον τον άμειδή προεξένησεν, ένταύθα ή πειθώ του άγγέλου ζωήν 
τήν άειχαρή τοΐς άνθρώποις άντεισήγαγεν. Έκεΐ ή άπόφασις όδυ- 

45 νηρά τή έκ παρακοής τικτούση, ένταύθα ή τού άγιου Πνεύματος 
έπιφοίτησις χαρμόσυνα τή έκπεφευγυίφ προφητικώς τάς λυπικάς 
ώδΐνας. ’Ώ  τής έξαλλαγής των πραττομένων! ώ τής καινότητος 
των τελουμένων! «Τά άρχαΐα παρήλθε» (λεχθέτω κάνταύθα), 
«ιδού γέγονε τά πάντα καινά». Οϊκου άρχή κατά άκριβεστάτην θε- 

5οωρίαν και τής τού θεού πρός άνθρώπους έπιδημίας ή παρούσα 
πανήγυρις προεκλάμπουσα.

6 'Έχεις, ώ φιλότης, τού ζητουμένου τήν λύσιν. Απέλαβεν τής

19. Παρμ. 24,33. 20. Β' Κορ. 5,17.
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σου καί κοιτάξεις την ταπείνωση των δούλων σου καί δώσεις 
στούς δούλους σου τη δυνατότητα νά κάνουν παιδί, θά σοΰ τό 
προσφέρομε άφιερώνοντάς το σ’ έσένα. Καί ό Κύριος είσάκου- 
σε τή δέησή τους, ό Κύριος πού είναι γρήγορος στήν εύσπλα- 
χνία καί άργός στήν όργή, δίνοντας τή Μαρία πού έχει τό όνομα 
τού Κυρίου, λύτρο τόσο λαμπρό καί τόσο μεγάλο άντί της Εύας. 
Ή  κόρη θά γίνει ή θεραπεία τής μητέρας, ή νέα ζύμη τής θείας 
άνάπλασης, ή ρίζα τού θεόρρητου κλαδιού, ή άγαλλίαση τού 
προπάτορα. ’Ώ  εύεργεσία, ώ δωρεά πελώρια! "Αραγε κι ό ίδιος 
ό ήλιος δέ ρίχνει τώρα λαμπρότερς τις άκτίνες του νιώθοντας 
κατά κάποιο τρόπο κι αύτός τή χαρά; Δέν κολακεύεται τάχα κι 
ολόκληρη ή φύση μέ τήν έλπίδα τής έλευθερίας της άπό τή φθο
ρά, μέ τή γέννηση εκείνης πού κυοφόρησε χωρίς φθορά τον 
έλευθερωτή τού κόσμου;

Πρόσεχε καί τά άκόλουθα. ’Αγάπα ν’ άκούς, άγαπητέ μου, 
καί μή βαριέσαι τήν έρευνα. «’Άρμεξε», λέει, «καί χτύπησε τό 
γάλα καί θά γίνει βούτυρο»19. Είναι ό τόπος κατάλληλος γιά τήν 
προσευχή των δικαίων. Προσευχήθηκαν μέσα στον παράδεισο 
καί γέννησαν παράδεισο, πολύ πιό μακάριο άπό τον προηγούμε
νο. ’Εκεί μ’ ένα ψιθύρισμά του τό φίδι έξαπάτησε εύκολα τήν 
Εύα. ’Εδώ ό Γαβριήλ ό άρχάγγελος μιλώντας μέ εύφρόσυνη πρός 
τή Μαρία, τής προκάλεσε ταραχή, άλλά δέν τήν έξαπάτησε. 
’Εκεί ή ύπακοή στο φίδι προξένησε τόν άπαίσιο θάνατο, έδώ ή 
πειθώ τού άγγέλου έφερε στή ζωή των άνθρώπων τήν αιώνια 
χαρά. ’Εκεί ήταν οδυνηρή ή άπόφαση γιά έκείνη πού γεννούσε 
μετά τήν παρακοή, έδώ ή έπιφοίτηση τού άγίου Πνεύματος ήταν 
χαρμόσυνη γι’ αύτήν πού άπέφυγε κατά τόν προφητικό λόγο τις 
σκληρές ώδινες. Πόσο άπίστευτη ή μεταβολή των γεγονότων, 
πόσο πρωτοφανή όσα τελούνται. «Πέρασαν τά παλιά» (ας λεχθεί 
κι έδώ), «νά, όλα έχουν γίνει καινούργια»20. Σάν άρχή σπιτιού 
προβάλλει, κατά άκριβέστατη άποψη, καί σκορπά προκαταβολι
κά τή λάμψη της ή πανήγυρη αύτή πριν άπό τήν επιδημία τού 
θεού στούς άνθρώπους.

6 ' ’Έ χεις, άγαπητέ, την απάντηση στο ζητούμενο. Πάρε ό,τι
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ύποσχέσεως τό χρέος. Δεύρο, λέξον και αύτός συν Ήσαΐα τά 
Ήσαΐον «Κύριε ό Θεός μου, δοξάσο) σε' υμνήσω τό δνομά σου, 
ότι έποίησας θαυμαστά πράγματα, βουλήν άρχαίαν άληθινήν». Μι- 

5 κροΰ μέν ούν και δψει την μακαρίαν εις τα 'Άγια των άγιων εΐ- 
σιοδσαν, ώς ήδη τφ  παναγεστάτω Θεω άφιερωμένην έπειτα συλ- 
λαμβάνουσαν έν γαστρι τον άπερίληπτον. ’Ώ  τοΰ θαύματος! Εις 
μικρόν σώματος ένοικήσαι τον περιέχοντα δρακί τά σύμπαντα. Και 
πώς ού περιγραπτός, ώ Χριστομάχ? (ϊνα μικρόν παραθεωρήσω); 

ιο "Οτι, εί και καθ’ ήμάς, φησίν, άλλ ' ύπερ ήμάς. Και τι τοΰτο; Ού 
γάρ κατά την άνθρωπείαν μορφήν, άλλα κατά την θεότητος φύσιν 
ή διαφορά και έξαλλαγή' οίον έγαλουχεΐτο μαζοΐς μητρικοΐς άν- 
θρωπικώς, άλλά παρείχε τό ζήν μητρι θεοπρεπώς. Έλάλει φωνή 
ένάρθρφ καθ’ ήμάς, άλλά παρηγγυάτο έζουσία θεϊκή ύπερ ήμάς, 

ΐ5 δ ι’ ών τά θαύματα. Ώδοποίει γεηροΐς ποσι καθ’ ήμάς, άλλ’ εις 
νώτα θαλάσσης ύπερ ήμάς. Έσταυρουτο σαρκι καθ’ ήμάς, άλλ’ 
έτροποΰτο έν σταυρφ τάς εναντίας δυνάμεις ύπερ ήμάς' ών τά μεν 
περιγραπτής φύσεως, τής καθ ’ ήμάς γάρ, τά δε άπεριγράπτου, τής 
ύπερ ήμάς- ού λυμηναμένης θατέρας θάτερα τή ούσιώδει συνόδω 

20τά φυσικά ιδιώματα, άλλ’ εισω τής οικείας όροθεσίας έκατέρας 
έστώσης.

Συ δέ φεύγων τό περιγράφειν, ήτοι είκονίζειν (ταυτόν γάρ άμ- 
φότερα), και τάς φύσεις φύρεις συν Άκεφάλοις, και την οικονομίαν 
άποσκευάση συν Μανιχαίοις. Ή ττόν ήν σοι είς άνοιας λόγον, ϊνα 

25 τό άληθες εϊπω, ίουδαΐζειν, ή την προσηγορίαν Χριστιανού έχοντι 
κατά Χριστού φέρεσθαι. "Οτι ό μεν ού προσιέμενος Θεόν σεσωμα-

21. Ήσ. 25,1.
22. 'Ακέφαλοι- αιρετικοί μονοφυσίτες τής 'Αλεξάνδρειάς, οί όποιοι, έπι- 

μένοντας στήν άποψή τους για τή μία φύση τοΰ Χριστού, αποσχίστηκαν από 
τήν Εκκλησία της ’Αλεξάνδρειάς όταν ό ’Αλεξάνδρειάς Πέτρος ό Μογγός υπέ
γραψε τό «ένωτικόν» τοΰ αύτοκράτορα Ζήνωνα και τοΰ Πατριάρχη Ακακίου
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σού όφειλόταν άπό την ύπόσχεση. Έ λα , πές κι έσύ μαζί μέ τον 
Ήσαΐα τά λόγια του Ή σαΐα- «Κύριε, έσύ, ό θ εό ς μου, θά σέ δο
ξολογήσω- θά ύμνήσω τό όνομά σου, γιατί έκανες πράγματα 
θαυμαστά, έκανες άληθινή τήν παλαιά άπόφασή σου»21. Σέ λίγο 
βέβαια θά δεις τήν εύλογημένη νά μπαίνει στα "Αγια των άγίων, 
γιατί ήταν πιά αφιερωμένη στον πανάγιο θεό , κι έπειτα θά δεις 
νά συλλαμβάνει αύτόν πού δεν περιλαμβάνεται πουθενά. ’Ώ  μέ
γεθος θαύματος. Σέ μικρό μέρος σώματος νά κατοικήσει αύτός 
πού περικλείει στή φούχτα του τά σΰμπαντα. Καί πώς δέν είναι 
‘περιγραπτός’, ώ Χριστομάχε, γιά νά κάνω μικρή παρέκβαση; 
’Επειδή, άν καί είναι, λέει, όπως έμεΐς, είναι ώστόσο πάνω άπό 
μάς. Καί τί σημασία έχει αύτό; Ή  διαφορά καί ή έξαλλαγή δέν 
είναι ώς πρός τήν ανθρώπινη μορφή, άλλά ώς πρός τή φύση τής 
θεότητας. Γιά παράδειγμα, θήλαζε άπό τή μητέρα του όπως οί 
άνθρωποι, έδινε όμως τή ζωή στή μητέρα του σάν θεός. Μιλού
σε μ’ έναρθρο λόγο όπως έμεΐς, άλλά παρείχε διαβεβαίωση μέ 
έξουσία θεϊκή πολύ άνώτερη άπό εμάς, μέ έκεΐνα πού έκανε τά 
θαύματα. 'Οδοιπορούσε μέ γήινα πόδια όπως έμεΐς, άλλά καί 
στήν έπιφάνεια τής θάλασσας ξεπερνώντας μας. ’Ανέβηκε στο 
σταυρό σωματικά άνάλογα μ’ έμάς, άλλά κατατρόπωσε τις ένά- 
ντιες δυνάμεις μέ τρόπο πολύ ανώτερο άπό μάς. Ά πό αύτά τά 
πρώτα ιδιώματα προέρχονταν άπό τήν ‘περιγραπτή’ φύση του 
ανάλογη μέ τή δική μας, ένώ τά άλλα άπό τήν μή περιγραπτή κι’ 
άνώτερη άπό τή δική μας. Μέ τήν κατ’ ούσία συνάντησή τους 
δέν κατάστρεψε ή μία άπό τις δύο τά φυσικά ιδιώματα τής άλ
λης, άλλά κάθε μιά έμενε μέσα στά δικά της οροθέσια.

Έσύ όμως, άποφεύγοντας τήν ‘περιγραφή του’, δηλαδή τήν 
έξεικόνισή του (γιατί καί τά δύο είναι τό ίδιο), καί τις φύσεις 
άναμιγνύεις μαζί μέ τούς Ακέφαλους22 καί τήν οικονομία θ’ 
αχρηστεύσεις μαζί μέ τούς Μανιχαίους23. θ ά  ήταν λιγότερο 
άνόητο γιά σένα, γιά νά πώ τήν αλήθεια, νά Ίουδαΐζεις, παρά
(482), κι έμειναν έτσι χωρίς έπίσκοπο (= κεφαλή), άπ’ δπου έλαβαν καί τήν ονο
μασία τους Ακέφαλοι καί έπεκτάθηκε σ ’ όσους άπέρριπταν τό ένωτικόν.

23. Οί Μανιχιαοι είναι οί οπαδοί του αίρεσιάρχη Μάνετος (215-274).



τώσθαι, ουτε είκονίζει, άκόλουθα έαυτφ πράσσων, συ δε προση- 
κάμενος μέν, μή είκονίζων δέ, άνακόλουθος σεαυτφ γίνη, γέλωτα 
όφλισκάνων και τφ  ίουδαΐζοντι. Και οϋπω λέγω την ΰβριν, άλλα 

30 πρός μεν έκείνους τοσοδτος ό λόγος, ότι μή δογματικώς άλλ ’ έορ- 
ταστικώς συνηθροίσθημεν. Ήμεϊς δέ έτι βραχέα προσειπόντες τή 
Παρθένα), και ταδτα έξ ών ώνόμασται έν τη θεοπνεύστω Γραφή 
άνελίττοντες, συμπερανοΰμεν έν τούτοις, εί και άναξίως, τον λόγον.

7 Χαΐρε, Μαρία, ήτοι μυρία, διά το άπειροπληθ'ες των έγκω- 
μίων. Μυρία γάρ είπών περι σου τις, ούκ αν έφίκοιτο τής άξίας.

Χαΐρε, Κυρία ώς του των δλων Κυρίου μητροπρεπώς τήν κυ- 
ρείαν είληφυΐα, ής τά σύμπαντα δούλά τις φήσας, ούκ άπό σκοποδ

5 βάλλοι τον λόγον.
Χαΐρε, σμύρνα θαλασσία, ή έν τη άλμυρφ τοδ βίου ροπη τήν 

σάρκα νεκροφοροδσα τη άμαρτία, έξ ής γλυκασμός και δλως επι
θυμία, ό λέγων έν "Α,σμασιν, «έτρύγησα σμύρναν μετά άρωμάτων 
μου».

ίο Χαΐρε, βάτε, τδ πυρίπλοκον θαύμα, ή κατά στέρησιν άβατος 
τη άμαρτίψ έπει και φυτδν άθιγ'ες και βατδν ούρανδν δεδειχυΐα 
γηγενέσιν έκ θεογονίας σου.

Χαΐρε, κιβωτέ, τδ θεόδμητον στέγος, ή τοδ νεοκτίστου κό
σμου ταμία, άφ ’ ής έξεισι Χριστός, ό νέος Νώε, πληρών τον άνω 

is κόσμον τη άφθαρσία.
Χαΐρε, ράβδος, τδ θεόφυτον έρνος, ή μόνη πασών παρθένων 

τεκνοφόρος, έξ άσπορίας άνθήσασα υίέα τδν των άπάντων θεόν 
και ιεράρχην.

Χαΐρε στάμνε τό χρυσόπλαστον άγγος, ή παντός άγγους έξ-
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24. ΤΑσμα 5,1. 25. Έξ. 3,2.
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έχοντας τό όνομα του Χριστιανού νά καταφέρεσαι κατά τοΰ Χρί
στου. "Οποιος δηλαδή δέ δέχεται δτι ό θεό ς έλαβε σώμα ούτε 
καί τον είκονίζει, άκολουθώντας τήν άντίληψή του· έσύ δμως 
δεχόμενος τήν ενσάρκωση, άλλά μή είκονίζοντάς τον, θά γίνεις 
άνακόλουθος στόν έαυτό σου καί θά γελάσει μαζί σου άκόμα καί 
όποιος ίουδαΐζει. Καί δέν υπολογίζω  τήν προσβολή, άλλά τόσα 
μόνο λέγω σ’ αυτούς, γιατί ή συνάθροισή μας δέν είναι συζήτη
ση δογματική, άλλά ήρθαμε γιά νά γιορτάσομε. ’Έ τσι, άφοϋ 
άπευθύνομε άκόμα μερικούς σύντομους χαιρετισμούς στήν Παρ
θένο καί μάλιστα άνασύροντάς τους άπό όσα τής άποδίδονται 
στή θεόπνευστη Γραφή, θά τελειώσω, αν καί άνάξια, μ’ αυτούς 
τό λόγο μου.

7 Χαΐρε, Μαρία, δηλαδή "μυρία', γιατί είναι άπειρο τό πλήθος 
τών έγκωμίων σου. Κι άν άκόμα πει κάποιος γιά σένα μύρια 
εγκώμια, δέ θά άποδώσει σωστά τήν άξία σου.

Χαΐρε, Κυρία, γιατί έλαβες τήν κυριότητα σάν μητέρα τοΰ 
Κυρίου τών όλων, κι άν πει κανένας πώς τά σύμπαντα είναι δού
λοι σου, δέ θ’ άπομακρύνει τό λόγο του άπό τό σκοπό του.

Χαΐρε, σμύρνα θαλασσινή, πού μέσα στήν άρμυρή ταραχή 
τού βίου φοράς τή σάρκα νεκρή γιά τήν άμαρτία, σύ άπό τήν 
όποία πηγάζει ό γλυκασμός ό όλοπόθητος, Αύτός πού λέει στά 
’Άσματα, «τή σμύρνα τρύγησα κι όλα τ’ άρώματά μου»24.

Χαΐρε, βάτε, τό πυρίπλοκο θαΰμα, ή άβατη στήν άμαρτία 
βάτος· γιατί καί φυτό άνέγγιχτο στάθηκες καί μέ τή γέννηση τοΰ 
θεοΰ έδειξες βατό στούς άνθρώπους τον ούρανό25.

Χαΐρε, κιβωτέ, ό θεοκατασκεύαστος οίκος26, ή συναγωγός 
τοΰ νεοδημιούργητου κόσμου, άπό τήν όποία έξέρχεται ό Χρι
στός, ό νέος Νώε27, γεμίζοντας τον άνω κόσμο μέ τήν άφθαρσία.

Χαΐρε, ράβδος, τό θεόφυτο βλαστάρι28, ή μόνη άπό όλες τις 
παρθένες πού έκανες παιδί, πού δίχως σπορά έδωσες σάν άνθος 
Υιό τό θ εό  καί άρχιερέα τών όλων.

Χαΐρε, έσύ ή στάμνα, τό άγγεΐο τό χρυσόπλαστο, πού είσαι

26. Έξ. 25,10. 27. Γεν. 6,9. 28. Ήσ. 11,1.



20 ωκισμένη, άφ ’ ής μανναδοτεϊται άπαξ ό κόσμος, τον έν πυρ1 τής 
θεότητος έξοπτηθέντα τής ζωής άρτον.

Χαΐρε, σκηνή, ό θεότητος πόλος, ούρανοΰ των άψίδων προφε- 
ρεστέρα, άφ' ής αυτοπροσώπως ώμίλησε Θεός άνθρώποις, και έξ 
ής εις τον κόσμον ίλασμός έπεδήμησεν αιώνιος.

25 Χαΐρε, θυμιατήριον, το σκεύος τό χρυσόνουν, ή τον θειον άν
θρακα ένδον φέρουσα, άφ’ ής διέπνευσεν ευωδία του Πνεύματος, 
τήν μυδώσαν φθοράν έκ κόσμου άπελαύνουσα.

Χαΐρε, τράπεζα, το θεόθετον κράμα, ή πάσιν άγαθοΐς άρετών 
πλήθουσα μέθεζις, τώ λέγοντι έν ’Ά ,σμασιν «όφθαλμός σου κρα-

3ο τήρ τορευτός, μή υστερούμενος κράματος».
Χαΐρε, ναέ, τό καθαρότευκτον Κυρίου δώμα, περι ού φησιν ό 

Δαβίδ, «άγιος ό ναός σου, θαυμαστός έν δικαιοσύνη», έζ ού ναουρ- 
γών Χριστός έ.αυτφ τό σώμα, ναούς δείκνυσι τούς βροτούς Θεοϋ 
ζώντος.

35 Χαΐρε, άγιασμα, ή κρήνη ή θεόβρυτος ή πάσης άγιστείας άνά- 
πλεως, έζ ής πρόεισι των άγίων "Αγιος, ό έζ έναγείας άποκαθαί- 
ρων κόσμον.

Χαΐρε, τόπος Κυρίου, ή θεοστιβής γαΐα, ή τον έξω τούτου 
παντός τη θεότητι τοπώσασα τη σαρκώσει, έξ ής ό άπλοΰς, σύνθε-

40 τος, кал ό άΐδιος έγχρονος, кал ό περιγραπτός, ό άπερίγραπτος.
Χαΐρε, οίκος Θεού, ό θείαις άγλαΐαις έκλάμπων δόμος, ού τό 

ύπέρθυρον άναφαίρετον τής άγνείας· ή πλήρης δόξης Κυρίου και 
των πύρινων Σεραφίμ φωτοειδεστέρα έν πνεύματι.

Χαΐρε, πύλη, ή άνατολόβλεπτος, έξ ής ή τής ζωής άνατολή

224 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

29. Έξ. 16,33. 30. Έξ. 26,1.
31. Έξ. 25,29. 32. ΤΑσμα 7,2.
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μακριά άπό κάθε αγγείο, άπό όπου δλος ό κόσμος παίρνει σάν 
μάννα29 τον άρτο της ζωής πού ψήθηκε στή φωτιά τής θεότητας.

Χαΐρε, σκηνή30, ό θόλος τής θεότητας, πιο ύπέροχος άπό τά 
τόξα τ’ ουρανού, άπ’ όπου μίλησε ό θ εό ς  αύτοπροσώπως στούς 
άνθρώπους κι άπ’ όπου ήρθε στον κόσμο ή εξιλέωση ή αιώνια.

Χάΐρε, θυμιατήριο, τό σκεύος τό χρυσό31, πού έχεις μέσα 
τον θεϊκό άνθρακα, άπ’ δπου ξεχύθηκε ή εύωδιά τού Πνεύματος, 
άπομακρύνοντας άπό τον κόσμο τη σαπίλα και τή φθορά.

Χαΐρε, τράπεζα, τό κράμα πού άνάμιξε ό θεός, δπου μετέ
χουν και τό γεμίζουν δλα τά καλά τών άρετών, δπως λέγεται στά 
’Ά σματα- «κρατήρας τορνευτός ό όμφαλός σου, πού δεν τού λεί
πει τό άναμιγμένο κρασί»32.

Χαϊρε, εκκλησία, τό καθαρό νεοφτιαγμένο σώμα τού Κυ
ρίου, γιά τό όποιο λέει ό Δαβίδ, «είναι άγιος ό ναός σου καί 
άξιος γιά δίκαιο θαυμασμό»33, καί άπό τό όποιο χτίζοντας ό Χρι
στός ώς ναό του τό σώμα, άναδεικνύει τούς θνητούς ναούς τού 
ζωντανού θεού.

Χαΐρε, άγιασμα, ή κρήνη μέ τό θεϊκό άνάβλυσμα, ή γεμάτη 
άπό κάθε άγιασμό, άπό τήν όποία προβάλλει ό 'Ά γιος τών 
άγίων34, αύτός πού καθαρίζει τον κόσμο άπό τήν άκαθαρσία.

Χαΐρε, ό τόπος τού Κυρίου, ή θεοβάδιστη γη, πού τον έξω 
άπό καθε τόπο κατά τή θεότητα, τον έκλεισες μέ τή σάρκωση 
μέσα στον τόπο, άπό τήν όποία ό άπλός έγινε σύνθετος, ό αιώ
νιος βρέθηκε μέσα στο χρόνο, καί ό άπερίγραπτος έγινε περι- 
γραπτός.

Χαΐρε, ό οίκος τού θεού, τό οικοδόμημα πού λάμπει άπό 
θεϊκή λάμψη, τού όποιου δεν άφαιρέθηκε τό ύπέρθυρο τής 
άγνείας, έσύ ή γεμάτη άπό τή δόξα τού Κυρίου, καί πού ή πνευ
ματική φωταυγή σου ξεπερνά τά πύρινα Σεραφίμ35.

Χαΐρε, ή πύλη ή άνατολική36, άπό τήν όποία έλαμψε γιά 
τούς άνθρώπους ή άνατολή τής ζωής πού μειώνει τό σκοτάδι τού

33. Ψαλμ. 44,5. 34. Έξ. 25,8.
35. Ήσ. 6,2-4. 36. Ίεζ. 44,2.



226 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

45 τοΐς άνθρώποις την τοΰ θανάτου δύσιν μειοΰσα, ή θεόδευτος βάτος, 
και τας κλεΐς τής παρθενίας φέρουσα.

Χαϊρε, ουρανέ, το τοΰ περικοσμίου χώρου ένδιαίτημα τιμιώτε- 
ρον, ή ταΐς των άρετών λαμπηδόσι κατάστερος, έζ ής ό τής δικαιο
σύνης ήλιος άνέτειλεν, ημέραν άδύτου σωτηρίας άνθρώποις 

50 δημιουργησάμενος.
Χαΐρε, θρόνε, ό μετεωροπόρητος έν δόζη, ό έμψυχος θώκος, 

ή τοΰ θεοΰ καθέδραν έν έαυτή διαγράφουσα καϊ ύπέρ νοεράς δυνά
μεις θεόν άναπαύουσα.

Χαΐρε, Χερουβίμ, ό πυροειδής νους, ή ώς δμματα τά θεία νοή- 
55 ματα πλήθουσα, και πολυφάτους χάριτας άναστράπτουσα, και δι ’ 

ής το άνέσπερον φως άνθρώποις διαπορθμεύεται.
Χαΐρε, Μήτηρ άνανδρε, ή έν μητράσι μόνη άγνεύουσα καϊ τά 

μητέρων κατά παρθένους έχουσα, θαυμάτων απάντων το καινότα- 
τον θαΰμα.

во Χαΐρε, Παρθένε γεννήσασα, ή έν παρθένοις μόνη τοκεύουσα 
καϊ τά παρθένων κατά μητέρας φέρουσα, τεράτων άπάντων τό 
φρικωδέστατον λάλημα.

Χαΐρε, σφραγις βασιλική, ή τον έκ σοΰ ούσιωθέντα Βασιλέα 
των άπάντων άποτυποΰσα μητρομοίω σώματι ■ εϊπερ οϊα ή γεννώ- 

65 σα, τοιοΰτον δηλαδή και τό γέννημα.
Χαΐρε, βιβλίον έσφραγισμένον, ή πάση φθοροποιω έπινοία 

άπήμαντος, έζ ής ό θεοχαράκτου νόμου Κύριος πρός αύτοΰ μόνου 
παρθενικώς άναγινώσκεται.

Χαΐρε, τόμος καινού μυστηρίου, ή τή άφθαρσίψ παντάπασιν 
70 άθικτος, έν ή ό άνείδεος Λόγος γραφίδι άνθρωπικής ιδέας έζωγρά- 

φηται, εϊτουν σεσωμάτωται, ό κατά πάντα όμοιος ήμΐν πλήν άμαρ- 
τίας γενόμενος.

Χαΐρε, πηγή έσφραγισμένη, ό βουτήρ τής άφθαρσίας, ή τό ρεΐ- 
θρον τής ζωής Χρίστον έκβλύσασα, των σημάντρων μηδαμώς τής 

75 παρθενίας λυμανθέντων, ού τή μεθέξει άπαθανισθέντες, παλινδρο- 
μοΰμεν εις τον άγήρω παράδεισον.

37. Ήσ. 29,11. 38. Ήσ. 8,1. 39. Ά σ μ α  4,12.
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θανάτου, ή θεοπόρευτη βάτος και πού κρατάει τά κλαδιά της 
παρθενίας.

Χαΐρε ούρανέ, τό ενδιαίτημα τό πιο πολύτιμο άπό τό γύρω 
άπό τον κόσμο διάστημα, ή κατάστερη άπό τις λαμπηδόνες των 
άρετών, πού άπό έσένα άνέτειλε ό ήλιος τής δικαιοσύνης 
δημιουργώντας για τούς άνθρώπους τήν ήμερα τής άβασίλευτης 
σωτηρίας.

Χαΐρε, θρόνε, πού σαν μετέωρος κινείσαι στα ύψη, λαμπρός 
κι έμψυχος, πού άποτελεΐς τήν καθέδρα τού θεού και πού άνα- 
παύεις τό θ εό  περισσότερο άπ’ ό,τι οί νοερές δυνάμεις.

Χαΐρε, Χερουβίμ, έσύ ό νους ό όμοιος μέ φωτιά, πού είσαι 
γεμάτη σαν άπό μάτια μέ τά θεία νοήματα, πού άστράφτεις χάρες 
πολυύμνητες καί μέσω σου μεταδίδεται στούς άνθρώπους τό 
άνέσπερο φώς.

Χαΐρε, Μητέρα πού δέ γνώρισες άνδρα, ή μόνη άπό τις 
μητέρες πού έμεινες άγνή καί παρουσίασες στις παρθένες τά 
σημάδια των μητέρων, θαύμα άπ’ όλα τά θαύματα πιο παράδοξο.

Χαΐρε, Παρθένε μητέρα, ή μοναδική άπό τις παρθένες πού 
γέννησες καί πού παρουσίασες στις μητέρες τά σημάδια τών 
παρθένων, λόγος, ό πιο φρικτός άπό όλα τά φρικτά.

Χαΐρε, σφραγίδα βασιλική, πού έδωσες στο βασιλιά, πού 
έλαβε άπό έσένα τή σωματική ούσία, τον τύπο τού δικού σου 
σώματος, άφού, όποια είναι ή μάννα, τέτοιο είναι καί τό παιδί.

Χαΐρε, βιβλίο σφραγισμένο37, πού καμμιά έννοια βλαβερή 
δέ σ’ άγγιξε καί πού σ’ έσένα διαβάζει παρθενικά τον έαυτό του 
μονάχα ό Κύριος τού θεοχάρακτου νόμου.

Χαΐρε, ό τόμο. τού παράδοξου μυστηρίου38, πού ή άφθαρσία 
σου είναι τελείως άθικτη, στήν όποία άπεικονίσθηκε ό άσχημά- 
τιστος Λόγος μέ άνθρώπινη όψη, δηλαδή σωματώθηκε, αύτός 
πού έγινε σ’ όλα όμοιος μέ έμας έκτος άπό τήν άμαρτία.

Χαΐρε, ή πηγή ή σφραγισμένη39, ή άνάβρα τής άφθαρσίας, 
πού άνάβλυσε τό Χριστό, τό ρείθρο τής ζωής, χωρίς νά πειρα- 
χτούν καθόλου τά σημάδια τής παρθενίας, τον όποιο μετέχοντας 
κι γινόμένοι άθάνατοι, έπιστρέφομε στον άγέραστο παράδεισο.
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Χαΐρε, κήπος κεκλεισμένος, ή τη παρθενία άδιάνοικτος ευκαρ
πία, ής ή δσφρησις ώς άγροΰ πλήρους, ό'ν εόλόγησεν ό έκ σου προ- 
ελθών Κύριος.

8ο Χαΐρες, ρόδον άμάραντον, ή το άμήρυτον εύωδιάζουσα, ής ό 
όσφρανθεις Κύριος έπανεπαύσατο, και δι ’ ής άνθήσας την ευωδίαν 
του κόσμου άπεμάρανε.

Χαΐρε, μήλον εύωδιάζον, ό στειροφυής καρπός και ώραιόθε- 
ος, ή λέγουσα έν "Α,σμασιν, «έν μήλοις με στοιβάσατε, δτι τετρω-

85 μένη άγάπης έγώ είμι», ής δρεψαμένης την καθαρότητα Χριστός, 
είστιάσατο εύοδμίαν άχραντον τω κόσμω διαπνέουσαν.

Χαΐρε, κρίνον, ού ό γόνος Ιησούς, ταΰτα τα κρΐνα του άγροΰ 
άμφιεννύντος- ήδύπνους ροδωνιά τοΰ Πνεύματος, έξ ής Χρίστος 
άνήθευτον έξ άσπορίας στολήν περιεβάλετο, την Σολομωντικήν

9ο στολήν άποκρύπτουσαν.
Χαΐρε, άνθος, το πάσης άνθοβαφικής χροιάς ποικιλώτερον έξ 

άρετής άπάσης ήδυσμα, έξ ής άνεισιν άνθος όμοίφ δμοιον κατά 
μητρικήν έμφέρειαν, έφ ’ φ  έπτά τά άναπαυόμενα πνεύματα, ώς ό 
Λόγος.

95 Χαΐρε, νάρδος νάουσα, και άρδεύουσα κατά τά μυρεψικά τής 
άγνείας άρώματα, ών ή διάδοσις όσμή ήδεΐα τφ  φήσαντι έν 'Ά,- 
σμασν «νάρδος μου έδωκεν όσμήν αύτοΰ».

8 Χαΐρε, στακτή, ή έκ παρθενικής βαλσαμουργίας άποστάξασα 
Χριστφ, στακτήν αγιάσματος, ήτοι γάλακτος, ή ψάλλουσα έν "Α,- 
σμασιν «άπόδεσμος τής στακτής άδελφιδοΰς μου έμοί, άναμέσον 
των μαστών μου αύλισθήσεται».

5 Χαΐρε, κιννάμωμον, το έκ νοητού παραδείσου τής άχραντίας 
έξιον άρωμα, ού ή όσμή ήδεΐα τω λέγοντι έν ’Ά,σμασιν «άποστο-

40. ΤΑσμα 2,5. 41. Ά σ μ α  2,1.
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Χαΐρε, ό κήπος ό κλειστός, ή άδιάνοικτη γονιμότητα για 
τήν παρθενία, τής όποίας ή εύωδιά είναι χωραφιού όλοκάρπι- 
στου, πού τό εύλόγησε ό Κύριος πού προήλθε άπό σένα.

Χαΐρε, ρόδο άμάραντο, πού ευωδιάζεις άπλατη εύωδιά, πού 
ό Κύριος σέ μύρισε καί άναπαύθηκε καί πού, άνθίζοντας άπό 
έσένα, μάρανε τήν εύωδιά του κόσμου.

Χαΐρε, μήλο πού μοσχοβολάς, τής στείρας ό καρπός, στή 
θέα ώραΐος, πού λέει μέσα στά "Ασματα, «στρώστε μου μέσα 
στά μήλα, γιατί με λάβωσε ή άγάπη»40, καί πού, σάν τρύγησε ό 
Χριστός τήν καθαρότητα σου, τήν άχραντη χόρτασε εύωδιά πού 
εύωδίασε τον κόσμο.

Χαΐρε, κρίνο, τού όποιου γόνος είναι ό ’Ιησούς πού ντύνει 
αύτά τά κρίνα τοϋ άγροϋ41, μυρίπνοη τριανταφυλιά τού Πνεύμα
τος, άπό τήν όποία ό Χριστός χωρίς σπόρο πήρε καί φόρεσε 
στολή πού δεν τήν ύφαναν χέρια, άποσκεπάζοντας τού Σολομώ- 
ντα τή βασιλική στολή.

Χαΐρε, άνθος πιο πολύχρωμο μέ τό πλήθος τών άρετών σου 
άπό δλα τά άριστουργήματα τής βαφικής τέχνης, άπό τό όποιο 
βγαίνει λουλούδι όμοιο μέ άλλο λουλούδι, μοιάζοντας τής μητέ
ρας, καί στο όποιο έφτά πνεύματα άναπαύονται, όπως ό Λόγος 
λέει42.

Χαΐρε, νάρδος ή μυριστική, πού άναβλύζεις καί άρδεύεις τά 
μυροβόλα άρώματα τής άγνείας, πού άπλώνονται καί βγάζουν 
γλυκιά μοσχοβολιά γ ι’ αύτόν πού λέει μέσα στά Ά σματα, 
«σκόρπισε ή νάρδος μου τή μοσχοβολιά της»43.

8 Χαΐρε, άπόσταγμα, πού άπ’ τό παρθενικό εργαστήρι σου 
στάλαξες γιά τό Χριστό τό βάλσαμό σου, άπόσταγμα άγιάσμα- 
τος, δηλαδή γάλα, έσύ πού μες στά ’Ά σματα τραγουδάς· «μπου
κέτο μέ άπόσταγμα άρωματισμένο είναι ό άγαπημένος μου, θά 
κοιμηθεί άνάμεσα στά στήθη μου»44.

Χαΐρε, κιννάμωμο, τό άρωμα πού βγήκε άπό τό νοητό παρά
δεισο τής άγιότητας, τού όποιου ή εύωδιά είναι εύχάριστη γι’

42. Ήσ. 11,2. 43. Ά σ μ α  1,11. 44. Ά σ μ α  1,13.
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λαί σου παράδεισος ροών μετά καρπών άκροδρόων κάλαμος και 
κιννάμωμον μετά πάντων ξύλων τού Λιβάνου».

Χαίρε, θύγατερ, ή θυηπόλος νεάνις, ής τό άχραντον εράσμιον 
ίο και ό κόσμος παράδοξος τώ φήσαντι έν Ά ,σμασν «τί ώραιώθη- 

σαν διαβήματά σου έν ύποδήμασι, θύγατερ Άμιναδάβ; Ή  κοιλία 
σου θημωνιά σίτου πεφραγμένη έν κρίνοις».

Χαΐρε, άδελφή, ή τού καλού άδεφλού παρώνυμος και πανέρα- 
στος, ού ή φωνή τοιάδε έν ’Ά ,σμασιν «έκαρδίωσας ήμάς, άδελφή 

и μου νύμφη, έκαρδίωσας;».
Χαΐρε, νύμφη, ής νυμφοστόλος το Πνεύμα το άγιον, και νυμ

φίος ό Χριστός, ό λέγων έν ’Ά ,σμασιν «όλοκάλη ή πλησίον μου, 
και μώμος ούκ έστιν έν σαν δεύρο άπό Λιβάνου, νύμφη».

Χαϊρε, μύρον, τό των άρετών μυριότιμον σύνθημα, ή πανα- 
20 γνείας μύροις μυρίζουσα, έξ ής όμωνύμως σοι προήλθεν ό Κύριος. 

«Μύρον», γάρ φησίν, «έκκενωθ'εν όνομά σου», άφ ’ ού κέχρισται 
τό βασίλειον ίεράτευμα.

Χαΐρε, θυμίαμα, τό ύπ'ερ κόσμου παντός ένώπιον Κυρίου κα- 
τευθυνόμενον προσευκτήριον, ή άποπεπληρωμένη έξ εύωδίας τού 

25 Πνεύματος, περι ής που θαυμαστικώς βεβόηται' «τις αυτή άναβαί- 
νουσα άπό τήςέρήμου, ώς στελέχη καπνού τεθυμιαμένη;».

Χαΐρε, χρυσίον καθαρόν, ή έν χωνείφ τού θεού δοκιμασθεΐσα 
τώ πυρι τού Πνεύματος και μηδαμού ρυτίδα κακίας φέρουσα, έξ ού 
ή τε λυχνία και ή τράπεζα και πάντα τά κατά τον νόμον χρύσεα 

30 κατ’ έμφασιν άλληγορικήν, έπ'ι σε τον χρυσώνυμον και πολυώνυ
μον μεταλαμβάνεται.

Χαΐρε, ξύλον άσηπτον, ή φθοράς άμαρτικής μή προσηκαμένη

45. ΤΑσμα 4,13-14. 46. τΑσμα 7,1-2.
47. τΑσμα 4,9. 48. Ά σ μ α  4,7-8.
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’Εκείνον πού λέει μέσα στα ’Ά σματα- «όσα μου στέλνεις είναι 
βλαστοί άπό κήπο μέ ροδιές καί εκλεκτούς καρπούς, μοσχοκά
λαμο καί κιννάμωμο μ’ δλα τά φυτά τού Λιβάνου»45.

Χαίρε, θυγατέρα, ίερή κοπέλλα, πού ή άγνότητά σου είναι 
άξιαγάπητη κι ό στολισμός σου παράδοξος γι’ αύτόν πού μέσα 
στά ’Άσματα λέει- «πόσο ώραΐα πού περπατάς μέ τά σανδάλια, 
κόρη τού Άμιναδάμ- θημωνιά σιταριού είναι ή κοιλιά σου φραγ
μένη με κρίνα»46.

Χαΐρε, άδελφή, άδελφή τού ώραίου άδελφού καί πολυαγα- 
πημένη, πού τά λόγια του μέσα στά Ά σματα είναι αύτά- «αιχμα
λώτισες τήν καρδιά μου, άδελφή μου, νύφη μου, πλήγωσες την 
καρδιά μου»47.

Χαΐρε, νύφη, πού σε στολίζει νύφη τό άγιο Πνεύμα κι είναι 
ό Χριστός γαμπρός, πού λέει μέσα στά Ά σματα- «πανόμορφη 
έσύ πού σ’ έχω δίπλα μου καί δε βρίσκεται πάνω σου ψεγάδι- 
έλα μαζί μου, νύφη, άπό τό Λίβανο»48.

Χαΐρε, μύρο, τών άρετών τό σύνθημα τό μυριάκριβο, πού τό 
μύρο σκορπά τής τέλειας άγνότητας, άπό τήν όποία μέ τό δικό 
σου τού μύρου όνομα προήλθε ό Κύριος- γιατί λέει- «μύρο χυμέ
νο είναι τ’ όνομά σου»49, μύρο μέ τό όποιο έχει χριστεί τό ‘Βασί
λειο ίεράτευμα’.

Χαΐρε, θυμίαμα, προσευχή πού κατευθύνεται στον Κύριο 
γιά όλον τον κόσμο, έσύ ή πλημμυρισμένη άπό τήν εύωδιά τού 
Πνεύματος, πού γιά σένα έχει κάπου άκουστεΐ- «ποιά νά ’ναι 
αύτή πού άνεβαίνει άπό τήν έρημο όπως οί στύλοι τού καπνού 
τυλιγμένη στο θυμίαμα;»50.

Χαΐρε, χρυσάφι καθαρό, πού μέ τή φωτιά τού Πνεύματος 
δοκιμάστηκες στο χωνευτήρι τού θεού καί πού κανένα ίχνος κα
κίας δέν έχεις, άπό τό όποιο καί ή λυχνία καί ή τράπεζα κι όσα 
χρυσά σκεύη τού νόμου μέ σημασία άλληγορική, άλληγορούνται 
γιά σένα με τό όνομα τού χρυσού καί τά χίλια όνόματα.

Χαΐρε, ξύλο πού δεν σαπίζεις, πού τό σκουλήκι τής άμαρτω-

49. Ά σ μ α  1,2. 50. Ά σ μ α  3,6.
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σκώληκα, έξ ής τό νοητόν θυσιαστήριον, ούκ έκ ξύλων άσήπτων 
κατεσκευασμένον, άλλ ’ έξ άχράντων λαγάνων θεω  δεδομημένον.

35 Χαϊρε, πορφύρα βασιλική, ή έκ παρθενικών αιμάτων σου έξη- 
φάνασα άλουργίδα τώ λέγοντι έν "Αισμασι · «πλοκίον κεφαλής σου 
ώς πορφύρα, βασιλεύς δεδεμένος έν παραδρομαΐς. Τί ώραιώθης, ή 
τί ήδύνθης;»

Χαϊρε, βύσσος κεκλωσμένη, ή βάθος θείων νοημάτων έν δια- 
4ονοία κλώσασα και ταις έναντίαις θάλξεσιν άχαυνος («πώς», γάρ, 

φησίν, «εσται μοι τοΰτο, έπε'ι ανδρα ού γινώσκω;»), δ ι’ ής ή έπω- 
μ'ις πορφυροχρυσόμικτος τφ  ίεραρχοΰντι των άνω Δυνάμεων.

Χαϊρε, υάκινθος, το φλογοφανες τής παρθενίας εριον, έξ ού 
μυστικώς τω θεω  ίερούργηται άμφιον σωματώσεως.

45 Χαιρε, κούφη νεφέλη, ή το γεώδες και βρίθον σκήνος, κοΰφόν 
πως, ώς άερώδες, ίχουσα, και τον άρτον τής ζωής ώς έν θυσια
στήρια) καλύπτουσα, έν ή καθήσθαι Κύριον Ησαΐας προσηγόρευ- 
σε.

Χαϊρε, άχραντε, το άνέπαφον τής παρθενίας κειμήλιον, ή τον 
50 άχραντον Λόγον γεννήσασα, άφ ’ ής ή παρθενία έξέλαμψε τον κό

σμον συντέμνουσα.
Χαϊρε, άγνή, ή μόνη την καρδίαν άγνήν αύχηματικώς εχουσα, 

τό όρος άληθώς τό θεόδεκτον, άφ ’ ού άγνίζεται ό νέος 'Ισραήλ του 
πάλαι τιμαλφέστερον και χρονιώτερον.

55 Χαϊρε, άλόχευτε, βρεφοτρεφή γαλουχίαν μητροπρεπώς φέρου- 
σα, άφ ’ ής άμέλγει γάλα παρθενικόν, ό τρέφων τά σύμπαντα.

Χαϊρε, άμόλυντε, ή μόνη θεω  εις ένοίκησιν ευπρόσιτος και 
θεού άξίωμα έκ γεννήσεως εχουσα· διό σι) προσκυνητή και πά- 
σαις ούρανίαις Δυνάμεσι. 

μ Χαϊρε, πόκε, τό περί τον Γεδεών νίκης σύμβολον, έξ ής άπερ-
51. τΑσμα 7,5-6.
52. Λουκά 1,34. 53. Ή σ. 19,1. 54. Κριτ. 6,39.
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λής φθοράς δέ σ’ άγγιξε, άπό τήν όποία βγήκε τό νοητό θυσια
στήριο, τό καμωμένο όχι άπό ξύλα άσαρακοφάγωτα, άλλά πού 
πλάστηκε γιά τό θ εό  άπό άγνές λαγάνες.

Χαΐρε, πορφύρα βασιλική, πού άπ’ τά παρθενικά σου αϊματα 
ΰφανες τήν άλουργίδα γ ι’ αύτόν πού λέει στά "Άσματα- «σάν 
πορφύρα τά πλεγμένα μαλλιά σου, στις πλεξούδες σου πιάστηκε 
ό βασιλιάς. Πόσο όμορφη είσαι καί πόσο γλυκιά!»51.

Χαΐρε, κλωσμένη βύσσος, πού μες στο νού σου έκλωσες βά
θος θείων νοημάτων καί δέ σέ πλάνεψαν οί ένάντιες ήδονές (για
τί λέει, «πώς θά γίνει αύτό σέ μένα, άφού άνδρα δεν γνωρί
ζω;»52), με τήν όποία κατασκευάστηκε ή χρυσοπόρφυρη έπωμί- 
δα τού έξαρχου τού ίερού χορού των άνω Δυνάμεων.

Χαΐρε, έσύ ό ύάκινθος, τό φλογόμορφο μαλλί τής παρθε
νίας, πού άπό αύτό ύφάνθηκε μυστικά τό ίερό άμφιο τής σωμά- 
τωσης.

Χαΐρε, νεφέλη άνάλαφρη, πού τό άπό γη καί βαρύ σκήνωμα 
είναι σ’ εσένα άνάλαφρο έτσι σάν άπό άέρα, πού καλύπτει τον 
άρτο τής ζωής στο θυσιαστήριο, στήν όποία θά καθόταν ό Κύ
ριος, όπως προεΐπε ό Ήσαΐας53.

Χαΐρε, άχραντη, τό άνέγγιχτο τής παρθενίας στολίδι, πού 
γέννησες τον πάναγνο Λόγο, καί πού άπό έσένα έξέλαμψε τής 
παρθενίας ή λάμψη διασχίζοντας τον κόσμο.

Χαΐρε, άγνή, ή μόνη πού έχεις καύχημα τήν καθαρή καρδιά 
σου. Είσαι στ’ άλήθεια τό βουνό πού δέχτηκε τό θεό , άπό τό 
όποιο άγνίζεται ό νέος ’Ισραήλ, σέ σύγκριση με τον παλαιό, κα
λύτερα άπό χρυσαφικό καί μονιμότερα.

Χαΐρε, έσύ πού γάμο δεν γνώρισες, καί φέρεις τό γάλα τής 
μητέρας πού τρέφει τά παιδιά, καί πού άπό έσένα θηλάζει γάλα 
παρθενικό Αύτός πού τρέφει τά σύμπαντα.

Χαΐρε, έσύ ή άμόλυντη, ή μόνη κατάλληλη νά δεχτείς μέσα 
σου τήν ένοίκηση τού θεού κι έχεις άπό τή γέννησή σου τό 
δώρο πού είναι άξιο γιά τό θ εό  καί πού γι’ αύτό σέ προσκυνούν 
κι όλες οί ούράνιες δυνάμεις.

Χαΐρε, έσύ τό ποκάρι, τό σύμβολο νίκης τού Γεδεών54, άπό



ρύη τροπικώς ή δρόσος ή άθάνατος, ό αύτολέκτως φάμενος· «θαρ- 

σεΐτε, έγώ νενίκηκα τον κόσμον».

Χαΐρε, χωρίον θεοΰ, τον έν πάσιν άχώρητον έν γαστρι 

χωρήσασα, ού τα πάντα έν δρακί, και σου παρόντος έν χερσίν, δ 

65 και λεγόμενον άδιανόητον, και διανοούμενον άσυνείκαστον.

Χαΐρε, θεοΰ Μήτηρ, ή μόνη τοΰ ίδιου Υίοΰ δούλη, και άμφω 

φύσει, μ εθ ’ ήν ούκ εστι μήτηρ παρθένος τής μακαρίας παρθενίας 
εις τήν πριν έν παραδείσω άναδραμούσης Αφθαρσίαν.

Χαΐρε, θεοδόχε, φωτοειδες στοιχεΐον τής θείας άπειρίας, ού ό 
70 άπειρος, ποδιαία γαστρι περιεχόμενος, και έν έαυτώ περιέχων τα 

πέρατα.

Χαΐρε, θεοτόκε κυρίως και άληθώς, τό πρός θεόν άνθρώ- 

ποις φρικτόν συναπτήριον, δι ’ ής τα ούράνια τοΐς έπι γης ήνωνται, 

θεω  τα Ανθρώπου, και άνθρώπφ τα θεοΰ άντανίσχουσα.

75 Χαΐρε, παστάς, ή παρθενίας έγερθεΐσα κάλλεσι, τφ  λέγοντι έν 

"Α,σμασιν «είσήλθον εις κήπόν μου, άδελή μου νύμφη», ού πρός 

σάρκα συναφείας έκεΐνα έπάγεταν «έξέλθετε και ϊδετε έν τφ  βασι- 

λεΐ Σολομών, έν τφ  στεφάνψ, ф έστεφάνωσεν αύτόν ή μήτηρ αύ- 

τοΰ, έν ήμέρφ νυμφεύσεως αύτοΰ, кал έν ήμέρα εύφροσύνης τής 
80 καρδίας αύτοΰ».

Χαΐρε άμνάς, ή άτεξ κατά γαμικήν σύνοδον, και τοκάς κατά 

θείαν σύλληψιν, έξ ής ό άμνός τοΰ θεοΰ, ό αϊρων τήν άμαρτίαν τοΰ 

κόσμου, έπεδήμησε.

Χαΐρε, νεφέλη φωτός, ή έν έρ ή μ φ  τοΰ βίου πρεσβευτικώς τον
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55. Ίω. 16,33. 56. τΑσμα 5,1.
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τήν όποία άνάβλυσε συμβολικά ή δροσιά ή άθάνατη, αύτός πού 
μέ τά ίδια του τά λόγια είπε- «έχετε θάρρος· έγώ έχω νικήσει τον 
κόσμο»55.

Χαΐρε, έσύ ό χώρος τού θεού, πού χώρεσες μέσα σου τον 
άχώρητο στά σύμπαντα, πού είναι τά πάντα μέσα στή φούχτα του 
καί ό ίδιος βρίσκεται μέσα στο χέρι τό δικό σου, πράγμα πού καί 
νά τό πεις είναι άκατανόητο, άλλά καί νά τό σκεφτεΐς είναι άδύ- 
νατο νά τό περιγράψεις.

Χαιρε, μητέρα τού θεού, ή μόνη δούλη τού ίδιου της τού 
Υιού, πού καί οί δύο είστε μέ φύση χωριστή καί πού έπειτ’ άπό 
έσένα δέν ύπάρχει πιά παρθένα μάνα, γιατί ή εύλογημένη παρθε
νία έπανήλθε στήν πριν άπό τήν πτώση άφθαρσία τού παραδεί
σου.

Χαΐρε, έσύ πού δέχτηκες τό θεό , τής θείας άπειροσύνης 
στοιχείο φωτόμορφο, άπό δπου ό άπειρος βγήκε κλεισμένος σέ 
κοιλιά μιάς σπιθαμής καί πού περικλείει στον έαυτό του τά πέ- 
ρατα τού κόσμου.

Χαΐρε, θεοτόκε κυριολεκτικά καί άληθινά, πού συνάπτεις 
σφιχτά τούς άνθρώπους μέ τό θεό , καί πού μέ σένα ένώθηκαν τά 
ούράνια μέ τά έπίγεια, άνταποδίδοντας τ’ άνθρώπινα στο θ εό  
καί τά τού θεού στον άνθρωπο.

Χαΐρε, παστάδα, πού σηκώθηκες μέ τήν ομορφιά τής παρ
θενίας, σύμφωνα μ’ αύτόν πού λέει στά ’Άσματα, «μπήκα στον 
κήπο μου, άδελφή μου, νύφη μου»56, καί πού γιά τή σαρκική συ
νάφεια μ’ αύτόν προσθέτει τά λόγια έκεΐνα- «βγείτε καί δεΐτε τό 
βασιλιά Σολομών, τό στεφάνι πού τού φόρεσε ή μητέρα του, τήν 
ήμερα τού γάμου του καί τήν ήμερα τής μεγάλης χαράς τής καρ
διάς του»57.

Χαΐρε, άμνάδα, άτεκνη άπό συνεύρεση γάμου καί γεννήτρια 
άπό θεία σύλληψη, καί πού άπό σένα μάς ήρθε «ό άμνός τού 
θεού  πού σηκώνει τις άμαρτίες τού κόσμου»58.

Χαΐρε, νεφέλη τού φωτός, πού μέσα στήν έρημο τού βίου

57. Ά σ μ α  3,11. 58. Ίω. 1,29.
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85 νέον ’Ισραήλ σκιάζουσα, άφ’ ής τα τής χάριτος διατάγματα ήκου- 
σται, έξ ής ό τής δικαιοσύνης ήλιος άνατέταλκε μαρμαρυγαϊς 
Αφθαρσίας καταφαιδρύνων τα σύμπαντα.

Χαΐρε, λυχνία, τό χρυσοΰν τής παρθενίας σκεύος και εΰριζον, 
ού θρυαλλίς, ή χάρις του Πνεύματος, και έλαιον, τό έξ άχράντων 

9ο σαρκών ληφθεν σώμα άγιον, έξ ών φώς Χρίστος το άνεπίδυτον, ή 
τοΐς έν σκότει και σκιά θανάτου καθημένοις τήν άίδιον ζωήν παρά- 
ψασα.

«Χαΐρε, κεχαριτωμένη», τό πάσης χαράς χαριέστερον και 
πράγμα και δνομα, έξ ής χαρά άδιάδοχος εις τον κόσμον Χριστός 

95 γεγέννηται, τής ’Αδαμιαίας λύπης τό ίατρεΐον.
Χαΐρε, παράδεισε, τής Έδεμ χωρίον μακαριώτερον, ού φυτόν 

άρετής άπαν άνατέθηλε, και έφ ’ ώ ξύλον τής ζωής άνατρέχομεν, 
τής φλόγινης ρομφαίας νώτα διδούσης, ώς γέγραπται.

Χαΐρε, πόλις, τό του μεγάλου βασιλέως, Ααβιτικώς είπεΐν, πε- 
ιοοριήχημα, εν ή τα βασίλεια των ούρανών άνέφκται, και γηγενείς 

πολιτογραφούμενοι γήθουσιν, ής έξαίσια και τεθαυμασμένα πάσαις 
γλώσσαις τε και διανοίαις τα διηγήματα, έν Χριστώ Ιησού τω διά 
σοΰ ίλεουμένω μοι, έφ ’ οίς ώφλησα ό οίκτρός και άλογος έκθειά- 
ζων τάς άπειρους αίνέσεις σου, δτι αύτώ πρέπει πάσα δόξα, τιμή 

ιο5 και προσκύνησις, συν τω Πατρ'ι και τω άγίω Πνεύματι, νυν και άει 
και εις τους αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.
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σκιάζεις προστατευτικά τό νέο 'Ισραήλ59, και πού μέσα άπό σένα 
άκούστηκαν οί προσταγές τής χάριτος, άπό σένα άνέτειλε ό 
ήλιος τής δικαιοσύνης φωτίζοντας χαρμόσυνα τά σύμπαντα μέ 
τήν ακτινοβολία τής άφθαρσίας.

Χαΐρε, λυχνία, τό σκεύος τό χρυσό καί βαθύρριζο, πού φυτί- 
λι του είναι ή χάρη του Πνεύματος60 καί λάδι τό σώμα τό άγιο 
πού πήρε άπό τις άγνές σου σάρκες καί άπό αύτές ήρθε ό Χρι
στός τό φώς τό άβασίλευτο, σύ πού άναψες τήν αιώνια ζωή σ ’ 
δσους κάθονταν στο σκότος καί τή σκιά τού θανάτου.

Χαΐρε, κεχαριτωμένη61, τό πιο χαρούμενο όνομα καί πράγμα 
άπό κάθε χαρά, άπ’ τήν όποία γεννήθηκε στον κόσμο ό Χριστός, 
άνεπανάληπτη χαρά, τό φάρμακο τής λύπης τού Άδάμ.

Χαΐρε, παράδεισε, έσύ τό πιο εύλογημένο μέρος τής Έδέμ, 
όπου βλάστησε κάθε φυτό τής άρετής καί φύτρωσε τό δέντρο 
τής ζωής, καί πού μετέχοντάς το έπιστρέφομε στήν άρχαία ζωή, 
δείχνοντας ή φλόγινη ρομφαία, όπως έχει γραφεί, τά νώτα.

Χαΐρε, πόλη, γιά νά πώ τά λόγια τού Δαβίδ62, ή δόξα ή κο- 
σμογύριστη τού μεγάλου βασιλιά, πού σ’ αύτήν άνοιξαν τά ούρά- 
νια παλάτια καί χαίρονται οί άνθρωποι νά γράφονται πολίτες 
της, καί πού άπό αύτήν πηγάζουν έξαίσιες καί θαυμαστές σ’ όλες 
τις γλώσσες καί σ’ όλα τά πνεύματα οί διηγήσεις γιά τον ’Ιησού 
Χριστό πού μέ τή μεσίτευσή σου συμφιλιώνεται μαζί μου, γιά 
όσα είμαι ένοχος έγώ ό ταλαίπωρος καί άνόητος, άναπέμποντάς 
σου τούς άπειρους ύμνους, γιατί σ’ αύτόν άρμόζει κάθε δόξα καί 
τιμή καί προσκύνηση μαζί μέ τον Πατέρα καί τό άγιο Πνεύμα 
τώρα και πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.

59. 'Εξ. 13,21. 60. 'Εξ. 25,3.
61. Λουκά 1,34. 62. Ψαλμ. 47.3.
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ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΗΣ ΔΕΣΠΟΙΝΗΣ ΗΜ ΩΝ ΘΕΟΤΟΚΟ Υ  
ΚΑΙ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

1 «Μνήμη δικαίων μ ε τ ’ έγκωμίων γίνεται», φησ'ιν ό σοφώτατος 
Σολομών. «Τίμιος γάρ έναντίον Κυρίου ό θάνατος των όσιων αύ- 
τοΰ», ό θεοπάτωρ προέφη Δαβίδ. Ε ί τοίνυν απάντων δικαίων ή 
μνήμη μ ε τ ’ έγκωμίων γίνεται, τη πηγη τής δικαιοσύνης και τφ  τής 

s όσιότητος θησαυρφ τίς ού προσοίσει τον έπαινον; ούχ ίνα δοξάση, 
άλλ ’ ίνα δοξασθή δόξαν αιώνιον. Άνενδεες γάρ τής παρ’ ήμών δό- 
ξης του θεού τό σκήνωμα, ή πόλις του θεοΰ, περί ής δεδοξασμένα 
έλαλήθη, καθώς φησι πρός αυτήν ό θείος Δαβίδ’ «δεδοξασμένα 
έλαλήθη περ'ι σου, πόλις του θεοΰ», λέγων. Ποίαν γάρ έκληψόμε- 

ιο θα πόλιν του άοράτου και άπεριγράπτου θεοΰ, τοΰ τά πάντα τη 
ίδίφ δρακ'ι περιέχοντος, άλλ ’ ή την μόνην δντος ύπερφυώς και ύπε- 
ρουσίως τον ύπερούσιον τοΰ θεοΰ Λόγον άπεριγράπτως χωρήσα- 
σαν, περ'ι ής δεδοξασμένα ύπ ’ αύτοΰ τοΰ Κυρίου λελάληται; Τί γάρ 
έπιδοξότερον τοΰ δέξασθαι τήν τοΰ θεοΰ βουλήν, άρχαίαν, άληθι- 

ΐ5 νήν;

1. Παρμ. 10,7. 2. Ψαλμ. 115,6.
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ΣΤΗΝ ΚΟΙΜΗΣΗ ΤΗΣ ΠΑΝΥΜ ΝΗΤΗΣ ΚΑΙ ΥΠΕΡΕΝΔΟΞΗΣ  

ΕΥΛΟΓΗΜΕΝΗΣ ΔΕΣΠΟΙΝΑΣ ΜΑΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ  

ΚΑΙ ΑΙΕΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

1 «Ή μνημόνευση των δικαίων συνοδεύεται άπό έγκώμια», 
λέει ό σοφότατος Σολομών'. Γιατΐ «είναι άξιος τιμής γιά τον Κύ
ριο ό θάνατος τών άγίων του»2, είπε πριν άπό αύτόν ό θεοπάτο- 
ρας Δαβίδ. Ά ν  λοιπόν ή μνημόνευση τών δικαίων συνοδεύεται 
άπό έγκώμια, ποιός δέ θά προσφέρει τον έπαινο στήν πηγή τής 
δικαιοσύνης καί στο θησαυρό τής άγιότητας; ’Ό χ ι  γιά νά τον δο
ξάσει, άλλά γιά νά δοξαστεί ό ίδιος μέ δόξα αιώνια. Γιατί δέν 
έχει ανάγκη άπό τή δική μας δοξολόγηση ό τόπος τής κατασκή
νωσης τού θεού, ή πόλη τού θεού, γιά τήν όποία άναπέμφθηκαν 
πολλά δοξαστικά λόγια, όπως λέει σ’ αύτήν ό θεϊκός Δαβίδ, λέ
γοντας· «πολλά δοξαστικά λόγια άκούστηκαν γιά σένα»3. Ποιά 
λοιπόν θά έννοήσομε ώς πόλη τού άόρατου καί άπεριόριστου 
θεού, πού περιέχει μέσα στήν ϊδια του τή φούχτα τά πάντα, άν 
όχι τή μόνη πού πράγματι ύπερφυσικά καί ύπερούσια χώρεσε 
μέσα της απερίγραπτα τον ύπερούσιο Λόγο τού θεού καί γιά τήν 
όποία ειπώθηκαν λόγοι δοξαστικοί άπό τον ίδιο τον Κύριο; Για- 
τί τί είναι πιο ένδοξο άπό τό νά δεχτούμε τή θεία βουλή, τήν αρ
χαία κι άληθινή4;

3. Ψαλμ. 86,3. 4. Ήσ. 25,1.
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2 Ταύτην γάρ ούκ Ανθρώπινη γλώττα, ούκ άγγέλων νους ύπερ- 
κοσμίων κατ’ άξίαν εόφημήσαι δύναται, δι ’ ής ήμΐν δέδοται την δό
ξαν Κυρίου τηλαυγώς ένοπτρίζεσθαι. Τ ί τοίνυν; Σιγήσομεν άρα, δτι 
μή πρός άξίαν εόφημήσαι δυνάμεθα, φόβω συστελλόμενοι; "Ηκι- 

5 στα. Ύπερβάθμιον δε τον πόδα τείνωμεν, το δή λεγόμενον, και 
τους οικείους άγνοήσωμεν δρους και των άθικτων άνέδην άψο')μέ
θα, τω φόβω τον χαλινόν άποπτύσαντες; Ούδαμώς. Πόθω δε μάλ
λον τον φόβον κεράσαντες και σύνθετον έξ άμφοΐν ένα πλέξάντες 
στέφανον, μ εθ ’ ίεράς εύλαβείας τρεμοόση χειρί και ποθούση ψυχή 

ίο τής ήμετέρας διανοίας τό εύτελες άκροθίνιον τή βασιλίδι μητρί, εύ- 
εργέτιδι πάσης τής φύσεως, εύγνωμόνως εις οφειλήν άποτίσωμεν. 
Έπει και λόγος έστίν, άγρότας τινάς τοϊς άροτήρσι βουσι τής γης 
τούς αύλακας τέμνοντας, βασιλέα παριόντα θεάσασθαι, σεμνώς 
μεν τή άλουργίδι κοσμούμενον, φαιδρυνόμενον δε τη αίγλη τού δια- 

ΐ5 δήματος και τω άπείρω πλήθει των δορυφόρων κύκλφ περιστοι- 
χιζόμενον, έπει παρήν ούδέν, δ τότε τω μέδοντι δωροφορήσωσιν, 
άμελλητι ταΐς χερσιν ύδωρ άπαρυσάμενον ένα (παρέρρει γάρ έγγύ- 
θεν άφθόνως τά νάματα), δώρον κεκομικέναι τω αύτοκράτορι. 
Πρός δν φάναι τον βασιλέα ■

2ο Τί τούτο, ώ παΐ;

Τον δε θαρσαλέως άνταποκρίνασθαν

"Ο μοι παρήν, τούτο κεκόμικα, κρίνας άριστα τή ένδείφ τήν 
προθυμίαν μή έγκαλύπτεσθαι. Συ γάρ των ήμετέρων ούκ 
έπιδεής, ούδε έθέλων των παρ ’ ήμΐν, ή τήν εύνοιαν. Ήμΐν δε 

25 χρέος έστιν άμα και έπαινος τό τελούμενον. Δόξα γάρ οίδεν 
έπακολουθεΐν ώς τά πολλά τοΐς εόγνώμοσιν.

Είτα τον βασιλέα θαυμάσαντα, έπαινέσαι μέν τον σοφόν, άποδέ- 
ξασθαι δέ μ ε τ ’εύνοίας τήν προθυμίαν, πλείσταις δ ’ όσαις δωρε- 
αΐς φιλοτίμως αύτόν άνταμείψασθαι. Εί τοίνυν έκεϊνος ό ύπέρο-
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2 Πράγματι αυτήν ούτε άνθρώπινη γλώσσα ούτε τό Πνεύμα 
τών ύπερκόσμιων αγγέλων μπορεϊ νά έπαινέσει έπάξια, μέσω 
τής όποίας μάς δόθηκε νά καθρεφτίζομε ολοκάθαρα μέσα μας τή 
δόξα τού Κυρίου. Τί θά κάνομε λοιπόν; θ ά  σωπάσομε τάχα, 
άφού δέν μπορούμε νά τήν έπαινέσομε έπάξια, συστελλόμενοι 
άπό φόβο; Καθόλου, θ ά  ύψώσομε τό πόδι πάνω άπό τό σκαλί, 
σύμφωνα μέ τό λεγόμενο, καί θ’ άγνοήσομε τά όριά μας καί θ’ 
άγγίξομε τά άνέγγιχτα χωρίς ντροπή, φτύνοντας άπό τό στόμα 
μας τό χαλινάρι άπό φόβο; Καθόλου. ’Αντίθετα, άφού άναμίξομε 
τον φόβο μέ τον πόθο καί πλέξομε ένα στεφάνι άποτελούμενο κι 
άπό τά δύο, μέ άγια εύλάβεια, μέ χέρι πού τρέμει καί ψυχή όλη 
πόθο, άς προσφέρομε μέ εύγνωμοσύνη τού νού μας τό ταπεινό 
χειροτέχνημα στή βασίλισσα μητέρα, τήν εύεργέτιδα κάθε φύ
σης, σάν κάτι πού τό όφείλομε. Γιατί λέγεται ότι κάποιοι γεωρ
γοί όργωναν μέ τά βόδια τους τά χωράφια τους καί είδαν νά περ
νάει ό βασιλιάς, πού τον στόλιζε μεγαλόπρεπα ό βασιλικός μαν
δύας κι έλαμπε άπ’ τή λάμψη τού στέμματος, περιστοιχισμένος 
ολόγυρα άπό τό πλήθος τών άκολούθων του. ’Επειδή δέν είχαν 
τίποτε για νά τό προσφέρουν δώρο στον βασιλιά, ένας άπ’ αύ- 
τούς χωρίς νά καθυστερήσει, άφού πήρε νερό άπό τό ποτάμι πού 
κυλούσε κοντά άφθονα τά νερά του, τό πρόσφερε δώρο στον αύ- 
τοκράτορα. Πρός αύτόν είπε ό βασιλιάς·

Τί ’ναι, παιδί μου, αύτό;
Κι αύτός τού άπάντησε μέ θάρρος·

Σού προσφέρνω ό,τι βρέθηκε νά έχω, θεωρώντας ώς άρι- 
στο ή έλλειψη νά μή καλύψει τήν προθυμία μου. Γιατί έσύ 
δέν χρειάζεσαι τά δικά μας καί ούτε θέλεις αύτά, παρά μο
νάχα τήν άγάπη μας, καί είναι χρέος δικό μου καί μαζί 
έπαινος αύτό πού κάνω. Γιατί συνήθως ή δόξα άκολουθεΐ 
τούς εύγνώμονες.

θαύμασε τότε ό βασιλιάς, έπαίνεσε τή σοφία τού γεωργού καί, 
άφού δέχτηκε καλόβολα τήν προθυμία του, τού έδωσε μέ γεν
ναιοδωρία ώς άνταμοιβή πολλά δώρα. Ά ν  εκείνος λοιπόν ό γε-
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<π φρυς τύραννος τής πολυτελείας προκέκρικε τήν εΰνοιαν, αΰτη ή 
όντως άγαθή Δέσποινα, ή του μόνου άγαθοΰ θεοΰ Μήτηρ, ού ή 
συγκατάβασις άπειρος, του τα δύο λεπτά των πολλών καρπω- 
μάτων προκρίναντος, ού μάλλον ήμών άποδέξεται τήν πρόθε- 
σιν, ού τήν δύναμιν κρίνουσα; Ναι μήν άποδέξεται, ώς οφειλήν 

35μ'εν προσάγοντας, άντιμετρήσει τά άσύγκριτα. Έπε'ι ούν το λέ- 
γειν έκ παντός άναγκάΐον, ώστε τό χρέος άφοσιώσασθαι, φέρε 
πρός αυτήν τον λόγον τρέψωμεν ώδε.

3 Τ ί δε προσείπωμεν. Δέσποινα; Τίσι δε προσφθεγξόμεθα ρήμα- 
σι; Ποίοις δε έγκωμίοις τήν σήν ίεράν και δεδοξασμένην στέψομεν 
κεφαλήν, τήν άγαθοδότιν, τήν πλουτοδότειραν, του άνθρωπείου γέ
νους τό έγκαλλώπισμα, το αύχημα πάσης τής κτίσεως, δι ’ ήν ώς 

5 άληθώς μεμακάρισται; ' Ον γάρ ούκ έχώρει το πρότερον, διά σου 
κεχώρηκεν. Ού άτενίσαι ούκ έσθένει, άνακεκαλυμμένω προσώπω 
κατοπτρίζεται. "Ανοιξον ήμΐν, ώ Λόγε θεοΰ, τό βραδύγλωσσον 
στόμα. Δός έν ανοίξει χειλέων ήμών χαριέστατον λόγον. "Εμπνευ- 
σον ήμΐν τήν του Πνεύματος χάριν, δι ’ ής άλιεΐς ρητορεύουσι και 

ίο άγράμματοι λαλοΰσι σοφίαν τήν ύπερ άνθρωπον, ϊνα και ήμεΐς οί 
ίσχνόφωνοι εύπορήσωμεν τής σής φιλτάτης μητρός καν άμυδρώς 
γέ πως μεγαλεία φθέγξασθαι. Αΰτη γάρ έκ γενεών άρχαίων έκλε- 
λεγμένη, τη προωρισμένη βουλή και εύδοκία τοΰ σε άχρόνως, άρ- 
ρεύστως τε καί άπαθώς γεννήσαντος θεοΰ καί Πατρός, ίλασμόν 

и кал σωτηρίαν, δικαιοσύνην τε καί άπολύτρωσιν, σε τήν έκ ζωής 
ζωήν, καί το έκ τοΰ φωτός φώς, τον έκ θεοΰ άληθινοΰ θεόν άλη- 
θινόν, έξ αύτής σεσαρκωμένον έ π ’ έσχάτων τών χρόνων έκύησεν, 
ής ό τόκος παράδοξος, ή γέννησις ύπερ φύσιν καί έννοιαν καί τφ  
κόσμω σωτήριος, ή κοίμησις ένδοξος καί όντως ιερά καί πανεύ- 

2ο φημος.
Ταύτην ό Πατήρ μέν προώρισε, προφήται δέ διά μέν τοΰ

5. В' Κορ. 3,18.
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μάτος έπαρση τύραννος θεώρησε ανώτερη άπό ένα δώρο πλού
σιο τήν προθυμία, αύτή ή άληθινά αγαθή Κυρία μας, ή μητέρα 
τού μόνου άγαθού θεού, τού όποιου είναι άπειρη ή συγκατάβα
ση, πού έκρινε προτιμότερα τά δύο λεπτά άπό τήν προσφορά 
πολλών καρπών, δε θά προτιμήσει τή διάθεσή μας μή λογαριά
ζοντας τις δυνάμεις μας; θ ά  δεχτεί όπωσδήποτε νά τού τήν 
προσφέρομε ώς χρέος μας καί θά μάς δώσει άνταμοιβή άσύγκρι- 
τη με τήν προσφορά. ’Αφού λοιπόν ό λόγος είναι όπωσδήποτε 
ύποχρεωτικός γιά νά σβηστεΐ τό χρέος μας, έμπρός άς στρέψομε 
τώρα τό λόγο μας σ’ αύτήν.

3 Τί νά σε ονομάσομε, Κυρία μας; Με ποιά λόγια νά σέ χαιρε
τήσομε; Με ποιά έγκώμια νά στεφανώσομε τήν άγια καί δοξα
σμένη κεφαλή σου, έσένα πού τ’ άγαθά μοιράζεις καί τά πλούτη 
σκορπάς, τό στόλισμα τού άνθρώπινου γένους, τό καύχημα όλης 
τής κτίσης, πού χάρη σ’ έσένα έχει στ’ άλήθεια μακαριστεΐ; Για- 
τί, Εκείνον πού πρώτα δε χωρούσε, χάρη σ’ έσένα τον χώρεσε. 
Αύτόν πού δύναμη δέν είχε ν’ άντικρίσει, τον βλέπει τώρα μέ 
πρόσωπο ξέσκεπο5. Λύσε μου, Λόγε τού θεού, τήν άργοκίνητη 
γλώσσα. Δώσε στο άνοιγμα τών χειλιών μου λόγο χαριτωμένο. 
Έμφύσησε μέσα μου τή χάρη του Πνεύματος πού κάνει τούς ψα
ράδες νά ρητορεύουν καί οί άγράμματοι νά διαλαλούν τή σοφία 
πού ξεπερνά τούς άνθρώπους, γιά νά βρούμε τή δύναμη κι έμεΐς 
οί ίσχνόφωνοι, νά διηγηθούμε τά μεγαλεία τής πολυαγαπημένης 
μητέρας σου, έστω καί μέ τρόπο άμυδρό. Γιατί αύτή έκλεγμένη 
άπό άρχαίες γενιές μέ τήν προαιώνια βουλή καί εύδοκία τού 
θεού καί Πατέρα πού σέ γέννησε πριν άπό τό χρόνο, ‘άρρεύ- 
στως’ καί ‘άπαθώς’, γιά νά γίνεις τό θύμα τού έξιλασμού καί τής 
σωτηρίας, ή δικαίωση καί ή άπολύτρωση, έσένα πού σέ κυοφό
ρησε ζωή άπό ζωή, φώς άπό φώς, θεόν άληθινό άπό θεόν  άλη- 
θινό, δίνοντάς σου σάρκα άπό τή σάρκα της, τής όποίας είναι πα
ράδοξη ή γέννα, ή γέννησή της πάνω άπό τή φύση μας καί πέρα 
άπό τό λογικό μας καί σωτηρία τού κόσμου, καί ή κοίμησή της 
ένδοξη κι άληθινά ιερή καί πανευλογημένη.

Αύτήν τήν είχε προορίσει ό Πατέρας, οί προφήτες τήν προ-



244 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

Πνεύματος άγιου προηγόρευσαν, ή δε του Πνεύματος άγιαστική 
δύναμις έπεφοίτησεν, έκάθηρέ τε και ήγίασε και οίονε'ι προήρδευ- 
σε. Και τότε συ ό τοΰ Πατρός δρος кал Λόγος άπεριγράπτως κατώ- 

25 κησας, ανακαλούμενος την έσχατιάν τής ήμετέρας φύσεως πρός 
το άπειρον δψος τής σής άκαταλήπτου θεότητος, ής την άπαρχήν 
έκ των πανάγνων και άχράντων αίμάτοον και παναμώμων τής 
άγιας Παρθένου άναλαβών σάρκα έψυχωμένην ψυχή λογική τε και 
νοερ(}, σεαυτφ περιέπηξας, έν σεαυτφ αυτήν ύποστήσας, και γέγο- 

3ονας τέλειος άνθρωπος, ούκ άποβαλών το είναι τέλειος θεός και 
τφ  σφ  Πατρι όμοούσιος, άλλά προσλαβών δι ’ εύσπλαγχνίαν άφα- 
τον την ήμετέραν άσθένειαν. Και προήλθες έξ αυτής εις Χριστός, 
εις Κύριος, εις Υίός θεός και άνθρωπος ό αύτός, Θεός τε όμοΰ τέ
λειος, και άνθρωπος τέλειος, δλος Θεός, και όλος άνθρωπος, μία 

35 ύπόστασις σύνθετος έκ δύο φύσεων τελείων, θεότητός τε και άν- 
θρωπότητος και έν δύο τελείαις φύσεσι, θεότητί τε και άνθρωπό- 
τητν ού γυμνός Θεός, ουδέ ψιλός άνθρωπος, άλλ ’ εις Υίός Θεοΰ 
και Θεός σεσαρκωμένος, Θεός τε αύτός όμοΰ και άνθρωπος, ού 
σύγχυσιν ύποστάς, ούδε διαίρεσιν ύπομείνας, φέρων έν έαυτφ τών 

40 έτερουσίων δύο φύσεων καθ ’ ύπόστασιν άσυγχύτως άμα και άδιαι- 
ρέτως ηνωμένων τάς φυσικάς ιδιότητας, τό κτιστόν και τό άκτι- 
στον, τό θνητόν και τό άθάνατον, τό όρατόν και τό άόρατον, τό πε- 
ριγραπτόν και τό άπερίγραπτον, θεΐόν τε θέλημα кал άνθρώπινον 
θέλημα, θείαν ένέργειαν, ού μην άλλά και άνθρωπίνην ένέργειαν, 

45αύτεξούσιά τε δύο, θειον ώσαύτως καί άνθρώπινον, τά τε θεία 
θαύματα και τά άνθρώπινα πάθη, τά φυσικά φημι και άδιάβλητα.

"Ολον γάρ τον πρώτον Άδάμ τον προ τής παραβάσεως, τον 
άμαρτίας έλεύθερον, άνέλαβες, Δέσποτα, διά τά σπλάγχνα έλέους 
σου, σώμα, ψυχήν, νοΰν και τά τούτων φυσικά ιδιώματα, ϊν’ δλω 

5ομοι την σωτηρίαν χαρίστ]· όντως γάρ τό άπρόσληπτον, άθεράπευ- 
τον και οδτω, μεσίτης Θεοΰ και ανθρώπων γενόμενος, την εχθραν 
ελυσας και τφ  σφ  Πατρι τους άποστάτας προσήγαγες, τό πέπλα-
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ανάγγειλαν μέ τον φωτισμό του άγιου Πνεύματος καί ή άγιαστι- 
κή δύναμη τού Πνεύματος έπιφοίτησε σ’ αύτήν, την εξάγνισε και 
την άγίασε καί κατά κάποιο τρόπο την πότισε άπό πριν. Καί τότε 
κατοίκησες έντός αύτής κατά τρόπο άπερίγραπτο, σύ ό ορισμός 
καί Λόγος τού Πατέρα, έπαναφέροντας τη φύση μας άπό τον 
έσχατο βυθό της στ’ άπειρα ύψη τής άκατάληπτης θεότητας, τής 
όποίας τήν άπαρχή, άφού τήν έλαβες άπό τά πάναγνα κι άχραντα 
καί πανάμωμα αϊματα τής άγιας Παρθένου, ντύθηκες σάρκα έμ- 
ψυχωμένη άπό ψυχή λογική καί νοερή, τήν έκανες ύπόβαθρο 
τού έαυτού σου κι έγινες τέλειος άνθρωπος, χωρίς νά πάψεις νά 
είσαι τέλειος θεό ς καί όμοούσιος μέ τον Πατέρα σου, άλλά 
προσέλαβες τήν άσθένειά μας άπό απερίγραπτη ευσπλαχνία. 
Καί πρόβαλες άπό αύτήν ένας Χριστός, ένας Κύριος, ένας Υιός, 
θ εό ς  καί άνθρωπος ό ίδιος, τέλειος θ εό ς  ταυτόχρονα καί τέ
λειος άνθρωπος, ολόκληρος θεός καί ολόκληρος άνθρωπος, μιά 
ύπόσταση σύνθεση άπό δύο τέλειες φύσεις, τού θεού καί τού 
άνθρώπου, καί μέ δύο τέλειες φύσεις, τή θεϊκή καί τήν άνθρώπι- 
νη, όχι άπλώς θεό ς ούτε άπλώς άνθρωπος, άλλά ένας Υιός τού 
θεού καί θ εό ς  ένσαρκος, ό ίδιος θεό ς μαζί καί άνθρωπος, πού 
δεν έπαθες σύγχυση ούτε δέχτηκες διαίρεση, άλλά είχες μέσα 
σου τις φυσικές ιδιότητες των δύο διαφορετικών φύσεων πού 
ήταν ένωμένες στήν ύπόσταση σου κατά τρόπο άσύγχυτο μαζί 
καί άδιαίρετο, ήτοι τό κτιστό καί τό άχκιστο, τό όρατό καί τό 
άόρατο, τό περιγραπτό καί τό άπερίγραπτο, θειο θέλημα καί άν- 
θρώπινο θέλημα, θεία ένέργεια άλλά καί άνθρώπινη ενέργεια, 
καί δύο αύτεξούσια, τό θειο καθώς καί τό άνθρώπινο, τά θεία 
θαύματα καί τά άνθρώπινα πάθη, τά φυσικά έννοώ καί άδιάβλη- 
τα

Πράγματι, Δέσποτα, έλαβες όλον τον πρώτο Άδάμ τον πριν 
άπό τήν παράβαση, τον ελεύθερο άπό άμαρτία, έξαιτίας τής εύ- 
σπλαχνίας σου, σώμα, ψυχή, νού καί τις φυσικές τους ιδιότητες, 
γιά νά χαρίσεις σ’ όλόκληρο εμένα τή σωτηρία- γιατί στ’ άλή- 
θεια ό,τι δέν προσλαμβάνεται, μένει άθεράπευτο. Κι έτσι, άφού 
έγινες μεσίτης άνάμεσα στο θ εό  καί στούς άνθρώπους, διέλυσες
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νημένον έπέστρεψας, το έσκοτωμένον έ.φώτισας, το συντετριμμέ
νο ν άνεκαίνισας, το φθαρτόν είς άφθαρσίαν μετέβαλες, τής πολυθέ- 

55 ου πλάνης την κτίσιν ήλευθέρωσας, τέκνα Θεοΰ τους ανθρώπους 
πεποίηκας, κοινωνους τής θείας σου δόξης τους ήτιμημένους άνέ- 
δειξας' τον καταδεδικασμένον τα τής γής καταχθόνια, ύπεράνω 
πάσης άρχής και έξονσίας άνήγαγες, εν τφ  θρόνο) τφ  βασιλικφ  
τον είς γήν άποστρέφειν, και τον φδην οίκεΐν κατακριθέντα, έν 

μ σεαυτφ έκάθισας. Τις ούν των άπειρων τούτων αγαθών, των ύπερ 
πάντα νουν και κατάληψιν, έργαστήριον γέγονεν; Ούχι ή σε τεκοΰ- 
σα ’Αειπάρθενος;

4 Όρατε, φίλοι Θεφ Πατέρες και άδελψοί, τής παρούσης ημέρας 
την χάριν. Όρατε, τής νυν εύφημουμένης το ύψηλόν και σεβάσμιον; 
Ου φρικώδη τα ταύτης μυστήρια; ού θαύματος γέμοντα; Μακάριοι 
οί όρώντες, ώς ίδεΐν πρεπωδέστατον. Μακάριοι οι νοεραν κτησά- 

5 μενοι αϊσθησιν! Οίαι φωτός άστραπαι την παρούσαν νύκτα κατα- 
φαιδρύνουσιν! οίαι άγγέλθ)ν δορυφορίαι την τής ζωαρχικής μητρός 
καταγλαΐζουσι κοίμησιν οίαι άποστόλων θεηγορίαι την κηδείαν 
του θεοδόχου σώματος μακαρίζουσιν! Πώς ό του θεού Λόγος, ό 
ταύτης Υιός δ ι’ εύσπλαγχνίαν γενέσθαι καταδεξάμενος, δεσποτι- 

ιο καις παλάμαις τή παναγία ταύτη και θειοτάτη οΐα μητρ'ι λειτουρ
γών, την ίεράν ψυχήν υποδέχεται; ’Ώ  άγαθου νομοθέτου! μή ύπο- 
κείμενος νόμω, τον νόμον πληρών, δν αυτός ένετείλατο. Αύτός γάρ 
τοΐς γονεδσι την οφειλήν τους παΐδας νέμειν έθεσμοθέτησε. 
«Τίμα», φησί, «τον πατέρα και την μητέρα σου». "Οτι δε άληθ'ες 

ΐ5 τούτο, παντί που δήλον, τφ  καν μικρόν νουν των θείων τής άγιας 
Γραφής μεταμεμυημένω λογιών. Ε ί γάρ, ώς φησ'ιν ή θεία Γραφή, 
«ψυχαι δικαίων έν χειρι Κυρίου», ούκ αυτή μάλλον ταΐς χερσι του 
Υίοΰ και θεού αύτής την ψυχήν παρατίθηται; ’Αληθής ό λόγος και 
πάσης άντιλογίας ύπέρτερος.

20 Άλλ ’ εί δοκεΐ, τις αΰτη και πόθεν και πώς τφ  παρόντι χαρι-
6. Γρηγορίου θεολόγου, Έηιστολη Β ' πρός Κληδόνιον, Απαντα Γρ. θ ε 

ολόγου ΕΠΕ τόμ. 7, σελ. 194. 7. Έξ. 20,12. 8. Σοφ. Σολ. 3,1.
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την έχθρα καί οδήγησες στον Πατέρα σου τούς άποστάτες, έπέ- 
στρεψες σ’ αύτόν έκεΐνο πού είχε πλανηθεί, φώτισες τό σκοτι
σμένο, άνακαίνισες τό συντριμμένο, μετέβαλες τό φθαρτό σέ 
άφθαρτο, έλευθέρωσες τήν κτίση άπό τήν πολύθεη πλάνη, έκα
νες τούς άνθρώπους παιδιά τού θεού, άνέδειξες κοινωνούς τής 
θείας δόξας σου τούς περιφρονημένους, τον καταδικασμένο στά 
τάρταρα τής γης τον ύψωσες πάνω άπό κάθε άρχή καί εξουσία, 
καί κάθισες στο θρόνο τό βασιλικό εκείνον πού έσκυβε στη γή 
κι είχε καταδικαστεί νά κατοικεί στον άδη6. Ποιός λοιπόν έγινε 
τό έργαστήρι τών άπειρων αύτών άγαθών, πού ξεπερνούν κάθε 
νού καί κάθε κατανόηση; Δεν είναι ή μητέρα ή ’Αειπάρθενος πού 
σέ γέννησε;

4 Βλέπετε, φίλοι τού θεού πατέρες καί άδελφοί, τή χάρη τής 
σημερινής ήμέρας; Βλέπετε πόσο ούράνια καί σεπτή είναι αύτή 
πού τώρα εγκωμιάζομε; Δεν είναι φρικτά τά μυστήριά της; δεν 
είναι γεμάτα άπό θαυμασμό; Μακάριοι δσοι βλέπουν με τά μάτια 
πού πρέπει. Μακάριοι δσοι άπέκτησαν αίσθηση νοερή. Τί 
άστραπές φωτός είναι αύτές πού καταυγάζουν τή νύχτα αύτή! Τί 
άγγελικές παρατάξεις λαμπρύνουν τήν κοίμηση τής μητέρας τής 
ζωής! Ποιές θεϊκές όμιλίες τών άποστόλων έξυμνούν τήν έκφο- 
ρά τού σώματος πού δέχτηκε τό Χριστό! Πώς ό Λόγος τού θεού, 
πού άπό ευσπλαχνία καταδέχτηκε νά γίνει Υιός της, υποδέχεται 
τήν άγια ψυχή της ύπηρετώντας τήν παναγία καί θεϊκότατη 
μητέρα του. Πόσο άγαθός νομοθέτης! Ένώ δεν ύπέκειτο σ’ έξου- 
σία νόμου, έκπληρώνει τό νόμο πού ό ίδιος νομοθέτησε. Γιατί 
αύτός νομοθέτησε ν’ άποδίδουν τά παιδιά τό χρέος τους στούς 
γονείς τους. «Νά τιμάς», λέει, «τον πατέρα σου καί τή μητέρα 
σου»7. Κι δτι άληθεύει αύτό, είναι φανερό στον καθένα πού έχει 
έστω καί λίγο μυηθεΐ στά θεία λόγια τής άγίας Γραφής. "Αν 
δηλαδή, όπως λέει ή θεία Γραφή, «οί ψυχές τών δικαίων είναι 
στά χέρια τού Κυρίου»8, δεν παραθέτει αύτή πολύ περισσότερο 
τήν ψυχή της στά χέρια τού Υιού καί Θεού της; Ό  λόγος είναι 
άληθινός καί πέρα άπό κάθε άντιλογία.

"Αν όμως θέλεις νά μάθεις ποιά είναι αύτή, καί ποιά ή γενιά
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σθεϊσα βίω, δώρον απάντων των του Θεοΰ δωρημάτων ύψηλότε- 
ρον άμα και προσφιλέστερον δέδοται. Οίάν τε την έν τφδε τφ  βίω 
διατριβήν πεποίηται, και οϊων μυστηρίων ήζίωται διεξίωμεν. Εί 
γάρ τούς κατοιχομένους έπιταφίοις γεραίροντες 'Έλληνες, παν δ,τι- 

25 περ έώρων άγώγιμον, πάση σπουδή συνεισέφερον, ώς αν τω μεν 
εύφημουμένω κατηρτισμένον το έγκώμιον γένηται, ταΐς δε λειπο- 
μένοις ζήλος άμα πρδς άρετήν και παράκλησις, μύθοις δε ώς τά 
πολλά και άπείροις πλάσμασι τον λόγον έζύφαινον, οϊκοθεν μη κε- 
κτημένων των ύμνουμένων έπαινον, πώς ήμεΐς τά λίαν άληθή και 

3ο σεβάσμια και όντως όντα τοΐς πασιν εύλογίας άπάσης και 
σωτηρίας πρόξενα, σιγής βυθοΐς το του λόγου καλύψαντες, ού πο- 
λυν όφλήσομεν γέλωτα, και τω κατακρύψαντι το τάλαντον τής αύ- 
τής δίκης τευξόμεθα; τής συντομίας του λόγου φροντίζοντες, ώς αν 
μή ταΐς άκοαΐς πολέμιος γένηται ώς τροφή τοΐς σώμασιν ύπερβάλ- 

35 λουσα.

5 ’Ιωακείμ και "Αννα οί ταύτης γεννήτορες' Ιωακείμ, ώσπερ τις 
προβάτων ποιμήν, ούχ ήττον νέμων τους λογισμούς, άγων τε κατ’ 
έζουσίαν δποι βούλοιτο ή τά θρέμματα. Ύπό Κυρίω γάρ τφ  θ ε φ  
ώς προβατον ποιμαινόμενος, ούδενός των άριστων έστέρητο.

5 "Αριστα δε λέγειν μηδεις οίέσθω με, τά τοΐς πολλοΐς καταθύμια 
πρός ά ή των λιχνοτέρων άει διάνοια κέχηνεν, ά μήτε παραμένειν 
πέφυκε, μήτε βελτίονα δρς,ν τον κεκτημένον έπίσταται, τά του πα
ρόντος βίου τερπνά, & μή δύναται βεβαίαν δύναμιν κτήσασθαι, 
άλλά περί αύτά καταρρεΐ καί αόθωρόν διαλύεται, εί και τούτων 

ιο πολλήν είχον τήν περιουσίαν. ’Άπαγε' οό πρδς ήμών ταδτα θαυμά- 
ζειν, ούδ ’ αυτη μερις των φοβουμένων τδν Κύριον, άλλά τά άγαθά, 
τά όντως τοΐς εύ φρονοΰσιν έφετά και έράσμια, ά μένει διαιωνίζον- 
τα, Θεόν μεν εύφραίνοντα, καρπόν δε τοΐς κεκτημένοις άνατέλλον- 
τα ώριμον, τάς άρετάς φημι, αϊ τον καρπόν έν καιρφ αύτών, τφ  

ΐ5 αίώνι λέγω μέλλοντι, ζωήν αιώνιον δώσουσι, τοΐς γε άξίως φιλο-

9. Ματθ. 25,25.
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της, καί πώς μάς χαρίστηκε στη ζωή αύτή καί πώς μάς δόθηκε 
άπ’ όλα τά δώρα τού θεού δώρο άνώτερο καί πιο άκριβό, κι άκό- 
μα πώς έζησε στη ζωή αύτή καί ποιά μυστήρια άξίωθηκε, θά τά 
έκθέσομε παρακάτω. "Αν δηλαδή οί "Ελληνες, τιμώντας τούς 
νεκρούς μ’ επιτάφιους λόγους, άνέφεραν με κάθε προθυμία ό,τι 
θεωρούσαν σκόπιμο στήν περίπτωση έκείνη, ώστε καί νά γίνει 
πλήρες τό εγκώμιο εκείνου πού τιμούσαν, καί γιά τούς έπιζώντες 
νά άποτελέσει αιτία ζήλου καί προτροπή γιά τήν άρετή, καί τις 
πιο πολλές φορές ύφαιναν τό λόγο τους μέ μύθους καί πλάσματα 
τής φαντασίας, άν δέν διέθεταν οί ίδιοι στοιχεία έπαινετικά γιά 
τον τιμώμενο, πώς έμεΐς, τά τόσο άληθινά καί σεβάσμια καί 
πραγματικά πρόξενα σ’ όλους όλης τής πραγματικής εύλογίας 
καί σωτηρίας, κρύβοντάς τα στούς βυθούς τής σιωπής, πού λέει 
ό λόγος, δέ θά γίνομε καταγέλαστοι καί δέ θά τιμωρηθούμε ίσα 
μ’ έκεΐνον πού έκρυψε στή γή τό τάλαντο9; Θά φροντίσω νά είναι 
ό λόγος μου σύντομος, γιά νά μή βλάψει τήν άκοή σας, όπως τό 
σώμα τό πολύ φαγητό.

5 Γονείς της ήταν ό ’Ιωακείμ καί ή Ά ννα . Ό  ’Ιωακείμ πού, 
σάν ένας βοσκός προβάτων, δέν ποίμαινε λιγότερο καί τούς λο
γισμούς του άπό ό,τι τά πρόβατα καί τούς οδηγούσε όπου ήθελε. 
Γιατί, ποιμαινόμενος σάν πρόβατο άπό τό θεό , δέν τού έλειπε 
κανένα άπό τά άγαθά. Κι ας μή νομίσει κανένας πώς, λέγοντας 
άγαθά, έννοώ όσα ποθούν οί πολλοί καί τά φαντάζονται οί λαί
μαργοι μένοντας μ’ άνοιχτό πάντοτε στόμα, τά όποια άπό τή 
φύση τους ούτε νά παραμείνουν μπορούν, ούτε γνωρίζουν νά 
βελτιώνουν τή συμπεριφορά έκείνου πού τά έχει, άλλά άπό μόνα 
τους καταρρέουν καί τήν ίδια στιγμή σκορπίζονται, έστω κι άν 
είχαν μεγάλη άφθονία άπό αύτά. Μακριά μιά τέτοια σκέψη. Δέν 
ταιριάζει σέ μάς νά θαυμάζομε τέτοια πράγματα ούτε αύτή είναι 
ή μερίδα όσων φοβούνται τον Κύριο. ’Εννοώ τά άγαθά πού έπι- 
θυμούν κι άγαπούν οί φρόνημοι καί πού παραμένουν στούς αιώ
νες, όσα εύφραίνουν τό θ εό  καί βγάζουν ώριμο καρπό γ ι’ αύτούς 
πού τά έχουν, έννοώ τις άρετές, πού θά δώσουν τον καρπό τους 
στόν καιρό τους, δηλαδή στον αιώνα τον μελλοντικό, κι ό καρ-
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πονήσασι και προσενέγκασι τον έαυτών πόνων όση δύναμις. Πόνος 
μέν γάρ προπορεύεται, έπεται δε μακαριότης αιώνιος. Εντός Ιωα
κείμ συνήθως τους οικείους έποίμανε λογισμούς, «έν τόπω μέ\ 
χλόης», τών ιερών λογιών τή θεωρία έναυλιζόμενος, «έπ'ι υδατος δί 

2ο άναπαύσεως» τής θείας εύφραινόμενος χάριτος, έξ άτοπων επι
στρέφω ν, έπ'ι δε τρίβους δικαιοσύνης οδηγών.

’Άννα δέ, ή «χάρις» έρμηνεύεται, ούχ ήττον ομότροπος ήν κα 
ομόζυγος, πάσι μέν άγαθοΐς κομώσα, μυστικώ δέ τινι λόγω κατε 
χομένη τώ τής στειρώσεως άρρωστήματι. Έστείρευε γάρ όντως ι 

25 χάρις, έν ταΐς τών άνθρώπων ψυχαΐς καρποφορεΐν ούκ ίσχύουσα 
διότι πάντες έξέκλιναν, άμα ήχρειώθησαν, ούκ ήν ό συνιών, ούκ ήι 
ό έκζητών τον θεόν. Εΐτα ό άγαθός θεός έπιδών και κατοικτειρή 
σας τής οικείαςχειρός τ'ο πλαστούργημα, και τούτο βουληθε'ις άνα 
σώσασθαι, λύει τήν τής χάριτος στείρωσιν, τής Άννης φημ'ι τή. 

3ο θεόφρονος, και τίκτει παΐδα, οΐα ού πρότερον γέγονε, ούδ’ αύ πάλι 
γενήσεται. Ή  δέ τής στειρώσεως λύσις έδήλου σαφέστατα τήν κο 
σμικήν τών άγαθών λυθήσεσθαι στείρωσιν και τής άπορρήτου μα 
καριότητος καρπογονέϊσθαι τ'ο στέλεχος.

6 Εντεύθεν ή Θεοτόκος έξ έπαγγελίας προέρχεται. Ά γγελος γά/ 
καταμηνύει τής γενησομένης τήν σύλληψιν. ’Έπρεπε γάρ κα  
τούτω μή έλαττοΰσθαί τίνος ή φέρειν τά δεύτερα, τήν του μόνοι 
και όντως τελείου θεού έσομένην κατά σάρκα λοχεντριαν. Είτι

5 τώ ίερώ ναώ του θεοΰ άνατίθεται, κάνταΰθα διατρίβει, κρείττονι 
και καθαρωτέραν τών άλλων έπιδεικνυμένη σπουδήν και άνα 
στροφήν, άπάσης έπιμιξίας άνδρών και θηλειών άτοπων άπηλλα 
γμένη. Ά λ λ ’ έπε'ι τής ήλικίας ή άκμή κατελάμβανε και μένειν τώ 
άνακτόρων ένδον νομίμως άπείργετο, μνηστήρι, ταύτόν δέ είπει

10. Ψαλμ. 22,2. 11. Ψαλμ. 22,3. 12. Ψαλμ. 13,2 3.
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πός θά είναι ή αιώνια ζωή για δσους κόπιασαν επάξια καί πρόσ- 
φεραν τούς κόπους τους με όση δύναμη μπορούσαν. Γιατι ό κό
πος προπορεύεται όπωσδήποτε κι άκολουθεΐ ή αιώνια μακαριό
τητα. Ό  ’Ιωακείμ συνήθιζε νά βόσκει μέσα του τούς λογισμούς 
του, ‘σε λιβάδι χλοερό’10, ξενυχτώντας μέ τή θεωρία τών ιερών 
λόγων και εύφραινόμενος ‘μέ τό νερό τής άνάπαυσης’11 τής θείας 
χάριτος, παίρνοντάς τους άπό τά άκατάλληλα μέρη καί οδηγώ
ντας τους στούς δρόμους τής δικαιοσύνης.

Ή  "Αννα πάλι, πού έρμηνευόμενο τό όνομά της σημαίνει 
χάρη, ήταν γυναίκα του καί καθόλου κατώτερη ώς πρός τον ίδιο 
τρόπο ζωής- τή στόλιζε κάθε άρετή, άλλα γιά κάποιο λόγο μυ
στικό τή βασάνιζε ή άρρώστια τής στειρότητας. Γιατΐ πραγματι
κά ή χάρη είχε στερέψει μέσα στις ψυχές τών άνθρώπων καί δεν 
είχε τή δύναμη νά καρποφορήσει, άφού είχαν όλοι παραστρατή
σει κι έξαχρειωθεΐ καί δέν βρισκόταν άνθρωπος μέ συναίσθηση, 
δέν βρισκόταν άνθρωπος πού ν’ άναζητεΐ τό Θεό12. Βλέποντας 
τότε άπό ψηλά ό άγαθός θ εό ς  ένιωσε άπέραντη συμπόνια γιά τό 
πλαστούργημα τών ίδιων του τών χεριών, καί θέλοντας νά τό 
σώσει λύνει τήν άδράνεια τής χάριτος, δηλαδή τής "Αννας, πού 
ό νούς της ήταν στο Θεό, καί γεννάει κόρη πού όμοιά της ούτε 
πρωτύτερα είχε γεννηθεί ούτε καί θά γεννηθεί μελλοντικά. Ή 
λύτρωση άπό τή στειρότητα φανέρωνε ολοκάθαρα ότι θά λυνό
ταν ή στείρωση τού κόσμου ώς πρός τά άγαθά καί θά καρποφο
ρούσε τό φυτό τής άπόρρητης μακαριότητας.

6 Γι’ αύτό ή Θεοτόκος γεννιέται άπό ύπόσχεση. Γιατί άγγελος 
φέρνει τό μήνυμα γιά τή σύλληψη αύτής πού θά γεννιόταν. 
Έ πρεπε δηλαδή καί σ’ αύτό νά μήν είναι κατώτερη ούτε δεύτε
ρη άπό κανένα, έκείνη πού θά γινόταν μητέρα κατά σάρκα τού 
μόνου κι άληθινά τέλειου θεού. Στή συνέχεια τήν άφιερώνουν οί 
γονείς της στον ιερό ναό τού θεού καί ζεΐ μέσα σ’ αύτόν, δείχνο
ντας άνώτερη καί καθαρότερη άπό τούς άλλους προθυμία καί 
διαγωγή, μακριά άπό κάθε σχέση μέ άνδρες καί γυναίκες πού 
δέν έπρεπε. ’Επειδή όμως γινόταν πιά γυναίκα κι έμποδιζόταν 
άπό τό νόμο νά μένει μέσα στ’ άνάκτορα, τήν έμπιστεύονται οί



252 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

ίο φύλακι τής παρθενίας, πρός τοΰχοροΰ των ιερέων τώ Ιωσήφ έγχει- 
ρίζεται, δς τον νόμον άπαραχάρακτον μέχρι γήρως έν συγκρίσει 
των άλλων έφύλαττε. Πρός τούτον ήΗερά αϋτη και πανάμωμος νε- 
άνις διέτριβε, τοϊς κατ’ οίκον στοιχοΰσα кал των προ της οικίας εί- 
δυϊα μηδέν.

7 "Οτε δε ήλθε τό πλήρωμα τοΰ χρόνου, ώς φησιν ό θειος ’Από
στολος, άπεστάλη υπό τοΰ Θεοΰ άγγελος Γαβριήλ πρός ταύτην τήν 
όντως θεόπαιδα, καί φησι πρός αυτήν «Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό 
Κύριος μετά σοΰ». Καλόν τό τοΰ άγγέλου πρός τήν ύπερ άγγελον 

5 πρόσφθεγμα. Χαράν γάρ φέρει παγκόσμιον. Ή δε έπ'ι τω λόγω 
έταράχθη, τής πρός άνδρας ομιλίας άήθης ύπάρχουσα. Ι ’Ασφαλώς 
γάρ τηρεΐν τήν παρθενίαν προήρητο. «Αιελογίζετο δε έν έαυτή π ο  
ταπός είη ό άσπασμός ούτος». Кал πρός αύτήν ό άγγελος■ «Μή φο- 
βου, Μαριάμ■ εύρες γάρ χάριν παρά τω Θεώ». "Οντως εύρε χάριν, 

ίο ή άξια τής χάριτος. Εύρε χάριν, ή τους πόνους τής χάριτος γεωργή- 
σασα και πολύ δρεψαμένη τον άσταχυν. Εύρε χάριν, ή τους σπό
ρους τής χάριτος γεννήσασα και πολύχουν δρεψαμένη τον άσταχυν 
τής χάριτος. Εύρε χάριτος άβυσσον, ή σώαν τήν όλκάδα τής δι
πλής παρθενίας τηρήσασα- και τήν ψυχήν γάρ παρθένον έτήρησεν 

ΐ5 ού του σώματος ελαττον. "Οθεν και ή τοΰ σώματος παρθενία τετή- 
ρητο.

«Και τέξη», φησίν «υιόν και καλέσεις τό όνομα αύτοΰ Ίησοΰν 
Ίησοΰς δέ σωτήρ έρμηνεύεταν αύτός γάρ σώσει τον λαόν αύτοΰ έκ 
των άνομιών αύτών». Τί πρός ταΰτα τής άληθοΰς σοφίας ό θησαυ- 

2ορός, τήν μεν Εΰαν ού μιμείται τήν προμήτορα, έπανορθοΰται δε 
μάλλον τό ταύτης άφύλακτον και συνήγορον τήν φύσιν προβάλλε
ται, ώδέ πως τω τοΰ άγγέλου άντιρρητορεύουσα ρήματν «Πώς 
έσται μοι τούτο, έπει άνδρα ού γινώσκω;». ’Αδύνατα φθέγγτ], 
φησίν. "Ο γε σός λόγος τους όρους λύει τής φύσεως, ους ό πλα-

13. Γαλ. 4,4. 14. Λουκά 1,28. 15. Λουκά 1,29.
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ιερείς του ναοΰ σέ μνηστήρα, φύλακα, δπως θά λέγαμε, τής παρ
θενίας, τον ’Ιωσήφ, ό όποιος, σέ σύγκριση μέ τούς άλλους, φύ
λαξε τό νόμο άπαραχάρακτο &ς τά γεράματά του. Σ’ αύτόν κοντά 
ζούσε αύτή ή άγια καί πανάμωμη κόρη, άφοσιωμένη στις δου
λειές τού σπιτού και μήν ξέροντας τί γίνεται έξω άπ’ τήν πόρτα 
της.

7 "Οταν συμπληρώθηκε ό χρόνος πού έπρεπε, όπως λέει ό 
θειος ’Απόστολος13, στάλθηκε άπό τό Θεό ό άγγελος Γαβριήλ σ’ 
αύτήν τήν πραγματική θεόπαιδα και τής λέει- «Χαΐρε, έσύ ή χα
ριτωμένη, ό Κύριος είναι μαζί σου»14. Είναι καλός ό χαιρετισμός 
τού άγγέλου σ’ αύτήν πού είναι άνώτερη άπό άγγελο. Γιατί φέρ
νει τή χαρά σ’ όλο τον κόσμο. Αύτή όμως ταράχτηκε άπό τό 
λόγο, μή όντας συνηθισμένη σέ σχέσεις μέ άνδρες, γιατί ή προ
αίρεσή της ήταν νά κρατήσει άσφαλισμένη τήν παρθενία της. 
«Κι έλεγε μέσα της, τί σημαίνει αύτός ό χαιρετισμός»15. Καί ό 
άγγελος τής είπε- «μή φοβάσαι Μαριάμ, βρήκες χάρη άπό τό 
θ εό » 16. Πραγματικά βρήκε χάρη ή άξια γιά χάρη. Βρήκε χάρη, 
αύτή πού σήκωσε τούς μόχθους τού γεωργού τής χάριτος καί 
είχε πλούσιο θερισμό. Βρήκε χάρη, αύτή πού κάρπισε τούς σπό
ρους τής χάριτος καί θέρισε τό μεστό στάχυ τής χάριτος. Βρήκε 
άβυσσο χάριτος, αύτή πού φύλαξε σώο τό πλοίο τής διπλής παρ
θενίας· γιατί καί τήν ψυχή της φύλαξε παρθένα όχι λιγότερο άπό 
τό σώμα. Γι’ αύτό καί είχε φυλαχτεί καί ή παρθενία τού σώμα
τος.

« θ ά  γεννήσεις», λέει, «Υιό καί θά τού δώσεις τό όνομα ’Ιη
σούς». ’Ιησούς σημαίνει σωτήρας- «γιατί αύτός θά σώσει τό λαό 
του άπό τις άνομίες τους»17. Πώς φέρθηκε σ’ αύτά ό θησαυρός 
τής άληθινής σοφίας; Δέν μιμείται τήν πρώτη μητέρα τήν Εύα, 
άλλα μάλλον διορθώνει τήν έλλειψη προσοχής έκείνης, καί, 
προβάλλοντας συνήγορο τή φύση, άνταπαντα στο λόγο τού άγ
γέλου μέ τά εξής λόγια- «πώς θά γίνει αύτό σέ μένα, άφού δέ 
γνωρίζω άνδρα;»18. Αύτό, λέει, πού λες είναι άδύνατο. Ό  λόγος

16. Λουκά 1,30. 17. Λουκά 1,31. 18. Λουκά 1,34.



’5 στουργήσας έπήξατο. Ούκ άνέχομαι Ευα χρηματίσω δευτέρα και 
το τοΰΊΙοιήσαντος παρακρούσασθαι βούλημα. Ε ί δε μη λέγεις αν
τίθεα, τον τρόπον είπών τής συλλήψεως, λύσον την απορίαν. Πρ'ος 
ήν ό τής άληθείας άγγελος■ «Πνεύμα άγιον έπελεύσεται έπ'ι σε και 
δύναμις Ύψίστου επισκιάσει σοι. Δι'ο και το γεννώμενον άγιον 

3ο κληθήσεται, Υίός θεοίΤ». Οό δουλεύει φύσεως νόμοις τό τελούμε- 
νον. Ό γάρ Δημιουργός και Δεσπότης τής φύσεως κατ’ έξουσίαν 
τους δρους άμείβει τής φύσεως. Ή δέ, τό άε'ι ποθούμενον και τι
μώμενον δνομα, μεθ ’ ίεφας εύλαβείας άκούσασα, τής ύπακοής έπη- 
φίει φόβου και χαράς γέμοντα ρήματα, «ϊδου ή δούλη Κυρίου, γέ- 

35 νοιτό μοι κατά τό ρήμα σου».

8 « ΤΩ βάθος πλούτου και σοφίας και γνώσεως θεού» ' κάγώ 
γάρ εις καιρόν τφ  Άποστόλω συμφθέγξομαι, ώς «ανεξερεύνητα τά 
κρίματα αύτοΰ кал ανεξιχνίαστοι αί όδο'ι αύτοΰ!» "Ω άπλήστου 
άγαθότητος θεόν! ώ άγάπης ούκ έχούσης έρευναν! Ό καλών τά 

5 μή δντα ώς δντα, ό πληρών τον ούρανόν και την γήν, ου ό ούρανός 
θρόνος, ή δε γή ύποπόδιον, εύρύχωρον ένδιαίτημα την γαστέρα τής 
οικείας δούλης έποιήσατο και έν αύτή τό πάντων κανότερον άπο- 
τελεΐμυστήριον, θεός γάρ ών, άνθρωπος γίνεται, ύπερφυώς τε τφ  
χρόνω τής κυήσεως τίκτεται, και διανοίγει μήτραν, τά κλείθρα τής 

ίο παρθενίας μή λυμηνάμενος, και άγκάλαις γηΐναις ώς βρέφος βα
στάζεται, τό τής δόξης άπαύγασμα, ό χαρακτήρ τής του Πατρός 
ύποστάσεως, ф φέρονται τά σύμπαντα τφ  ρήματι του στόματος 
αύτοΰ. "Ω θείων άληθώς θαυμάτων! ώ μυστηρίων τών ύπ'ερ φύ- 
σιν και έννοιαν! ώ παρθενικών αύχημάτων τών ύπ'ερ άνθρωπον! 

ΐ5 Τί τούτο τό μέγα περι σέ, ώ ιερά μήτερ και παρθένε, μυστήριον;
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19. Λουκά 1,35. 20. Λουκά 1,38. 21. Ρωμ. 10,3334.
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καταργεί τούς φυσικούς νόμους, πού έβαλε ό πλαστουργός. Δέν 
δέχομαι νά γίνω δεύτερη Εύα καί νά παραβώ τό θέλημα τού 
Πλάστη. "Αν δμως τά λόγια σου δέν είναι άντίθετα, πές μου τον 
τρόπο πού θά συλλάβω καί λύσε την άπορία μου. Καί τότε τής 
λέει ό άγγελος τής άλήθειας· «Πνεύμα άγιο θά ρθεΐ σ’ έσένα καί 
θά σέ σκεπάσει ή δύναμη τού Ύψίστου. Γι’ αύτό καί τό παιδί 
πού θά γεννηθεί θά ονομαστεί άγιο καί Υιός τού θεού»19. Αύτό 
πού γίνεται δέν ύπακούει δουλικά στούς νόμους τής φύσης. Γιατί 
ό δημιουργός καί Κύριος τής φύσης έχει τήν έξουσία ν’ άλλάζει 
τά όρια τής φύσης. ’Εκείνη τότε, άκούοντας μ’ άπειρη εύλάβεια 
τό όνομα πού πάντα ποθούσε καί τιμούσε, ψιθύρισε λόγια ύπα- 
κοής, γεμάτα φόβο καί χαρά’ «Νά, έγώ, ή δούλη τού Κυρίου- άς 
γίνει μ’ έμένα σύμφωνα μέ τό λόγο σου»20.

8 "Ω βάθος πλούτου καί σοφίας καί γνώσεως τού θεού! Γ ιατί 
τήν ώρα αύτή θά πώ κι έγώ μαζί μέ τον ’Απόστολο' «πόσο άνεξε- 
ρεύνητες είναι οί βουλές του καί άνεξιχνίαστοι οί δρόμοι του»21. 
"Ω άπέραντη άγαθότητα τού θεού! ’Ώ  μέγεθος άγάπης πού δέν 
μπορεί νά έρευνηθεΐ! Αύτός πού καλεΐ τά μή όντα νά γίνουν 
όντα22, αύτός πού γεμίζει τον ούρανό καί τή γή23, πού έχει θρόνο 
του τον ούρανό καί είναι ή γή ύποπόδιό του24, έκανε άπλόχωρο 
κατοικητήριό του τή γαστέρα τής δούλης του καί μέσα σ’ αύτήν 
πραγματοποιεί τό πιο πρωτάκουστο μυστήριο. Γιατί, όντας 
θεός, γίνεται άνθρωπος, μέ ύπερφυσικό τρόπο γεννιέται στον 
όρισμένο καιρό τής κύησης, άνοίγει τή μήτρα χωρίς νά σπάσει 
τις κλειδαριές τής παρθενίας, σάν βρέφος βαστάζεται άπό άγκα- 
λιά άνθρώπινη «τό άπαύγασμα τής δόξας, ή σφραγίδα τής πατρι
κής ύπόστασης», πού κυβερνά τά πάντα μέ τό λόγο τού στόματός 
του. "Ω θεϊκά στ’ άλήθεια θαύματα! "Ω μυστήρια, πέρ’ άπό τή 
φύση καί τό λογικό! "Ω παρθενικά καυχήματα έκείνων πού είναι 
πάνω άπό τον άνθρωπο! Τί είναι αύτό τό μεγάλο μυστήριο, άγια 
μητέρα καί παρθένα, πού συμβαίνει σέ σένα; «Εύλογημένη έσύ 
άνάμεσα στις γυναίκες καί εύλογημένος ό καρπός τής κοιλιάς

22. Ρωμ. 4,17. 23. Ίερ. 23,21. 24. Ήσ. 64,1.
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«Ευλογημένη συ έν γυναιξιν και ευλογημένος ό καρπός τής κοιλίας 
σου». Μακαρία εί έν γενεαις γενεών, ή μόνη Αξιομακάριστος.

Ιδού yap μακαρίζουσί σε πασαι γενεαί, ώσπερ εφησας. Σε εί- 
δον θυγατέρες Ιερουσαλήμ, τής Εκκλησίας λέγο), και έμακάρισάν 

20 σε αί βασίλισσαι, ήτοι δικαίων ψυχαί, кал εις αιώνας αΐνέσουσί σε. 
Συ γάρ εί ό βασιλικός θρόνος, ώ παρεστήκεισαν άγγελοι τον έαυ- 
τών όρώντες Δεσπότην кал δημιουργόν έποχούμενον. Συ Έδεμ 
νοητή κεχρημάτικας τής πάλαι ίερωτέρα кал θειοτέρα. Έν εκείνη 
μ'εν γάρ Αδάμ χοϊκός ηύλίζετο, έν σοι δε Κύριος έξ ούρανού. Σε κι- 

25 βωτός προεικόνισε δευτέρου κόσμου σπέρμα φυλάττουσα' συ γάρ 
τήν τού κόσμου σωτηρίαν τον Χρίστον άπεκύησας, τον τήν άμαρ- 
τι'αν μέν κατακλύσαντα, τά δε ταύτης κατευνάσαντα κύματα. Σε 
βάτος προέγραψε, πλάκες θεόγραφοι προεχάραξαν, νόμου ή κιβω
τός προϊστόρησε, στάμνος χρυσή και λυχνία кал τράπεζα και ρά- 

30 βδος Άαρών ή βλαστήσασα, έμφανώς προετύπωσαν. Έκ σού yap 
ή φλόξ τής θεότητος, ό τού Πατρός δρος και Λόγος, τό γλυκύτατον 
кал ούράνιον μάννα, τό όνομα τό άνώνυμον τό ύπερ παν δνομα, τό 
φώς τό άΐδιον και άπρόσιτον, ό άρτος τής ζωής ό ούράνιος, ό άγε- 
ώργητος καρπός σωματικώς έκ σού άνεβλάστησεν. Ού σε προεμή- 

35 νυσε κάμινος, πύρ δροσίζον άμα και φλογϊζον δεικνύουσα кал τού 
θείου πυρός άντίτυπον τού έν σοι κατοικήσαντος;

Ή δε σκηνή 'Αβραάμ σε προδηλοΐ προφανέστατα. Τώ γάρ 
Θεώ Λόγφ έν τη γαστρί σου σκηνώσαντι άνθρωπεία φύσις τον έγ- 
κρυφίαν άρτον, τήν έαυτής άπαρχήν έκ τών σών άγνών αιμάτων 

4οπροσήγαγεν, όπτωμένην πως και άρτοποιουμένην ύπό τού θείου 
πυρός, έν τη θεία αύτού ύποστάσει ύφισταμένην και εις άληθή 
ύπαρξιν έρχομένην σώματος έψυχωμένου ψυχή λογική τε και 
νοερή.. Μικρού με και τού ’Ιακώβ ή κλίμαξ διέφυγε. Τι γάρ; ού

25. Λουκά 1,28,42. 26. Λουκά 1,48.
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σου»25. Γενεές γενεών θά σέ μακαρίζουν, έσένα πού είσαι ή 
μόνη άξια γιά μακαρισμό.

Και πράγματι, νά, σέ μακαρίζουν όλες οί γενεές26, όπως εί
πες. Σέ είδαν οί θυγατέρες τής ’Ιερουσαλήμ27, δηλαδή τής ’Εκ
κλησίας, καί σέ μακάρισαν οί βασίλισσες, δηλαδή οί ψυχές τών 
δικαίων, καί θά σέ ύμνοΰν στούς αιώνες. ’Εσύ είσαι ό θρόνος ό 
βασιλικός, δπου παραστέκονται οί άγγελοι κοιτάζοντας καθι
σμένο πάνω σ’ αύτόν τον Κύριο καί δημιουργό τους. ’Εσύ χρημά
τισες νοητή Έδέμ πιο σεβαστή καί θεϊκότερη άπό τήν παλαιά. 
Γιατί σ’ εκείνη ζούσε ό χοϊκός Άδάμ, ένώ σ’ έσένα ό Κύριος 
άπό τον ούρανό. Έσένα προτύπωσε ή κιβωτός, πού φύλαξες τό 
σπόρο τού δεύτερου κόσμου- γιατί έσύ γέννησες τό Χριστό, τή 
σωτηρία τού κόσμου, πού καταβούλιαξε τήν άμαρτία καί καθη
σύχασε τά κύματα αύτής. Έσένα είχε προεικονίσει ή βάτος, έσέ
να είχαν γράψει οί θεοχάρακτες πλάκες, σ’ έσένα είχε προανα- 
φερθεΐ ή κιβωτός τού νόμου, ή στάμνα ή χρυσή καί ή λυχνία, καί 
ή τράπεζα καί ή ράβδος τού Άαρών πού βλάστησε, έσένα προτύ- 
πωσαν ολοφάνερα. Ά πο έσένα άναπήδησε ή φλόγα τής θεότη
τας, ό όρος (νόμος) καί ό Λόγος τού Πατέρα, τό γλυκύτατο καί 
ούράνιο μάννα, τό όνομα πού δέν έχει όνομα καί είναι πάνω άπό 
κάθε όνομα28, τό αιώνιο κι άπρόσιτο φως, ό ούράνιος άρτος τής 
ζωής29, ό καρπός πού δέ γεωργήθηκε καί πού άναβλάστησε άπό 
έσένα σωματικά. Δέν ήταν προμήνυμά σου τό καμίνι πού έβγαζε 
τή φωτιά πού δρόσιζε καί συνάμα έκαιγε καί πού ήταν παράλλη
λο τής θείας φωτιάς πού κατοίκησε μέσα σου;

’Αλλά καί ή σκηνή πάλι τού ’Αβραάμ έσένα προμηνύει ολο
φάνερα. Γιατί ή άνθρώπινη φύση πρόσφερε στο θ εό  Λόγο, πού 
κατασκήνωσε στά σπλάχνα σου, τον έγκρυφία άρτο, τήν άπαρχή 
της, άπό τά δικά σου άγνά αϊματα, πού ψήθηκε κατά κάποιο τρό
πο κι έγινε ψωμί άπό τή θεϊκή φωτιά, πού ύπάρχει μέσα στή θεία 
ύπόστασή του καί παρουσιάζεται σέ άληθινή ύπαρξη σώματος 
μέ ψυχή λογική καί νοερή. Λίγο άκόμα καί θά μου ξέφευγε ή

27. Ά σ μ α  6,8. 28. Φ ιλ . 2,4. 29. Ίω . 6,48.
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παντ'ι δήλον, ότι σου προεγράφη και τύπος γνωρίζεται; 'Ον τρόπον 
45 έκεΐνος τεθέαται διά των άκρων τής κλίμακος ουρανόν τή γή συνα- 

πτόμενον καί διά ταύτης άγγέλους κατιόντας και άνιόντας, και τον 
όντως ίσχυρόν και άήττητον τυπικώς αύτφ προσπαλαίοντα, οϋτω 
καί συ μεσιτεύσασα και κλίμαξ γεγονυϊα τής πρός ήμάς του θεόν 
καταβάσεως, του τό άσθεν'ες ήμών άναλαβόντος φύραμα και 

5οέαυτφ συμπλέξαντος και ένώσαντος, και νοδν όρώντα θεόν δε- 
δρακότος τον Άνθρωπον, τά διεστώτα συνήγαγες. "Οθεν άγγελοι 
μ'εν πρός αύτόν κατήεσαν, ώς θ ε φ  και Δεσπότη λειτουργήσαντες, 
άνθρωποι δε άγγελική πολιτεία χρησάμενοι, πρός ούρανόν άναρ- 
πάζονται.

9 Που δε θήσομαι των προφητών τα κηρύγματα; Ούκ έπι σέ, εϊ- 
περ άληθή δεικνόναι ταϋτα έθελήσαιμεν; Τίς γάρ ό Δαυϊτικός πό- 
κος, έφ ’ όν ό του βασιλέως τών απάντων θεού Υιός, ό συνάναρχος 
και συμβασιλεύουν τφ  οίκείω Γεννήτορι, ώς ύετός καταβέβηκεν;

5 ούχι συ τηλαυγέστατα; Τίς δέ ή παρθένος, ήν Ήσαΐας προβλεπτι- 
κώς προηγόρευσεν, έν γαστρι Ρ,ξειν και τέξεσθαι Υιόν τον μεθ  ’ 
ήμών όντα θεόν, τουτέστι μετά τό γενέσθαι άνθρωπον καί θεόν 
διαμείναντα. Τί δε τό όρος του Δανιήλ, έξ ού ό ακρογωνιαίος έτμή- 
θη λίθος Χριστός, ούχ ύποστάς άνδρός έγχειρίδιον; Ούχι συ ή 

ίο άσπόρως κυήσασα και πάλιν παρθένος μείνασα; Έλθέτω Ιεζεκιήλ 
ό θειότατος και δεικνύτω κεκλεισμένην πύλην διωδευμένην ύπό 
Κυρίου και ούκ άναγομένην, καθά προφητικώς προεκήρυξε δειξά- 
τω τών λεγομένων τήν έκβασιν σε δείξει πάντως, ήν διελθών ό 
έπι πάντων θεός, και σάρκα λαβών τήν τής παρθενίας ούκ άνέωξε 

η πύλην. Μένει γάρ ή σφραγις όντως διαιωνίζουσα. Σε τοίνυν προ- 
φήται κηρύττουσι. Σοι διακονουσιν άγγελοι, λειτουργοΰσιν άπόστο-

30. Γεν. 28,12. 31. Ψαλμ. 71,6.
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σκάλα του ’Ιακώβ30. Τί δηλαδή; Δεν είναι φανερό στον καθένα 
ότι είναι προεικόνιση καί θεωρείται προτύπωσή σου; 'Ό πω ς 
εκείνος είχε δεί νά ένώνουν οί άκρες τής σκάλας τον ούρανό μέ 
τή γή καί άγγελοι ν’ άνεβοκατεβαίνουν σ’ αύτή καί νά παλεύει 
μαζί του συμβολικά ό δυνατός κι άνίκητος, όμοια κι εσύ- μέ τό 
νά μπεις στή μέση καί νά γίνεις ή σκάλα τής κατάβασης σ’ έμάς 
τού θεού, πού έλαβε τήν άδύναμη ζύμη μας καί τήν έπλεξε καί 
τήν ένωσε μαζί του κι έκανε τον άνθρωπο νοΰ πού θεωρεί τό 
θεό , συνένωσες έκεΐνα πού ήταν χωρισμένα. Γι’ αύτό κατέβη
καν σ’ αύτόν οί άγγελοι πού τον ύπηρέτησαν ώς θ εό  καί Κύριο, 
καί οί άνθρωποι, πραγματοποιώντας ζωή άγγελική, άναρπάζο- 
νται στον ούρανό.

9 Πού έπίσης ν’ άποδώσομε τά κηρύγματα τών προφητών; 
’Ό χ ι  σ’ έσένα, έάν θέλομε άσφαλώς νά δείξομε ότι αύτά είναι 
άληθινά; Τί είναι ό πόκος τού Δαβίδ31, έπάνω στον όποιο κατέ
βηκε σάν βροχή ό Υιός τού βασιλιά τών όλων, άναρχος όπως ό 
Πατέρας του καί βασιλιάς μαζί του; Δέν είσαι ολοφάνερα έσύ; 
Ποιά είναι έπίσης ή παρθένος, πού προφήτεψε προβλέποντας ό 
Ήσαΐας32, ότι θά συλλάβει καί θά γεννήσει Υιό, τό θ εό  πού εί
ναι μαζί μας, άφού δηλαδή γίνει άνθρωπος, παραμένοντας όμως 
θεός; Καί τό βουνό τού Δανιήλ33, άπό όπου λατομήθηκε ό άκρο- 
γωνιαΐος λίθος, ό Χριστός, χωρίς τήν άξίνα τού λατόμου; Δέν εί
σαι έσύ πού γέννησες χωρίς άντρα κι έμεινες πάλι παρθένος; "Ας 
έρθει κι ό θεϊκότατος ’Ιεζεκιήλ34 κι άς μάς δείξει τήν κλεισμένη 
πύλη πού τήν πέρασε ό Κύριος καί πού ώστόσο έμεινε κλεισμέ
νη, όπως προκήρυξε προφητικά, κι άς δείξει τά λόγια του πραγ
ματοποιημένα. ’Εσένα θά δείξει οπωσδήποτε, άπ’ τήν όποία πέ
ρασε ό θεό ς τών όλων καί παίρνοντας σάρκα, δέν άνοιξε τήν 
πύλη τής παρθενίας. Μένει πραγματικά ή σφραγίδα στούς αιώ
νες. ’Εσένα λοιπόν κηρύττουν οί προφήτες, έσένα διακονούν οί 
άγγελοι, σέ ύπηρετούν οί άπόστολοι, ό παρθένος καί θεολόγος 
ύπηρετεΐ έσένα τήν άειπάρθενο καί Θεοτόκο. ’Εσένα σήμερα

32. Ήσ. 7,14. 33. Δαν. 2,34. 34. Ίεζ. 44,1.



260 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

λοι, ό παρθένος και θεολόγος τη Άειπαρθένφ και θεοτόκω. Σέ 
γ'αρ σήμερον πρός τον σόν εκδημούσαν Υιόν περιεΐπον άγγελοι, 
ψυχαι δικαίων, πατριαρχών τε και προφητών έδορυφόρουν άπό- 

2ο στολοι, θεοφόρων τε Πατέρων πλήθος άπειρον έκ τών τερμάτων 
τής γής τφ  θείω προστάγματι ώς έν νεφέλη πρός ταύτην την θείαν 
και ίεράν Ιερουσαλήμ άθροιζόμενοι, και σοι τη πηγή του ζωαρχι- 
κοΰ τοΰ Κυρίου σώματος ύμνους ιερούς ένθιαστικώτατα λέγοντες.

10 Ώ  πώς ή πηγή τής ζωής πρός τήν ζωήν διά μέσου θανάτου 
μετάγεται! ώ πώς ή εν τφ  τόκω τους όρους ύπερβάσα τής φύσε- 
ως, νυν ύποκύπτει τοΐς ταύτης θεσμοϊς και θανάτω τό άκήρατον 
καθυποβάλλεται σώμα. Αεί γάρ αυτό τό θνητόν άποθέμενον, τήν 

5 άφθαρσίαν άμφιάσασθαι, έπε'ι και ό Δεσπότης τής φύσεως τήν ταυ 
θανάτου πείραν ούκ άπηνήνατο. Θνήσκει γάρ σαρκί και θανάτω 
λύει τον θάνατον, και φθορή. τήν άφθαρσίαν χαρίζεται και τήν νέ- 
κρωσιν ποιεΐ πηγήν τής άναστάσεως. ’Ώ  πώς ψυχήν ίεράν του θε- 
οδόχου διαιρουμένην σκηνώματος, οίκείαις χερσιν ό παντουργός 

ίο ύποδέχεται, τιμών νομίμως, ήν τή φύσει δούλην ύπάρχουσαν, φι
λανθρωπίας άνεξιχνιάστοις πελάγεσιν οίκονομικώς μητέρα έαυτοδ 
έποιήσατο, ό άληθεία σαρκωθείς, ού φενακίσας τήν ένανθρώπη- 
σιν. Έώρων γάρ, ώς δοκει, τών άγγέλων τά τάγματα τήν σήν έξ 
άνθρώπων άποβίωσιν προσδεχόμενα. "Ω τής καλλίστης έκδημίας, 

15 ή τήν πρός Θεόν έκδημίαν χαρίζεται. Εί γάρ και πάσι τοΐς θεοφό- 
ροις θεράπουσι πρός Θεού τούτο κεχάρισται (κεχάρισται γάρ, και 
πιστεύομεν), άλλά γε τό διάφορον άπειρον δούλων Θεού κα'ι 
μητρός.

77 τοίνυν τό περί σέ τούτο μυστήριον όνομάσομεν; Θάνατον; 
2ο Αλλά και φυσικώς ή πανίερος και μακαριό, σου ψυχή του πανολ- 

βίου και άκηράτου σου χωρίζεται σώματος, και τό σώμα τή νο- 
μίμο) ταφή παραδίδοται, όμως ούκ έναπομένει έν τφ  θανάτω ούδ ' 
ύπό τής φθοράς διαλύεται. 7 /ς  γάρ τικτούσης άλώβητος ή παρθε
νία μεμένηκε, ταύτης μεθισταμένης άδιάλυτον τό σώμα πεφύλα-

35. Διονυσίου 'Αρεοπαγίτου. Περ'ι θείων ονομάτων, κεφ. 3, ΕΠΕ Φιλοκα
λία τόμ. 3. 36. Α' Κορ. 15,55.
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φρόντιζαν οί άγγελοι καθώς εκδημούσες πρός τον Υίό σου οί 
ψυχές τών δικαίων, τών πατριαρχών καί τών προφητών, έσένα 
περιέβαλλαν οί άπόστολοι, τό άπειρο πλήθος τών θεοφόρων 
Πατέρων συναθροισμένοι άπό τά πέρατα τής γής με θείο πρόσ
ταγμα, σάν μέσα σέ σύννεφο πρός τή θεία αύτή καί ίερή ’Ιερου
σαλήμ, καί σ’ έσένα τήν πηγή του ζωαρχικοΰ σώματος του Κυ
ρίου άπευθύνουν ιερούς ύμνους πλημμυρισμένοι άπό θεία συναι
σθήματα.

10 ’Ώ  πώς ή πηγή τής ζωής μεταφέρεται στη ζωή περνώντας 
άπό τό θάνατο! Πώς αύτή πού ξεπέρασε στή γέννα της τά όρια 
τής φύσης, σκύβει τώρα στούς νόμους της καί ύποτάσσεται στο 
θάνατο τό άθάνατο σώμα35. Γιατί πρέπει αύτό ν’ άποθέσει τή 
θνητότητα καί νά ντυθεί τήν άφθαρσία36, άφού καί ό κυρίαρχος 
τής φύσης δεν άρνήθηκε νά υποβληθεί στο θάνατο. Πεθαίνει 
κατά τή σάρκα καί μέ τό θάνατο καταργεί τό θάνατο καί μέ τή 
φθορά μάς χωρίζει τήν άφθαρσία καί κάνει τή νέκρωσή του 
πηγή τής άνάστασης. "Ω πώς ό δημιουργός τού παντός δέχεται 
στά χέρια του τήν ίερή ψυχή τώρα πού χωρίζεται άπό τό θεοδό- 
χο σκήνωμα, τιμώντας νόμιμα αύτήν πού έχει φύση δουλική, καί 
μέ ποιά άνεξιχνίαστα πελάγη φιλανθρωπίας οικονομώντας σέ 
έκανε μητέρα του, αύτός πού έλαβε άληθινό σώμα καί δεν πα
ρουσίασε άπατηλή τήν ένανθρώπησή του. Γιατί κοίταζαν, όπως 
πιστεύομε, τά άγγελικά τάγματα περιμένοντας τήν άναχώρησή 
σου άπό τούς άνθρώπους. ’Ώ  άριστη έκδημία, πού χαρίζει τήν 
έκδημία πρός τό θεό. Ά ν  καί βέβαια έχει χαριστεί αύτό άπό τό 
θεό  σ’ όλους τούς θεοφόρους ύπηρέτες του (έχει πράγματι χαρι
στεί καί τό πιστεύομε), άλλ’ όμως είναι τεράστια ή διαφορά τών 
δούλων τού θεού άπό τή μητέρα τού θεού.

Πώς λοιπόν νά ονομάσομε τό μυστήριο αύτό τό σχετικό μέ 
έσένα; θάνατο; ’Αλλά, κατά φυσική άνάγκη, ή πανίερη καί μα
κάρια ψυχή σου χωρίζεται άπό τό πανόλβιο καί άγνό σώμα σου 
καί τό σώμα παραδίδεται στήν κανονική ταφή, όμως δεν παρα
μένει στο θάνατο ούτε καί τό διαλύει ή φθορά. Γ ιατί αύτής πού 
παρέμεινε άθικτη ή παρθενία της όταν γέννησε, αύτής καί κατά
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25 κται και πρός κρείττονα και θειοτέραν σκηνήν μετατίθεται, ού δια- 
κοπτομένην θανάτω, άλλ ’ εις άπεράντονς αιώνας αιώνων διαιωνί- 
ζουσαν. 'Ώσπερ yap ούτος ό όλολαμπής και άείφωτος ήλιος ύπό 
του σεληνιακού προς μικρόν κρυπτόμενος σώματος, δοκεΐμέν πως 
έκκλιμπάνειν και τώ ζόφω καλύπτεσθαι και τής αίγλης άντιλαμ- 

30 βάνειν τον σκότος, δμως αύτος του οίκείου φωτός ούκ έξίσταται, 
έχει δε έν έαυτφ πηγήν φωτός άέναον βρύουσαν, μάλλον δε αύτος 
πηγή φωτός υπάρχει άνέκλειπτος, ώς ό Κτίσας αύτόν Θεός διετά- 
ξατο, οΰτω και συ ή πηγή του άληθινοΰ φωτός ή άέναος, ό Αδά
πανος τής αύτοζωής θησαυρός, ή δαψιλής τής ευλογίας άνάβλυ- 

35 σις, ή πάντων τών άγαθών ήμΐν αιτία και πρόξενος, εί και πρός τι 
χρονικόν διάστημα καλΰπτη σωματικώς τώ θανάτω, άλλα βρύεις 
άφθόνως ήμΐν φωτός άπειρεσίου, και άμβροσίας ζωής και τής όν
τως μακαριότητος άνελλιπή και καθαρά, кал άδαπάνητα νάματα, 
ποταμούς χάριτος, ιαμάτων πηγάς, ευλογίαν άέναον. Συ γάρ ώς 

40 μήλον έν τοΐς ξύλοις του δρυμοδ έξήνθησας και ό καρπός σου γλυ
κασμός έν λάρυγγι τών πιστών. Έντεδθεν ού θάνατον τήν ίεράν 
σου μετάστασιν λέξομαι, άλλα κοίμησιν ή έκδημίαν ή ένδημίαν εί- 
πεΐν οίκειότερον. Εκδημούσα γάρ τών τοδ σώματος ένδημεΐς πρός 
τα κρείττονα.

11 Σε συνεπόρθμευσαν συν άρχαγγέλοις άγγελοι. Σοδ τήν εξοδον 
εφριξαν τά άκάθαρτα και έναέρια πνεύματα. Σοδ τη διαβάσει εύλο- 
γεΐται μεν άήρ, αιθήρ δε καθαγιάζεται. Σοδ τήν ψυχήν χαίρων ού- 
ρανός ύποδέχεται. Σοι μεθ ' ιερών υμνούν και φαιδράς τελετής προσ- 

5 υπαντώσι δυνάμεις μονονουχι λέγουσαι ■ «τις αϋτη ή άναβαίνουσα 
λελευκαντισμένη, έγκύπτουσα ώσεϊ όρθρος; Καλή ώς σελήνη, 
έκλεκτή ώς ό ήλιος». Ώς ώραιώθης, ώς ήδύνθης! «Συ άνθος τού 
πεδίου, ώς κρίνον έν μέσω άκανθών διά τούτο νεάνιδες ήγάπησάν

37. Ά σ μ α  2,7. 38. В' Κορ. 5,8.
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τή μετάστασή της τώρα φυλάγεται τό σώμα της άδιάλυτο καί γί
νεται μετάθεσή του σέ σκηνή άνώτερη καί θεϊκότερη, πού δέν 
τήν διακόπτει ό θάνατος, άλλά παραμένει αιώνια στούς άπέρα- 
ντους αιώνες τών αιώνων. "Οπως δηλαδή ό όλόλαμπρος καί άεί- 
φωτος ήλιος, όταν τον κρύψει γιά λίγο τό σώμα τής σελήνης, 
φαίνεται βέβαια σά νά χάνεται, νά σκεπάζεται άπό τό ζόφο καί 
νά παίρνει τή θέση τής λάμψης του τό σκότος, αυτός όμως δέν 
έκταταλείπει τό δικό του φώς, άλλ’ έχει μέσα του πηγή φωτός 
πού άναβλύζει άσταμάτητα, ή μάλλον είναι ό ίδιος πηγή φωτός 
άνεξάντλητη, όπως όρισε ό θεό ς πού τον δημιούργησε, έτσι κι 
έσύ ή πηγή τού αληθινού φωτός καί άέναη, ό άδαπάνητος θη
σαυρός τής αύτοζωής, ή πλούσια άνάβλυση τής εύλογίας, ή αιτία 
πού μάς προξενεί όλα τά άγαθά, άν καί γιά κάποιο διάστημα σέ 
καλύπτει σωματικά ό θάνατος, όμως άναβλύζεις γιά μάς μέ 
άφθονία τού άπειρου φωτός καί τής ζωής τής άθάνατης καί τής 
πραγματικής μακαριότητας άστείρευτα καί καθαρά κι άδαπάνη- 
τα νάματα, ποταμούς χάριτος, πηγές ιαμάτων, εύλογία άδιάκοπη. 
Γιατί σάν μηλιά έσύ έβγαλες άνθη άνάμεσα στά δέντρα καί είναι 
ό καρπός σου όλόγκλυκος στό στόμα τών πιστών37. Γι’ αύτό δέ 
θά ονομάσω θάνατο τή μετάστασή σου, άλλά κοίμηση ή άναχώ- 
ρηση ή πιο κατάλληλα ένδημία. Γιατί, ένώ άναχωρεΐς άπό τό 
σώμα, μεταβαίνεις πρός τά άνώτερα38.

11  ’Εσένα σέ μετέφεραν άγγελοι μαζί μέ τούς άρχαγγέλους. 
Μέ τή δική σου άνοδο έφριξαν τά άκάθαρτα καί άνίερα πνεύμα
τα. Στό πέρασμά σου δέχεται εύλογία ό άέρας κι ό αιθέρας άγιά- 
ζεται. Τήν ψυχή σου τήν ύποδέχεται μέ χαρά ό ούρανός. ’Εσένα 
προϋπαντούν οί δυνάμεις μέ ιερούς ύμνους καί χαρμόσυνη τελε
τή, λέγοντας κατά κάποιο τρόπο- «ποιά είναι αύτή πού άνεβαίνει 
λευκοντυμένη, πού σκύβει έπάνω μας σάν τήν αύγή, ώραία σάν 
τό φεγγάρι, ολόλαμπρη σάν ήλιος;»39. Πόσο ώραία έγινες, πόσο 
γλυκό τό πρόσωπό σου! «Έσύ τού κάμπου είσαι λουλούδι, σάν 
κρίνο άνάμεσα στ’ άγκάθια. Γι’ αύτό καί σ’ άγαπήσαν οί κοπέλ-

39. Ά σ μ α  6,10.
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σε». «Εις όσμήν μύρων σου δραμούμεθα». Ει’σήνεγκέ σε ό βασι- 
ιο λεύς είς το ταμιεΐον αύτοϋ, ένθα έξουσίαι δορυφοροΰσιν, άρχαι εύ- 

λογοΰσι, θρόνοι άνυμνοΰσι, τα Χερουβίμ εκπλήττεται χαίροντα, δο
ξάζει τα Σεραφϊμ τήν τού οικείου Δεσπότου φύσει και άληθείφ οι
κονομία χρηματίσασαν μητέρα. Ού yap ώς ό Ήλίας ώς είς τον ού- 
ρανόν έλήλυθας· ούχ ώς ό Παύλος έως τρίτου διεβιβάσθης ούρα- 

ΐ5 νοΰ, άλλ ’ έως αύτοΰ τού βασιλικού θρόνου τού Υίοΰ του εφθασας, 
αύτόπτως όρώσα καί χαίρουσα καί συν πολλή καί άφάτφ τη παρ
ρησία παρεστώσα, άγγέλοις θυμηδία άπόρρητος, και πάσαις ταΐς 
ύπερκοσμίοις χαρά άνεκλάλητος, προφήταις διηνεκής άγαλλίασις, 
κόσμον εύλογούσα, τα σύμπαντα άγιάζουσα, ταΐς κάμνουσιν άνε- 

20 σις, τοΐς πενθούσι παράκλησις, τοΐς νοσούσιν ίασις, τοΐς χειμαζο- 
μένοις λιμήν, άμαρτάνουσιν άφεσις, τοΐς λυπουμένοις εύμενες πα- 
ραμύθιον, πασι τοΐς αίτουσιν έτοιμη βοήθεια.

12 'Ώ θαύματος όντως ύπερφυούς! ώ πραγμάτων έκπλήξεως. Ό 
πάλαι βδελυκτός και μισούμενος θάνατος, και εύφημεΐται και μα
καρίζεται. Ό πάλαι πένθους και κατήφειας δακρύων τε και σκυ- 
θρωπότητος πρόξενος, νυν χαράς άναδέδεικται και πανηγύρεως 

5 αίτιος. "Ομως, εί και πασι τοΐς του θεού θεράπουσιν ών ό θάνατος 
μακαρίζεται έκ τού τέλους το άσφαλές περιγίνεται τής πρός θεόν 
εύαρεστήσεως, κα'ι τούτου χάριν ό θάνατος αύτών μακαρίζεται. 
Τελειοΐ γαρ αύτους και μακαρίους δείκνυσι το άτρεπτον τής άρετής 
χαριζόμενος, κατά το φάσκον λόγιον μή μακάριζε άνδρα προ τε- 

ιο λευτής αύτοΰ, άλλ ’ ούκ έπϊ σόι τοΰτο ληψόμεθα. Σοΰ γαρ μακαρι
σμός, ούχ ό θάνατος, ούδ'ε ή μετάστασις τελείωσις γέγονεν, ούδ’ αύ 
πάλιν ή έκδημία χαρίζεται τήν άσφάλειαν. Πάντων γαρ συ τών 
ύπ'ερ νοΰν άγαθών άρχή και μεσάτης και τέλος, άσφάλειά τε και

40. Ά σ μ α  2,1,2- 1,3. 41. Ά σ μ α  1,4.
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λες»40· « θ ά  τρέξομε, την εύωδιά των μύρων σου ακολουθώ
ντας»41. Σ’ έβαλε ό βασιλιάς στην κάμαρά του, δπου φρουρούν 
εξουσίες, εύλογοΰν άρχές, άνυμνοΰν θρόνοι, τά Χερουβίμ χα
ρούμενα γεμίζουν άπό έκπληξη, τά Σεραφίμ δοξολογούν αύτήν 
πού έγινε άπό θεία οικονομία του Κυρίου της μητέρα άληθινή 
κατά τη φύση. Γιατί δέν πήγες στον ούρανό όπως ό Ήλίας, δέν 
άνέβηκες δπως ό Παύλος42 ώς τον τρίτο ούρανό, άλλά έφτασες 
ως τό θρόνο τό βασιλικό του ίδίου του δικοΰ σου Υίοΰ καί βλέ
πεις μέ τά μάτια σου και χαίρεσαι καί στέκεσαι κοντά μέ θάρρος 
πολύ κι άνείπωτο, τών άγγέλων άνέκφραστη χαρά κι όλων τών 
υπερκόσμιων δυνάμεων, τών πατριαρχών ατέλειωτη εύφροσύνη, 
τών δικαίων χαρά άνεκλάλητη, άδιάκοπη άγαλλίαση τών προ
φητών, του κόσμου εύλογία, άγιασμός τών πάντων, τών κουρα
σμένων ή άνεση, δσων πενθούν ή παρηγοριά, ή θεραπεία τών 
άρρωστων, τό λιμάνι τών θαλασσοδαρμένων, ή συχχώρηση τών 
άμαρτωλών, ή γλυκιά παρηγοριά τών λυπημένων, ή πρόθυμη 
βοήθεια γιά δλους δσοι σέ ζητούν.

12 ’Ώ  θαΰμα στ’ αλήθεια ύπερφυσικό! ώ πράγματα γεμάτα έκ
πληξη. Ό  παλιά άποτρόπαιος και μισητός θάνατος, τώρα δοξά
ζεται καί μακαρίζεται. Αύτός πού πρώτα προκαλοΰσε πένθος και 
κατήφεια, δάκρυα καί σκυθροπότητα, τώρα γίνεται αιτία χαράς 
καί πανήγυρης. 'Όμως, άν καί γιά δλους, πού διακόνησαν τό 
θ εό  καί μακαρίζομε τό θάνατό τους, ή τελευτή τους δείχνει μ’ 
άσφάλεια άν εύαρέστησαν τό θεό , καί γι’ αύτό μακαρίζομε τό 
θάνατό τους, γιατί τούς κάνει τέλειους καί τούς δείχνει μακά
ριους χαρίζοντάς τους άμετάβλητη πιά τήν άρετή, σύμφωνα μέ 
τό λόγο πού λέει, «μή μακαρίζεις κανένα πριν άπό τό τέλος 
του»43, δμως γιά σένα αύτό δέν έχει θέση. Μακαρισμός δικός 
σου δηλαδή δέν είναι ό θάνατος, ούτε τελείωσή σου στάθηκε ή 
μετάστασή σου, ούτε πάλι σου χαρίζει τήν άσφάλεια ή έκδημία 
σου. Γιατί δλων τών άγαθών πού ξεπερνούν τό νού έγινες έσύ 
άρχή καί μέση καί κατάληξη κι άσφάλεια κι έδραίωση άληθινή,

42. Β' Κορ. 12,2. 43. Έκκλ. 11,30.
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άληθής βεβαίωσις, ή άσπορος σύλληψις, ή θεία ένοίκησις, ό τόκος 
îs ό άφθορος γέγονεν. "Οθεν άληθώς εφησας, ούκ άπό τοδ θανάτου, 

άλλ ' έξ αύτής τής συλλήψεως ύπό πασών των γενεών μακαρίζε- 
σθαι.

Εντεύθεν ού σε ό θάνατος έμακάρισεν, άλλ ’ αύτή τον θάνατον 
κατηγλάϊσας, την τούτου κατήφειαν λύσασα καί χαρά τον θάνατον 

2ο δείξασα. "Οθεν σου τό ίερόν καί πανάμωμον σώμα όσίφ ταφή πα- 
ρεδίδοτο, προτρεχόντων άγγέλων, περικυκλούντων, επομένων, 
μήτι πραττόντων ών είκός τη μητρί του εαυτών λειτουργήσαι Δε
σπότου, αποστόλων και παντός του τής Εκκλησίας πληρώματος 
θεηγορικούς ύμνους έκβοώντων καί κροτουμένων τφ  πνεύματν 

25 «πλησθησόμεθα έν τοΐς άγαθοΐς του οίκου σου ' άγιος ό ναός σου, 
θαυμαστός έν δικαιοσύνη». Καί πάλιν «ήγίασε τό σκήνωμα αύτοΰ 
ό "Υψιστος. "Ορος τοδ θεού, όρος πΐον τό όρος ό εύδόκησεν ό 
θεός κατοικεΐν έν αύτφ».

Σέ των άποστόλων ό δήμος την άληθή κιβωτόν Κυρίου τοδ 
за θεοδ έπ'ι των ώμων άράμενοι, ώς πάλαι ποτέ οί ιερείς την τυπικήν 

κιβωτόν, καί έν τάφω θέμενοι, δι ’ αύτοδ ώς δι ’ Ίορδάνου τινός, έπ'ι 
την άληθή τής έπαγγελίας παρέπεμπον γήν, την άνω φημ'ι ’Ιερου
σαλήμ, την πάντων των πιστών μητέρα, ής τεχνίτης καί δημιουρ
γός ό θεός. Ού κατελήλυθε γάρ ή ψυχή σου είς τον φδην, άλλ’ούδε 

35 ή σάρξ σου είδε διαφθοράν. Ούκ άπελείφθη έν γη τό σόν άχραντον 
καί πανακήρατον σώμα, άλλ ’ έν ούρανών βασιλείοις μοναΐς ή Βα- 
σιλίς, ή Κυρία, ή Δέσποινα, ή Θεομήτωρ, ή άληθής Θεοτόκος με- 
τατεθεΐσα.

13 ’Ώ πώς ούρανός ύπεδέξατο την πλατυτέραν ούρανών χρηματί- 
σασαν; πώς δέ τάφος τό τοδ Θεοδ δοχεΐον έδέξατο; Ναι έδέξατο, 
ναι κεχώρηκεν. Ού γάρ σωματικοΐς όγκοις ούρανοδ πλατύτερον 
έγένετο. Πώς γάρ τό τρίπηχυ, τό άεί λεπτυνόμενον, εδρεσί τε καί

44. Ψαλμ. 64,6. 45. Ψαλμ. 45,5.
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ή άσπορη σύλληψή σου, ή κατοίκηση εντός σου τού θεού καί ή 
άφθαρτη γέννα σου. Γι’ αύτό άληθινά είπες, όχι μετά τό θάνατό 
σου άλλά άπό αύτή τή σύλληψη, ότι θά σέ μακαρίζουν όλες οί 
γενιές.

’Έ τσ ι δέ σέ έκανε μακάρια ό θάνατος, άλλά έσύ δόξασες τό 
θάνατο, διώχνοντας τή λύπη πού προξενεί καί δείχνοντας τό θά
νατο χαρά. ΓΓ αύτό καί παραδινόταν σέ ιερή ταφή τό πανάμωμο 
σώμα σου, κατά τήν όποία άγγελοι προπορεύονταν, σέ περικύ- 
κλωναν, σ ’ άκολουθούσαν καί τί δέν έκαναν άπό ό,τι ήταν φυσι
κό νά προσφέρουν στή μητέρα τού Κυρίου τους, κι όλο τό 
πλήρωμα τής Εκκλησίας άναβοούσαν ύμνους θεϊκούς κροτώ
ντας τά χέρια μέ τό ρυθμό τού πνεύματος- «θά γεμίσομε άπό τά 
άγαθά τού οίκου σου- άγιος ό ναός σου καί δίκαια θαυμάζεται»44. 
Καί πάλι- «άγίασε ό 'Ύψιστος τήν κατοικία σου»45. «’Ό ρ ος τού 
θεού, όρος εύφορο, τό όρος στο όποιο εύδόκησε ό θεός νά κα
τοικήσει»46.

Εσένα τήν άληθινή κιβωτό του Κυρίου του θεού πήραν 
στούς ώμους τους ή σύναξη τών άποστόλων, όπως παλιά 
σήκωσαν οί ιερείς τήν κιβωτό τής προτύπωσης, καί σ’ άπόθεσαν 
στον τάφο, καί μέσω αύτού, σάν μέσω κάποιου ’Ιορδάνη, σέ πα- 
ρέπεμπαν στήν άληθινή γή τής επαγγελίας, έννοώ τήν άνω ’Ιε
ρουσαλήμ, τή μητέρα όλων τών πιστών, πού τεχνίτης καί 
δημιουργός της είναι ό θεός. Γιατί ή ψυχή σου δέν κατέβηκε 
στον άδη ούτε καί ή σάρκα σου γνώρισε τή σήψη47. Δέν έγκατα- 
λείφθηκε στή γή τό άσπιλο κι όλότελα άφθαρτο σώμα, άλλά ή 
βασίλισσα, ή κυρία καί Δέσποινά μας, ή μητέρα του Κυρίου, ή 
Θεοτόκος ή άληθινή μετατέθηκε καί ζεΐ στά βασιλικά δώματα τ’ 
ουρανού.

13 Πώς μπόρεσε ό ούρανός νά ύποδεχτεΐ αύτήν πού είναι πιό 
πλατιά άπό τον ούρανό; καί πώς δέχτηκε ό τάφος αύτήν πού δέ
χτηκε τό θεό ; Ναι τή δέχτηκε, ναι τή χώρεσε. Γιατί δέν έγινε μέ 
τις σωματικές διαστάσεις πλατύτερη άπό τον ούρανό. Πώς

46. Ψαλμ. 67,16. 47. ΊΌλμ. 15,10.
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5 μήκεσιν ούρανοϋ παραβληθήναι δυνήσεται; τή δε χάριτι μάλλον 
παντός ύψους και βάθους τό μέτρον ύπερηκόντισε. Τό γάρ θειον 
άσύγκριτον. "Ω ίεροΰ και θαυμαστού και σεβασμίου και προσκυ- 
νητού μνήματος, 6 και νυν περιέπουσιν άγγελοι, αίδοϊ και φόβω 
πολλφ παριστάμενον ψρίττουσι δαίμονες, πίστει προστρέχουσιν 

ίο άνθρωποι, τιμώντες, προσκυνοϋντες, όφθαλμοΐς και χείλεσι και 
πόθφ ψυχής άσπαζόμενοι και άφθονίαν άγαθών άρυόμενοι. 
'Ώσπερ γάρ εϊ τις μύρον πολυτελές τοΐς ίματίοις ή τόπω τινι ένα- 
πόθοιτο, είτα άφέλοιτο, έναπομένει τής εύωδίας τά λείψανα και 
μετά τήν του μύρου άφαίρεσιν, οΰτω και νυν τό θειον σώμα και ίε- 

ΐ5 ρόν και πανάμωμον και τής θείας εύωδίας άνάπλεον, ή άφθονος 
κρήνη τής χάριτος, έν τφ  τάφω τεθέν, είτα πάλιν άρπασθεν πρός 
κρείττονα χώρον και ύψηλότερον, ούκ άφήκε τον τάφον άγέρα- 
στον, άλλά μεταδίδωσι μεν τής θείας εύωδίας και χάριτος, πηγήν 
δέ τών ιαμάτων και πάντων τών άγαθών τοΐς πίστει προσιοΰσι τό 

20 μνήμα κατέλιπε.

14 Σοι кал ήμεΐς προσκαθήμεθα σήμερον, ώ Δέσποινα, και πάλιν 
έρώ. Δέσποινα, Θεοτόκε άπειρόγαμε, τάς έαυτών ψυχάς τής σής 
έλπίδος έφάψαντες, ώσπερ εκ τίνος ίσχυροτάτης και άρραγεστάτης 
άγκυρας, νοΰν, ψυχήν, σώμα, δλοις έαυτους σοι άναθέμενοι, ψαλ- 

5 μοΐς και υμνοις кал φδάΐς πνευματικαΐς γεραίροντες, δσον έφικτόν 
τό γάρ πρός άξίαν άνέφικτον. Εί γάρ, ώς ό λόγος ό ιερός ήμάς έξε- 
παίδευσεν, ή περϊ τους όμοδούλους τιμή άπόδειξιν έχει τής πρός 
τον κοινόν Δεσπότην εύνοιας, ή περϊ σε τήν τεκοΰσαν τον Δεσπό
την σου τιμή, πώς παρορατέα; πώς δε ού περισπούδαστος; πώς δέ 

ίο ούκ αύτής τής άναγκαίας προτιμωμένη πνοής και τής ζωής πρόξε
νος; Οΰτω γάρ αν μάλλον τήν προς τον οίκεΐον Δεσπότην παραστί- 
σαιμεν εύνοιαν. Τί γάρ πρός τον Δεσπότην φημί; Αυτάρκες γάρ όν
τως τοΐς εύλαβώς μεμνημένοις σου τής μνήμης τό τιμαλφέστατον
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δηλαδή ένα τριών πήχεων σώμα, πού δλο καί λεπταίνει, θά μπο
ρέσει νά συγκριθεΐ μέ τά πλάτη καί τά μήκη τ’ ουρανού; ’Αλλά μέ 
τή χάρη του ύπερακόντισε τά μέτρα όποιουδήποτε ύψους καί βά
θους. Γιατί τό θειο δέ δέχεται σύγκριση. Ώ  μνήμα ιερό καί θαυ
μαστό καί σεβάσμιο καί πού δλοι προσκυνούν, τό όποιο καί 
τώρα άγγελοι τό φροντίζουν, στέκοντας κοντά του μέ σεβασμό 
καί φόβο- οί δαίμονες φρίττουν, οί άνθρωποι προστρέχουν μέ πί
στη, τό τιμούν καί τό προσκυνούν μέ τά μάτια καί τά χείλη, τά 
φιλούν μέ πόθο ψυχής κι άντλούν άφθονα άγαθά. 'Ό πω ς δηλα
δή, άν τοποθετήσει κάποιος μέσα στά ρούχα ή σ’ ένα μέρος μύρο 
άκριβό κι ύστερα τό άφαιρέσει, απομένει ή μυρωδιά κι άφοΰ 
άπομακρυνθεΐ τό μύρο, έτσι καί τώρα τό θειο σώμα καί άγιο καί 
πανάμωμο πού ξεχειλίζει άπό θεία εύωδία, ή πλούσια βρύση τής 
χάριτος, άφοΰ τοποθετήθηκε στον τάφο καί έπειτα μεταφέρθηκε 
σέ χώρους άνώτερους καί ψηλούς, δεν άφησε τον τάφο χωρίς 
τήν άμοιβή του, άλλά τοΰ μεταδίδει κάτι άπό τή θεία μοσχοβο
λιά καί χάρη καί τό άφησε σ’ όσους προσέρχονται σ’ αύτό μέ πί
στη πηγή γιατρειάς καί όλων τών άγαθών.

14 Στά πόδια σου κι εμείς σήμερα καθόμαστε, Δέσποινα, καί 
ξανά θά πώ, Δέσποινα θεοτόκε πού γάμο δέ γνώρισες, καί δένο
ντας γερά τις ψυχές μας στήν ελπίδα σου σάν άπό μιά πανίσχυρη 
κι άσύντριφτη άγκυρα, τό νοΰ καί τήν ψυχή καί τό σώμα κι όλο 
τον εαυτό μας σ’ έσένα άναθέτομε, τιμώντας μέ ψαλμούς καί 
ύμνους καί ώδές πνευματικές, όσο μπορούμε- γιατί είναι άδύνατο 
νά σέ τιμήσομε όσο άξίζεις. ’Ά ν  δηλαδή, όπως μάς δίδαξε ό ιε
ρός λόγος, ή τιμή πρός τούς όμόδουλούς μας άποτελεΐ άπόδειξη 
τής άγάπης μας πρός τον κοινό Δεσπότη, πώς πρέπει ν’ άμελή- 
σομε τήν τιμή πρός έσένα πού γέννησες τον Κύριό σου; Αντίθε
τα πώς δέν πρέπει νά τήν επιδιώκομε μέ κάθε τρόπο; Πώς δέν 
πρέπει νά είναι προτιμότερη άπό τήν ίδια τήν άπαραίτητη άνα- 
πνοή πού είναι πρόξενος τής ζωής; Γιατί έτσι θά μπορούσαμε νά 
παραστήσομε καλύτερα τήν άγάπη μας πρός τον Κύριο. Γιατί 
λέγω πρός τον Κύριο; Είναι άληθινά αύταρκες γιά όσους σέ 
μνημονεύουν μ’ εύλάβεια τό πολυτιμότατο δώρο τής μνήμης
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δώρημα■ χαράς yap άναφαιρέτοο ύπέρθεσις γίνεται. Ποίας γάρ ούκ 
is έμπίμπλαται ευφροσύνης; ποιων άγαθών ό ταμιεΐον τής πανάγνου 

σου μνήμης την έαυτού ποιησάμενος διάνοιαν;
Ούτός σοι παρ’ ήμών χαριστήριος, των ήμετέρων λόγων 

απαρχή, τής πτωχής ήμών διανοίας το άκροθίνιον, τφ  περί σε κι- 
νηΟείσης πόθω και την οϊκείαν έκλελησμένης άσθένειαν. Αλλ ’ εύ- 

20 μενώς δέχοιο τον πόθον, είδυια την δύναμιν ύπερβάλλοντα. Συ δε 
έποπτεύοις ήμας, άγαθή Δέσποινα, άγαθοΰ Δεσπότου λοχεύτρια, 
άγοις τε και φέροις τα καθ’ ήμάς όπου βούλοιο, και τάς όρμάς των 
αίσχίστων ήμών παθών στήσειας, και πρός τον τού θείου θελήμα
τος άχείμαστον λιμένα καθοδηγούσα, και τής μελλούσης μακαριό- 

25 τητος καταξιώσειας, τής γλυκείας τε και αύτοπροσώπον έλλάμψέ
ως, τού έκ σου σαρκωθέντος θεού Λόγου, μ εθ ’ ού τφ  Πατρι δόξα, 
τιμή, κράτος, μεγαλωσύνη τε και μεγαλοπρέπεια, σύν τφ  παναγίω 
και άγαθφ και ζωοποιφ αύτού Πνεύματι, νύν και άεϊ και είς τούς 
αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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σου- γιατί αυξάνει πιο πολύ την άναφαίρετη χαρά. ’Από ποιά 
δηλαδή άγαλλίαση δέν ξεχειλίζει; άπό ποιά άγαθά αύτός πού κά
νει τό νοΰ του θησαυροφυλάκιο τής πάναγνης μνήμης σου;

Αύτός ό λόγος μου είναι προσφορά κι ευχαριστία σέ σένα, ή 
άπαρχή των λόγων μου, τό δ,τι καλύτερο τής φτωχής μου διά
νοιας πού κινήθηκε άπό τό δικό σου πόθο καί λησμόνησε τήν 
άδυναμίας της. Ά λλ’ εϊθε νά δεχθείς με εύμένεια τον πόθο μου, 
ξέροντας πώς είναι άνώτερος άπό τή δύναμή μου. Καί σύ, Δέ- 
σποινά μου άγαθή, πού γέννήσες Κύριο άγαθό, είθε νά μή μάς 
χάνεις άπό τά μάτια σου, νά καθοδηγείς τή ζωή μας δπου θέλεις, 
νά σταματήσεις τις όρμές τών αισχρότατων παθών μας, καί, οδη
γώντας μας στο άκύμαντο λιμάνι τού θείου θελήματος, άξίωσέ 
μας καί τή μελλοντική μακαριότητα, τή γλυκιά κατάλαμψή μας 
άπό τό ίδιο τό πρόσωπο τού θεού Λόγου πού έλαβε άπό εσένα 
τή σάρκα, μαζί μέ τον όποιο στον Πατέρα άνήκει ή δόξα, ή τιμή, 
ή δύναμη, ή μεγαλοσύνη καί μεγαλοπρέπεια μαζί με τό πανάγιο 
κι άγαθό καί ζωοποιό σου Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς 
αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΚΑΙ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

1 'Έστι μέν άνθρώπων οΰδείς, δς κατ’ αξίαν τής θεομήτορος 
τήν ίεράν έκδημίαν εύφημήσαι δυνήσεται, ούδ ’ εί μύριαι γλώσσαι, 
τοσαοτα δ ’ αύτφ στόματα εϊη- άλλ’ ούδ' εί πάσαι τών πολοσπόρων 
αί γλώσσαι σονέλθοιεν τών καθηκόνων έπαίνων έφίκοιντο. Πάντα 

5 γάρ αΰτη θεσμόν έγκωμίων ύπέρκειται. Επειδή δε φίλον θεω  τό 
κατά δύναμιν έκ πόθου και ζήλου και άγαθής προσφερόμενον προ- 
αιρέσεως, φίλα δε τή μητρι του θεοί) τά τώ Υίώ προσφιλή και 
έράσμια, φέρε πάλιν τών έγκωμίων άψώμεθα, τοις ΰμετέροις πει- 
θαρχοΰντες κελεύμασιν, ώ ποιμένων άριστοι και θεω  προσφιλέ- 

ιο στατοι, άρωγόν τον έξ αυτής σεσαρκωμένον έπικαλεσάμενοι Λό
γον, τον πληροΰντα πάν στόμα πρός αύτόν άνοιγόμενον, δς αύτη 
μόνος κόσμος και παν ευκλεές έγκώμιον πέφυκεν, είδότες ώς δτε 
τών έπαίνων άρξόμεθα τήν οφειλήν έκτιννύομεν, και ταύτην έκτι
σαν τες, πάλιν του χρέους άρχόμεθα, ώς μένειν τό χρέος άει άρχό- 

ΐ5μενον και πληρούμενον. Ίλεω ς όέ εϊη πρός ημών ύμνουμένη, ή 
πάντων κτισμάτων επέκεινα και πάντων δημιουργημάτων δεσπό
ζουσα, οία θεοϋ μήτηρ του Κτίστου και Δημιουργοΰ και τών απάν
των δεσπόζοντος. Συγγινώσκοιτε δέ και ύμεϊς, ώ τών θείων λό-
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ΚΑΙ ΑΕΙΠΑΡΘΕΝΟΥ ΜΑΡΙΑΣ

Ο Μ ΙΛ ΙΑ  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Η

1 Δεν ύπάρχει κανένας άνθρωπος πού θά μπορέσει επάξια νά 
εγκωμιάσει τήν ιερή άναχώρηση άπό τή γή τής Μητέρας του 
θεοΰ, ούτε κι άν είχε μύριες γλώσσες κι άλλα τόσα στόματα, 
άλλά ούτε κι άν συναθροίζονταν όλες οί γλώσσες τών σπαρμέ
νων στά διάφορα μέρη άνθρώπων θά πετύχαιναν τον άντάξιό της 
έπαινο. Γιατί αύτή ξεπερνά όλα τά καθιερωμένα έγκώμια. ’Επει
δή όμως ό θεό ς άγαπά ό,τι κατά δύναμη τού προσφέρομε μέ 
προθυμία καί προαίρεση άγαθή κι ή μητέρα τού θεοΰ πάλι άγα
πά όσα άγαπά καί ποθεί ό Υιός της, εμπρός άς έπιχειρήσομε, ώ 
ποιμένες άριστοι καί τοΰ θεοΰ προσφιλέστατοι, καί πάλι νά τήν 
εγκωμιάσομε, ύπακούοντας στις προτροπές σας, άφοΰ έπικαλε- 
στοΰμε βοηθό μας τό Λόγο πού σαρκώθηκε άπ’ αύτήν, αύτόν πού 
γεμίζει κάθε στόμα πού άνοίγει πρός αύτόν καί ό όποιος είναι τό 
μόνο στολίδι της καί τό μόνο πανένδοξο εγκώμιο, έχοντας στο 
νοΰ μας, πώς, όταν άρχίσομε τούς επαίνους, καταβάλλομε τό 
χρέος μας, κι όταν ξεπληρώσομε τό χρέος μας, νά τό άρχίζομε 
πάλι άπό τήν άρχή, ώστε συνεχώς τό χρέος μας ν’ άρχίζει καί 
συνεχώς νά εξοφλείται. ’Ά ς  είναι λοιπόν σπλαχνική σ’ εμάς πού 
τήν ύμνοΰμε, ή ξεχωριστή άπό όλα τά κτίσματα καί πού είναι κυ
ρία όλων τών δημιουργημάτων, άφοΰ είναι μητέρα τοΰ θεοΰ, τοΰ 
Πλάστη καί δημιουργοΰ μας καί κυρίαρχου τών όλων. Συγχωρέ- 
στε με όμως καί σεις, ώ σύναξη πού άγαπάτε ν’ άκοΰτε τούς
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γων φιλήκοον σύστημα, και την μέν εύνοιαν άποδέχοισθε και τον 
20 πόθον κροτοίητε, τή άσθενείφ δε τού λόγου συμπάσχοιτε.

'Ώσπερ γάρ εϊ τις τφ  αύτοκράτορι και θειόθεν των όμοψύλων 
έγχειρισθέντι τους οϊακας, πλήθουσαν μεν άει κεκτημένω την τρά

πεζαν και παντοδαποϊς έδέσμασι ρέουσαν, μύρων δε πολυτελών 
έξατμήμασι θελγόμενα τά βασίλεια, έν ού καιρφ προσάγοι ϊον το 

25 τής άλουργίδος όμόχροον, ή ρόδον το τής άκάνθης εύωδέστατον 
βλάστημα, χλοερούς μεν κεκτημένον τους κάλυκας, κάκ τούτων 
προϊόν διδυμόχροον και πρός ώραιον προβάδην φθάνον ερύθημα, 
καί τινα καρπόν όπώρας μελιειδέστατον, ού τή εύτελείφ τού 
δώρου, τφ  ξένω δε προσέξει και θαυμάσει τό Αιηθες, άριστα κρί- 

ιονων και καλώς έπιστάμενος, άφθόνοις δ' δτι μάλιστα δώροις και 
χαρίεσι τον γηπόνον άμείψαιτο, ούτω και ήμεΐς έν χειμώνι των 

έπών τά άνθη τή βασιλίδι προσάγοντες και γεγηρακότα λόγον πρός 
τους άγώνας των έγκωμίων όπλίζοντες και τον πόθον τφ  νφ λί

θον οία σιδήρω προστρίψαντες, ή ώς βότρυν άωρον έκθλίψαντες, 
35 την μυθοτόκον διάνοιαν, άμυδρόν τινα σπινθήρα και τρύγα λόγου 

τοΐς φιλολόγοις ύμϊν και φιλακροάμοσι νέμοντες, μάλλον και μάλ

λον άποδειχθείημεν. Τί γάρ τή μητρι του Λόγου ή λόγον προσοίσο- 

μεν; Τφ  όμοίω γάρ χαίρει τό δμοιον, καί γε τό φίλον. ’Ήδη τοίνυν 
την βαλβίδα τού Λόγου άνοίξαντες, ή μικρόν των ρυτήρων ύφέν- 

40 τες, ώς ίππον τινά τούτον πρός τον δρόμον ίθύναντες έκπέμψωμεν. 
Αλλά μοι, Λόγε θεού, αύτός ίσο συνεργός τε συνέριθος, και την 
έμήν άλογον διάνοιαν λόγωσον, και τφ  λόγω την τρίβον λείαν 
άπέργασαι, και τον δρόμον ϊθυνον πρός την σήν εύαρέστησιν, πρός 
ήν άπαξ ϊεται λόγος σοφού και διάνοια.
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θείους λόγους, δεχόμενοι τήν καλή διάθεση κι επικροτώντας τον 
πόθο μου, άλλα και δείχνοντας συμπάθεια στήν άδυναμία τού 
λόγου μου.

'Ό πω ς άκριβώς λοιπόν άν πάει κάποιος στον αύτοκράτορα, 
πού τού έχει παραδοθεΐ άπό τό θ ε ό  ή κυβέρνηση τών ομοφύλων 
του και είναι πάντοτε γεμάτο τό τραπέζι του καί πηγαινοέρχο
νται έπάνω σ’ αύτό λογής φαγητά καί εύωδιάζουν τ’ άνάκτορά 
του άπό τ’ άρώματα πανάκριβων μυρωδικών, καί τού προσφέρει 
ένα λουλούδι πού έχει τό ίδιο χρώμα με τό μανδύα του ή ένα 
τριαντάφυλλο πού άνθεΐ καί μοσχοβολά μέσα στ’ άγκάθια, πού 
είναι πράσινος ό κάλυκάς του κι άπό κεΐ προβάλλει δίχρωμο καί 
γρήγορα φτάνει στ’ ώραΤο ρόδινο χρώμα του, ή τού προσφέρει 
ένα μελίγλυκο όπωρικό, δε θά προσέξει τό ταπεινό δώρο, άλλά 
θά προσέξει τό παράξενο τού πράγματος καί θά θαυμάσει τό 
ασυνήθιστο φέρσιμο, κρίνοντας άριστα καί γνωρίζοντας πολύ 
καλά, καί θά άνταμείψει τον γεωργό μέ πάρα πολλά καί όμορφα 
δώρα, έτσι κι έμεΐς, προσφέροντας στή βασίλισσα μέσα στο χει
μώνα τά άνθη τών λόγων καί προετοιμάζοντας τον γερασμένο 
λόγο γιά τούς άγώνες τών εγκωμίων καί άκονίζοντας τον πόθο 
μας πάνω στο νού, όπως τον πυριτόλιθο πάνω στο σίδερο, ή σάν 
νά πατήσαμε στο πατητήρι σάν άγουρο τσαμπί τή γεννήτρα τών 
μύθων φαντασία μας, είθε ν’ άποδειχθοΰμε όλο καί περισσότερο 
πώς έτσι προσφέρομε σ’ έσάς πού άγαπάτε τούς λόγους καί τ’ 
άκούσματα έναν άμυδρό σπινθήρα καί έλάχιστο γλεύκος λόγου. 
Καί πράγματι τί άλλο άπό λόγο νά προσφέρομε στή μητέρα τού 
Λόγου; γιατί τό όμοιο χαίρει μέ τό όμοιό του καί τό άγαπά. 
’Α φού λοιπόν άνοίξομε τώρα τή βαλβίδα τού λόγου ή χαλαρώ- 
σομε λίγο τό χαλινάρι, σά νά ’ναι ό λόγος κάποιο άλογο, ας τον 
άφήσομε νά προχωρήσει δείχνοντάς του τό δρόμο. Άλλά σε πα
ρακαλώ, τού θεού Λόγε, έσύ ό ίδιος γίνε συνεργάτης καί βοηθός 
μου, λογίκεψε τόν άλογο νού μου, κάνε όμαλό γιά τό λόγο τό 
δρόμο καί κατεύθυνε τήν πορεία του πρός ό,τι σ’ εύχαριστεί, 
πρός τό όποιο κατατείνει κάθε λόγος καί κάθε σκέψη τού σο
φού.



2 Σήμερον ή όσια και μόνη Παρθένος τφ  ύπερκοσμίω και ούρα- 
. νίφ τεμένει προσάγεται, ή τοσοοτον την παρθενίαν πόθήσασα, ώς 

ύπ ’ αυτής οίά τίνος καθαρωτάτοο ποιωθήναι πυρός. Παρθένος γάρ 
άπασα τφ  τόκω την παρθενίαν λυμαίνεται ■ αυτη δε και προ τόκου 

5 καϊ τίκτουσα μένει παρθένος και μετά γέννησιν. Σήμερον ή ιερά τε 
και έμψυχος κιβωτός του ζώντος θεου, ή τον έαυτής τεχνίτην κυο- 
φορήσασα, έν ναφ Κυρίου άχειροτμήτω καταπαύεται, και σκιρτά 
Ααβ'ιδ ό ταύτης'προπάτωρ και θεοπάτωρ, και συγχορεύουσιν άγγε
λοι, και κροτουσιν Αρχάγγελοι, και δυνάμεις δοξάζουσι, και άρχαι 

ίο συναγάλλονται, και έξουσίαι ευφραίνονται, καί κυριότητες χαίρου- 
σιν, και θρόνοι πανηγυρίζουσι, και άνυμνεΐ τά Χερουβίμ, και δοξο
λογεί τά Σεραφίμ. Δοξάζονται γάρ οόχ ήκιστα, τή Μητρι τής δόξης 
την δόξαν προσνέμοντες. Σήμερον ή ίερωτάτη περιστερά, ή άκεραία 
και άκακος ψυχή και τω θείω καθιερωμένη Πνεύματι, έκπτάσα τής 

15 κιβωτού, του θεοδόχου, φημί, και ζωαρχικοΰ σώματος, εύρεν άνά- 
παυσιν τοΐς ποσϊν αυτής, πρός τον νοητόν κόσμον άπάρασα και έν 
τή άσπίλφ γή τής άνω κληρουχίας σκηνώσασα.

Σήμερον ή Έδεμ του νέου Άδάμ τον λογικόν παράδεισον υπο
δέχεται, έν ф το κατάκριμα λέλυται, έν φ  το τής ζωής ξύλον πεφύ- 

2οτευται, έν ώ ή ήμετέρα περιέσταλται γύμνωσις. Ούκέτι γάρ ήμεΐς 
γυμνοί και άνείμονες και τής θείας είκόνος μή φέροντες τον λαμ
πρότητα- και τήν άφθονον χάριν σεσυλημένοι του Πνεύματος, ού
κέτι τήν παλαιάν τραγφδοΰντες γύμνωσιν λέξομεν έξεδυσάμην τον 
χιτώνά μου, πώς ένδύσομαι αύτόν; Έν τούτα) γάρ ό δφις ούκ έσχε 

25 παρείσδυσιν, ού τής ψευδους όρεχθέντες θεώσεως, τοΐς άνοήτοις 
συμπαρεβλήθημεν κτήνεσιν. Αύτος γάρ ό του θεου μονογενής 
Υιός, θεός ών και τφ  Πατρι όμοούσιος, έκ ταύτης τής Παρθένου 
και καθαράς άρούρας έαυτόν πεπλαστούργηκεν άνθρωπον. Κα) τε- 
θέωμαι μέν ό άνθρωπος, ό θνητός ήθανάτισμαι, και τούς δερματί- 

30 νους χιτώνας έκδέδυμαι. Τήν γάρ φθοράν άπημφίασμαι, περίκειμαι 
τή περιβολη τής θεότητος.

Σήμερον ή Παρθένος ή άχραντος кал γηΐνοις μή προσομιλή- 
σασα πάθεσι, άλλ’ ούρανίοις έντραφεΐσα νοήμασιν, ούκ εις γην
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1. Ά σ μ α  5,3. 2. Ψαλμ. 48,13.



ΟΜΙΛΙΑ Β' ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΟΙΜΗΣΙΝ ΤΗΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ 277

2 Σήμερα ή άγία καί μοναδική Παρθένος όδηγεΐται στον 
ύπερκόσμιο καί ούράνιο ναό, αύτή πού τόσο πόθησε τήν παρθε
νία, ώστε νά γεμίσει ολόκληρη άπό τήν καθαρότατη φωτιά της. 
Γιατί κάθε παρθένα άφού γεννήσει παύει πιά νά ’ναι παρθένα, 
αύτή όμως καί πριν τη γέννα και όταν γεννούσε κι άφού γέννησε 
μένει παρθένος πάντοτε. Σήμερα ή ιερή ζωντανή κιβωτός τού 
ζωντανού θεού, πού γέννησε τό δημιουργό της, άναπαύεται σέ 
ναό πού δεν τον έφτιαξαν χέρια, και σκιρτά άπό χαρά ό Δαβίδ ό 
προπάτοράς της καί πατέρας τού θεού, χορεύουν μαζί του άγγε
λοι κι οί άρχάγγελοι χειροκροτούν, οί θρόνοι πανηγυρίζουν, 
ύμνολογούν τά Χερουβίμ καί δοξολογούν τά Σεραφίμ. Γιατί δεν 
παίρνουν λιγότερη δόξα, δοξολογώντας τη Μητέρα τής δόξας. 
Σήμερα ή πανίερη περιστερά, ή άμόλυντη κι άκακη ψυχή, ή 
άφιερωμένη πνευματικά στο θ εό , πετώντας άπό τήν κιβωτό της, 
έννοώ άπό τό θεοδόχο καί ζωαρχικό σώμα της, βρήκε άνάπαυση 
στά πόδια της, κάνοντας φτερά γιά τό νοητό κόσμο καί κατα
σκηνώνοντας στήν άσπιλη γή τής ούράνιας κληρονομιάς.

Σήμερα ή Έδέμ ύποδέχεται τον λογικό παράδεισο τού νέου 
Άδάμ, μέ τόν όποιο λύεται ή καταδίκη, μέ τον όποιο φυτεύθηκε 
τό δέντρο τής ζωής καί μέ τόν όποιο περιορίστηκε ή γύμνια μας. 
Γιατί δεν είμαστε πιά γυμνοί καί δίχως ρούχα, δίχως τή λαμπρό
τητα τής θείας εικόνας καί συλημένοι άπό τήν πλούσια χάρη τού 
Πνεύματος, καί δέ θά μιλήσομε πιά θρηνώντας τήν παλιά μας γύ
μνια. Ξεντύθηκα τό πουκάμισό μου καί πώς νά τό ξαναφορέσω1; 
Γιατί στον Παράδεισο αύτόν δεν μπόρεσε νά συρθεί τό φίδι 
μέσω τού όποιου, άφού όρεχτήκαμε τήν ψεύτικη θέωση, βρεθή
καμε νά ζούμε άνάμεσα στ’ άνόητα ζώα2. Ό  ίδιος δηλαδή ό μο
νογενής Υίός τού θεού, πού είναι θεό ς καί όμοούσιος μέ τόν 
Πατέρα, άπό αύτή τήν παρθενική καί καθαρή γή πλαστούργησε 
άνθρωπο τόν έαυτό του. Κι έτσι έγώ ό άνθρωπος έγινα θεός καί 
ό θνητός άθάνατος καί άπέθεσα τούς δερμάτινους χιτώνες. Ξε
ντύθηκα δηλαδή τή φθορά καί φορώ τή στολή τής θεότητας.

Σήμερα ή άμόλυντη Παρθένος, πού δεν ηρθε σ’ έπαφή μέ τ’ 
άνθρώπινα πάθη, άλλά τροφή της ήταν οί ούράνιοι λογισμοί, δεν
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άπελήλυθεν, άλλ ’ έμψυχος όντως ουρανός χρηματίσασα, ταΐς ού- 
35 ρανίαις σκηναΐς ένοικίζεται. Τις γάρ ταύτην ούρανόν καλών τάλη- 

θους άμαρτήσεται, εί μή πού τις φήσειε καλώς έπιστάμενος, καί 
των ουρανών αύτήν άσυγκρίτοις ύπεροχαϊς ύπεραίρεσθαι; Ό γάρ 
των ουρανών Δημιουργός τε και Συνοχευς και παντός έγκοσμίου τε 
και ύπερκοσμίου, όρατοΰ τε και άοράτου τεχνίτης δημιουργήματος, 

4ο οό τόπος ούδε'ις των πάντων είναι · εϊπερ το περιέχον των ενόντων 
τόπος ορίζεται ■ έν ταύτη πρός έαυτοΰ άσπόρως βρέφος δεδημιούρ- 
γηται, και ταύτην ταμεΐον εύρύχωρον δέδειχε τής τά πάντα 
πληρούσης αύτοΰ και μόνης άπεριγράφου θεότητος, δλος άπαθώς 
εν αυτή συστελλόμενος, και μένων όλος έκτός, και τόπον εχων 

45 έαυτοΰ άπερίληπτον.
Σήμερον ό τής ζωής θησαυρός, ή τής χάριτος άβυσσος (ούκ 

οίδ ’ όπως τολμηροίς και άτρόμοις φάναι τοΐς χείλεσι), θανάτω 
ζωηφόρο) καλύπτεται, και τούτφ άδειμάντως πρόσεισιν ή τούτου 
καταλύτην κυήσασα, εί και θάνατον προσαγορεΰσαι χρεών τήν αύ- 

5ο τής πανίερον και ζωτικήν άποβίωσιν. Ή γάρ τοΐς πάσι τήν όντως 
ζωήν άναβλύσασα, πώς θανάτω γένοιτ’ αν υποχείριος; άλλ’ είκει 
τώ τοΰ οικείου τόκου θεσμοθετήματι και ώς θυγάτηρ μέν τοΰ πά
λαι Άδάμ τάς πατρικάς εύθύνας ύπερέρχεται, έπε'ι και ό ταύτης 
Υιός, ή αύτοζωή ταύτας ούκ άπηνήνατο, ώς δε θεοΰ ζώντος 

55μήτηρ ύπάρξασα πρ'ος αύτόν άξίως μετακομίζεται. Ε ί γάρ φησιν ό 
θεός, «μήποτε έκτείνας τήν χεΐρα αύτοΰ ό πρωτόπλαστος άνθρω
πος, και λαβών τοΰ ξύλου τής ζωής και γευσάμενος είς τον αιώνα 
ζήσεται», πώς ή τήν ζωήν αύτήν δεξαμένη, τήν άναρχόν τε και 
άληκτον, τήν μήτε άρχής, μήτε τέλους δουλεύουσαν πέρασιν, ούκ 

6ο είς αίώνα ζήσεται τον άπέραντον;

3 Πάλαι μεν Κύριος ό θεός τους τοΰ βροτείου γένους κατάρ-
ξαντας, και τής παρακοής έμφορηθέντας το άκτιστον, και τη μέθη 
τής παραβάσεως τον όφθαλμόν τής καρδίας άπονυστάξαντας, καί 
τη κραιπάλη τής άμαρτίας τής διανοίας βαρηθέντας τά όμματα, και

5 κοιμηθέντας ϋπνον είς θάνατον, έξορίστους τοΰ παραδείσου τής

3. Γεν. 3,22.
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κατέληξε στο χώμα, άλλά, άφοΰ κατέστη στ’ άλήθεια ούρανός 
έμψυχος, παίρνει τή θέση της στά ούράνια σώματα. Ποιός λοι
πόν θά τήν πει ουρανό καί θά κάνει λάθος, έκτος βέβαια κι αν πει 
κανένας, γνώστης καλός τών πραγμάτων, δτι είναι κι άπό τόν ού- 
ρανό πιο πάνω μ’ άσύγκριτη ύπεροχή; Γιατί αύτός πού έπλασε 
καί συγκρατεΐ τούς ουρανούς καί πού τεχνούργησε κάθε εγκό
σμιο κι ύπερκόσμιο, όρατό κι άόρατο δημιούργημα, αύτός πού 
τόπο κανένα άπό τούς τόπους όλους δέν έχει, άν βέβαια τόπο 
πούμε αύτό πού περιέχει κάτι, σ ’ αυτήν χωρίς σπορά άπό μόνος 
του πλάστηκε βρέφος κι αύτήν άνάδειξε ταμείο εύρύχωρο τής 
θεότητάς του πού τά πάντα ξεχειλίζει, τής μόνης άπερίγραπτης, 
ολόκληρος μέσα σ’ αύτήν περιορισμένος δίχως αλλοίωση, καί 
πάλι μένοντας άκέραιος έξω άπό αύτήν, καί έχοντας τόπο πού 
δέν τόν χωράει.

Σήμερα ό θησαυρός τής ζωής, ή άβυσσος τής χάριτος (δέν 
ξέρω πώς νά τό πώ μέ γενναία κι άτρεμα χείλια), καλύπτεται μέ 
θάνατο ζωηφόρο καί σ’ αύτόν προχωρεί άφοβη αύτή πού γέννη
σε τόν καταλυτή του, άν πρέπει νά ονομάσομε θάνατο τήν πανίε
ρη κι όλο ζωή έξοδό της άπό τή ζωή. Γιατί αύτή πού άνάβλυσε 
γιά όλους τή ζωή, πώς θά μπορούσε νά ύποταχθεΐ στο θάνατο; 
'Ό μω ς ύποχωρέί στο νόμο πού έθεσε τό τέκνο της καί σάν κόρη 
βέβαια τού παλιού Άδάμ άναδέχεται τις πατρικές εύθύνες, άφοΰ 
ούτε ό Υιός της δέν τις άρνήθηκε, πού είναι ή αύτοζωή, ένώ ώς 
Μητέρα τοΰ ζωντανοΰ θεοΰ πού ύπήρξε, πηγαίνει έπάξια κοντά 
του. Γιατί, άν λέει ό Θεός «μήπως κάποτε άπλώσει ό προωτό- 
πλαστος άνθρωπος τό χέρι του καί γευτεί καί ζήσει στον αιώ
να»3, πώς έκείνη πού δέχτηκε τήν ϊδια τή ζωή, τή δίχως άρχή καί 
δίχως τέλος, πού δέν είναι ύπόδουλη ούτε τής άρχής ούτε στοΰ 
τέλους τά πέρατα, πώς δέ θά ζήσει στόν άτέλειωτο αιώνα;

3 Παλαιά βέβαια ό Κύριος καί θεός μας εκείνους πού είναι 
άρχή καί ρίζα τής θνητής γενιάς μας, πού μέθησαν άπό τό δυνα
τό κρασί τής παρακοής κι άπό τή μέθη τής παράβασης νύσταξαν 
τά μάτια τής καρδιάς τους καί τά μάτια τοΰ νοΰ τους βάραιναν 
άπό τήν κραιπάλη τής άμαρτίας καί κοιμήθηκαν ύπνο θανάτου,
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Έδ'εμ έξεπόρευσε. Νΰν δε ταύτην την πάθους παντός έκτιναξαμέ- 
νην την προσβολήν και τής του θεοΰ και Πατρός ύπακοής προα- 
γαγοΰσαν τό βλάστημα και τής ζωής παντι τω γένει κατάρξασαν, 
ού παράδεισος όποδέξεται; οΰκ ουρανός χαίρων άναπετάσει τάς 

ίο πύλας; Πάνυ μ'εν οίον. Ευα μ'εν γάρ την άκοήν ύποθεΐσα τή άγγελία 
του δφεως, άκουτισθεΐσα δε του δυσμενούς την παραίνεσιν και τής 
ψευδοΰς τε και άπατηλής ήδονής τή προσβολή θελχθεΐσα την αϊ- 
σθησιν, λύπης και άνίας άπόφασιν άποφέρεται, και τόκων ώδΐνας 
ύφίσταται, και συν τω Αδάμ θάνατον κατακρίνεται, και έν φδου 

ΐ5 μυχοΐς κατοικίζεται. Ταύτην δε τήν άληθώς παμμακάριστον, τω 
του θεοΰ λόγφ τήν άκουήν ύποκλίνασαν και τής ένεργείας 
πλησθεϊσαν του Πνεύματος και δι ’ άρχαγγέλου τήν πατρικήν ευδο
κίαν έγκυμονήσασαν καί ήδονής πάρεξ και συναφείας συνειλη- 
φυΐαν τοΰ θεοΰ Λόγου τήν πάντα πληρούσαν ύπόστασιν, кал προσ- 

2οφυών ώδίνων άνευ γεννήσασαν και όλην θεω  ένωθεΐσαν, πώς 
καταπίϊ] ό θάνατος, πώς ό φδης εϊσδέξεται; Πώς διαφθορά τοΰ 
ζωοδόχου κατατολμήσειε σώματος; Άλλότρια ταΰτα και πάντη 
ξένα τής θεηφόρου ψυχής και σώματος. Ταύτη και προσβλέπων ό 
θάνατος δέδοικε. Τω γάρ αύτής Υΐώ προσβαλών, εμαθε ν άφ’ ών 

25 επαθε και πείρο μαθών, σεσωφρόνισται.
Ταύτη φδου μ'εν άστιβεΐς αί ζοφεραι κάθοδοι, εύθεΐα δε και 

λεία και εΰτρεπτος ή πρ'ος ούρανόν πορεία ήτοίμασται. Ε ί γάρ, 
«όπου έγώ είμι, έκεΐ και ό διάκονος ό έμός έσται», εφη ό Χριστός 
ή ζωή και ή άλήθεια, πώς ούχι μάλλον ή μήτηρ συν αύτώ αύλι- 

30 σθήσεται; Πριν ώδίνησεν, ετεκεν, έκτος ώδίνων και ή αύτής άπο- 
βίωσις. «θάνατος άμαρτωλών πονηρός» ■ έν ή δε τό κέντρον τοΰ 
θανάτου ή άμαρτία νενέκρωτο, τί φήσομεν, ή ζωής άρχήν άλήκτου

4. Ίω. 22,6.
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τούς έξόρισε διώχνοντάς τους άπό τον παράδεισο. Τήν Παρθένο 
δμως τώρα πού άπέκρουσε τήν προσβολή κάθε πάθους και άνά- 
πτυξε τό φύτρο τής ύπακοής στο θ εό  καί Πατέρα κι έγινε άρχή 
τής ζωής γιά όλο τό άνθρώπινο γένος, πώς δέ θά τήν ύποδεχτεΐ ό 
παράδεισος; Δέ θ’ άνοίξει διάπλατα τις πύλες του ό ούρανός μέ 
χαρά; Καί πάρα πολύ βέβαια. ’Έ στησε τ’ αύτί της ή Εύα στή 
συμβουλή τού φιδιού κι άκουσε τήν παρακίνηση τού εχθρού κι 
άφού ή αίσθησή της γλυκάθηκε άπό τήν ψεύτικη καί άπατηλή 
ήδονή, κερδίζει τήν άπόφαση γιά λύπη καί στενοχώρια, ύποφέ- 
ρει άπό τούς πόνους τής γέννας, καταδικάζεται σέ θάνατο μαζί 
μέ τον Άδάμ καί όδηγεΐται νά κατοικήσει στούς κόλπους τού 
άδη. Αύτήν όμως τήν άληθινά παμμακάριστη, πού έστρεψε τήν 
άκοή της στο λόγο τού θεού καί γέμισε άπό τήν ένέργεια τού 
Πνεύματος, πού έγκυμόνησε μέσω τού άρχαγγέλου τήν εύδοκΐα 
τού Πατέρα, πού χωρίς ήδονή καί άνδρική συνάφεια συνέλαβε 
τήν ύπόσταση τού θεού Λόγου πού τά πάντα γεμίζει, πού γέννη
σε χωρίς τούς φυσικούς πόνους κι ολόκληρη ένώθηκε μέ τό 
θεό , πώς θά τήν καταπιεί ό θάνατος; πώς θά τή δεχτεί ό άδης; 
πώς ή διαφθορά θ’ άγγίζει τό ζωηφόρο σώμα; Αύτά είναι άσχετα 
καί ξένα τελείως στή θεοφόρο ψυχή καί τό σώμα. Τήν τρέμει αύ
τήν ό θάνατος καί μόνο βλέποντάς την. Γιατί, χτυπώντας τόν Υιό 
της, έμαθε άπό όσα έπαθε, κι άπό τήν έμπειρία αύτή σωφρονί
στηκε.

Μέ αύτήν λοιπόν τά ζοφερά κατηφορίσματα στον άδη έγι- 
ναν πιο άσύχναστα κι έτοιμάστηκε ίσια κι όμαλή κι εύθεία ή πο
ρεία πρός τόν ούρανό. Γ ιατί άν «όπου είμαι έγώ, έκεΐ θά είναι κι 
οί δούλοι μου»4 είπε ό Χριστός, πού «είναι ή ζωή καί ή άλή- 
θεια»5, πώς δέν θά είναι πολύ περισσότερο μαζί του ή μητέρα 
του; Γέννησε χωρίς νά τήν πιάσουν οί πόνοι καί δίχως νά πονέ
σει ήταν κι ή άποβίωσή της. «Ό  θάνατος τών αμαρτωλών είναι 
γεμάτος πόνους»6, γι’ αύτήν όμως στήν όποία νεκρώθηκε τό κε
ντρί τού θανάτου, δηλαδή ή άμαρτία, τί άλλο θά πούμε, παρά ότι

5. Ίω . 14,6. 6. Ψαλμ. 30,22.
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και κρείττονος; «Τίμιος ώς άληθώς ό θάνατος των όσίων Κυρίου» 
του θεοΰ των δυνάμεων ύπέρτιμος <5έ τής του θεοΰ μητρός ή με- 

35 τάστασις. Νυν ούρανοι εύφραινέσθωσαν και κροτείτωσαν άνθρω
ποί' νυν άήρ γηθόμενος ύπηχείτω τοΐς φσμασι, και νυξ άφεγγης πε- 
ριαιρείσθω ζόφον τον άμειδή και δυσείμονα και μιμείσθω φαιδρώς 
την τής ημέρας στιλπνότητα τοΐς έκ πυρός άμαρύγμασιν. Ή  γάρ 
ζώσα πόλις Κυρίου θεοΰ των δυνάμεων μετάρσιος αϊρεται, και 

40 βασιλείς άπό ναοϋ Κυρίου τής περιβλέπτου Σιών έπι την άνω ’Ιε
ρουσαλήμ τήν έλευθέραν τήν έαυτών μητέρα δώρον προσάγουσι 
τιμαλφέστατον, οί πρός Χρίστου πάσης τής γής καταστάντες άρ
χοντες, τ*',υς Αποστόλους φημί, τήν του θεοΰ μητέρα τήν Άειπάρ- 
θενον.

4 Οΰκ άτοπον δέ μοι δοκεΐ λόγω διαγράψαι όσον έχει πρός δύ- 
ναμιν, και είκάσαι και τύπω σχηματίσαι τά έπι τή ίερφ ταύτη του 
θεοΰ μητρι τετελεσμένα θεάματα, ά μετρίως κα) λίαν συνοπτικώς, 
τό δή λεγόμενον, παΐς έκ πατρός άνωθεν παρειλήφαμεν. Δοκώ γάρ

5 μοι ταύτην τήν άγίαν άγιωτέραν, και ιερών ίερωτέραν, και όσίων 
όσιωτέραν, τήν γλυκεΐαν του μάννα στάμνον, πηγήν δέ μάλλον εί- 
πεΐν άληθέστερον, άνακεκλίσθαι έπί τίνος σκίμποδος έν τή θείφ 
και περιωνύμω πόλει Δαβίδ, Σιών φημϊ τή περιόπτω και περι- 
κλεεστάτη, έν ή πεπλήρωται μέν ό νόμος του γράμματος, ύπηγό-

ιο ρευται δέ όνομα του Πνεύματος· έν ή τό Πάσχα τό τυπικόν ό νομο
δότης Χριστός έκτετέλεκε, και Πάσχα τό άληθές ό Παλαιάς και 
Νέας Διαθήκης θεός παραδέδωκεν έν ή τό δεΐπνον μυστικόν τοΐς 
έαυτοΰ μαθηταΐς ό άμνός του θεοΰ ό αϊρων τήν άμαρτίαν τοΰ κό
σμου μεμυσταγώγησε, καί τούτοις έαυτόν οία μόσχον σιτευτόν τέ- 

ηθυκε, και τής άληθινής άμπέλου τον βότρυν έληνοβάτησεν έν ή 
Χριστός τοΐς άποστόλοις όπτάνεται έκ νεκρών άνιστάμενος, και 
θωμάν πιστοΰται, και διά τούτου τά πέρατα, ώς είη θεός τε και

7. Ψαλμ. 115,5.
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είναι άρχή ζωής ατέλειωτης κι άνώτερης; «Τιμή και δόξα άληθι- 
νά ό θάνατος των άγίων» του Κυρίου καί θεού των δυνάμεων7, ή 
μετάσταση όμως τής μητέρας τού θεού ξεπερνά κάθε τιμή. Ά ς  
χαρούν σήμερα οί ουρανοί κι άς χειροκροτούν οί άγγελοι, άς γε
μίσει άπό άγαλλίαση ή γη κι οί άνθρωποι άς σκιρτήσουν άπό 
χαρά- άς συνοδεύει σήμερα χαρούμενος ό άνεμος μέ τό τραγούδι 
του τά άσματα κι ή άφωτη νύχτα άς τυλίξει τό σκοτάδι της τό 
άγέλαστο καί βλοσυρό, κι άς πάρει τή φαιδρή φεγγοβολιά τής 
ήμέρας άπ’ τις άκτινοβολίες τής φωτιάς. Γιατί ή πόλη ή ζωντανή 
τού Κυρίου καί θεού των δυνάμεων ύψώνεται μετέωρη κι οί βα
σιλιάδες άπό τό ναό τού Κυρίου τής περίβλεπτης Σιών προσφέ
ρουν πολύτιμο δώρο τήν έλεύθερη μητέρα τους στήν άνω ’Ιερου
σαλήμ, αύτοί πού ορίστηκαν άπό τό Χριστό άρχοντες όλης τής 
γης, έννοώ τούς άποστόλους, προσφέρουν τή μητέρα τού θεού 
καί τήν άειπάρθενη.

4 Δεν είναι άτοπο, νομίζω, νά περιγράψω μέ τό λόγο μου καί 
μέ όση δύναμή μπορώ νά φανταστώ καί νά είκονίσω τά θεάματα 
πού έχουν τελεστεΐ στήν άγια Μητέρα τού θεού, τά όποια με
τρημένα καί πολύ περιληπτικά τά παραλάβαμε άπό τήν άρχή, 
όπως λέμε, ό γιος άπ’ τον πατέρα. Νομίζω πώς αύτήν, τήν άγιό- 
τερη άπό τούς άγιους, τήν πιο ιερή άπ’ τούς ιερούς καί οσιότερη 
άπό τούς όσιους, τή γλυκιά στάμνα τού μάννα, ή μάλλον νά τήν 
πώ πιο σωστά πηγή, τή βλέπω νά είναι γερμένη σ’ ένα σκαμνί 
στή θεία καί περιώνυμη πόλη τού Δαβίδ, έννοώ τή Σιών, τήν πε
ρίβλεπτη καί πανένδοξη, όπου ολοκληρώθηκε τό γράμμα τού νό
μου κι ύπαγορεύτηκε τό νόημα τού Πνεύματος. Γ ιατί σ’ αύτήν ό 
νομοδότης Χριστός πραγματοποίησε τό Πάσχα τής προτύπωσης 
καί μάς παρέδωσε τό άληθινό Πάσχα ό Θεός τής Παλαιάς καί 
Νέας Διαθήκης· σ’ αύτήν δίδαξε στούς μαθητές μου τό μυστικό 
δείπνο ό άμνός τού θεού καί πήρε έπάνω του τήν άμαρτία τού 
κόσμου καί θυσίασε γιά χάρη τους σάν μόσχο σιτευτό τον έαυτό 
του καί πάτησε στο ληνό τό σταφύλι τού άληθινού άμπελιού- σ’ 
αύτήν παρουσιάζεται ό Χριστός στούς άποστόλους του όταν 
άναστήθηκε άπ’ τούς νεκρούς καί βεβαιώνει τό θω μά καί μέσω
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Κύριος, δύο φύσεις φέρων έν αύτφ και μετά την έκ νεκρών άνα- 
βίωσιν, και ταύταις καταλλήλους δύο ένεργείας, αύτεξούσιά τε Θε

ιο λήματα, εις αιώνα τον άπειρον αίωνίζοντα. Αντη των Εκκλησιών 
ή άκρόπολις- αυτή των μαθητών καταγώγιον έν ταύτη του πανα
γίου Πνεύματος ή πολύηχος και πολύγλωσσος και πυρίμορφος έπι- 
φοίτησις τοΐς άποστόλοις έκκέχυταν έν ταύτη ό θεολόγος την Θεο
τόκον παρειληφώς, έλειτούργει τα δέοντα■ αΰτη ή μήτηρ των άνα

25 πάσαν την οικουμένην Εκκλησιών, τής του θεού Μητρ'ος ένδιαί- 
τημα πέφηνε, μετά γε την του Υιού έκ νεκρών άναφοίτησιν έν 
ταύτη τοίνυν ή μακαρία Παρθένος έπί τίνος τρισολβίου κλίνης κα- 
τέκειτο.

5 Αλλ ’ ένταΰθα του λόγου γενόμενος, ϊνα το οίκεϊον πάθος έζα- 
γορεύσαιμι, θερμότατα κα'ι ζέοντι πυρσω του πόθου καιόμενος, 
φρίκη τιν'ι και χαροποιοϊς συνείλημμαι δάκρυσιν, αύτήν την κλίνην 
οία περιπτυσσόμενος, την μακαρίαν τε και έπέραστον, την θαυμά-

5 των γέμουσαν, την το ζωαρχικόν σκήνος δεδεγμένην, και τή παρα
θέσει τον άγιασμόν εύμοιρήσασαν, αύτό το ίερόν και πανίερον και 
άζιόθεον σκήνωμα χερσ'ιν οίκείαις έδόκουν έναγκαλίζεσθαι' όφθαλ- 
μους κα'ι χείλη και μέτωπα, αύχένα και παρειάς προσερεί- 
δων τοΐς μέλεσι, και τής άφής ήσθόμην, ώς έκ παρόντος συνιστα-

ιο μένης του σώματος, και κατανοήσας όφθαλμοΐς κατιδεΐν το ποθού- 
μενον ού δεδύνημαι. Πώς γάρ αν δ μετάρσιον πρ'ος σηκούς ούρα- 
νίους άνήρπασται; Και ταΰτα μεν ούτως.

6 Τίνα δε τά έπ ’ αύτη γέρα τότε τελούμενα πρ'ος του γεραίρειν 
τους τεκόντας θεσμοθετήσαντος; Τους μεν άπανταχου τής γής πρ'ος 
άνθρώπων άλείαν διασπαρέντας ταΐς πολυαρμονίαις κα'ι ποικίλαις 
γλώσσαις τού Πνεύματος, και τη τού λόγου σαγήνη τους άνθρώ-

5 πους ζωγροΰντας έκ του τής πλάνης βυθού πρός την πνευματικήν 
καί έπουράνιον τράπεζαν του δείπνου του μυστικού τής ίεράς παν
δαισίας των πνευματικών τού ούρανίου νυμφίου γάμων, ους ό Πα-
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του θωμά τά πέρατα της γης, πώς είναι θεό ς καί Κύριος κι έχει 
δύο φύσεις καί μετά την άνάστασή του άπ’ τούς νεκρούς, καί 
στις δύο αύτές φύσεις δύο άντίστοιχες ενέργειες καί δυό αύτε- 
ξούσιες θελήσεις πού παραμένουν στόν άπειρο αιώνα. Αύτή εί
ναι τών ’Εκκλησιών ή άκρόπολη· αύτή είναι τό κατάλυμα τών 
μαθητών σ’ αύτήν έκχύθηκε στούς άποστόλους ή πολύφωνη καί 
πολύγλωσση καί πυρίμορφη επιφοίτηση του παναγίου Πνεύμα
τος· σ’ αύτήν πήρε στό σπίτι του ό θεολόγος τή Θεοτόκο καί τήν 
ύπηρετουσε· αύτή, ή μητέρα δλων τών εκκλησιών τής οικουμέ
νης, έγινε τό κατοικητήριο τής Μητέρας του θεού μετά τήν άνά
σταση του Υιού της άπό τούς νεκρούς· σ’ αύτήν λοιπόν πάνω σέ 
κάποια κλίνη τρισάγια κειτόταν ή μακάρια Παρθένος.

5 ’Αλλά φθάνοντας σ’ αύτό τό σημείο του λόγου μου, γιά νά 
μπορέσω νά έξαγορεύσω αύτό πού έπαθα, κατακαιόμενος ολό
κληρος άπό τή φλόγα του ολόθερμου πόθου μου, σάς λέω δτι 
φρίκη μέ κυριεύει καί χύνω χαρμόσυνα δάκρυα, καί σά νά άγκα- 
λιάζω τήν ίδια τήν κλίνη τήν μακάρια κι άγαπημένη, τή γεμάτη 
άπό θαύματα, αύτήν πού δέχτηκε πάνω της τό σκήνωμά της πού 
έγινε άρχή τής ζωής, καί γ ι’ αύτό εύτύχησε νά άγιαστεΐ, νόμιζα 
πώς άγκάλιαζα μέ τά χέρια μου αύτό τό ίδιο τό άγιο καί πανίερο 
κι άξιο γιά τό θ εό  σκήνωμα. Τά μάτια καί τά χείλια καί τό μέτω
πο, τό λαιμό καί τά μάγουλά μου άκουμπώντας στά μέλη της, 
ένιωθα καί τό άγγιγμά της, σά νά ’ταν τό σώμα της δίπλα μου, 
κατανόησα δμως πώς δεν μπορώ μέ τά μάτια μου νά δώ αύτό πού 
ποθούσα. Πώς δηλαδή νά δώ αύτό πού άρπάχτηκε άνάερα στά 
ούράνια άδυτα; ’Έ τσ ι συνέβαιναν αύτά μέσα μου.

6 Καί ποιές τιμές τής έκανε τότε αύτός πού έβαλε νόμο νά τι
μούμε αύτούς πού μάς γέννησαν; Κατά πρώτον αύτούς πού είχαν 
σκορπιστεί σέ κάθε γωνιά τής γης γιά τό ψάρεμα τών άνθρώπων 
μέ τις πολυαρμονικές καί διάφορες γλώσσες τού Πνεύματος καί 
πού μέ τό δίχτυ τού λόγου αιχμαλώτιζαν τούς άνθρώπους άπό τό 
βυθό τής πλάνης, γιά νά τούς φέρουν στό πνευματικό κι έπουρά- 
νιο τραπέζι τού μυστικού δείπνου τής ιερής πανδαισίας τών 
πνευματικών γάμων τού ούράνιου νυμφίου, στούς όποιους παρέ-
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τήρ τφ  ίσοσθενεΐ και όμοφυεϊ Υίφ λαμπρώς έστιά, και λίαν βασι- 
λικώτατα, θειον πρόσταγμα πρ'ος Ιερουσαλήμ, ώσπερ τις σαγήνη 

ιο ή νεφέλη κατήπειγεν, έκ των τερμάτων τής γής οίά τινας άετους 
συνωθούσα και συναθροίζουσα. «'Όπου γαρ το πτώμα», Χριστός 
ή άλήθεια έφησε, «τους άετους συναχθήσεσθαι». Εί γαρ και περι 
τής αύτου του ταΰτα λέζαντος δευτέρας μεγάλης και έπιφανους πα
ρουσίας κα'ι ούρανόθεν καταφοιτήσεως, ή ρήσις ή δε προλέλεκται, 

îs άλλ ’ ούκ άτόπως ώσπερ ήδύσματι του λόγου κάνταϋθα παραλη- 
φθήσεται.

Παρήσαν τοίνυν οί αύτόπται και του Λόγου θεράποντες, κατ’ 
όφειλήν καί τη τούτου μητρι λειτουργήσοντες, кал κλήρον ώσπερ 
τινα πολυτελή και ύπέρτιμον τήν ευλογίαν έξ αύτής άρυσόμενοι. 

ίο Τίνι γαρ εστιν ή γνώμη άμφίβολος, ώς αΰτη τής εύλογίας πηγή και 
πάντων των άγαθών ύπάρχει άνάβλυσις; Συμπαρήσαν δε και οί 
τούτων όπαδοϊ καί διάδοχοι, τής λειτουργίας άμα και τής εύλογίας 
μεθέζοντες. ~Ων γαρ κοινός ό πόνος, και αί έπικαρπίαι κατάλλη
λοι. Παρειστήκει δε καί των έν ’Ιερουσαλήμ όσον θεόλεκτον σύ- 

25 στημα. Έχρήν δε και των πάλαι δικαίων και προφητών τούς άκρέ- 
μονας συμπαρομαρτεΐν, ταύτης τής ιερός δορυφορίας μεθέζοντας, 
τούς προκατηγγελκότας δηλαδή τήν έζ αύτής τού θεού Λόγου δ ι' 
ήμάς ενσαρκόν τε και φιλάνθρωπον γέννησιν.

Άλλ ’ ουδέ άγγέλων όμήγυρις άμοιρος. "Οσον γαρ τφ  βασιλεΐ 
30 κατά γνώμην ύπήκουον, κάντεύθεν τής αύτού τιμαλφούς παραστά- 

σεως άζιον, έδει δορυφορεΓν τήν τούτου κατά σάρκα Μητέρα, τήν 
πανολβίαν όντως και μάκαρα, τήν πασών γενεών και κτίσεως 
άπάσης προφερεστέραν. Ταύτη παρειστήκεισαν άπαντες, τη φρυ
κτωρία λαμπομένη τού Πνεύματος και τοϊς έκλάμπροις μαρμαρυ- 

35 γαις καταλαμπούση τούς αίδοι τε και φόβω και άκλινεΐ τφ  πόθω 
ειλικρινές αύτή όμμα νοητόν ένερείδοντας. "Εστι γαρ των όντων

8. Ματθ. 24,28.



ΟΜΙΛΙΑ Β' ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΟΙΜΗΣΙΝ ΤΗΣ ΘΕΟΤΟΚΟΥ 287

χει λαμπρή καί μεγαλόπρεπα βασιλική εστίαση ό Πατέρας με 
τον όμοδυναμο καί όμοουσιο Υιό του, προσταγή θεία, σαν κά
ποιο δίχτυ ή σύννεφο, τούς έκαμνε άπό τά πέρατα τής γής νά βια- 
σθοΰν νά έρθουν στήν ’Ιερουσαλήμ, σπρώχνοντας καί συναθροί- 
ζοντάς τους σάν κάποιους άετούς. Γιατί ό Χριστός, ή άλήθεια, 
είπε, «όπου ύπάρχει νεκρό σώμα, έκεΐ θά συνταχτοΰν οί άετοί»8. 
Καί μολονότι ό λόγος αύτός έχει ειπωθεί άπό αύτόν πού τόν είπε 
γιά τήν Γδια τή δεύτερη μεγάλη καί λαμπρή παρουσία του καί γιά 
τόν ερχομό του άπό τόν ούρανό, δέν είναι άκαιρο νά τόν χρησι
μοποιήσω καί τώρα σάν ένα στολίδι τής ομιλίας μου.

νΗταν λοιπόν κοντά της όσοι τόν είδαν μέ τά μάτια τους καί 
έγιναν κήρυκες τού λόγου του, γιά νά,ύπηρετήσουν άπό χρέος 
καί τήν μητέρα του καί νά πάρουν άπ’ αύτήν τήν εύλογία της, 
κληρονομιά πλούσια καί πολύτιμη. Γιατί ποιός άμφιβάλλει πώς 
αύτή είναι ή πηγή τής ευλογίας καί ή άνάβλυση όλων ιών αγα
θών; "Ήταν μαζί τους καί οί άκόλουθοι καί διάδοχοί τους, γιά νά 
μοιραστούν μ’ αύτούς τις φροντίδες καί νά πάρουν μερίδιο τής 
εύλογίας. Γιατί, έκείνων πού είναι κοινός ό κόπος, είναι κοινά 
καί τά κέρδη. ΤΗταν έκεΐ κι όλη ή κοινότητα τών εκλεκτών τού 
θεού στήν ’Ιερουσαλήμ. Έ πρεπε όμως νά ’ναι παρόντες καί οί 
κορυφαίοι άπό τούς παλιούς δίκαιους καί προφήτες, γιά νά πά
ρουν μέρος στήν ιερή αύτή φρουρά, όσοι δηλαδή προανήγγειλαν 
τήν σωματική καί φιλάνθρωπη γέννηση άπό αύτήν τού θεού Λό
γου.

Ά λλ’ ούτε τών αγγέλων ή σύναξη ήταν αμέτοχη. Άφοϋ ύπά- 
κουσαν μέ τή θέλησή τους στό βασιλιά, σύμφωνα μ’ αύτό κι 
άντάξια μέ τήν τιμητική σ’ αύτόν ύπηρεσία, έπρεπε νά παραβρε- 
θούν καί στήν τιμητική φρουρά τής κατά σάρκα Μητέρας του, 
πού είναι άληθινά πανόλβια καί τρισμακάρια καί πού ξεχωρίζει 
άπό όλες τις γενιές κι όλη τήν κτίση. Σ ’ αύτήν παραστέκονταν 
όλοι, καθώς τήν έλουζε στό φώς ή πελώρια φωτιά τού Πνεύμα
τος, κι έκείνη πάλι μέ τήν έκπεμπόμενη άκτινοβολία της κατα- 
φώτιζε έκείνους πού τήν κοίταζαν μέ καθαρό νοερό μάτι, μέ συ
στολή καί φόβο καί μέ άσίγαστο πόθο. Γ ιατί δέν ύπάρχει κανένα
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ούδέν, δ μή τούτο πέφυκεν, ή το μόνον ε ν  δτι μηδέν των δντων τώ 
ύπερεΐναι, και πρός ούδ'εν παρατιθέμενον κάτεισι, και κατιόν γε 
πρός άπαντα και ποιούν, και μή το δράσθαι δεχόμενον.

7 Ένταΰθα λόγοι θεόπνευστοι και θεόφθεγκτοι. Ένταΰθά τινες 
ύμνοι θεοπρεπεΐς και έζόδιοι. Ύμνήσαι γάρ έχρήν, κάπι τούτω τήν 
ύπεράπειρον άγαθότητα και το ύπερμέγεθες μέγεθος και τήν άπει- 
ροδόναμον δόναμιν και τήν παντός ύψους και μεγέθους έπέκεινα

5 πρδς ήμάς αύτού μετριότητα, τον ύπέρπλουτον πλούτον τής άκατα- 
λήπτου χρηστότητος, τήν άπληστον τής άγάπης άβυσσον δπως 
τής οικείας ούκ έκφοιτήσας μεγαλειότητος, πρός τή ύψοποιόν κα- 
ταβέβηκε κένωσιν, Πατρός συνευδοκοΰντος και Πνεύματος■ δπως 
ό ύπερούσιος έκ γυναικείας νηδύος ύπερουσίως ούσίωταν δπως 

ίο θεός τέ έστιν, και άνθρωπος γέγονε, και μένει κατά ταύτόν ύπάρ- 
χων άμφότερα- δπως ούτε τής ούσίας έκβέβηκε τής θεότητος, και 
παραπλησίως ήμΐν κεκοινώνηκε σαρκός τε και αίματος■ δπως ό 
πάντα πληρών και φέρων τά σύμπαντα τφ  ρήματι τού οικείου στό
ματος, στενόν χωρίον κατώκησεν δπως το ύλικδν και χορτώδες 

ΐ5 σώμα τής άοιδίμου ταύτης, το καταναλίσκον πυρ έδέζατο τής θεό
τητος, και χρυσός ώσπερ άκίβδηλος, άνάλωτον έχρημάτισε. θεού  
βουλομένου ταϋτα γεγένηταν έπει θεού θέλοντος. δυνατά μ'εν 
άπαντα, άμήχανα δε μή θέλοντος. Επ'ι δε τούτω και λόγων κεκίνη- 
το άμιλλα, ούχ δπως ύπεραίροιεν άλλήλους έκάτερος, κενοδόξου 

20γάρ τούτο φρενός, και πόρρω θείας εύαρεστήσεως, άλλ’ ώς αν 
προθυμίας μηδέν έλλίπωσι και δυνάμεως, θεόν ύμνοΰντες και 
θεού μητέρα γεραίροντες.

8 Τότε δή, τότε Άδάμ και Ευα, οΐ τού γένους προπάτορες, 
άγαλλομένοις τοΐς χείλεσι διαπρυσίως άνακεκράγασι. Συ μακαρία, 
θύγατερ, τής παραβάσεως ήμΐν τά έπιτίμια λέλυκας. Συ φθαρτόν 
έξ ήμών σώμα κληρονομήσασα, άφθαρσίας ήμΐν έκυοφόρησας εν-

5 δυμα. Συ το είναι έξ ήμετέρας όσφύος άρπάσασα, το εύ είναι ήμΐν
9. Διονυσίου ’Αρεοπαγίτου, Γίερ} θείων ονομάτων, κεφ. 2, ΕΠΕ Φιλοκα

λία τόμ. 3. 10. Έβρ. 2,14.
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δν, πού νά μήν τό έχει αύτό στη φύση του, παρά τό 'Ένα μονάχα- 
κανένα δηλαδή άπό τά δντα πού ύπερέχεν κατά τή φύση καί δέ 
συγκρίνεται μέ κανένα, δεν κατεβαίνει, άλλά κι όταν κατεβαίνει 
πρός όλα καί τά εύεργετεΐ, έπειτα δέ δέχεται καμμιά άντιπρο- 
σφορά άπό μέρους τους.

7 Έδώ λόγοι έμπνευσμένοι άπό τό θ εό  κι ειπωμένοι άπ’ τό 
θεό . Έδώ κάποιοι ύμνοι γιά τήν έξοδο όπως τούς θέλει ό θεός. 
Γιατί έπρεπε νά ύμνήσομε καί σ’ αύτή τήν περίσταση τήν πέρα 
άπό τό άπειρο άγαθότητα τού θεού, τήν πάνω άπό κάθε μεγα
λείο μεγαλοσύνη του, καί τήν πέρα άπό κάθε ύψος καί μεγαλείο 
συμμόρφωσή του στά μέτρα μας, τον άξεπέραστο πλούτο τής 
άκατανόητης καλοσύνης του, τήν άβυσσο τής άγάπης πού δέ γε
μίζει πιά, τό πώς δηλαδή, χωρίς ν’ άφήσει τή μεγαλειότητά του, 
κατέβηκε τήν κατάβαση πού όδηγει στά ύψη μέ τή συγκατάθεση 
τού Πατέρα καί τού Πνεύματος· πώς ό πέρα άπό ούσία ούσιώνε- 
ται ύπερούσια μέσα στά σπλάχνα γυναίκας καί πώς είναι θεός 
άλλά έγινε κι άνθρωπος καί παραμένει μέ τις δύο φύσεις του9· 
πώς ούτε άπό τήν ούσία τής θεότητας βγήκε, κοινώνησε όμως 
σάρκα καί αίμα παρόμοια μ’ έμάς10· πώς κατοίκησε σέ στενό 
χώρο αύτός πού γεμίζει τά πάντα καί κυβερνά τά σύμπαντα μ’ 
ένα λόγο άπ’ τό στόμα του· πώς τό ύλικό κι άπό χόρτο σώμα τής 
άοίδιμης νεκρής δέχτηκε τή φωτιά τής θεότητας πού κατατρώει, 
καί σάν χρυσάφι άνόθευτο έμεινε άπείραχτο. "Ολα έγιναν μέ τή 
θέληση τού θεού- γιατί, όταν θέλει ό θεός, είναι όλα δυνατά κι 
άδύνατα άν δέ θέλει. Καί γ ι’ αύτό ξεκίνησε καί μιά άμιλλα λό
γω ν όχι πώς νά ξεπεράσομε ό ένας τόν άλλον, γιατί αύτό θά 
μαρτυρούσε κενοδοξία καί θά ήταν μακριά άπό τήν εύαρέστηση 
τού θεού, άλλά νά μήν ύστερήσομε σέ προθυμία καί δύναμη 
ύμνώντας τό θ εό  καί τιμώντας τή μητέρα τού θεού.

8 Τότε λοιπόν οί προπάτορες τού ανθρώπινου γένους ό Άδάμ 
καί ή Εύα, μέ πρόσωπο πού έλαμπε διαλαλούσαν τή χαρά τους. 
Έσύ, κόρη μακάρια, έσβησες τις ποινές τής παράβασής μας. 
Έσύ, άν καί κληρονόμησες άπό μάς φθαρτό σώμα, κυοφόρησες 
τό φόρεμα τής άφθαρσίας μας. Έσύ άρπαξες άπό τήν όσφό μας
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άνταπέδωκας· τάς ώδΐνας έλυσας- τα του θανάτου διέρρηζας 
σπάργανα' το άρχαΐον ήμΐν άποκατέστησας ένδιαίτημα. Ήμεΐς 
έκλείσαμεν τον παράδεισον, συ του τής ζωής ξύλου την είσοδον 
άνεπέτασας. Έκ των χρηστών δι ’ ήμών ήλθε τα λυπηρά, διά σον 

ίο έκ των λυπηρών έπανήλθεν ήμΐν τα χρηστότερα. Και πώς θανάτου 
γεύση, ή άχραντος; Σοι πρός ζωήν γέφυρα και κλίμαξ πρός ούρα- 
νόν, και πρός άθανασίαν ό θάνατος πορθμεΐον γενήσεται. ’Όντως 
μακαρία σύ, παμμακάριστε. Τις γάρ, είμήτιγε ό Λόγος ή, προσενή- 
νεκται τοΰτο πάσχων, δ πράττειν ύπείληπται;

15 Έπεκρότει δέ και πας ό των άγιων χορός. Συ ήμών τάς προρ
ρήσεις πεπλήρωκας. Συ ήμΐν την καραδοκουμένην εύφροσύνην 
προσήνεγκας. Διά σου γάρ δεσμών θανάτου λελύμεθα. Δεΰρο πρός 
ημάς, ώ θειον και ζωηφόρον κειμήλιον. "Ελθε ποθοΰσιν ήμΐν, ή 
τον πόθον ήμών έκπεράνασα. Ά λλ' άνθεΐλκε λόγοις ούχ ήττοσιν 

2οτών έν σώματι περιεστώτων άγιων πληθύς' Μεΐνον μ εθ ’ ήμών, ή 
ήμετέρα παράκλησις, λέγουσα - τό μόνον έπι γης ήμών παραμύθιον. 
Μη έάσης ήμάς ορφανούς, ή Μήτηρ, του συμπαθοΰς του Υιού σου 
προκινδυνεύοντας. ’Έχοιμέν σε των πόνων άνάπαυλαν και των 
ιδρώτων άνάπτυξιν. Σοι και μένειν θελούση τό δύνασθαι πάρεστι, 

25 καί άπαίρειν προθυμουμένη ούδεν έμπόδιον. Ε ί άπαίρεις, ή του 
θεού σκηνή, και ήμεΐς συναπαίροιμεν, ό σός λαός διά τον σόν Υιόν 
χρηματίσαντες. Σε μόνην έπι γης καταλελειμμένην ήμΐν παρηγο- 
ρίαν κεκτήμεθα. Σοι και ζώση συζήν, και θνησκούση συνθνήσκειν 
μακάριον. Τί δε θνησκούση φαμέν; Σοι μεν γάρ ή ζωή και ό θάνα- 

30 τος, και ζωή κρείττων, και ταύτην την ζωήν άπαραβλήτοις συγ- 
κρίσεσιν ύπεραίρουσα' ήμΐν δέ πως ό βίος αβίωτος, σε μη κεκτη- 
μένοις συνόμιλον.

9 Τοιαΰτα άττά μοι δοκεΐ τους άποστόλους συν παντι τω τής 
Εκκλησίας πληρώματι τή μακαρία Παρθένφ προσφέγγεσθαι. 
Ά λλ ’ έπειδή πρός την έκβίωσιν σπεύδουσαν, κάκείνης έφιεμένην 
έώρων την θεομήτορα, πρός ύμνους έκδημίους έτρέποντο τής
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τή ζωή καί μάς άντιδώρισες τή μακαριότητα- έδιωξες τούς πό
νους- έσπασες τά δεσμά τού θανάτου- άποκατέστησες τήν 
πρωταρχική κατοικία μας. Κλείσαμε έμεΐς τον παράδεισο, έσύ 
άνοιξες διάπλατα τό δρόμο για τον δέντρο τής ζωής. ’Από τά 
καλά πού είχαμε έμεΐς φέραμε τήν όδύνη, ένώ μέ έσένα άπό τά 
λυπηρά έπανήλθαμε στά καλύτερα. Καί πώς νά γευτείς τό θάνα
το ή άσπιλη έσύ; Έσύ είσαι ή γέφυρα πρός τή ζωή κι ό θάνατός 
σου θά γίνει πορθμείο πρός τήν άθανασία. ’Αληθινά είσαι μακά
ρια έσύ, παμμακάριστη. Γιατί, άν δέ μάς έδινες τό Λόγο, ποιός 
θά προσφερόταν νά πράξει ο,τι εκείνος άνέλαβε;

Επικροτούσε δλα αύτά ό χορός όλων τών άγίων προφητών, 
λέγοντας- Έσύ έκπλήρωσες τις προφητείες μας. Έσύ μάς έφερες 
τή χαρά πού περιμέναμε καί χάρη σ’ έσένα λυθήκαμε άπ’ τά δε
σμά τού θανάτου. ’Έ λα σ’ έμάς, θεϊκέ θησαυρέ καί πηγή τής 
ζωής. ’Έ λα πού σέ ποθούμε, έσύ πού τον πόθο μας έκπλήρωσες. 
’Αλλά τήν τραβούσε άπό τήν άλλη μέ λόγους όχι πιό άδύναμους 
τό πλήθος τών άγίων πού παρέστεκαν άκόμα σωματικά, λέγο
ντας- Μείνε μαζί μας, έσύ ή παρηγοριά μας, τό μόνο στήριγμά 
μας πάνω στή γή. Μή μάς άφήσεις ορφανούς έμάς πού άγωνιζό- 
μαστε γιά τήν άγάπη τού Υιού σου έσύ ή Μητέρα του. ’Ά ς  σέ 
έχομε στούς πόνους μας άνάσα καί δρόσισμα στούς ίδρωτες μας. 
’Ά ν  θέλεις νά μείνεις, έχεις τή δύναμη, άλλά καί κανένα έμπόδιο 
άν ποθείς ν’ άναχωρίσεις. ’Ά ν  άναχωρεΐς, έσύ τού θεού τό 
σκήνωμα, μαζί σου φεύγομε κι έμεΐς, πού χάρη στον Υιό σου γί
ναμε καί δικός σου λαός. Είσαι ή μόνη παρηγοριά πού μάς έμεινε 
στή γή. Είναι εύτυχία νά ζεΐ κανείς μαζί σου δσο ζεΐς καί νά πε
θαίνει μαζί σου. Καί τώρα πού πεθαίνεις τί νά πούμε; Γιά σένα 
είναι ζωή κι ό θάνατος καί μάλιστα ζωή άνώτερη πού άσύγκριτα 
ύπερβαίνει τούτη τή ζωή. Ένώ έτσι ό βίος γιά μάς θά είναι άβίω- 
τος, άν δέν έχομε έσένα συντροφιά μας.

9 Τέτοια περίπου λόγια νομίζω πώς θ’ άπηύθυναν στήν εύλο- 
γημένη Παρθένο οί άπόστολοι μέ δλο τό πλήρωμα τής Εκκλη
σίας. Επειδή όμως τήν έβλεπαν τή Μητέρα τού θεού νά τρέχει 
πρός τή θανή της κι αύτήν νά έπιθυμεΐ, άρχιζαν τούς έξόδιους



292 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

5 θείας εμφορούμενοι χάριτος, και τφ  στόματι κιχρώντες τφ  Πνεύ- 
ματι, και σαρκός έ.ζιστάμενοι, και συνεκδημεΐν έκδημούση τού 
Θεού τη Μητρι έφιέμενοι, και προεκδημοΰντες ώς οίόν τε τφ  τόνω 
τής προαιρέσεως. Έπει δε πάντες άμα τον πόθον και το χρέος 
άφωσιώσαντο και πολύανθη τε και ποικίλον ύμνων ιερών έπλέ- 

ιο ξαντό στέφανον, την ευλογίαν ώσπερ τινά θεόσδοτον θησαυρόν 
έκομίζοντο, έξιτήριά τε και τελευταία προσφθεγγόμενοι ρήματα. 
Τάδε ήν, ώς έμέ είδέναι, τοΰ παρόντος βίου το ρευστ'ον και εύπά- 
ροιστον διαγγέλλοντα, και τών μελλόντων άγαθών τά κεκρυμμένα 
μυστήρια εις τούμφανές άγοντα.

10 Είτα τούτοις συ νωδά και άκόλουθά τινα δοκει πεπράχθαι το 
τηνικάδε, ώς μοι δοκεΐ. Ή του βασιλέως πρός την οίκείαν λοχεύ- 
τριαν έλευσις, χερσ'ι θείαις και άκηράτοις ύποδεξομένου την ίεράν 
ταύτης ψυχήν και ειλικρινή τε και άμωμον. Και αϋτη μ'εν οία είκός 

5 έφησεν

Έίς χεΐράς σου. τέκνον έμόν, το πνεδμά μου παρατίθημι. Δέ- 
ξαι μου την σοι φίλην ψυχήν, ήν έτήρησας άμεμπτον. Σοι το 
έμόν σώμα και ού τη γή παραδίδωμι. Φύλαξον σώον, δ κα- 
τοικήσαι ηύδόκησας, και γεννηθείς Παρθένον έτήρησας. 

ίο Πρός έμέ μετάστησον, ΐν’, όπου ε ΐ σύ, τών έμών σπλάγχνων 
τό κύημα, έσομαι κάγώ σοι συνέστιος. Πρός σε γάρ έπείγο- 
μαι, τον πρός έμέ άδιαστάτως καταψοιτήσαντα. Συ τοϊς έμοι 
ποθεινοτάτοις τέκνοις, ους αδελφούς καλέσαι ηύδόκησας, 
τής έμής έκδημίας γενού παραμύϋιον. Πρόσθες εύλογίαν έπι 

ΐ5 τήν εύλογίαν αύτών διά τής τών ήμών χειρών έπιθέσεως’.

Είτα τάς χεϊρας έπάρασα, οία είκός, τυνς συνειλεγμένους ευλόγησε, 
τοιαΰτα προσομιλήσασα τά ρήματα, καν

Δεύρο, ή ευλογημένη μου Μήτηρ, εις τήν άνάπαυσίν μου,
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ύμνους γεμάτοι άπό τή θεία χάρη δανείζοντας τό στόμα τους στό 
Πνεύμα, έγκαταλείποντας τό σώμα κι έπιθυμώντας νά συνοδέ
ψουν τή Μητέρα τού θεού στήν έκδημία της καί με τή δύναμη 
τού πόθου τους άναχωρώντας δσο γίνεται πριν άπό αύτήν. Κι 
άφού δλοι έκπλήρωσαν τόν πόθο καί τό χρέος τους κι έπλεξαν 
άπό λογής ιερούς ύμνους πολύχρωμο στεφάνι, έλαβαν τήν εύλο- 
γία σάν κάποιο θησαυρό δώρο τού θεού, λέγοντας πια τά τελευ
ταία άποχαιρετιστήρια λόγια. Αύτά ήταν, δσο μπορώ νά ξέρω, 
λόγια πού τόνιζαν τή μεταβολή καί τήν παροδικότητα τής ζωής 
καί άποκάλυπταν τά κρυμμένα μυστήρια τών μελλοντικών άγα- 
θών.

10 "Επειτα νομίζω πώς τότε είχαν πραχθεί κάποια σύμφωνα κι 
άκόλουθα μ’ αύτά. Ό  ερχομός τού βασιλιά σ’ έκείνην πού τόν 
γέννησε, γιά νά δεχτεί στά θεία κι άχραντα χέρια του τήν ιερή 
ψυχή της, τήν καθαρή κι άσπιλη. Κι έκείνη θά τού είπε δπως εί
ναι φυσικό-

‘Στά χέρια σου άφήνω, παιδί μου, τό πνεύμα μου. Δεξου 
τήν ψυχή μου πού άγαπάς καί πού τή φύλαξες άκηλίδωτη.
Σ’ έσένα παραδίνω τό σώμα μου κι δχι στή γή. Φύλαξε το 
άπείραχτο, αύτό πού εύδόκησες νά τό κάνεις κατοικητήριό 
σου κι άφού γεννήθηκες μέ φύλαξες Παρθένο. Φέρε σ’ 
έμενα τήν κατοικία σου, ώστε, όπου είσαι έσύ, τό γέννημα 
τών σπλάχνων μου, νά μείνω μαζί σου κι έγώ. Γιατί βιάζο
μαι νά ’ρθω σέ σένα, πού ήρθες σ’ έμενα, χωρίς νά χωρι
στείς άπ’ τόν Πατέρα. Έσύ στ’ άγαπητά παιδιά μου, πού με 
χαρά άδελφούς σου ονόμασες, γίνε παρηγοριά τής άναχώ- 
ρησής μου, καί πρόσθεσε ευλογία πάνω στήν ευλογία 
τους, τά χέρια μου έπιθέτοντας στό κεφάλι τους’.

Καί σηκώνοντας έπειτα τά χέρια της, δπως είναι φυσικό, εύλό- 
γησε τού συναγμένους έκεί, άπευθύνοντας τέτοια πάνω κάτω λό
για, δπως αύτά πού είπα. Κι έπειτα άφού άκουσε τήν πρόσκλη
ση,

"Ελα, εύλογημένη Μητέρα μου, ν’ άναπαυθείς κοντά μου.
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άκοόσασα. « ’Ανάστα, έλθε, ή πλησίον μου, ή καλή έν γυναι- 
20 ξίν», δτι ίδου ό χειμών παρήλθον, ό καιρός τής τομής εφθα- 

σε. «Καλή ή πλησίον μου, και μώμος ούκ έστιν έν σοί». 
«Όσμή μύρων σου ύπ'ερ πάντα τα άρώματα».

Τούτων ή άγια άκούσασα, τό πνεύμα ταΐς χερσ'ι του Υίοϋ παρα
τίθεται.

11 Και τί γίνεται; Στοιχείων, ώς γέ μοι δοκεΐ, κίνησις και όλ- 
λοίωσις, φωναί τε ψόφοι και πάταγοι και άγγέλων ύμνοι έπάξιοι, 
προτρεχόντων, συμπροπεμπόντων, παρεπομένων των μ'εν τή 
άμωμήτφ και παναγία ψυχή την δορυφορίαν πληρούντων και πρός

5 ούρανόν άνιούση συνανιόντων, έως ότε τώ θρόνφ τώ βασιλικώ 
τήν βασιλίδα παρέστησαν, των δέ, τό θειον και ίερόν κυκλούντων 
σώμα και φδαϊς άγγελοπρεπέσιν ύμνούντων τήν θεομήτορα. Τί δε 
οί παρεστώτες τώ παναγίω και ίερωτάτφ σώματι; Φόβω τε και 
πόθω και άγαλλιάσεως δάκρυσι τό θειον και πανόλβιον περιστοι- 

ιοχίσαντες σκήνωμα, περιεπτύσσοντο, κατησπάζοντο απαν μέλος, 
προσήγον τώ σώματι, έκ τής άφής άγιασμοΰ τε και ευλογίας 
πληρούμενοι. Τότε δή νόσοι μ'εν έδραπέτευον, δαιμόνων στίφη 
έφυγαδεύοντο, πάντοθεν συνελαυνόμενα πρός μόνα τα καταχθόνια- 
άήρ, αιθήρ τε και ουρανός ήγιάζοντο τή άναβάσει του πνεύματος,

15 γή δε τη καταθέσει του σώματος. Αλλ ’ ούδ'ε ή του υδατος φύσις 
τής ευλογίας ήμοίρησε■ λούεται γάρ υδατι καθαρώ, ούκ αύτήν κα- 
θαίροντι, άγνιζομένψ δε μάλιστα. Ενταύθα κωφοΐς μ'εν ή άκοή 
άπηρτίζετο, χωλοϊς οί τών ποδών κατηρτίζοντο βάσεις, τυφλοΐς δε 
άνεκαινίζετο ή δρασις, άμαρτωλοις πίστει προσιοΰσι χειρόγραφα 

20 διερρήγνυντο. Είτα τί; Σινδόσι καθαραΐς τό καθαρόν ένειλίττεται 
σώμα και κλίνη αύθις ή βασιλϊς έπιτίθεται. Είτα λαμπάδες και

11. Ά σ μ α  2,10,11.
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«Σήκω, έλα, έσύ ή σύντροφός μου, ή πιό όμορφη μες στις 
γυναίκες- ό χειμώνας πέρασε πιό», έφτασε ό καιρός τού 
θερισμού11. «Είσαι όμορφη, σύντροφέ μου, και ψεγάδι δέ 
βρίσκεται έπάνω σου»12. «Ή  εύωδιά άπό τά μύρα σου όλα 
τά μυρωδικά ξεπερνά»13.

'Ό ταν τά άκουσε αύτά, άπέθεσε ή άγία τό πνεύμα της στά χέρια 
τού Υιού της.

11  Καί τί γίνεται τότε; 'Ό πω ς έγώ νομίζω, συνέβηκε κάποια 
ταραχή των στοιχείων καί μεταβολή, φωνές καί κρότοι καί 
γδούποι καί ύμνοι επάξιοι των άγγέλων πού πρότρεχαν καί 
πήγαιναν μαζί κι άκολουθούσαν, άπό τούς όποιους άλλοι άποτε- 
λούσαν τή φρουρά τής άμώμητης καί παναγίας ψυχής πού άνέ- 
βαιναν κι αύτοί μαζί της καθώς αύτή άνέβαινε στούς ούρανούς, 
ώς πού έβαλαν τή βασίλισσα κοντά στό θρόνο τό βασιλικό, κι 
άλλοι περικύκλωναν τό θειο κι άγιο σώμα καί μέ τούς άγγελι- 
κούς ύμνους τους ύμούσαν τή Μητέρα τού θεού. Καί τί έκαναν 
όσοι στέκονταν κοντά στό πανάγιο καί πανίερο σώμα; Μέ φόβο 
καί μέ πόθο καί μέ δάκρυα χαράς, άφού περιστοίχισαν τό θεϊκό 
καί τρισμακάριο σκήνωμα, τό άγκάλιαζαν, άσπάζονταν κάθε μέ
λος, τό άκουμπούσαν έπάνω τους, γεμίζοντας άπό τό άγγιγμά του 
μέ άγιασμό καί εύλογία. Τότε δραπέτευαν οί άρρώστιες, έπαιρ
ναν δρόμο τά δαιμονικά στίφη διωγμένα τό ένα μετά τό άλλο 
πρός τά καταχθόνια καί μόνο. Ό  άέρας, ό αιθέρας καί ό ούρανός 
άγιάζονταν μέ τό πέταγμα πρός τά άνω τής ψυχής καί ή γή πάλι 
μέ τον ενταφιασμό τού σώματος. Ά λλ’ ούτε ή φύση τού νερού 
έμεινε άμοιρη άπό τήν εύλογία- γιατί τή λούζουν μέ καθαρό νερό 
πού δεν έπλυνε έκείνην, άλλά πολύ περισσότερο άγνιζόταν αύτό 
τό ίδιο. ’Έ τσ ι έμπαινε σέ λειτουργία ή άκοή τών κωφών, στερε
ώνονταν τά πόδια τών κουτσών, διορθωνόταν τών τυφλών ή 
όραση καί τών άμαρτωλών πού προσέρχονταν μέ πίστη σκίζο
νταν τά χειρόγραφα. Κι έπειτα τί έγινε; Τυλίγουν σέ καθαρά σε
ντόνια τό καθαρό σώμα καί βάζουν τή βασίλισσα στήν κλίνη.

12. Ά σ μ α  4,7. 13. Ά σμ α  4,10.
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μόρα, ύμνοι ηροπόμπιοι, αγγέλων μέν ταΐς οίκείαις γλώτταις μελ- 
ωδούντων ύμνον τον αύτοΐς προσφορώτατον, άποστόλων δε και 
θεοφόρων Πατέρων ώδάς φδόντων θεοπρεπεϊς και κροτουμένας 

25 τώ Πνεύματι.

12 Τότε δή, τότε ή κιβωτός του Κυρίου άπάρασα έξ όρους Σιών 
τοΐς των άποστόλων κλεινοΐς ώμοις έποχουμένη πρός τό ουράνιον 
τέμενος διά μέσου του τάφου διαβιβάζεται. Και πρότερον μέν διά 
μέσου του άστεος άγεται, οίά τις νύμφη περικαλλής τή άπροσίτω 

5 αίγλη ώραϊζομένη του Πνεύματος, και ούτως είς τό ίερώτατον τής 
Γεθσημανή χωρίον κομίζεται, άγγέλων προτρεχόντων, παρεπομέ
νων, συγκαλυπτόντων ταΐς πτέρυξι, και παντός του τής Εκκλη
σίας πληρώματος. Και ώσπερ ό βασιλεύς Σολομών έπι τή κατα- 
παύσει τής κιβωτού έν ναώ Κυρίου, όν αυτός έδείματο, πάντας 

ίο τους πρεσβυτέρους 'Ισραήλ έν Σιών ήκκλησίασε, τοΰ άνενεγκεΐν 
τήν κιβωτόν διαθήκης Κυρίου έκ πόλεως Δαβίδ (αΰτη έστ'ιν Σιών) 
και ήραν οί ιερείς τήν κιβωτόν και τήν σκηνήν τοΰ μαρτυρίου και 
άνεβίβασαν αυτά οί ιερείς και οί Λευΐται, και ό βασιλεύς και ό λαός 
άπας έμπροσθεν τής κιβωτού θύοντες βόας και πρόβατα άναρί- 

15 θμητα’ και είσφέρουσιν οί ιερείς τήν κιβωτόν διαθήκης Κυρίου είς 
τον τόπον αύτής είς τό δαβιρ τοΰ οίκου, είς τά "Αγια τών άγιων, 
ύπό τάς πτέρυγας τών Χερουβίμ· ούτω δή και νΰν έπ'ι τής κατα- 
παύσει τής νοεράς κιβωτού, ού διαθήκης Κυρίου, άλλ ’ αύτής τής 
τοΰ θεοΰ Λόγου ύποστάσεως, αυτός ό νέος Σολομών, ό είρηνάρ- 

2οχης, και τοΰ παντός άριστοτέχνης τών ουρανίων νόων τά ύπερκό- 
σμια τάγματα, και τής Νέας Διαθήκης τούς προύχοντας, τους άπο- 
στόλους φημί, συν παντ'ι τώ έν Ιερουσαλήμ τών άγιων λαώ σήμε
ρον ήκκλησίασε, και τήν μέν ψυχήν δι’ άγγέλων είς τά Ά για  τών 
άγιων, τά άρχέτυπα τά άληθινά και ούράνια εϊσοικίζεται, έπ ’ αύτάς 

25 τών τετραμόρφων ζώων τάς πτέρυγας, και τώ έαυτου παρεστήσα
τό θρόνω, είς τό ένδότερον τοΰ καταπετάσματος, όπου πρόδρομος

14. Γ' Βασ. 8,1. Β' Παρλ. 5,2.
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’Ανάβουν έπειτα λαμπάδες, τή ραίνουν μέ μύρα καί τήν κατευο
δώνουν μέ ύμνους- οί άγγελοι μελωδούν μέ τά στόματά τους τον 
πιο καλό τους ύμνο, οί άπόστολοι καί οί θεοφόροι Πατέρες 
έψαλλαν θεϊκές ώδές πού τις επικροτούσε τό Πνεύμα.

12 Καί τότε πιά άκριβώς ή κιβωτός τού Κυρίου ξεκινώντας άπό 
τό όρος τής Σιών έπάνω στούς ώμους τών ένδοξων άποστόλων 
διά μέσου τού τάφου μεταφέρεται στον ούράνιο ναό. Προηγου
μένως τήν περνούν άπό τήν πόλη διασχίζοντάς την, σά νύφη πα
νόμορφη, στολισμένη μέ τήν άπρόσιτη λάμψη τού Πνεύματος, 
καί τήν πηγαίνουν στο ιερότατο μέρος τής Γεθσημανή, ένώ άγ
γελοι έτρεχαν μπροστά, άκολουθούσαν, τή σκέπαζαν μέ τις φτε- 
ρούγες της κι όλο τό πλήρωμα τής ’Εκκλησίας άκολουθούσε. 
Καί όπως ό βασιλιάς Σολομών κατά τήν έγκατάσταση τής κιβω
τού στό ναό τού Κυρίου, πού έκέΐνος είχε οικοδομήσει, συνά
θροισε στή Σιών όλους τούς γέροντες τού ’Ισραήλ για νά 
σηκώσουν άπό τήν πόλη τού Δαβίδ) τήν Κιβωτό τής Διαθήκης 
τού Κυρίου (αύτή είναι ή Σιών)7καί οί ιερείς σήκωσαν τήν κιβω
τό καί τή σκηνή τού μαρτυρίου καί τά άνέβασαν ψηλά οί ιερείς 
καί οί Λευίτες, ένώ ό βασιλιάς κι όλος ό λαός θυσίαζαν μπροστά 
στήν κιβωτό βόδια καί πρόβατα άμέτρητα, καί στή συνέχεια 
έφεραν μέσα οί ιερείς τήν κιβωτό τής διαθήκης τού Κυρίου το
ποθετώντας την στή θέση της, τό Δαβίρ τού ναού, στά "Αγια τών 
άγιων, κάτω άπό τις φτερούγες τών Χερουβίμ14. "Ετσι λοιπόν 
καί τώρα μέ τήν άνάπαυση τής νοερής κιβωτού, όχι τής διαθή
κης τού Κυρίου, άλλά τής ίδιας τής ύπόστασης τού Λόγου, αύτός 
ό νέος Σολομών, ό άρχηγός τής ειρήνης καί άριστοτέχνης τού 
παντός, συνάθροισε σήμερα τά ύπερκόσμια τάγματα τών ούρά- 
νιων πνευμάτων καί τούς προύχοντες τής Νέας Διαθήκης, έννοώ 
τούς άποστόλους, μαζί μέ όλο τό λαό τών άγίων τής ’Ιερουσαλήμ 
καί μέ τούς άγγέλους του καί βάζει τήν ψυχή στά "Αγια τών 
άγίων, τά άρχέτυπα, τ’ άληθινά, πάνω στις φτερούγες τών ίδιων 
τών τετράμορφων ζώων, καί τήν έγκαθιστά κοντά στό θρόνο του 
στό μέσα μέσα καταπέτασμα, όπου πρώτος μπήκε ό ίδιος ό Χρι
στός σωματικά- τό σώμα της τό μεταφέρουν μέ τά χέρια τους οί
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αύτός Χριστός σωματικώς είσελήλυθε' τό δε σώμα ταΐς των απο
στόλων χερσϊ προκομίζεται, τον Βασιλέως των βασιλευόντων 
συγκαλύπτοντας τη αίγλη τής άοράτου θεότητος, και παντός τού 

3ο των άγιων συστήματος προτρεχόντων και ίεράς άφίεντων βοάς και 
θυόντων θυσίαν αίνέσεως έως ώς παστάδι τω τάφφ και δι ’ αύτοΰ 
τή τής Έδεμ τρυφή και ούρανίοις έναπετέθη σκηνώμασι.

13 Παρήσαν δε τυχόν και ’Ιουδαίοι, όσοι μή λίαν άγνώμονες. Ούχ 
οίον δέ, ώσπερ δψφ παράρτυμα, τό τοΐς πολών περιφερόμενον 
χείλεσι προσμίξαι τώ διηγήματι. Φασι γάρ, ότε πρός τή καταβάσει 
καταντοΰς όρους γεγόνασιν οί τό μακάριον σώμα τής θεομήτορος

5 αϊροντες, Έβραΐόν τινα τής άμαρτίας δούλον καί τής πλάνης ύπό- 
σπονδον, τον τού Καϊάφα οίκέτην μιμούμενον, ος τον Δεσποτικόν 
και θειον τού Χριστού τού θεού ήμών έρράπικε πρόσωπον και 
διαβόλου γενόμενον δργανον, θρασεία ρύμη καί άλογίστω φερόμε- 
νον, και φορά κακοδαίμονι αύτομολήσαι πρός έκεϊνο τό θειότατον 

ίο σκήνωμα, ώ δεδίοτες προσίεσαν άγγελοι και άμφοΐν τού κραββά- 
του ταΐς χεροΐν μανικώς και έκφρόνως δραξάμενον καθέλκειν εις 
τούδαφος- φθόνου τού άρχεκάκου και τούτο όρμημα, άλλ ’ ό καρπός 
των πόνων προέφθασε και βότρυν πικρόν και έπάξιον τής οικείας 
έτρύγησε προαιρέσεως. Έκλελοιπέναι γάρ αύτόν τάς χεΐρας διαγο- 

ΐ5 ρεύουσι. Και ήν ΐδεϊν τού άτοπου τολμήματος τον αύτόχειρα άθρό- 
ον δεικνύμενον άχειρα, έως πρός πίστιν την γνώμην μετέβαλε και 
μετάμελον. Άμελητι γάρ οί τον κράββατον φέροντες έστησαν, και 
έπιθεις τώ χεΐρε ό δείλαιος τώ ζωαρχικώ και θαομαστοτόκω 
σκηνώματι, σώος αύθις έκ κολοβόχειρος γίνεται. Έπίσταται γάρ 

2ο ώς τα πολλά και περίστασις σώα και σωτήρια κύειν βουλεύματα. 
Άλλ ’ έπι τό προκείμενον παλινοστήσωμεν.

14 Εντεύθεν πρός την Γεθσημανή την ίερωτάτην κατάγεται' πά- 
λιν 'τε άσπασμοϊ και περιπλοκαί, και πάλιν έγκώμια, ύμνοι ίεροι 
καί άνακλήσεις και δάκρυα, έξ άγωνίας και πόθου κρουνοί ιδρώ
των περιρρεόμενον και ήν ίδεΐν ιδρώτας και δάκρυα τοΐς χεύμασιν

5 άμιλλώμενα. Και ούτω τό πανάγιον σώμα τώ πανευκλεεΐ και
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άπόστολον, ένώ ό βασιλιάς των βασιλιάδων τό σκεπάζει μέ τήν 
αίγλη τής άόρατης θεότητας, καί όλη ή σύναξη των άγιων τρέ
χουν μπροστά καί άφήνουν ιερές φωνές καί προσφέρουν θυσία 
δοξολογίας, ώς πού τό άπόθεσαν μέσα στον τάφο, σά νά ’ταν θά
λαμος νυφικός, καί μέσα άπ’ αύτόν στήν τρυφή τής Έδέμ καί 
στις ούράνιες σκηνές.

13 ’Έτυχε νά είναι έκεΐ καί κάποιοι ’Ιουδαίοι, όσοι δέν ήταν τε
λείως άχάριστοι. Δέν είναι βέβαια όπως τό άρτυμα στο φαγητό 
τό ν’ ναμείξω στο λόγο μου αύτό πού έλεγαν πολλά χείλη. Λένε 
λοιπόν, όταν έφτασαν νά κατεβούν μιά κατηφοριά ένός βουνού 
αύτοί πού σήκωναν τό μακάριο σώμα τής Μητέρας τού θεού, 
ένας Εβραίος δούλος τής άμαρτίας, πού συνθηκολόγησε μέ τήν 
άμαρτία όμοια μέ τόν ύπηρέτη τού Καϊάφα πού ράπισε τό Χρι
στό καί θ εό  μας στό Δεσποτικό καί θείο πρόσωπο κι έγινε όργα
νο τού διαβόλου σπρωγμένος άπό όρμή άλόγιστου θράσους, μέ 
λύσσα δαιμονική χύθηκε σ’ έκεΐνο τό θεϊκότατο σκήνωμα, πού 
μέ φόβο πλησίαζαν οί άγγελοι, καί μέ τά δυό του χέρια άρπάζο- 
ντας τό κρεββάτι μανιασμένα κι έξω φρενών τό τραβούσε στό 
έδαφος. Ή ταν κι αύτό μιά έπίθεση τού άρχέκακου φθόνου, άλλά 
τό άποτέλεσμα πρόλαβε τήν προσπάθειά του καί τρύγησε στα
φύλι πικρό κι άντάξιο τής προαίρεσής του. Γιατί λένε πώς τού 
κόπηκαν τά χέρια. Καί συνέβηκε τότε νά δούν ξαφνικά χωρίς χέ
ρια αύτόν πού έκανε τό άνόσιο τόλμημα, μέχρι πού άλλαξε ή 
γνώμη του κι όδηγήθηκε σέ πίστη καί μεταμέλεια. Σταμάτησαν 
τότε άμέσως όσοι κρατούσαν τό κρεββάτι καί βάζοντας ό ταλαί
πωρος τά χέρια του στό ζωοποιό καί θαυματουργό σκήνωμα άπό 
κουλοχέρης γίνεται πάλι σωστός. Συμβαίνει πολλές φορές μιά 
δυσκολία νά γεννά σωστές καί σωτήριες σκέψεις. Άλλά ας ξα- 
ναγυρίσομε στό θέμα μας.

14 Άπό έκεΐ όδηγεΐται στήν ιερότατη Γεθσημανή. Καί πάλι 
άσπασμοί, άγκαλιάσματα, καί πάλι έγκώμια, ύμνοι ιεροί, έπι- 
κλήσεις καί δάκρυα, ώστε άπό τήν άγωνία καί τόν πόθο νά τρέ
χουν κρουνοί ιδρώτων, καί μπορούσε νά δει κανείς τούς ιδρώτες 
καί τά δάκρυα νά συναγωνίζονται τά ποτάμια. Καί έτσι τό πανά-
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ύπερφυεΐ έπιτίθεται μνήματν κάντεΰθεν τριταΐον πρός ουρανίους 
δόμους μετεωρίζεται. "Εδει γάρ τοΰτο το θεοπρεπές ενδιαίτημα 
την άνόρυκτον πηγήν του τής άφέσεως υδατος, την άνήροτον άρου
ραν του ουρανίου άρτου, την άνάρδευτον άμπελον του τής άμβρο- 

ιο σίας βότρυος, την άειθαλή και καλλίκαρπον ελαίαν του πατρικού 
έλαίου, τοϊς κενεώσι τής γής μη καθείργεσθαι' άλλ ’ ώσπερ και το 
έξ αυτής τώ Θεώ Λόγφ ένυποστάν σώμα το άγιον και άκήρατον 
τη τρίτη ημέρα του μνήματος έξανίστατο, ουτω δη και ταύτην 
έξαρπασθήναι του τάφου και προς τον Υιόν τήν μητέρα μεθαρμο- 

ΐί σθήναι, και ώσπερ αυτός προς αυτήν καταβέβηκεν, ούτως αυτήν 
τήν προφιλή προς αύτήν άναφέρεσθαι, τήν μείζονα και τελεωτέραν 
σκηνήν, εις αυτόν τον ούρανόν.

"Εδει τήν τον θεόν Λόγον έν τη αυτής νηδύι ξενοδοχήσασαν, 
έν ταΐς του έαυτής Υίοΰ κατοικισθήναι σκηναΐς■ και ώσπερ ό Κύ- 

2ο ριος έφησεν, ώς έν τοϊς του οικείου Πατρός είναι όφείλεται, και τήν 
Μητέρα εδει έν τοϊς του Υίοΰ βασιλείοις αύλίζεσθαι, έν οίκφ Κυ
ρίου και έν αύλαΐς οίκου θεοΰ ημών. Ε ί γάρ έν αύτώ πάντων των 
εύφραινομένων ή κατοικία, που τής ευφροσύνης τό αίτιον; "Εδει 
τής έν τώ τίκτειν φυλαξάσης τήν παρθενίαν άλώβητον, άδιάφθο- 

25 ρον τηρηθήναι τό σώμα και μετά θάνατον. "Εδει τήν έγκόλπιον ώς 
βρέφος τον Κτίστην βαστάσασαν, τοϊς θείοις ένδιατρίβειν σκηνώμα- 
σιν. "Εδει τήν νύμφην, ήν ό Πατήρ ένυμφεύσατο, τοις ού- 
ρανίοις ένδιαιτάσθαι θαλάμοις. "Εδει τήν έν σταυρώ τον έαυτής 
Υιόν κατοπτεύσασαν και τής ώδϊνος, ήν τεκοΰσα διέφυγε, τήν ρομ- 

ίοφαίαν δεξαμένην έγκάρδιον, τώ Πατρι καθορφν συγκαθήμενον. 
"Εδει τήν τοΰ θεοΰ Μητέρα τά τοΰ Υίοΰ κατακτήσασθαι και ύπό 
πάσης, ώς Μητέρα θεοΰ και δούλην, προσκυνηθήναι τής κτίσεως. 
Λε'ι μέν γάρ έκ των τεκόντων ό κλήρος εις τούς πάϊδας κάτεισι. 
Νΰν δέ, ώς τις έφη σοφός, άνω ποταμών των ιερών χωρουσι
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γιο σώμα τοποθετείται στό πανένδοξο καί ξεχωριστό άπό τά 
κοινά μνήμα καί την τρίτη μέρα πετάει άπό αύτό στά ούράνια 
δώματα. Γιατί έπρεπε τό θεϊκό αύτό ένδιαίτημα, ή αύτοανάβρυτη 
πηγή τού νερού τής συχώρεσης, τό χωράφι τό ανόργωτο τού ού- 
ράνιου άρτου, τό άπότιστο κλήμα τού σταφυλιού τής άθανασίας, 
ή πάντα θαλερή καί πολύκαρπη έλιά τού έλέους τού Πατέρα, νά 
μήν μείνει κλεισμένη στις σκοτεινές φυλακές τής γής. Άλλά, 
όπως τό άγιο καί άκείρωτο σώμα, πού άπό έκείνην έγινε ύπόστα- 
ση τού θεού Λόγου, άναστήθηκε την τρίτη μέρα άπό τό μνήμα, 
έτσι άκριβώς έπρεπε κι αύτή νά άρπαχτεί άπό τόν τάφο καί ή 
μητέρα νά ξανασυνδεθεί μέ τόν Υιό της, κι όπως έκείνος κατέ
βηκε σ’ έκείνη, έτσι κι αύτή ν’ άνεβεί σ’ αύτόν, ή άγαπημένη του, 
στή μεγαλύτερη καί τελειότερη σκηνή, στόν ίδιο τόν ούρανό.

"Επρεπε, αύτή πού έδωσε κατάλυμα στό θ εό  Λόγο μέσα 
στά σπλάχνα της, νά κατοικήσει στις σκηνές τού Υιού της· καί 
όπως ό Κύριος είπε ότι χρέος του ήταν νά μένει στό σπίτι τού 
Πατέρα του15, έπρεπε καί ή μητέρα νά ζεί στά παλάτια τού Υιού 
της, στό σπίτι τού Κυρίου καί στις αύλές τού θεού μας16. Γιατί, 
άν σ’ αύτόν βρίσκεται ή κατοικία όλων όσοι ζούσαν στή χαρά17, 
πού έπρεπε νά βρει τή χαρά ή αιτία τής χαράς; "Επρεπε αύτή πού 
φύλαξε τήν παρθενία της άπείραχτη κατά τή γέννα, νά διατηρή
σει καί τό σώμα της άθικτο μετά τό θάνατό της. "Επρεπε αύτή 
πού βάσταξε στήν άγκαλιά της βρέφος τόν Κτίστη, νά ζεί καί νά 
μένει στις θείες σκηνές. "Επρεπε ή νύφη πού νυμφεύτηκε ό Πα
τέρας, νά ζεί στούς ούράνιους θαλάμους. "Επρεπε αύτή πού είδε 
τόν Υιό της πάνω στό σταυρό καί τή ρομφαία τού πόνου, πού ξέ- 
φυγε όταν γεννούσε, νά τής διαπερνά τήν καρδιά, νά τόν βλέπει 
τώρα καθισμένο δίπλα στόν Πατέρα. "Επρεπε ή Μητέρα τού 
θεού νά πάρει όλες τις τιμές τού Υιού καί νά τή λατρεύει ώς 
Μητέρα τού θεού όλη ή κτίση. Γ ιατί πάντα ή κληρονομιά μετα
βιβάζεται άπό τούς γονείς στά παιδιά, τώρα όμως, όπως είπε κά
ποιος σοφός, οί πηγές τών ποταμών πηγαίνουν άνάστροφα πρός

15. Λουκά 2,49.
16. Ψαλμ. 132,2. 17. Ψαλμ. 86,7.
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35 πηγαί. Ό γάρ Υιός τη Μητρ'ι τήν σύμπασαν κτίσιν κατεδουλώσα- 
το.

15 Λεΰτε τοιγαροΰν και ήμεΐς σήμερον έορτήν έξόδιον τη Μητρ'ι 
του Θεοΰ έορτάσωμεν, ούκ αυλούς τινας και κορύβαντας φέροντες 
και τα τής μητρός των ψευδωνύμων θεών, ώς αύτο'ι λέγουσι, θια- 
σεύοντες δργια, ήν πολύτεκνον μυθοπλαστοΰσιν οί άφρονες, ό δε 

5 τής άληθείας λόγος παρίστησιν άτεκνον. Οία δαίμονες ταΰτα και 
σκιώδη φαντάσματα, δ μή πεφύκασιν είκαίως ύποκρινόμενοι, των 
πλανωμένων την άνοιαν έσχηκότες έπίκουρον. Γεννά γάρ πώς έκ 
συνδυασμόν τό άσώματον; και τίνα τρόπον μιχθήσεται; και πώς 
θεός τό μή δν μ 'εν πρότερον, πρός δε γένεσιν παραγόμενον; 'Ότι 

ίο γάρ άσώματον τό δαιμόνων φΰλον, παντί που δ ήλον και αύτοΐς 
τοΐς τα νοητά τυφλώττουσιν δμματα. "Εφη γάρ που των έαυτου 
λόγων ό 'Όμηρος, τών άξιων αύτοΰ θεών ΰφηγούμενος τήν κατά- 
στασιν.

«Ού πυρόν έσθίουσιν, ού πίνουσιν αί’θοπα οίνον,
15 τουνεκ ’ άναίμονές είσι, και αθάνατοι καλέονται.

Ού σίτον έσθίουσι, φησίν, ού τον θερμαντικδν οίνον πίνουσι. Τούτου 
χάριν άναίμονές είσι, τουτέστιν αίμα ούκ εχουσι, και άθάνατοι ονο
μάζονται. Καιρίως ώς άληθώς εφη τό, «καλέονται». ’Αθάνατοι γάρ 
καλούνται, οϋκ είσι δε τοΰθ ’ δπερ καλούνται ■ τον γάρ τής κακίας 

20 τεθνήκασι θάνατον.
Ήμεΐς δε οίς θεός έστι τό λατρευόμενον, θεός ούκ έκ μή ό'ν

το ς εις τό είναι παραγενόμενος, άλλ ’ άει ών έκ του άει δντος ύπερ 
αιτίαν και λόγον και έννοιαν και χρόνου και φύσεως, Μητέρα Θεοΰ 
τιμώμεν και σέβομεν, ού τής αύτοΰ θεότητος έξ αύτής τήν άχρονον 

25 ύπογράφοντες γέννησιν ή γάρ τοϋ Θεοΰ Λόγου γέννησις άχρονος τε 
και τώ Πατρι συναΐδιος' δευτέραν δε καθομολογοΰμεν γέννησιν, 
καθ’ έκούσιον σάρκωσιν, τήν ταύτης αιτίαν, και είδότες και φά- 
σκοντες. Σαρκοΰται γάρ ό ών άνάρχως άσώματος, δι ’ ήμάς και διά

18. Εύριπίδου, Μήδεια 410-411.
19. Όμηρου, Ίλιάς, 5,341-2, μετάφραση Δ. Πάλλη.



τό ρεύμα18. Γιατί ό Υιός ύποδούλωσε στη Μητέρα δλη την κτί
ση.

’Ελάτε λοιπόν, νά γιορτάσομε κι έμεΐς σήμερα τήν έξόδιο 
έορτή τής Μητέρας του θεού, κρατώντας όχι κάποιους αυλούς 
και κορύβαντες, ούτε κάμνοντας ομαδικά τά όργια τής μητέρας 
τών θεών, όπως οί ίδοι λένε, πού οί άνόητοι στούς μύθους τους 
τήν παρουσιάζουν νά έχει γεννήσει πολλά παιδιά, ένώ ό άληθι- 
νός λόγος δείχνει ότι ήταν άτεκνη. 'Ό λα  αύτά είναι δαιμονικά 
καί ΐσκοι φαντασίας, πού δεν συμβαίνουν κατά φύση, άλλά είναι 
προϊόντα ύποκρισίας εκείνων πού έχουν βοηθό τους τήν άνοη- 
σία έκείνων πού βρίσκονται στήν πλάνη. Πώς δηλαδή γεννά τό 
άσώματο μέ ένωση; Καί μέ ποιό τρόπο θά γίνει τό σμίξιμο αύτό; 
Καί πώς θά γεννηθεί καί θά γίνει θ εό ς  πού δέν ήταν πρώτα; Για- 
τί τό ότι τό γένος τών δαιμόνων είναι χωρίς σώμα είναι γνωστό 
σ’ όλους άκόμα καί σ’ αύτούς πού είναι τυφλά τά νοητά τους μά
τια. Γιατί ό 'Όμηρος λέει κάπου στά ποιήματά του μιλώντας γιά 
τήν κατάσταση τών άξιων πρός τιμή θεών του.

Γ ιατί δέν τρώνε σιτάρι, δέν πίνουν φλογωτό κρασί,
κι είναι γι’ αύτό άναίματοι κι άθανάτους τούς λένε.

Δέν τρώνε, λέει, ψωμί καί δέν πίνουν κρασί πού ζεσταίνει- γι’ 
αύτό είναι ‘άναίμονες’, δηλαδή δέν έχουν αίμα, καί όνομάζονται 
άθάνατοι. Κυριολεκτώντας άπόλυτα είπε ‘καλούνται’- λέγονται 
δηλαδή άθάνατοι, δέν είναι όμως αύτό πού λέγονται, γιατί έχουν 
πεθάνει θάνατο κακό.

Έμεΐς όμως πού λατρεύομε θεό , θ εό  πού δέν ήρθε στο εί
ναι άπό τό μή ον, άλλά έχει συνεχιζόμενη αιώνια ύπαρξη, άπό 
ύπαρξη αιώνια πέρα άπό κάθε αιτία καί λόγο καί έννοια τόσο 
χρόνου όσο καί φύσης, τιμούμε καί σεβόμαστε Μητέρα τού 
θεού, χωρίς νά ύπονοούμε ότι άπό αύτήν έγινε ή άχρονη γέννη
ση τής θεότητάς του, γιατί ή γέννηση τού θεού Λόγου είναι 
άχρονη καί συναιώνια τού Πατέρα. Παραδεχόμαστε όμως δεύτε
ρη γέννηση, μέ σάρκωση θεληματική, τής όποίας τήν αιτία καί 
άναγνωρίζομε καί ομολογούμε. Παίρνει δηλαδή σάρκα αύτός
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τήν ήμετέραν σωτηρίαν, ϊνα τω όμοίω τον δμοιον διασώσηταν καί 
30 σαρκούμενος έκ ταύτης τής ίεράς Παρθένου άσυνδυάστως τίκτε- 

ται, αότος μένων δλος Θεός, και δλος γινόμενος άνθρωπος, αότός 
δλος Θεάς μετά τής σαρκός αότοο, και δλος άνθρωπος μετά τής 
αύτοΰ ύπερθέου θεότητος. Ουτω Θεοΰ Μητέρα την Παρθένον ταύ- 
την γινώσκοντες, την ταύτης πανηγορίζομεν Κοίμησιν, οό θεόν ταύ- 

35 την φημίζοντες (άπαγε, τής έλληνικής τερθρείας τά τοιαΰτα μυθεύ
ματα· έπει και θάνατον αύτής καταγγέλλομεν), άλλα σαρκωθέντος 
Θεοΰ Μητέρα γινώσκοντες.

16 Ταύτην ξ,σμασι ίεροΐς εύφημίσωμεν σήμερον, οί Χριστοΰ λαός 
και είναι πεπλουτηκότες και λέγεσθαι. Ταύτην παννύχοις τιμήσου
με ν στάσεσν ταύτην ψυχής τε και σώματος άγνότητι τέρψωμεν, 
τήν όντως άγνήν μετά Θεόν ύπ'ερ απαντας' πέφυκε γάρ πως τοις 

5 όμοίοις τά δμοια έπαγάλλεσθαι. Ταύτην έλέφ  και συμπαθείς, των 
ένθεων θεραπεύσωμεν. Εί γάρ έπ ’ ούδενι ώς έλέφ Θεός θεραπεύ
εται. τις άντερεϊ μη τοις ϊσοις και τήν τούτου Μητέρα έπιφαιδρύνε- 
σθαι; Αδτη τήν άφατον τής τοΰ Θεοΰ πρός ημάς άγάπης έόημοσίευ- 
σεν άβυσσον. Διά ταύτης ήμΐν ό πρός τον Κτίστην πολυχρόνιος κα- 

ιοταλέλυται πόλεμος. Διά ταύτης ήμΐν αί πρός αότδν καταλλαγαι 
έκροτήθησαν, και ειρήνη και χάρις δεδώρηται, και άγγέλοις συγχο- 
ρεύουσιν άνθρωποι, και τέκνα Θεοΰ οί πριν ήτιμημένοι κατέστη- 
μεν. Έκ ταύτης τον βότρυν τής ζωής έτρογήσαμεν, έκ ταύτης τής 
άφθαρσιας τον βλαστόν έδρεψάμεθα. Αΰτη πάντων των άγαθών 

и ήμΐν προμνήστρια γέγονεν. Έν ταύτη ό Θεός μ'εν Άνθρωπος, кал 
Θεδς ό άνθρωπος γέγονε. Και τί τούτου παραδοξότερον; τί τούτου 
μακαριώτερον; Ίλιγγιώ τω φόβω, δεδιώς τό λαλούμενον.

Συν Μαριάμ τή προφήτιδι, ώ νεάνιδες ψυχαί, μετά τυμπάνων 
χορεύσωμεν, νεκροΰντες τά μέλη τά έπι τής γής· τοΰτο γάρ τό μυ- 

2οστικόν τύμπανον άλαλάξωμεν έπι τής κιβωτοΰ τοΰ Κυρίου τοΰ 
Θεοΰ ψυχών άλαλάγμασι, και τείχη πεσοΰνται Ίεριχούντια, των

20. Έξ. 15,20.2. 21. Κολ. 3,15.
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πού είναι χωρίς άρχή άσώματος, για μάς καί για τή σωτηρία μας, 
για νά σώσει τόν δμοιο μέ τό όμοιο, καί παίρνοντας σάρκα άπό 
αύτήν την άγια Παρθένο γεννιέται χωρίς ένωση μητέρας μέ άν- 
δρα, παραμένοντας ό ίδιος όλος θεός, καί γινόμενος όλος άν
θρωπος, ό ίδιος θεό ς άκέραιος μέ τή σάρκα του καί άκέραιος άν
θρωπος μέ τήν ίδια του τήν ύπέρθεη θεότητα. ’Έ τσ ι άποδεχόμε- 
νοι Μητέρα τού θεού αύτήν έδώ τήν Παρθένο, πανηγυρίζομε 
τήν κοίμησή της, χωρίς νά τήν προβάλλομε καί ώς θεό (μακριά 
μιά τέτοια σκέψη· αύτά τά παρομύθια είναι τής έλληνικής τερα
τολογίας· γιατί καί τό θάνατό της κηρύττομε), άλλά τήν άναγνω- 
ρίζομε Μητέρα τού θεού πού έλαβε σάρκα.

16 Αύτήν άς ύμνήσομε σήμερα μέ άσματα ίερά, έμεΐς πού έχο
με τήν εύτυχία νά είμαστε καί νά λεγόμαστε λαός τού θεού. Αύ
τήν άς τιμήσομε μέ ολονύχτιες ορθοστασίες· αύτήν άς εύχαρι- 
στήσομε μέ τήν άγνότητα τής ψυχής καί τού σώματος, τήν άγνή 
πάνω άπό όλους μετά τό θεό· γιατί είναι κατά κάποιο τρόπο φυ
σικό νά χαίρονται τά όμοια μέ τά όμοια τους. Αύτήν άς ικανοποι
ήσομε μέ τήν έλεημοσύνη καί τή συμπάθεια όσων έχουν άνάγκη. 
Γιατί, άν μέ τίποτε άλλο δέν ικανοποιούμε τό θ εό  τόσο, όσο μέ 
τήν εύσπλαχνία, ποιός θά πει τό άντίθετο, πώς δέ χαίρεται μέ τό 
ίδιο καί ή Μητέρα του; Αύτή έκανε σ’ όλους γνωστή τήν άβυσσο 
τής άφατης άγάπης τού θεού πρός έμάς. Χάρη σ’ αύτήν έγινε ή 
συμφιλίωσή μας μαζί του καί μάς δωρήθηκε ή ειρήνη καί ή χάρη 
καί μαζί μέ τούς άγγέλους χορεύουν ό άνθρωποι, καί οί χωρίς 
τιμή πρώτα γίναμε παιδιά τού θεού. ’Από αύτήν τρυγήσαμε τό 
σταφύλι τής ζωής, άπό αύτήν θερίσαμε τό βλαστό τής άφθαρ- 
σίας. Αύτή έγινε ή προξενήτρα όλων τών άγαθών. Σ ’ αύτήν μέσα 
έγινε ό θεό ς άνθρωπος καί ό άνθρωπος θεός. Τί είναι πιό παρά
δοξο άπό αύτό; τί πιό μακάριο άπό αύτό; Ζαλίζομαι άπό φόβο, 
φοβάμαι γι’ αύτό πού λέγω.

Μαζί μέ τήν προφήτιδα Μαριάμ20, ώ νεανικές ψυχές, άς χο
ρέψομε μέ τήν ήχή τών τυμπάνων, νεκρώνοντας τά μέλη μας 
πάνω στή γή21· γιατί αύτό είναι τό μυστικό τύμπανο. "Ας άλαλά- 
ξομε πάνω στην κιβωτό τού Κυρίου τού θεού μας μέ άλαλαγ-
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εναντίων λέγω δυνάμεων τά δυσμενή όχυρώματα. Μετά Δαβίδ 
σκιρτήσωμεν Πνεύματν ή κιβωτ'ος γάρ Κυρίου σήμερον καταπέ- 
παυται. Μετά Γαβριήλ του των Αγγέλων πρωτοστάτου βοήσωμεν 

25 «Χαΐρε, σου».
Χαΐρε, το τής χαράς άδαπάνητον πέλαγος.
Χαΐρε, το μόνον τής λύπης έξάλειπτρον.
Χαίροις, πάσης καρδίας άκεσώδυνον φάρμακον.
Χαίροις δι ’ ής παρωθείται μ'εν θάνατος, ή δε ζωή είσκεκόμι-

3ο σται.

17 Σύ, ώ τάφων ιερών ίερώτατε, μετά γε τον ζωαρχικδν του Δε
σπότου τάφον, δς πηγή υπήρξε τής Αναστάσεως’ ώς γάρ έμψύχφ 
σοι διαλέξομαι. Που χρυσ'ος ό άκίβδηλος, δν άποστόλων χεΐρες εν 
σόι έθησαύρισαν; Που πλούτος ό άδαπάνητος; Που τδ θεοδόχον 

5 κειμήλιον; Που ή έμψυχος τράπεζα; Που ό καινδς τόμος, έν ώ 
άφράστως ό Θεός Λόγος χειρδς άνευ έγγέγραπται; Που ή τής χάρι- 
τος άβυσσος; Που των ιαμάτων τδ πέλαγος; Που ή ζωοτόκος 
πηγή; Που τδ πολυπόθητον σώμα τής Θεοτόκου και πολυέραστον; 
Τί ζητείτε έν τάφφ τήν πρδς τά ουράνια μετεωρισθεϊσαν 

ίο σκηνώματα; Τί με τής φθοράς εύθύνας εισπράττεις; Ου μοι δύνα- 
μις τοΐς θείοις Αντιτείνειν κελεύσμασι. Τάς σινδόνας καταλιπδν τδ 
σώμα τδ ίερόν τε και άγιον, καί μοι του άγιασμοΰ μεταδεδωκός, 
και μύρου και ευωδίας ποιήσαν άνάπλεων, και θειον άπεργασάμε- 
νον τέμενος, άνάρπαστον οιχεται, δορυφορούντων άγγέλων και Ap

is χαγγέλων και πασών των ουρανίων δυνάμεων. Νΰν έ.μ'ε περιέπου- 
σιν άγγελοι, νυν εν έμοι θεία χάρις αύλίζεται. Έγώ νοσοΰσιν ία- 
τρεΐον άλεξίπονον πέφηνα. Έγώ πηγή ιαμάτων άέναος. Έγώ δαι
μόνων άλεξιτήριον. Έγώ πόλις φυγαδευτηρίου τοΐς προσφεύγουσι 
πέφυκα.

2ο Προσέλθετε πίστει, λαοί, και ποταμηδδν άρύσασθε τά χαρί-

22. Τησ. Ναυή 5,20. 23. Β' Βασ. 6,14. 24. Λουκά 1,28.
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μούς ψυχικούς, και θά πέσουν τά τείχη τής Ίεριχούς22, έννοώ τά 
ισχυρά όχυρά των εχθρικών δυνάμεων. Ά ς  χορέψομε πνευματι
κά μέ τόν Δαβίδ23- γιατί σήμερα άναπαύτηκε ή κιβωτός τού Κυ
ρίου. ’Ά ς  φωνάξομε μέ τόν προτοστάτη τών αγγέλων τόν Γαβρι- 
ήλ-

«Χάΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος είναι μαζί σου»24.
Χάΐρε, τό άνεξάντλητο πέλαγος τής χαράς.
Χαΐρε, ή μόνη πού σβήνεις τή λύπη.
Χαΐρε, τό φάρμακο πού κάθε πόνο τής καρδιάς γιατρεύει.
Χαΐρε, πού χάρη σ’ εσένα παραγκωνίζεται ό θάνατος κι 

άνοίγει ή είσοδος για τή ζωή.

17 Κι έσύ, ώ τάφε πιό ιερέ άπό τούς ιερούς, έπειτα βέβαια άπό 
τόν ζωαρχικό τάφο τού Κυρίου, πού έγινε ή πηγή τής άνάστα- 
σης- θά σού μιλήσω σά νά ’σαι όν ζωντανό- Πού είναι τό άνόθευ- 
το χρυσάφι, πού τά χέρια τών άποστόλων έκρυβαν σ ’ έσένα; Πού 
είναι ό πλούτος ό άδαπάνητος; Πού είναι τό θησαυροφυλάκιο 
πού δέχτηκε τό θεό ; Πού είναι ή έμψυχη τράπεζα, πού τό και
νούργιο βιβλίο, όπου άφραστα δίχως χέρι γράφτηκε ό Λόγος τού 
θεού; Πού είναι ή άβυσσος τής χάριτος; Πού είναι ό ώκεανός μέ 
τά ιάματα; Πού ή πηγή πού άνάβλυσε τή ζωή; Πού είναι τό πολυ
πόθητο σώμα τής Μητέρας τού θεού, τό πολυαγαπημένο; Γιατί 
ζητάτε μέσα στόν τάφο αύτήν πού άνέβηκε ανάερη στις ουράνιες 
κατοικίες; Γιατί μού ζητάς τις εύθύνες τής φύλαξής της; Δέν έχω 
τή δύναμη ν’ άντισταθώ στά θεϊκά προστάγματα. ’Ά φησε τά 
έντάφια τό άγιο καί ιερό σώμα της κι άφού μού μετέδωσε τόν 
άγιασμό κι άφού μέ γέμισε άπό μύρο καί εύωδιά καί μ’ έκανε θεϊ
κό καί ιερό, έφυγε άρπαγμένο στόν ούρανό, ένώ τό συνόδευαν οί 
δορυφόροι άγγελοι κι άρχάγγελοι καί όλες οί ούράνιες δυνάμεις. 
Τώρα οί άγγελοι φροντίζουν εμένα. Τώρα σ’ έμένα κατοικεί ή 
θεία χάρη. Έγώ άναδείχτηκα γιά τούς άρρωστους ιατρείο πού 
διώχνει τούς πόνους τους. Έγώ αιώνια πηγή ιαμάτων. Έγώ μέσο 
άπομάκρυνσης τών δαιμόνων. Έγώ πόλη καταφυγής γιά όσους 
καταφεύγουν σέ μένα.

Ελάτε σ’ έμένα, λαοί, μέ πίστη κι άντλήστε σάν ποτάμια τις
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σματα. Άδιάκριτον την πίστιν κεκτημένοι πρόελθετε. «Οί διψών- 
τες έφ ’ ϋδωρ πορεύεσθε», Ήσαΐας παρακελεύεται, «και δστις οόκ 
έστιν άργύριον, πορευθέντες αγοράσατε άνευ τιμής». Έγώ πάσιν 
εύαγγελικώς άνακέκραγα' Ό διψών νοσημάτων ϊασιν, ψυχικών 

25 παθών άπολύτρωσιν, άμαρτημάτων έξάλειψιν, παντοίων έπιφο- 
ρών άλλοτρίωσιν, ουρανών βασιλείας άνάπαυσιν, πίστει προσερ- 
χέσθω πρός με και άρυσάσθω ρέϊθρον τής χάριτος πολυδύναμον 
кал πολύχρηστον. "Ωσπερ γάρ του ϋδατος ή ενέργεια άπλή και μία 
τυγχάνουσα, ώς δε γής και άέρος και του παμφαοΰς ήλιου, έκάστω 

30 των μετόχων διαφόρως πρός το κατάλληλον τής φύσεως μεταβάλ
λεται, και γίνεται έν άμπέλω μέν οίνος, εν έλαια δε ελαιον, ουτω 
και ή χάρις, άπλή και μία τυγχάνουσα, ποικίλως кал άναλόγως 
προς την έκαστου χρείαν ευεργετεί τους μετέχοντας. Οόκ έζ οικείας 
την χάριν κέκτημαι φύσεως. Τάφος άπας δυσωδίας άνάπλεως, κα- 

35 τηφείας πρόξενος, εύφροσύνης άντίπαλος. Μύρον πολύτιμον δέδε- 
γμαι, και τής εύωδίας μετείληφα, και το μύρον ούτως εύώδες και 
δραστικώτατον, ώς μικρφ παραθέσει άναφαίρετον δωρήσασθαι 
την μετάληψιν άμεταμέλητα γάρ όντως τά θεία χαρίσματα' πηγήν 
εύφροσύνης έξένισα, και ταύτης άέναον έπλούτησα τήν άνάβλυσιν.

18 Όράτε, φίλοι Πατέρες και άδελφοί, οία πρός ήμάς ό πανευ
κλεής άποτείνεται τάφος. Και ότι ταΰτα ούτως έχει, και έν τή Εύ- 
θυμιακή Ιστορία τρίτα) λόγφ, κεφαλαίω τεσσαρακοστά), ούτως 
αύτολεξεϊ γέγραπταί' «Εϊρηται μέν άνωτέρφ, ώς πολλάς έν 

5 Κωνσταντινουπόλει άνήγειρε τώ Χριστώ έκκλησίας ή έν άγίοις 
Πουλχερία. Μία δε τούτων έστι кал ή εν Βλαχέρναις οίκοδομηθεΐ- 
σα έν άιρχή τής βασιλείας του τής θείας λήξεως Μαρκιανού. Ούτοι 
τοιγαροΰν έκεΐσε σεβάσμιον οίνον τή πανυμνήτω και παναγίη. θεο
τοκίο και Αειπαρθένφ Μαρίς. οίκοδομήσαντες και παντι κόσμο.) 

ίοκοσμήσαντες, τό ταύτης πανάγιον και θεοδόχον άνεζήτουν σώμα'

25. Ή σ. 55,1. 26. Ρωμ. 2,29.
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δωρεές. Ελάτε μέ πίστη πού δέν άμφιβάλλει, «όσοι διψάτε, βα- 
δίστε στό νερό», μάς παρακινεί ό Ήσαΐας· «όσοι δέν έχετε 
χρήματα, πηγαίνετε νά τό αγοράσετε χωρίς νά πληρώσετε»25. 
Έγώ φώναξα σ’ όλους όπως τό Ευαγγέλιο- "Οποιος διψά τή θε
ραπεία τής άρρώστιας του, τήν απαλλαγή του άπό τά πάθη τής 
ψυχής, τήν έξάλειψη τών Αμαρτημάτων του, τήν άπομάκρυνση 
κάθε καταφοράς, τήν άνάπαυση στή βασιλεία τών ουρανών, ας 
έρχεται κοντά μου μέ πίστη καί ας άντλεΐ τό νερό τής χάριτος 
πού είναι μεγαλοδύναμο καί χρήσιμο παντού. "Οπως δηλαδή τού 
νερού ή ένέργεια, πού είναι άπλή καί μία, όπως έπίσης τής γης 
καί τού άέρα καί τού ήλιου πού τά πάντα φωτίζει, μεταβάλλεται 
μέ διάφορους τρόπους άνάλογα μέ τή φύση τού καθενός πού με
τέχει αυτή καί γίνεται στά κλήματα κρασί καί στήν έλιά λάδι, 
έτσι καί ή χάρη- ένώ είναι άπλή καί μία, ποικιλότροπα κι άνάλο- 1 
γα μέ τήν άνάγκη τού καθενός ευεργετεί όσους τή μετέχουν. Δέν 
έχω τή χάρη άπό τή δική μου φύση. Κάθε τάφος είναι γεμάτος 
άπό δυσωδία, προξενεί θλίψη κι είναι έχθρός τής χαράς. Μά έγώ 
δέχτηκα πολύτιμο μύρο κι έχω γεμίσει μοσχοβολιά, καί τόσο 
πολύ τό μύρο εύωδιάζει καί είναι τόσο δυνατό, ώστε καί λίγο 
μόνο νά φορεθεί, δωρίζει άναφαίρετη τή μυρωδιά του. Γιατί ό 
θεό ς δέν άνακαλεΐ τις δωρεές του26. Φιλοξένησα τήν πηγή τής 
χαράς καί μοΰ έχει χαρίσει αύτήν τήν πλούσια καί αιώνια άνά- 
βλυση.

18 Βλέπετε, άγαπητοί πατέρες κι άδελφοί, τί λόγια μάς άπευθύ- 
νει ό πανόλβιος τάφος. Κι ότι αύτά είναι έτσι, τό μαρτυρούν τά 
γραφόμενα- ή Εύθυμιακή Ιστορία, λόγος τρίτος, κεφάλαιο τέσ- 
σαρακοστό γράφει αύτολεξεί τά έξης- «’Έ χε ι λεχθεί πιο πάνω 
ότι ή άγία Πουλχερία έχτισε στήν Κωνσταντινούπολη πολλές 
έκκλησίες τού Χριστού. Μιά άπό αύτές είναι κι αύτή πού έχτισε 
στις Βλαχέρνες στήν άρχή τής βασιλείας τού Μαρκιανού πού 
είχε χριστιανικό τέλος. Αύτοί οί δύο λοιπόν έχτισαν έκεΐ σεβά
σμια εκκλησία πρός τιμή τής πανύμνητης καί παναγίας Θεοτό
κου καί ’Αειπαρθένου Μαρίας κι άφού τή στόλισαν μέ κάθε στο
λίδι, άναζητούσαν τό πανάγιο σώμα της πού είχε δεχτεί τό θεό.
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και μετακαλεσάμενοι Ιουβενάλιον τον ’Ιεροσολύμων άρχιεπίσκο 
πον, και τους άπό Παλαιστίνης έπισκόπους τότε έν τη βασιλεύ 
ούση ένδημοδντας πόλει, διά τήν το τηνικαΰτα έν Χαλκηδόνι γενο 
μένην σύνοδον, λέγουσιν αύτοϊς'

Άχούομεν είναι έν Ίεροσολύμοις τήν πρώτην και έξαίρετον 
τής παναγίας Θεοτόκου και Άειπαρθένου Μαρίας έκκλησίαν 
έν χωρίφ Γεθσημανή καλουμένφ, ένθα τό ζωηφόρον αυτής 
σώμα κατετέθη έν σορώ. Βουλόμεθα τοίνον τοντο το λείψα- 
νον άναγαγεΐν ένταΰθα εις φυλακτήριον τής βασιλευούσης 
ταύτης πόλεως.

Ύπολαβών δε 1ουβενάλιος, άπεκρίθη-

Τη μ'εν άγίφ και θεοπνεύστφ Γραφή ούκ έμφέρεται τά κατά 
τήν τελευτήν τής άγιας Θεοτόκου Μαρίας, έξ άρχαίας δέ και 
άληθεστάτης παραδόσεως παρειλήφαμεν, δτι έν τφ  καιρφ 
τής ένδοξου Κοιμήσεως αύτής, οι μ'εν άγιοι σύμπαντες άπό- 
στολοι, έπι σωτηρίψ των έθνών τήν οικουμένην διαθέοντες, 
έν καιρού ροπή μετάρσιοι συνήχθησαν εις ’Ιεροσόλυμα, και 
πρός αύτήν ούσιν, όπτασία αύτοϊς άγγελική γέγονε, και θεία 
ύμνωδία ήκούετο κρειττόνων Δυνάμεων. Και ουτω θείφ 
δόξη και έπουρανίψ εις χεΐρας Θεοΰ τήν άγίαν παρέθετο ψυ
χήν άρρήτω τινι λόγιο. Τό δε θεοδόχον αύτής σώμα μετά άγ- 
γελικής και άποστολικής ύμνωδίας έκκομισθεν και κηδευ- 
θέν, έν σορφ τή έν Γεθσημανή κατετέθη, έν φ  τόπο.) έπι 
τρεις ημέρας ή τών άγγέλων χοροστάσιά και ύμνωδία διέμε- 
νεν άπαυστος. Μετά δε τήν τρίτην ήμέραν τής άγγελικής 
ύμνωδίας παυσαμένης, παρόντες οί άπόστολοι, ένός αύτοϊς 
άπο/Μίφθέντος Θωμά, και μετά τήν τρίτην ήμέραν έλθόντος, 
και τό θεοδόχον σώμα προσκυνήσαι βουληθέντος, ήνοιξαν 
τήν σορόν. Και τό μέν σώμα αύτής τό πανύμνητον ούδαμώς 
εύρεΐν ήδυνήθησαν, μόνα δε αύτής τά έντάφια κείμενα εύρόν- 
τες και τής έξ αύτών άφάτου εύωδίας έμφυρηθέντες ήσφαλί- 
σαντο τήν σορόν. Και τό του μυστηρίου τό θαύμα έκπλαγέν-
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Καλούν λοιπόν τόν άρχιεπίσκοπο ’Ιεροσολύμων Ίουβενάλιο και 
τούς επισκόπους της Παλαιστίνης πού παρεπιδημούσαν τότε 
στη βασιλεύουσα, επειδή γινόταν τότε ή σύνοδος τής Χαλκηδό
νας, και τούς λένε-

Άκούμε ότι ύπάρχει στα ’Ιεροσόλυμα ή πρώτη καί έξαίρε- 
τη εκκλησία τής παναγίας Μητέρας τού θεού καί ’Αειπάρ
θενου Μαρίας, σ’ ένα χωριό πού τό λένε Γεθσημανή κι 
έκεΐ έχουν άποθέσει σέ λάρνακα τό ζωηφόρο σώμα της. 
θέλομε λοιπόν αύτό τό λείψανο νά τό φέρομε έδώ για νά 
φυλάει αύτήν έδώ τή βασιλική πόλη.

'Ο Ίουβενάλιος άπάντησε καί είπε-

Μέσα στην άγία καί θεόπνευστη Γραφή δέ γίνεται λόγος 
για τά τελευταία τής άγιας Μητέρας τού Χριστού Μαρίας· 
έχομε όμως παραλάβει άπό άρχαία καί άληθινή ως πέρα 
παράδοση ότι όλοι οί άγιοι άπόστολοι πού διέτρεχαν τήν 
οικουμένη για τή σωτηρία τών έθνών μέσα σέ μιά στιγμή 
συνάχτηκαν άνάεροι στά ’Ιεροσόλυμα κι όταν έφτασαν κο
ντά της, είδαν μιάν οπτασία άγγελική κι άκουσαν μιά θεία 
ύμνωδία άπό τις ουράνιες Δυνάμεις. Κι έτσι μέ δόξα θεϊκή 
καί ούράνια παρέδωσε τήν άγία ψυχή της στά χέρια τού 
θεού μέ τρόπο πού δεν μπορώ νά πω. Καί τό σώμα της, 
πού δέχτηκε τό θεό , άφού τό κήδεψαν μέ όλες τις έξόδιες 
ύμνωδίες, τό άπόθεσαν σέ λάρνακα στη Γεθσημανή· στό 
μέρος αύτό γιά τρεις μέρες παρέμεινε άδιάκοπη ή φρουρά 
τών άγγέλων κι άκουγόταν ή ύμνωδία τους. Μετά τήν τρί
τη μέρα, όταν ή άγγελική ύμνωδία σταμάτησε, παρόντες οί 
άπόστολοι, έκτός άπό τό θωμά πού έλειπε καί ήρθε μετά 
τήν τρίτη μέρα καί θέλησε νά προσκυνήσει τό θεοδόχο 
σώμα, άνοιξαν τή λάρνακα. Τό πανύμνητο σώμα της δέ 
στάθηκε δυνατό νά τό βρούν πουθενά, βρήκαν μονάχα νά 
κείτονται έκεΐ τά εντάφια άδεια, καί άφού γέμισαν τά 
σωθικά τους άπό άφατη μοσχοβολιά, σφάλισαν άμέσως τή 
λάρνακα. Ξαφνιασμένοι άπό τό θαυμαστό μυστήριο, ένα
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τες, τοοτο μόνον εϊχον λογίζεσβαι, δτιπερ ό εόδοκήσας κατ’ 
ιδίαν ύπόστασιν σαρκωθήναι και ένανθρωπήσαι έζ αυτής 

45 και γεννηθήναι σαρκ'ι θεός Λόγος και Κύριος τής δόξης, και 
μετά τον τόκον την αύτής άφθορον παρθενίαν διαφυλάξας, 
αύτος εύδόκησε και μετά την έντεΰθεν άποβίωσιν, το ταύτης 
άχραντον και άμίαντον σώμα τή άφθαρσία τιμήσαι кал μετα
θέσει προ τής κοινής και καθολικής άναστάσεως. Παρήσαν 

50 δε τότε σύν τοΐς άποστόλοις, δ τε τιμιώτατος Τιμόθεος ό 
άπόστολος και τής Έφεσίων πρώτος έπίσκοπος, και Διονύ
σιος ό ’Αρεοπαγίτης, καθώς αύτος ό μέγας Διονύσιος μαρτυ
ρεί έν τοΐς περ'ι τού μακαρίου ’Ιεροθέου και αυτού τότε πα
ρόντος, πρός τον ρηθέντα άπόστολον Τιμόθεον πονηθεΐσι 

55 λόγοις, ούτωσ'ι λέγω ν
‘Έπε'ι και παρ’ αύτοΐς τοΐς θεολήπτοις ήμών ίεράρχαις, 

ήνίκα και ήμεΐς, ώς οίσθα και αΰτός, και πολλοί των ιερών 
ήμών άδελφών έπ'ι την θέαν τού ζωαρχικού σώματος συνε- 
ληλύθαμεν παρήν δε και ό άδελφόθεος ’Ιάκωβος και Πέ- 

60 τρος, ή κορυφαία και πρεσβυτάτη των θεολόγων άκρότης. 
Είτα έδόκει μετά την θέαν ύμνήσαι τούς ίεράρχας άπαντας, 
ώς έκαστος ήν ικανός, την άπειροδύναμον Αγαθότητα τής 
θεαρχικής εόσθενείας. Πάντων έκράτει μετά τούς θεολόγους, 
ώς οίσθα, των άλλων ίερομυστών, όλος έκδημών, δλος έξι- 

65 στάμενος έαυτού, και την πρός τά ύμνούμενα κοινωνίαν πα
σχών, και πρός πάντων, ών ήκούετο και έωρατο και έγινώ- 
σκετο, και ούκ έγίνωσκε, θεόληπτος είναι και θεΐος ύμνολό
γος κρινόμενος. Και τί άν σοι περ'ι των έκεϊ θεολογηθέντων 
λέγοιμι; Και γάρ, εί μη και έαυτού έπιλέλησμαι, πολλάκις 

70 οίδα παρά σού και μέρη τινά των ένθεαστικών έκείνων 
ύμνωδιών έπακούσας’.

Και ταύτα οί βασιλείς άκούσαντες, ήτησαν αύτόν τον άρχιεπί-
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μονάχα συλλογίζονταν ότι αύτός πού εύδόκησε νά πάρει 
ιδιαίτερη ύπόσταση καί νά λάβει σάρκα άπό αύτήν καί νά 
γίνει άνθρωπος καί νά γεννηθεί θεό ς ένσαρκος Λόγος καί 
Κύριος της δόξας καί πού μετά τή γέννα της διαφύλαξε 
άθικτη την παρθενία της, αύτός ό ίδιος εύδόκησε καί μετά 
την έγκατάλειψη άπό μέρος της της ζωής αύτής νά τιμήσει 
μέ άφθαρσία τό άχραντο καί άσπιλο σώμα της καί μέ τή 
μετάθεσή του κοντά του πριν άπό τήν κοινή καί καθολική 
άνάσταση. Ή ταν παρόντες τότε μαζί μέ τούς άποστόλους 
καί ό τιμημένος άπόστολος Τιμόθεος καί πρώτος έπίσκο- 
πος τής ’Εκκλησίας τών ’Εφεσίων, καί ό Διονύσιος ό ’Αρε
οπαγίτης, όπως ό ίδιος ό μέγας Διονύσιος μαρτυρεί μέ όσα 
λέει γιά τόν άγιο 'Ιερόθεο, πού ήταν κι αύτός τότε παρών 
έκεΐ, στούς λόγους πού έγραψε πρός τόν απόστολο Τιμό
θεο πού άνέφερα, όπου λέει τά έξής*

‘Μαζί μέ τούς θεόπνευστους ιεράρχες μας, όπως ξέ
ρεις, είχαμε μαζευτεί κι έγώ κι αύτός καί πολλοί άγιοι 
άδελφοί γιά νά δούμε τό ζωαρχικό σώμα. Παρόντες ήταν ό 
άδελφόθεος ’Ιάκωβος καί ό Πέτρος ή άκρότατη καί σεβα
στότερη κορυφή τών θεολόγων. ’Αφού τό είδαμε θεωρή
σαμε καλό τότε νά ύμνήσομε όλοι οί ιεράρχες, όσο μπο
ρούσε καθένας, τήν άπειροδύναμη άγαθότητα τής θεαρχι
κής άπειροδύναμης. 'Ύστερα άπό τούς θεολόγους αύτός 
νικούσε όλους τούς άλλους ίερομύστες, βγαίνοντας ολό
κληρος άπό άνάμεσά μας, βγαίνοντας ολόκληρος άπό τόν 
έαυτό του καί νιώθοντας βαθιά έπικοινωνία μέ όσα ύμνού- 
σαμε, κι άπό όλους πού τόν άκουσαν καί τόν έβλεπαν καί 
τόν καταλάβαιναν, αύτός όμως δέν καταλάβαινε, καί τόν 
θεωρούσαν πώς ήταν θεοπαρμένος καί θεϊκός ύμνολόγος. 
’Αλλά γιατί νά σού μιλώ γιά όσα θεολογήθηκαν έκεΐ; Για
τί, άν δέν μέ άπατά ή μνήμη μου, πολλές φορές άκουσα 
άπό σένα καί ξέρω κάποια κομμάτια άπό τις ένθεες έκεΐνες 
μελωδίες’.

'Ό ταν τ’ άκουσαν αύτά οί βασιλείς ζήτησαν άπό τόν άρχιε-
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σκοπον Ίουβενάλιον την άγίαν έκείνην σορ'ον μετά των έν αύτή τής 
ένδοξου και παναγίας Θεοτόκου Μαρίας ΐματίων βεβουλλωμένην 

75 άσφαλώς αότοΐς άποσταλήναν καιταύτην άποσταλεΐσαν κατέθεν- 
το έν τφ  έν Βλαχέρναις δομηθέντι σεβάσμιοί οί'κω τής άγιας Θεο
τόκου. Кол ταΰτα μεν ούτως.

19 Τί δε πρός τον τάφον ήμεΐς άντιφήσοιμεν; Ή μεν σή χάρις 
άνελλιπής και άέναος, άλλ’ ου τόποις ή θεία περιορίζεται δύναμις 
ούδέ αί τής Θεομήτορος εύεργεσίαι ■ εί yăp μόνφ τφ  τύμβω περιε- 
γράφοντο, όλίγοις αν ή δωρεά έπεθειάζετο. Νΰν δε έν πάσι του κό- 

5 σμου τοΐς πέρασιν άφθόνως διανεμέμηται. Την μνήμην τοίνυν την 
ήμετέραν ταμειον τής Θεοτόκου κατασκευάσω μεν. Τούτο δε εσται 
πώς; Παρθένος αϋτη και φιλοπάρθενος- άγνή πέψυκεν αυτή καί φί- 
λαγνος. ’Ά ν ούν συν τφ  σώματι και την μνήμην άγνίσωμεν, ένηυ- 
λισμένην την αυτής χάριν κτησόμεθα. Φεύγει γάρ ίλυν άπασαν και 

ίο τά βορβορώδη πάθη έκτρέπεται. Γαστριμαργίαν βδελύσσεται. τής 
αίσχίστης πορνείας έχθραίνει τοΐς πάθεσν ταύτης τους μυσαρούς 
λογισμούς ώς έχιδνών φεύγει γεννήματα■ λόγους αισχρούς τε και 
εύτραπέλους άπωθεϊται και ξσματα· μΰρα πορνικά άποσείεταν μι
σεί θυμού τά οιδήματα, άπανθρωπίαν και έριδας ού προσίεται' κε- 

ΐ5 νοδοξίαν την ματαιόπονον άποστρέφεται' δγκφ ύπερηφανίας 
έχθρωδώς αντιτάσσεται' μνησικακίαν μισεΐ, την σωτηρίας άντίπα- 
λον  πάσαν κακίαν ώς ιόν θανατηφόρον λογίζεται, τούτων δε χαί
ρει τοΐς έναντίοις. Τά γάρ έναντία των έναντίων ιάματα. Νηστείφ 
και έγκρατείφ και ψαλμικοΐς έπιτέρπεται (/.σμασιν άγνεία και παρ- 

го θενίφ και σωφροσύνη συγγήθεται. Και πρός ταύτας ειρήνην άγει 
άέναον και φιλοφρόνως ταύτας άσπάζεται. Ειρήνην και πρφον πε- 
ριπτύσσεται φρόνημα, άγάπην και ελεον και ταπείνωσιν ώς οι
κείας τροφούς άγκαλίζεται. Και συνελόντα φόνοι, έπι πάση μεν 
какщ, κατηφείφ δυσχεραίνουσα, πάση δε άρετη ώς οίκείω χαρί- 

25 σματι έπαγάλλεται.
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πίσκοπο Ίουβενάλιο νά τούς στείλει την ιερή εκείνη λάρνακα μέ 
τά ρούχα τής ένδοξης καί παναγίας Θεοτόκου Μαρίας, άσφαλι- 
σμένη μέ βούλλα. Κι όταν τούς τήν έστειλε τήν κατέθεσαν στό 
σεβάσμιο ναό πού είχαν χτίσει στις Βλαχέρνες. ’Έ τσ ι έγιναν 
αύτά.

19 Τί όμως θά πούμε εμείς στόν τάφο; Ναί, ή χάρη σου βέβαια 
είναι άδιάκοπη καί άέναη, άλλά ή θεία δύναμη δεν περιορίζεται 
μέσα σ’ ένα τόπο, καθώς καί οί εύεργεσίες τής Μητέρας τού 
θεού. Γιατί, άν περιοριζόταν μόνο μέσα στόν τάφο, λίγους θά 
εύεργετούσε ή δωρεά. Τώρα όμως έχει μοιραστεί πλούσιο σέ 
όλα τά πέρατα τού κόσμου. Ά ς  κάνομε λοιπόν τή μνήμη μας θη
σαυροφυλάκιο τής Θεοτόκου. Πώς θά γίνει αύτό; Αύτή είναι 
Παρθένος, καί άγαπά τις παρθένες· είναι άγνή καί άγαπά τις 
άγνές. ’Ά ν  μαζί μέ τό σώμα λοιπόν κάνομε άγνή καί τήν ψυχή 
μας, ή χάρη της θά γίνει κτήμα μας καί θά κατοικεί μέσα μας. 
Άποφεύει τό βούρκο καί άποστρέφεται τό βόρβορο τών παθών. 
Σιχαίνεται τή λαιμαργία, μισεί τά πάθη τής αισχρότατης πορ
νείας- τούς βρώμικους λογισμούς της τούς άποφεύγει σάν τά 
γεννήματα τής έχιδνας· άποκρούει λόγους αισχρούς καί φλύα
ρους καί παρόμοια τραγούδια- άρνεΐται τά πορνικά άρώματα- μι
σεί τά φουντώματα τού θυμού, δέν δέχεται τήν άπανθρωπιά καί 
τις φιλονεικίες· άποστρέφεται τή ματαιόσπουδη κενοδοξία- νιώ
θει εχθρότητα στην έπαρση καί τήν περηφάνεια- μισεί τή μνησι- 
κακία πού είναι άντίπαλος τής σωτηρίας- κάθε κακία τή θεωρεί 
θανατηφόρο δηλητήριο καί χαίρεται μέ τά άντίθετά της. Γιατί τά 
άντίθετα θεραπεύουν τά άντίθετά τους. Χαίρεται μέ τή νηστεία, 
τήν έγκράτεια καί τά ψαλμικά τραγούδια- εύφραίνεται μέ τήν 
άγνεία, τήν παρθενία καί τή σωφροσύνη. Αύτές είναι πού τον ει
ρηνεύουν άδιάκοπα καί τις άποδέχεται πρόθυμα καί φιλικά. 
Σφίγγει στήν καρδιά της τήν ειρήνη καί τήν πραότητα, σάν τρο
φούς της άγκαλιάζει τήν άγάπη, τήν εύσπλαχνία καί τήν ταπεί
νωση. Καί γιά μιλήσω μέ συντομία, δυστροπεΐ σέ κάθε κακία 
καί θλίψη, καί άγάλλεται μέ κάθε άρετή σάν χάρισμα δικό της 
πού τής ταιριάζει.



Εϊ ούν τάς προτέρας έκθύμως κακίας έκκλίνωμεν, τάς δε άρε- 
τας πάση σπουδή άγαπήσωμεν, και ταύτας συνομίλους κτησώμε- 
θα, θαμινά πρός τους οικείους οίκέτας έλεύσεται, την απάντων των 
άγαθών συν αυτή έφελκομένη όμήγυριν, και Χρίστον τον αότής 

3ο Υιόν και των άπάντων Βασιλέα και Κύριον ένοικουντα ταΐς ήμετέ- 
ραις καρδίαις συμπαραλήψεται, ф δόξα, τιμή, κράτος, μεγαλωσύνη 
τε καί μεγαλοπρέπεια, συν τφ  άνάρχω Πατρι και τφ  άγίω Πνεύ- 
ματι, νυν καί άει και εις τους αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.
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"Αν λοιπόν άποφύγομε μέ όλη την ψυχή μας τις προηγούμε
νες κακίες μας και μέ κάθε προθυμία άγαπήσομε τις άρετές καί 
τις κάνομε μόνιμη συντροφιά μας, θά ’ρχεται συχνά σ’ έμάς τούς 
δικούς της δούλους, σέρνοντας μαζί της τή σύναξη όλων των 
άγαθών και θά πάρει μαζί της και τό Χριστό τό Υιό της και βασι
λιά καί Κύριο των όλων γιά νά κατοικεί μέσα στις καρδιές μας, 
στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή τιμή καί ή δύναμη, ή μεγαλοσύ
νη καί ή μεγαλοπρέπεια, μαζί μέ τόν άναρχο Πατέρα του καί τό 
άγιο Πνεύμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. 
’Αμήν.



r.

ΛΟΓΟΣ ΤΡΙΤΟΣ  

ΕΙΣ ΤΗΝ ΚΟΙΜΗΣΙΝ ΤΗΣ ΠΑΝΑΓΙΑΣ Θ ΕΟΤΟΚΟΥ

I "Εθος έστ'ι τοΐς έρωτικώς πρός τι διακειμένοις έπ'ι γλώσσης 
άε'ι τοϋτο φέρειν και τφ  νφ, νύκτωρ τε και μεθ ’ ημέραν φαντάζε- 
σθαι. Μη μέ τις ούν εύθννέτω, εί τρίτον έπ'ι προλαβοδσι δυσ'ι το 
παρόν έποιησάμην έφύμνιον τη Μητρ'ι τοΰ θεοΰ μου, ώσπερ τι 

s δώρον έζόδιον οό γάρ αύτή χαρισάμενος, άλλ ’ έμαυτφ και τοΐς πα- 
ροΰσιν ύμΐν, ώ θειον και ίερόν σύστημα, δψον ψυχωφελές και 
σωτήριον προτιθεις τη ίερφ ταύτη νυκτ'ι κατάλληλον, και πνευματι
κών θυμηδίαν έμπορευόμενος. Σπάνη γάρ ημάς, ώς όράτε, κατειλή- 
φει των εδωδίμων. Διό δη σχεδιάζω την πανδαισίαν, εΐ και μη πο

ιο λυτελώς, μηδέ άζίως τής κεκληκυίας, άλλά γε την πείραν άναγ- 
καίως δυναμένην παραμνθήσασθαι. Ού γάρ αντη των έγκωμίων 
προσδεής των παρ’ ήμών, άλλ’ ήμεΐς τής παρ’ αυτής δόξης έπι- 
δεεΐς. Το γάρ δεδοζασμένον πώς δοξασθήσεται; Ή πηγή τοΰ 
φωτός πώς φωτισθήσεται; Ά λλ ’ ήμΐν αύτοΐς, δι ’ ών δρώμεν, πλέ- 

ΐ5 κομεν στέφανον. «Ζώ γάρ έγώ, λέγει Κύριος, και τους δοξάζοντάς 
με δοξάσω».

Ήδυ μ'εν γάρ όντως, ήδυ ποτδν οίνος και τρόφιμον άρτος εις 
βρώσιν. Ό μέν γάρ εύφραίνει, ό δ'ε καρδίαν άνθρώπου στηρίζει. 
Άλλά τί τής Μητρδς τοΰ Θεοΰ μου ήδύτερον; Αντη μου τον νοϋν 

2οείλεν αιχμάλωτον την γλώσσαν αυτή έληΐσατο, ταύτην υπαρ τε και 
δναρ φαντάζομαι. Αυτή τοΰ Λόγου Μήτηρ, και λόγου καθέστηκε

1. Α' Βασ. 2,30. 2. Ψαλμ. 103,15.
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1 Συνήθως όσοι κατέχονται άπό έρωτα για κάτι, τόν έχουν 
άδιάκοπα στό στόμα τους και νύχτα και μέρα πλάθουν όνειρα 
γύρω άπό αύτόν. Μή μοΰ ζητήσει λοιπόν κάποιος τό λόγο, άν 
άπευθύνω αύτόν τόν τρίτο ύμνο ύστερ’ άπό δύο προηγούμενους 
γιά τή Μητέρα τού θεού μου, σάν ένα δώρο γιά τήν έξοδό της· 
γιατί δέν κάνω χάρη σ’ αύτήν, άλλά σ’ έμένα και σ’ έσάς πού εί
στε εδώ, ώ θεία και ιερή σύναξη, παραθέτω τροφή ώφέλιμη και 
σωτήρια γιά τήν ψυχή, κατάλληλη γι’ αύτή τήν ιερή νύχτα, καί 
τό εμπόρευμά μου είναι ψυχική εύχαρίστηση. Γιατί, όπως βλέ
πετε, βρεθήκαμε σέ έλλειψη τροφήμων. Γι’ αύτό λοιπόν έτοιμά- 
ζω μιά πρόχειρη πανδαισία, άν καί όχι μέ πολυτέλεια ούτε κι 
άντάξια γι’ αύτή πού μάς καλεΐ, ικανή όμως στήν άνάγκη νά γίνει 
παρηγοριά στήν πείνα μας. Γιατί δέν χρειάζεται εκείνη τά έγκώ- 
μιά μας, άλλ’ έμεΐς χρειαζόμαστε τή δική της δόξα. Πώς δηλαδή 
νά δοξαστεί αύτό πού έχει ήδη δοξαστεί; Πώς νά φωτιστεί ή 
πηγή τού φωτός; Άλλά μέ όσα κάνομε πλέκομε στεφάνια γιά 
έμάς τούς ίδιους. Γιατί ό Κύριος λέει, «ζώ έγώ καί θά δοξάσω 
αύτούς πού μέ δοξάζουν»1.

Είναι γλυκό στ’ άλήθεια, γλυκό ποτό τό κρασί καί νόστιμο 
στό φάγωμα τό ψωμί. Γ ιατί τό ένα εύφραίνει καί τό άλλο στηρί
ζει τήν καρδιά τού άνθρώπου2. Ά λλ’ όμως τί είναι πιό γλυκό άπό 
τή Μητέρα τού θεού; Αύτή πήρε αιχμάλωτο τό νού μου, αύτή 
μοΰ καταλήστεψε τή γλώσσα, αύτήν φαντάζομαι όταν βρίσκομαι
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χορηγός- το τής στείρας κύημα, το καρποφόρους τας στειρευοϋσας 
ψυχάς έργαζόμενον. Ταύτης την ίεράν τε και θείαν μετάστασιν έορ- 
τάζομεν σήμερον. Αεδτε τοίνυν, άναβώμεν πρ'ος το μυστικόν δρος 

25 και των βιοτικώ ν και ύλικών έμφάσεων γεγονότες ύπέρτεροι και 
τον γνόφον ύπεισελθόντες τον θειον και άληπτον, έν φωτι τφ  θείω 
γενόμενοι, την άπειροδύναμον ύμνήσωμεν δύναμιν. Πώς ό έκ τής 
περιουσίου περιοπής τής άύλου και πάντων επέκεινα, τής πατρικής 
γαστρός άνεκψοιτήτως είς την παρθενικήν νηδυν καταβάς, συλλυ- 

3ο φθείς τε και σαρκωθείς και διά παθών έκουσίως όδεύσας προς 
θάνατον, και μετά σώματος έκ γής την γέννησιν εχοντος και φθορά 
κτησάμενος το άφθαρτον, προς τον Πατέρα πάλιν άναφοιτήσας. 
την αύτοδ κατά σάρκα Μητέρα προς τον έαυτοδ γεννήτορα έπε- 
σπάσατο, ούρανόν έπίγειον χρηματίσασαν, προς την έποοράνιον 

40 γήν μετεωρίσας.

2 Σήμερον ή νοητή κλίμαζ ή έμψυχος, δι ’ ής καταβάς ό ’Ύ ψι
στός έπ'ι γής ώφθη και τοΐς άνθρώποις συνανεστράφη, τφ  θανάτω 
χρησαμένη κλίμακι γήθεν είς ούρανους άνεφοίτησεν. Σήμερον ή 
έπίγειος τράπεζα, ή τον ούράνιον τής ζο)ής άρτον τον τής θεότητος 

5 άνθρακα άπειρογάμως βαστάσασα, άπ'ο γής ηρθη προς ούρανούς, 
και τή κατ’ άνατολάς τοδ Θεοδ πύλη, πύλαι ούρανοδ έπήρθησαν. 
Σήμερον έκ τής έπιγείου Ιερουσαλήμ μετατίθεται και τον πρωτό
τοκον πάσης κτίσεως, τον έκ Πατρ'ος μονογενή, πρωτότοκον έζ 
αύτής μονογενή κυήσασα, έν τή Εκκλησία των πρωτοτόκων αύλί- 

ιο ζεται, και ή κιβωτός Κυρίου ή έμψυχός τε και λογική προς τήν τοδ 
Υίον άνάπαυσινμετανίσταται.

Πύλαι παραδείσου άνοίγονται και τήν θεοφόρον ύποδέχονται 
άρουραν, έζ ής τό τής αιωνίου ζωής ξύλον βλαστήσαν τήν παρα
κοήν τής Ευας και τήν νέκρωσιν τοδ Αδάμ διαλέλυκε. Χριστός ού- 

15 τος, ό τής ζωής των απάντων αίτιος, άντραν λελαξευμένον, δρος 
τό άλατόμητον υποδέχεται, έζ ού λίθος χειρών άνευ τιμηθείς τήν 
οικουμένην έπλήρωσεν ή παστάς τής θείας τοδ Λόγου σαρκώσε-

3. Βαρούχ 3,38.
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σέ εγρήγορση καί στον ύπνο μου. Αύτή είναν του Λόγου Μητέρα 
κι έγινε καί του λόγου χορηγός, ή κόρη τής στείρας πού κάνει 
καρποφόρες τις στείρες ψυχές. Αύτής τήν ιερή καί θεία μετά
σταση γιορτάζομε σήμερα. ’Ελάτε λοιπόν, άς άνεβούμε στό μυ
στικό βουνό καί, άφού ξεπεράσομε τις βιοτικές καί ύλικές φα
ντασίες και είσέλθομε μέσα στό γνόφο τόν θείο κι άκατανόητο 
και φτάσομε στό θείο φως, νά ύμνήσομε τήν άπειροδύναμη δύ
ναμη. Πώς ’Εκείνος άπό τό άνυπέρβλητο ύψος του, τό άυλο καί 
περ’ άπό όλα, χωρίς νά λείψει άπό τήν πατρική άγκαλιά κατέβη
κε στήν παρθενική κοιλιά, συνελήφθηκε καί έλαβε σάρκα, βάδι
σε πρός τό θάνατο περνώντας άνάμεσα άπό πάθη, και μέ σώμα 
πού γεννήθηκε άπό τή γή και μέσω τής φθοράς κέρδισε τό ά
φθαρτο, ξαναγυρίζοντας στον Πατέρα εϊλκυσε κοντά σ' ’Εκείνον 
νον τή σαρκική Μητέρα του πού τόν γέννησε, πού είχε χρηματί
σει επίγειος ούρανός, άνυψώνοντάς την πρός τήν έπουράνια γή.

2 Σήμερα ή νοητή σκάλα, ή έμψυχη, άπό τήν όποία κατέβηκε 
ό "Υψιστος καί φάνηκε στή γή κι έζησε μέ τούς άνθρώπους3, τό 
θάνατο κάνοντας σκάλα, άπό τή γή ξαναγύρισε στούς ούρανούς. 
Σήμερα ή έπίγεια τράπεζα, πού βάστασε δίχως γάμο τόν ούράνιο 
άρτο τής ζωής, τόν άνθρακα τής θεότητας, ύψώθηκε άπό τή γή 
στον ούρανό κι άνοιξαν οί πύλες τ’ ούρανού σ’ αύτήν πού στάθη
κε ή πύλη τού θεού στήν άνατολή. Σήμερα άπό τήν έπίγεια ’Ιε
ρουσαλήμ ή έμψυχη πόλη τού θεού μεταφέρεται στήν άνω ’Ιε
ρουσαλήμ, καί άφού γέννησε όλης τής πλάσης τόν πρωτότοκο, 
τόν Μονογενή τού Πατέρα, μονογενή καί πρωτότοκο γέννημά 
της, κατοικεί στήν ’Εκκλησία τών πρωτοτόκων, καί ή τού Κυ
ρίου έμψυχη καί λογική κιβωτός μεταφέρεται στήν άνάπαυση 
τού Υίού της.

Τού παραδείσου οί πύλες άνοίγουν καί ύποδέχονται τό θεο- 
φόρο χωράφι, άπό τό όποιο, άφού βλάστησε τό δένδρο τής αιώ
νιας ζωής, διέλυσε τήν παρακοή τής Εύας καί τή νέκρωση τού 
’Αδάμ. Ό  Χριστός είναι αύτός, ή αιτία τής ζωής τών όλων, πού 
ύποδέχεται τό λαξευτό σπήλαιο, τό όρος τό άλατόμητο, άπό τό 
όποιο δίχως άνθρώπου χέρι λατομήθηκε ή πέτρα πού γέμισε τήν
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СГ-jy.

<̂1 км· τάφον; Ναι, παατάδο>, ηάηης пчгиу/ш ит ./ю у. ού χρυ-
σ°ΐ) Ηΐ:ριλάμψι:αιν, οι'ικ αργύρου ψανότιμι και λΐΟαιν διαυγκιαις
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°^ργίδι κι.κλωσμένη, άλλα Οεοφεγγεϊ α ϊγλ/ι τού παναγίου ΙΙνκύ-

Χ°ς· ού σωμάτων συνάφειαν τοϊς γης ιΐραπταις, ιοις Λ': δεομίοις 
τ°ΰ  1,Μνεύματος ψυχών όσιων ζωήν προξενούσαν, προς Ηεον πα-

* νμεινω και γλυκυτεραν καταστασιν.
^ Ούτος ό τάφος τής Έδεμ ώραιότερος■ και ϊνα μή λι:γν> π / ν  ί:ν

зо ̂  ^Ινΐ] του δυσμενοΰς εύνοιαν, τήν χρηστήν, ϊ ν ’ ούτω ς ά π ω , συμ-

°'^-ήν, τον φθόνον, τήν άπάτην, τής Ε υας τήν μαλακότητα, τήν 
Ъ IQ

Ενότητα, τό γλυκύ και πικρόν δέλεαρ, δι ’ ής έκλάπη τόν νούν

* τ ο ν  ομόζυγα κέκλοφε, τήν παρακοήν, τήν έξορίαν, τόν θάνατον,
О л

, Щ  ταΰτα λέγω ν  τήν εορτήν έκτελώ  κατήφειας ύπόθεσιν, ούτος 

_ 0 γής σώ μα θνητόν εις  ούρανόν μετεώ ρισεν, εκείνη δε ύψόθεν 

?ήν τον γενάρχην κατήγαγεν. ΎΗ  yap ούκ έν αντη, «γή ει, και εις 
?*ν ,

ο-πελεύση», ό κ α τ ’ εικόνα θείαν γεγονώ ς κατακέκριται; Ούτοςο - j, ,

ο,φος τής π άλαι σκηνής τιμιώτερος, τήν λογικήν τε και έμψυχον,
Μ)Ψεγγή λυχνίαν δεξάμενος, και τήν ζω ηφόρον τράπεζαν, ού καρ- 

^  'Χ  προθέσεω ς, ά λ λ ’ ούράνιον, ού πυρ ύλικόν, ά λ λ ’ άυλον δεξα- 

by]v πυρ τής θεότητος. Ούτος ό τάφος τής Μ ω σαίκής κιβω τού

* ι<ύτερος, εύμοιρήσας ού σκιάς καί τύπους, ά λ λ ’ αύτήν τήν άλή- 

α ν · Ε δέξατο γάρ τήν άκίβδηλον και χρυσοειδή στάμνον, τήν τό
°̂ Γ> '°v io v  μάννα καρποφορήσασαν, πλάκα έμψυχον, Λ όγον θ ε ο ύ

ι.’2

4. Γεν. 3,19.
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οικουμένη- ή παστάδα της θείας σάρκωσης του Λόγου Αναπαύε
ται, σαν σέ θάλαμο, στον πανένδοξο τάφο, και άπό έκει άνεβαί- 
νει στον ούράνιο νυμφώνα για νά συμβασιλέψει μέ μεγαλοπρέ
πεια μέ τόν Υιό και θ εό  της, άφήνοντας στούς άνθρώπους τον 
τάφο της νυφικό θάλαμο. Τόν τάφο της νυφικό θάλαμο; Ναί, νυ
φικό θάλαμο, άπό όποιοδήποτε άλλο πιό λαμπρότερο, λάμπο- 
ντας όχι μέ τις άνταύγειες του χρυσού, όχι μέ του άσημιού τή 
λάμψη καί τις διαυγείς ακτινοβολίες τών πετραδιών, ούτε μέ τις 
κλωστές του μεταξιού καί τή χρυσοΰφαντη έσθήτα καί τή χρυ
σοκλωστή πορφύρα, άλλά μέ τή θεοφεγγή λάμψη τοϋ παναγίου 
Πνεύματος, καί πού δέν προξενεί στούς εραστές τής γής ένωση 
σωματική, άλλά ένωση ζωής στούς δεσμώτες τοϋ Πνεύματος μέ 
τό θ εό  σέ μιά κατάσταση άνώτερη καί γλυκύτερη.

Αύτός ό τάφος είναι πιό ώραΐος άπ τήν Έδέμ· άλλά, γιά νά 
μήν άναφέρω τώρα τήν εύνοια πού έκδήλωσε έκεΐ ό έχθρός, τήν 
ώφέλιμη, γιά νά τό πώ έτσι, συμβουλή, τό φθόνο, τήν απάτη, τήν 
έλαφρότητα τής Εύας, τήν εύκολοπιστία της, τό γλυκύ καί μαζί 
οδυνηρό δόλωμα πού παραπλάνησε τό νοΰ της κι έξαπάτησε τόν 
άνδρα της, τήν παρακοή, τήν έξορία, τό θάνατο, γιά νά μή τά 
άναφέρω λοιπόν όλα αύτά καί μετατρέψω τή γιορτή σέ θρήνο, 
αύτός ό τάφος άνύψωσε άπό τή γή στον ούρανό μετέωρο τό θνη
τό της σώμα, ένώ εκείνη κατέβασε άπό τά ΰψη στή γή τόν άρχη- 
γό τού γένους μας. Καί πράγματι, δέν καταδικάστηκε νά ζεΐ στή 
γή μέ τά λόγια, «είσαι γή καί στή γή θά έπιστρέψεις»4, αύτός πού 
πλάστηκε σύμφωνα με τή θεία εικόνα; Αύτός ό τάφος άξίζει πιό 
μεγάλη τιμή άπό τήν παλαιά σκηνή, άφού δέχτηκε τή λογική κι 
έμψυχη καί θεόφωτη λυχνία καί τή ζωηφόρο τράπεζα πού δέν 
έχει τόν άπλό άρτο τής πρόθεσης, άλλά τόν άρτο τόν ούράνιο, 
όχι φωτιά ύλική, άλλά τήν άυλη φωτιά τής θεότητας. Αύτός ό 
τάφος είναι πιό άξιομακάριστος άπό τήν μωσαϊκή κιβωτό, γιατί 
είχε τήν καλή τύχη νά δεχτεί όχι σκιές καί τύπους, άλλά τήν ϊδια 
τήν άλήθεια. Δέχτηκε δηλαδή τή γνήσια καί χρυσή στάμνα που 
γέμισε άπό τό ούράνιο μάννα, πλάκα ζωντανή πού δέχτηκε νά 
σαρκωθεί σ’ αύτήν ό Λόγος τού θεού μέ τό δάχτυλο τού παντο-
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ως, ώς έν θαλάμω τφ  πανευκλεεΐ άναπέπαυται τάφω, δθεν πρός 
τον ουράνιον άνίεισι νυμφώνα, τώ Υίώ και θεω  άριδήλως συμβα- 

2ο σιλεύουσα, και τον τάφον παστάδα τοΐς έπι γης καταλέλοιπεν. Πα
στάδα τον τάφον; Ναι, παστάδος πάσης παναγλαέστερον, ού χρυ
σού περιλάμψεσιν, ούκ άργύρου φανότητι και λίθων διαυγείαις 
άστράπτουσαν και σειρών νήμασι κα'ι χρυσονήστω έσθήτι και 
άλουργίδι κεκλωσμένη, άλλά θεοφεγγεΐ αίγλη του παναγίου Πνεύ- 

25ματος- ού σωμάτων συνάφειαν τοΐς γης έρασταΐς, τοΐς δε δεσμίοις 
του Πνεύματος ψυχών όσιων ζωήν προξενούσαν, πρός θεόν πά
σης άμείνω και γλυκυτέραν κατάσταση.

Ούτος ό τάφος τής Έδεμ ώραιότερος■ και ΐνα μη λέγω την έν 
έκείνη του δυσμενούς εύνοιαν, την χρηστήν, ίν ’ ούτως εϊπω, συμ- 

30 βουλήν, τον φθόνον, την άπάτην, τής Εϋας την μαλακότητα, την 
πιθανότητα, τό γλυκύ και πικρόν δέλεαρ, δ ι ' ής έκλάπη τον νοΰν 
και τον όμόζυγα κέκλοφε, τήν παρακοήν, τήν έξορίαν, τον θάνατον, 
ίνα μη ταύτα λέγων τήν έορτήν έκτελώ κατήφειας ύπόθεσιν, ούτος 
από γης σώμα θνητόν εις ούρανόν μετεώρισεν, έκείνη δε ύψόθεν 

35 είς γην τον γενάρχην κατήγαγεν. ΤΗ  γάρ ούκ έν αύτή, «γή εί, και είς 
γήν άπελεύση», ό κατ’ εικόνα θείαν γεγονώς κατακέκριται; Ούτος 
ό τάφος τής πάλαι σκηνής τιμιώτερος, τήν λογικήν τε και έμψυχον, 
θεοφεγγή λυχνίαν δεξάμενος, και τήν ζωηφόρον τράπεζαν, ού καρ
πούς προθέσεως, άλλ ’ ούράνιον, ού πυρ ύλικόν, άλλ ’ άυλον δεξα- 

4ο μένην πυρ τής θεότητος. Ούτος ό τάφος τής Μωσαϊκής κιβωτού 
όλβιώτερος, εύμοιρήσας ού σκιάς και τύπους, άλλ ’ αύτήν τήν άλή- 
θειαν. Έδέξατο γάρ τήν άκίβδηλον και χρυσοειδή στάμνον, τήν τό 
ούράνιον μάννα καρποφορήσασαν, πλάκα έμψυχον, Λόγον θεού

4. Γεν. 3,19.
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οικουμένη- ή παστάδα τής θείας σάρκωσης τού Λόγου αναπαύε
ται, σάν σέ θάλαμο, στόν πανένδοξο τάφο, και άπό έκεΐ άνεβαί- 
νει στόν ούράνιο νυμφώνα για νά συμβασιλέψει μέ μεγαλοπρέ
πεια μέ τον Υιό καί θ εό  της, άφήνοντας στούς άνθρώπους τον 
τάφο της νυφικό θάλαμο. Τον τάφο της νυφικό θάλαμο; Ναί, νυ
φικό θάλαμο, άπό όποιοδήποτε άλλο πιο λαμπρότερο, λάμπο- 
ντας όχι μέ τις άνταύγειες τού χρυσού, όχι μέ τού άσημιοΰ τή 
λάμψη καί τις διαυγείς άκτινοβολίες των πετραδιών, ούτε μέ τις 
κλωστές τού μεταξιού καί τή χρυσοβφαντη έσθήτα καί τή χρυ
σοκλωστή πορφύρα, άλλά μέ τή θεοφεγγή λάμψη τού παναγίου 
Πνεύματος, καί πού δέν προξενεί στούς έραστές τής γής ένωση 
σωματική, άλλά ένωση ζωής στούς δεσμώτες τού Πνεύματος μέ 
τό θ εό  σέ μιά κατάσταση ανώτερη καί γλυκύτερη.

Αύτός ό τάφος είναι πιό ώραΐος άπ’ τήν Έδέμ· άλλά, γιά νά 
μήν άναφέρω τώρα τήν εύνοια πού έκδήλωσε έκεΐ ό έχθρός, τήν 
ώφέλιμη, γιά νά τό πώ έτσι, συμβουλή, τό φθόνο, τήν άπάτη, τήν 
έλαφρότητα τής Εύας, τήν εύκολοπιστία της, τό γλυκύ καί μαζί 
οδυνηρό δόλωμα πού παραπλάνησε τό νού της κι έξαπάτησε τον 
άνδρα της, τήν παρακοή, τήν έξορία, τό θάνατο, γιά νά μή τά 
άναφέρω λοιπόν δλα αύτά καί μετατρέψω τή γιορτή σέ θρήνο, 
αύτός ό τάφος ανύψωσε άπό τή γή στόν ούρανό μετέωρο τό θνη
τό της σώμα, ένώ έκείνη κατέβασε άπό τά ύψη στή γή τον άρχη- 
γό τού γένους μας. Καί πράγματι, δέν καταδικάστηκε νά ζεΐ στή 
γή μέ τά λόγια, «είσαι γή καί στή γή θά έπιστρέψεις»4, αύτός πού 
πλάστηκε σύμφωνα με τή θεία εικόνα; Αύτός ό τάφος άξίζει πιό 
μεγάλη τιμή άπό τήν παλαιά σκηνή, άφού δέχτηκε τή λογική κι 
έμψυχη καί θεόφωτη λυχνία καί τή ζωηφόρο τράπεζα πού δέν 
έχει τον άπλό άρτο τής πρόθεσης, άλλά τόν άρτο τόν ούράνιο, 
όχι φωτιά ύλική, άλλά τήν άυλη φωτιά τής θεότητας. Αύτός ό 
τάφος είναι πιό άξιομακάριστος άπό τήν μωσαϊκή κιβωτό, γιατί 
είχε τήν καλή τύχη νά δεχτεί όχι σκιές καί τύπους, άλλά τήν ίδια 
τήν άλήθεια. Δέχτηκε δηλαδή τή γνήσια καί χρυσή στάμνα πού 
γέμισε άπό τό ούράνιο μάννα, πλάκα ζωντανή πού δέχτηκε νά 
σαρκωθεί σ ’ αύτήν ό Λόγος τού θεού μέ τό δάχτυλο τού παντο-
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δακτύλιο τφ  παναλκεστάτφ Πνεύματι δεξαμενήν σαρκωθησόμε- 
45 νον, Λόγον τον ένυπόστατον, τό χροσοΰν θυμιατήριον, την τον 

θειον κυήσασα άνθρακα, και πάσαν την κτίσιν εύωδιάσασαν.

3 Φευγέτωσαν δαίμονες, όλολυζέτωσαν τρισάθλιοι Νεστώριοι, 
ώς πρόπαλαι οί Αιγύπτιοι, και ό τούτων έξαρχος ό νέος Φαραώ, ό 
πικρός άλάστωρ καί τύραννος. Τφ  βυθφ γάρ τής βλασφημίας κα- 
τεχώσθησαν. Ήμεΐς δε οί σωθέντες άβρόχοις ποσιν και την άλμυ-

5 ράν τής άσεβείας ύπερβάντες θάλασσαν, ασωμεν τη Μητρι τού 
θεού φδήν την έξόδιον. Αίρέτω Μαριάμ ή Εκκλησία ταϊς χερσ'ι 
τό τύμπανον και έξαρχέτω φδήν τήν έόρτιον. Έξίτωσαν τού πνευ
ματικού Ισραήλ αί νεάνιδες μετά τυμπάνων και χορών άλαλάζου- 
σαι. Βασιλείς τής γής και κριται σύν άρχουσι, νεανίσκοι και παρθέ- 

ιο νοι, πρεσβύται μετά νεωτέρων, τήν Θεοτόκον ύμνείτωσαν, σύλλο
γοι και λόγοι παντοδαποι και έθνών και λαών γλώσσαι διάφοροι, 
άσμα καινόν μελουργείτωσαν. Περιηχείτω άήρ πνευματικοϊς δόνα- 
ξί τε και σάλπιγξι και τοΐς έκ πυρός άμαρύγμασιν ημέραν καινουρ- 
γείτω σωτήριον. Εύφράνθητε, ούρανοί, και αί νεφέλαι ρανάτωσαν 

is άγαλλίασιν. Σκιρτήσατε, κριο'ι τής εκλεκτής τοΰ θεού ποίμνης, οί 
θειοι άπόστολοι, ώς όρη ύψηλά και μετέωρα ταϊς ύψηλοτάταις θε- 
ωρίαις ύψούμενοι, και άρνες θεού, λαός άγιος, τής Εκκλησίας τά 
θρέμματα, ώσπερ βουνοι πρός τά ύψηλά όρη τή προαιρέσει άνατει- 
νόμενοι. Βαβαί! βαβαί! τέθνηκεν ή πηγή τής ζωής, ή τοΰ Κυρίου 

2ομου Μήτηρ; ’Έδει γάρ τό έκ γής συντεθ'εν παλινοστήσαι πρός γήν, 
και οϋτω μεταναστήσαι πρός ούρανόν, έκ τής γής λαβών τήν δε- 
δωρημένην τη γη τη καταθέσει τοΰ σώματος πανακήρατον ζωήν. 
"Εδει γάρ καθάπερ χρυσόν άποβαλοΰσαν τό γεώδες και άλαμπές 
τής θνητότητος πάχος, ώς έν χωνεύσει τφ  θανάτω τήν σάρκα 

2S άφθαρτον кал καθαράν, τφ  φέγγει τής αφθαρσίας έκλάμπουσαν 
έξαναστήναι τοΰ μνήματος.

4 Σήμερον αρχήν λαμβάνει δευτέρας ύπάρξεως ύπό τοΰ δόντος



δύναμου Πνεύματος, ό Λόγος ό ένυπόστατος, τό χρυσό θυμιατή
ρι, αυτήν πού γέννησε τόν θείο άνθρακα καί ευωδίασε ολόκληρη 
τήν κτίση.

3 ’Ά ς  τραπούν σέ φυγή οί δαίμονες, άς πιάσουν τόν θρήνο οί 
τρισάθλιοι Νεστοριανοί, δπως παλαιότερα οί Αιγύπτιοι, κι ό αρ
χηγός τους ό νέος Φαραώ, ό σκληρός δαίμονας καί τύραννος. 
Γιατί καταβούλιαξαν στα βάθη τής βλασφημίας τους. Ένώ έμεΐς 
πού σωθήκαμε χωρίς νά βραχούν τά πόδια μας καί διαβήκαμε 
τήν άλμυρή θάλασσα τής άσέβειας, άς ψάλομε στή Μητέρα τού 
θεού τήν ώδή γιά τήν έξοδό της. ’Ά ς  πιάσει στα χέρια της τό τύ
μπανο ή Μαριάμ ’Εκκλησία κι άς άρχίσει ή γιορταστική ώδή. 
’Ά ς  βγούν έξω οί κοπέλλες του πνευματικού ’Ισραήλ άλαλάζο- 
ντας μέ τύμπανα καί χορούς. Βασιλείς τής γής καί κριτές καί άρ
χοντες, νέοι καί κοπέλλες, γέροντες μαζί μέ νεότερους, άς ύμνή- 
σουν τή Θεοτόκο, σύλλογοι των πιστών καί λόγοι κάθε λογής, 
καί γλώσσες διάφορες των έθνών καί των λαών άς ψάλουν νέο 
ύμνο. 'Ά ς  άντιλαλήσει ολόγυρα ό άέρας άπό αύλούς πνευματι
κούς καί σάλπιγγες, κι άπό τις άκτινοβολίες τής φωτιάς άς λάμ- 
ψει ή νέα ήμέρα. Γεμίστε άπό εύφροσύνη ούρανοί κι έσεΐς, σύν
νεφα, ραντίστε άγαλλίαση. Σκιρτήστε κριάρια τής έκλεκτής ποί
μνης τού θεού, οί θείοι άπόστολοι άνυψωμένοι σάν ύψηλά όρη 
καί μετέωρα άνυψωμένα άπό τις ύψηλότατες θεωρίες, καί άρνιά 
τού θεού, λαός άγιος, τής ’Εκκλησίας οί άναθρεμμένοι, άνυψού- 
μενοι μέ τήν προαίρεση ώς βουνά πρός τά ύψηλά όρη. Αλίμονο, 
άλίμονο, πέθανε ή πηγή τής ζωής, ή Μητέρα τού Κυρίου; Γιατί 
έπρεπε έκεΐνο πού είχε δημιουργηθεί άπό γή νά έπιστρέψει πάλι 
στή γή κι έτσι ν’ άναστηθεί έπειτα πρός τόν ούρανό παίρνοντας 
άπό τή γή τή δωρημένη στή γή, μέ τήν κατάθεση σ’ αύτή τού 
σώματος, πανακήρατη ζωή. ’Έπρεπε δηλαδή δπως τό χρυσάφι ν’ 
άποβάλει τή γήινη καί θαμπή παχύτητα τής θνητότητας καί 
ώσάν μέσα άπό τό χωνευτήρι τού θανάτου ν’ άναστηθεί ή σάρκα 
άπό τό μνήμα άφθαρτη καί καθαρή, άκτινοβολώντας άπό τό φώς 
τής άφθαρσίας.

4 Σήμερα λαμβάνει άρχή τής δεύτερης ύπαρξής της άπό αύτόν
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αυτή την άρχήν τής προτέρας ύπάρξεως, ή δοΰσα δεοτέρας άρχήν, 
τής σωματικής λέγω ύπάρξεως, τω μή έσχηκότι άρχήν χρονικήν 
τής προτέρας και άϊδίου ύπάρξεως, εί και τον Πατέρα άρχήν είχεν 

5 ώς αιτίαν τής αύτοΰ θείας ύπάρξεως. Χαίροις, Σιών, το θειον δρος 
το άγιον, έν ώ στήλη ήλειπται, άνθρωπίνη φύσις χριομένη θεότητι. 
Έκ σου πρδς ούράνιον ύψος μετεώρισται, ώς έξ Έλαιών, ό ταύτης 
Υιός. Έτοιμαζέσθω νεφέλη παγκόσμιός τε και περικόσμιος, και 
άνέμων πτέρυγες έκ των περάτων τής γής πρδς Σιών τούς άπο- 

ιο στόλους διαβιβάζουσαι. Τίνες οΐδε ώσεί νεφέλαι και άετοι πέτανται 
πρδς τδ πτώμα το τής πάντων άναστάσεως αίτιον τη Μητρι του 
θεού λειτουργήσοντες; Τις αΰτη ή άναβαίνουσα λελευκανθισμένη. 
δλη καλή, έκλάμπουσα ώς ήλιος; Άδέτωσαν αί κιθάραι του Πνεύ
ματος, άποστολικαι γλώσσαι. Άλαλαζέτωσαν κύμβαλα, αί των θε- 

15 ολόγων άκρότητες, τδ σκεύος τής έκλογής 'Ιερόθεος, ό τω θείω 
καθιερωμένος Πνεύματι, ό τη θεία ένωσε; τά θεία παθών και μα- 
θών, όλος έξιστάσθω τού σώματος' δλος συνεκδημείτω τη προαι- 
ρέσει και κροτείτω τοΐς έφυμνίοις.

Πάντα τά έθνη χεϊρας κροτείτωσαν, πάντες τήν Θεοτόκον 
20 ύμνείτωσαν. "Αγγελοι θνητώ λειτουργείτωσαν σώματι. Θυγατέρες 

’Ιερουσαλήμ, όπίσω τής βασιλίδος άκολουθήσατε, και ώς πλησίον 
αύτής παρθένοι νεανιευόμεναι Πνεύματι πρός τον νυμφίον συναπε- 
νέχθητε, έκ δεξιών τού Δεσπότου παραστησόμεναι. Κάτιθι, κάτιθι, 
Δέσποτα, τη Μητρι κατάχρεως άποτιννυς τά όφειλόμενα θρέπτρα. 

25 Θείας άναπέτασον χεϊρας■ δέξαι ψυχήν παραθέμενος, φώνησον 
πρδς αύτή ήδύ τι ψιθύρισμα. Έλθέ, ή καλή, ή πλησίον μου, ή τω 
κάλλει τής παρθενίας ύπερ ήλιον μαρμαρύσσουσα. Μετέδωκάς μοι

5. ΤΑσμα 8,5.
6. Διονυσίου 'Αρεοπαγίτου Περί θείων ονομάτων, 3 ΕΠΕ Φιλοκαλία
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πού της έδωσε την άρχή τής προηγούμενης ύπαρξης, έκείνη πού 
έδωσε τήν άρχή τής δεύτερης, έννοώ τής σωματικής ύπαρξης, σ’ 
εκείνον πού δεν είχε χρονική άρχή ή προηγούμενη αθάνατη 
ύπαρξή του, άν καί είχε άρχή τον Πατέρα του ώς αιτία τής θεϊκής 
του ύπαρξης. Χαΐρε, Σιών, τό θειο δρος τό άγιο, στό όποιο κα
τοικούσε τό θειο κι έμψυχο όρος· ή Βαιθήλ ή νέα, στήν όποία 
άλείφτηκε μέ λάδι ή στήλη, ή άνθρώπινη φύση πού χρίστηκε με 
τό χρίσμα τής θεότητας. Άπό εσένα άνυψώθηκε στά ούράνια 
ύψη, όπως άπό τό όρος των Έλαιών, ό Υίός της. "Ας έτοιμαστεΐ 
νεφέλη παγκόσμια καί περικόσμια καί φτερά των άνέμων γιά νά 
μεταφέρουν τούς άποστόλους στή Σιών άπό τά πέρατα τής γής. 
Ποιοι είναι αύτοί πού ώς νέφη καί άετοί πετούν στό πεσμένο 
σώμα πού είναι αιτία τής άνάστασης τών πάντων, γιά νά ύπηρε- 
τήσουν τή Μητέρα τού θεού; Ποιά είναι αύτή πού άνεβαίνει μέ 
λευκανθούς ντυμένη, πανέμορφη, πού λάμπει σάν τόν ήλιο5; "Ας 
ήχήσουν οί κιθάρες τού Πνεύματος, οί γλώσσες τών άποστόλων. 
"Ας άλαλάξουν τά κύμβαλα, οί κορυφές τών θεολόγων, τό 
‘σκεύος τής εκλογής’, ό 'Ιερόθεος6, πού τό θείο Πνεύμα τόν 
άγιασε, καί μέ τήν ένωσή του μέ τό θ εό  έζησε καί έμαθε τά θεία, 
ολόκληρος άς βγει άπ’ τό σώμα του καί μ’ όλη τήν καρδιά του άς 
συναποδημήσει, ψάλλοντας γοερά ύμνους δοξολογίας.

'Ό λα  τά έθνη άς κροτούν τά χέρια κι δλοι άς ύμνούν τή Θε
οτόκο. Οί άγγελοι άς ύπηρετούν σώμα θνητό, θυγατέρες τής ’Ιε
ρουσαλήμ, μπείτε στήν ακολουθία τής βασίλισσας7 καί παίρνο
ντας θέση δίπλα της σάν παρθένες, πού τό Πνεύμα τή νιότη τους 
φροντίζει, βαδίστε μαζί της πρός τό νυμφίο γιά νά σταθείτε στά 
δεξιά τού Κυρίου. Κατέβα, Κύριε, κατέβα, καταχρεωμένος στή 
Μητέρα σου γιά νά ξεπληρώσεις τά τροφεία πού τής χρωστάς. 
"Απλωσε τά θεϊκά σου χέρια, δέξου τή μητρική ψυχή, έσύ πού 
παρέδωσες τό πνεύμα σου πάνω στό σταυρό στά χέρια τού Πατέ
ρα σου, καί πές της ένα γλυκό λόγο. ’Έλα, έσύ ή ώραία, ή σύ
ντροφός μου8, πού ή παρθενική ομορφιά σου άστράφτει πιό πολύ

τόμ. 3.
7. Ψαλμ. 44,15. 8. Ά σ μ α  2,13 κ.ά.



των σώ ν δεδρο, των έμών συναπόλαυσον δεδρο, Μήτερ, πρός 
τον Υιόν δεδρο, συμβασιλέυσαν τω έκ σοδ συν σοι πτωχεύσαντι. 

за ”Απιθι, Δέσποινα, άπιθι, ού Μωσαϊκώς, άνάβα και τελεύτα, τελεύ
τα δε μάλλον, και ούτως άνάβαινε. Ψυχήν παράθου ταΐς του Υίοΰ 
σου χερσίν. Αποδος το τοδ χοός τω χοΐ, ώς δτι τοδτο συνεπαρθή- 
σεται.

"Αρατε, ό του θεοδ λαός, τους οφθαλμούς υμών, άρατε. Ιδού 
35 έν Σιών ή κιβωτός Κυρίου θεοδ ιών δυνάμεων, και ταύτη σωμα

τικούς οί απόστολοι παρειστήκεισαν το ζωαρχικόν και θεοδόχον 
σώμα κηδεύοντες. Αν'λως δε και άοράτως περιέπουσιν άγγελοι 
φόβω, τη Μητρι τοδ σφών Δεσπότου δουλοπρεπώς παριστάμενοι. 
Αύτός ό Κύριος πάρεστιν, ό πανταχοδ παρών και τα πάντα 

4ο πληρών και περιέπων τό πάν, ού τόπος ούδείς. Έν αύτώ γαρ τα 
πάντα ώς ποιητικώ και συνεκτικφ αϊτίω. Ιδου ή παρθένος, ή θυ- 
γάτηρ Αδαμ και Μήτηρ θεόν, δι' Αδάμ τό σώμα παραπέμπει τη 
γη, την δε ψυχήν ούρανίαις σκηναΐς διά τον Υιόν άναδίδωσιν. 
Αγιαζέσθω τό άστυ τό άγιον και επ ' εύλογίαις καρπούσθω εύλο- 

45 γίαν αιώνιον. Τη διαβάσει του θείου σκηνώματος προπορευέσθω- 
σαν άγγελοι, και τον τάφον εύτρεπιζέτωσαν. Κοσμείτω τούτον αί
γλη τοδ Πνεύματος. Έτοιμαζέσθω μύρα καί τω παναμώμω και 
πανευώδει μυριζέσθωσαν σώματι. Παρήτω νάμα ειλικρινές και 
άρυέσθω τήν εύλογίαν έκ τής άκηράτου τής εύλογίας πηγής. Αγαλ- 

5ολιάσθω ή γή τη καταθέσει του σώματος. Αήρ σκιρτάτω τη άναβά- 
σει τοδ Πνεύματος. Πνείτωσαν αύραι δροσοειδεΐς και χάριτος έμ
πλεοι. Πάσα ή κτίσις πανηγυριζέτω τήν τής θεομήτορος άνοδον. 
Χοροί νέων άλαλαζέτωσαν. Ρυήτωσαν γλώσσαι ρητόρων τοΐς 
έφυμνίοις' καρδίαι σοφών τό θαδμα φιλοσοφείτωσαν πρεσβύται 

55 τη πόλις, τό αίδέσιμον έχοντες άτρεμα τάς θεωρίας καρποφορείτω-
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άπό τον ήλιο. Μου έδωσες τά δικά σου άγαθά, έλα, μαζί μου κι 
άπόλαυσε τά δικά μου. ’Έ λα, Μητέρα, στόν Υιό σου, έλα καί 
συμβασίλευσε μαζί μ’ έκεινον πού γεννήθηκε άπό σένα καί 
πτώχευσε μαζί σου. Πήγαινε, Κυρία μου, πήγαινε, όχι ανέβα καί 
πέθανε όπως ό Μωϋσής, άλλά μάλλον πέθανε καί έτσι άνέβα. 
Άπόθεσε τήν ψυχή σου στά χέρια του Υίου σου, δώσε πίσω στο 
χώμα 6,τι τού άνήκει, γιατί κι αύτό θά συνανυψωθει μαζί.

Υψώστε, ό λαός του Θεοί), τά μάτια σας, ύψώστε τα. Νά, ή 
κιβωτός τού θεού τών δυνάμεων βρίσκεται στή Σιών καί στέκο
νται κοντά οί άπόστολοι σωματικά κηδεύοντας τό ζωαρχικό καί 
θεοδόχο σώμα. ’Ά υλα κι άόρατα ύπηρετούν μέ φόβο οί άγγελοι, 
παριστάμενοι μέ δουλική στάση κοντά στή Μητέρα τού Κυρίου 
τους. Ό  ίδιος ό Κύριος είναι παρών, αύτός πού είναι πανταχού 
παρών καί γεμίζει τά πάντα καί φροντίζει τό πάν, αύτός γιά τον 
όποιο δέν ύπάρχει τόπος κανένας. Γιατί όλα μέσα σ’ αύτόν ύπάρ- 
χουν κι είναι ή αιτία πού τά δημιούργησε καί τά συγκρατεΐ. Νά ή 
παρθένος, ή θυγατέρα τού Άδάμ καί μητέρα τού θεού, έξαιτίας 
τού Άδάμ στέλνει τό σώμα της στή γή καί έξαιτίας τού Υιού της 
άνυψώνει τήν ψυχή της στόν ούρανό. ’Ά ς  άγιαστει ή πόλη ή 
άγια κι άς άπολαμβάνει πλούσια τον καρπό τής αιώνιας εύλο- 
γίας. Στο πέρασμα τού θεϊκού σκηνώματος άς προπορεύονται οί 
άγγελοι κι άς εύτρεπίζουν τόν τάφο. "Ας τον στολίζει ή αίγλη 
τού Πνεύματος. "Ας έτοιμαστούν μύρα κι άς εύωδιαστούν απ' τό 
πανάμωμο καί μοσχοβόλο σώμα. "Ας κάμει τήν παρουσία του 
νάμα ολοκάθαρο κι άς άντλήσει εύλογία άπ’ τήν άκήρατη πηγή 
τής εύλογίας. "Ας γεμίσει άπό άγαλλίαση ή γή δεχόμενη τήν 
άπόθεση τού σώματος. "Ας σκιρτήσει ό άέρας καθώς θ’ άνεβαί- 
νει τό Πνεύμα. "Ας πνεύσουν αύρες δροσερές καί γεμάτες άπό 
χάρη. "Ολη ή κτίση άς πανηγυρίζει τό άνέβασμα στόν ούρανό 
τής Μητέρας τού θεοΰ. ’Ά ς  άλαλάζουν οί χοροί τών νέων. ’Ά ς  
ξεχυθούν άπό τά στόματα τών ρητόρων σάν ποτάμια οί ύμνοι' 
τών σοφών οί καρδιές άς φιλοσοφήσουν τό θαύμα- οί γέροντες, 
πού είναι σεβάσμιοι γιά τ’ άσπρα μαλλιά τους, άς δώσουν τούς 
καρπούς τών θεωριών τους χωρίς νά τρέμουν. ’Ά ς  συνεισφέρει



σαν. Πάσα ή κτίσις συνεισενεγκάτω τον έρανον. Ούδ’ οδτω yap αν 
πολλοστού μέρους τής άξίας έφίκοιντο.

5 Δεδτε, πάντες νοερώς έκδημοόσης συν εκδημήσωμεν. Δεδτε, 
πάντες καρδίας πόθω πρός τον τάφον κατιούσϊ] συγκαταβώμεν. 
Περιστοιχήσωμεν τον ίερώτατον κράββατον. "Υμνους ιερούς 
Ο,σωμεν ώδέπωςμελωδοδντες'

5 «Χαΐρε κεχαριτωμένη, ό Κύριος μετά σου».
Χαίροις, ή προωρισμένη Μήτηρ θεοδ.
Χαίροις, ή προεκλελεγμένη τη προ αιώνων βουλή τοδ θεοδ, 
γης θειότατον βλάστημα, 
πυρός θείου κατοικητήριον, 

ίο Πνεύματος αγίου ίερώτατον άγαλμα, 
υδατος ζώντος πηγή,
παράδεισος τοδ τής ζωής ξύλου, [ζόντος,
θείου βότρυος κλήμα έμψυχον νέκταρ кал άμβροσίαν πηγά- 
ποταμός πλήρης των άρωμάτων τοδ Πνεύματος, 

is άρουρα τοδ θείου άστάχυος, [τος,
ρόδον τή παρθενία φανώτατον και πνέων τή εύωδίφ τήςχάρι- 
κρΐνον τοδ βασιλικοδ άμφιάσματος, [τίαν τοδ κόσμου,
άμνάς ή τεκοδσα τον 'Αμνόν τοδ θεοδ, τον αΐροντα την άμαρ- 
τής σωτηρίας ήμών έργαστήριον,

20 άγγελικών ύπερτέρα δυνάμεων, 
δούλη καί μήτηρ.
Δεδτε, τον τάφον περιστοιχήσωμεν τον άκήρατον, και θείαις 

άρυσώμαθα χάριτος. Δεύτε, ψυχικαΐς άγκάλες τό άειπάρθενον 
σώμα βαστάσωμεν καί συνεισέλθωμεν ένδον τοδ μνήματος και 

25 συννεκρωθώμεν, τοϊς μεν τού σώματος άπογινόμενοι πάθεσιν, συ- 
ζώντες δε ζωήν άπαθή και άκήρατον άκουτισθώμεν τους θείους 
δμνους έξ άΰλων των άγγελικών χειλέων προϊεμένους. Είσέλθω- 
μεν προσκυνήσοντες, και γνώμεν τοδ μυστηρίου τό ξένον, ώς 
ήρται, ώς μεμετεώρισται, ώς πρός ούρανόν είληπται, ώς τφ  Υίφ 

за πασών υπερθεν των άγγελικών παρίσταται τάξεων ούδεν γάρ μέ
σον Μητρός καί Υίοδ.
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στον ούρανό όλη ή κτίση τόν έρανο. Άλλα άκόμα και έτσι δέ θά 
καταβληθεί πολλοστημόριο άπ’ όσα τής άξίζουν.

5 ’Ελάτε, όλοι ας συνοδέψομε νοερά αύτήν πού αναχωρεί άπό 
τή γή. ’Ελάτε, όλοι με τόν πόθο τής καρδιάς άς κατεβοΰμε μαζί 
της στόν τάφο. ’Ά ς  σταθούμε γύρω στο πανίερο κρεββάτι της. 
’Ά ς  ψάλομε ύμνους ιερούς μ’ αύτά τά λόγια-

«Χαΐρε, κεχαριτωμένη, ό Κύριος είναι μαζί σου»9.
Χαΐρε, εσύ πού προορίστηκες Μητέρα τού θεού.
Χαΐρε, ή προεκλεγμένη άπό τήν προαιώνια βουλή τού θεού,
τής γής βλαστάρι θεϊκότατο,
θείας φωτιάς κατοικητήριο,
πανίερο άγαλλίαμα τού άγίου Πνεύματος,
πηγή τού ζωντανού ύδατος,
παράδεισος τού δένδρου τής ζωής, [βροσία,
θείου τσαμπιού έμψυχο κλήμα, πού άναβλύζει νέκταρ κι άμ- 
ποταμός γεμάτος άπό τά άρώματα τού Πνεύματος, 
χωράφι πού θείο στάχυ βλάστησε, [τής χάριτος,
ρόδο φωτεινότατο με τήν παρθενία καί πνέον τήν εύωδιά 
κρίνο άπό τό ένδυμα τού βασιλιά, [ρτία τού κόσμου,
άμνάδα πού γέννησε τόν θείο άμνό πού σηκώνει τήν άμα- 
τής σωτηρίας μας τό εργαστήρι, 
πιο πάνω άπ’ τις δυνάμεις τις άγγελικές, 
δούλη καί μητέρα.
’Ελάτε, νά σταθούμε γύρω άπό τόν τάφο τόν άθάνατο καί 

άς άντλήσομε άφθονη τή θεία χάρη. ’Ελάτε, με ψυχικές άγκαλιές 
νά κρατήσομε τό άπειπάρθενο σώμα κι άς μπούμε μαζί του μέσα 
στο μνήμα καί άς πεθάνομε τό θάνατό της, άπομακρύνοντας τά 
πάθη τού σώματος καί ζώντας μαζί της ζωή αθάνατη με δίχως 
πάθη. ’Ά ς  άκούσομε τούς ύμνους τούς θεϊκούς πού βγαίνουν άπό 
τά άυλα χείλη τών άγγέλων. ’Ά ς  μπούμε γιά νά προσκηνήσομε 
κι άς δούμε τό παράδοξο μυστήριο άπό κοντά, πώς ύψώθηκε με
τέωρη, πώς έγινε καλόδεχτη στόν ούρανό, πώς στέκεται κοντά 
στόν Υιό της πιό πάνω άπό όλες τις τάξεις τις άγγελικές· γιατί 
δεν ύπάρχει τίποτε άνάμεσα στή Μητέρα καί στόν Υίό.



Τοΰτόν σοι τον έξόδιον λόγον τρίτον έπι τοΐς δυσι πεποίημαι, 
Μήτερ Θεοΰ, αίδοϊ και πόθω τής Τριάδος ή έλειτούργησας τη πα
τρική εύδοκίφ, και τη δυνάμει του Πνεύματος, τον άναρχον Λόγον, 

35 την παντοδύναμον τοΰ θεού δεξαμενή σοφίαν και δύναμιν. Δέχου 
τοίνυν την προθυμίαν, την δύναμιν ύπεραίρουσαν, και δίδου την 
σωτηρίαν, παθών ψυχικών άλλοτρίωσιν, νόσων σωματικών λό- 
φωσιν, περιστάσεων λύσιν, βίου γαληναίαν κατάστασιν, φωτισμόν 
Πνεύματος- τον πρός τον σόν Υιόν πόθον έκπύρσευσον, εύάρεστον 

4οαύτφ τον βίον ήμών κατάστησον, ώς αν και τής έκειθεν τυχόντες 
μακαριότητος, τη Υίοΰ δόξη όρώντές σε έξαστράπτουσαν, ύμνους 
ιερούς άναπέμψωμεν, αιωνίως εύφραινόμενοι, £ν εκκλησία έορτα- 
ζόντων άξίως του Πνεύματος, τφ  διά σου την σωτηρίαν ήμών οί- 
κοδομήσαντι, Χριστφ τφ  Υίφ τοΰ Θεοΰ και Θεφ ήμών, φ  ή δόξα 

45 και το κράτος, συν τφ  άνάρχω Πατρι και τφ  παναγία) και ζωο- 
ποιφ Πνεύματι, νΰν και άε'ι και εις τους σύμπαντας και άτελευτή- 
τους αιώνας των αιώνων. ’Αμήν.
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Αύτός είναι ό τρίτος κοντά σέ άλλους δυο λόγους πού έχω 
συνθέσει γιά τήν έξοδό σου, Μητέρα τοϋ θεοϋ, μέ σεβασμό καί 
πόθο γιά τήν Τριάδα πού μέ τό θέλημα τοϋ Πατέρα ύπηρέτησες 
καί πού μέ τοϋ Πνεύματος τή δύναμη δέχτηκες τον άναρχο τό 
Λόγο, τοϋ θεοϋ τήν παντοδύναμη σοφία καί δύναμη. Δέξου λοι
πόν τήν προθυμία μου, πού είναι άνώτερη άπ’ τή δύναμή μου, καί 
δώσε τή σωτηρία, τήν άπομάκρυνση όλων τών παθών τής ψυ
χής, τό καταλάγιασμα τών πόνων τών σωματικών, τή διάλυση 
κάθε στενοχώριας, στο βίο μου ήσυχία καί γαλήνη, τό φωτισμό 
τοϋ Πνεύματος. Κάνε φλογερό τον πόθο μας πρός τό Υιό σου, τό 
βίο μας κάνε τον εύάρεστο σ’ αύτόν, ώστε νά μπορέσομε νά επι
τύχομε καί τήν έκεΐ μακαριότητα, βλέποντάς σε νά άκτινοβολεις 
άπό τή δόξα τοϋ Υίοΰ σου, καί νά σοϋ άναπέμψομε ύμνους ιε
ρούς, εύφραινόμενοι αιώνια στήν εκκλησία τοϋ Πνεύματος μαζί 
μέ εκείνους πού έορτάζουν όπως άξίζει στο όνομα έκείνου πού 
διά μέσου σου χάρισε σέ εμάς τή σωτηρία, τοϋ Χριστού, τοϋ 
Υίοΰ τοϋ θεοϋ καί θεοϋ μας, στόν όποιο άνήκει ή δόξα καί ή δύ
ναμη μαζί μέ τό συνάναρχο Πατέρα καί τό Πανάγιο καί ζωοποιό 
Πνεΰμα, τώρα καί πάντοτε καί σέ όλους μαζί τούς άτελεύτητους 
αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.





Β' ΑΓΙΟΛΟΓΙΚΑ 

ΟΜΙΛΙΕΣ ΕΓΚΩΜΙΑΣΤΙΚΕΣ



ΙΑ'.

ΕΓΚΩΜΙΟΝ  

ΕΙΣ ΤΟΝ ΑΓΙΟΝ ΙΩΑΝΝΗΝ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜ ΟΝ

1 "Εδει μέν, ώ Ιωάννη πάγχρυσε, τους τών σών εγκωμίων πει- 
ρωμένους έφάπτεσθαι, γλώσσης χρυσέης εύμοφηκότας, λόγον 
προφέρειν χρυσόρροον. ’Em δε τούτοις την σήν εδει παρεΐναι 
φωνήν, μόνη γάρ άν έαυτής άξίως τής ευφημίας καταστοχάσαιτο, 

5 και ταΰτά γε νδν. Σοι γάρ τφ  έπ'ι γής προ έκδημίας συμβιοτεύσαντι, 
λήθη τών κατορθονμένων έν πρωτολογίαις έαυτής υπήρχε κατή
γορος. Άποκρύπτεται γάρ πως τοις σοφοϊς τά σφών κατορθωμάι- 
των, ώς άν μ ή παραρρυη τό είναι τφ  οϊεσθαν άλλ’ έπεϊ πατράσι 
φίλα και τά τών παίδων ψελλίσματα, και δύο λεπτά θ ε φ  τών κα- 

ιο τορθωμάτων τών άβρών προσφιλέστερα· ού δυνάμει γάρ, προαιρέ- 
σει δέ μάλλον κρίνειν ταΰτα πέφυκε’ πρός δέ και φιλοθέου άνδρός 
προτροπήν ούκ άπωστέον αίδοΐος γάρ ούτος καϊ χάριτας δτι πλεί- 
στας πρός ήμών όφειλόμενος■ τών μέν λόγων εφάπτομαι, άλλ ’ούκ 
άνέδην, ούδέ συστολής άτερ, άλλά τφ  δέει μέν συστελλόμενος καί 

is σοι τών σών θείων τε και ιερών διδαγμάτων προφέρω τά άκροθί- 
νια. "Εσται γάρ μοι τοιαύτην ύπόθεσιν άνελίττοντι, έγγυς μέν άξίας 
έληλυθότι, ούχ ό τυχών έπαινος, άπολειφθέντι δέ ταύτης, ό μή πα- 
θεΐν άριστον, άλλ ’ άμήχανον, συγγνώμη ήττη δικαίφ καθυποκύψαν-



ΕΓΚΩΜΙΟ
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1 ’Έπρεπε βέβαια, ώ πάγχρυσε ’Ιωάννη, όσοι έπιχειροΰν νά 
συνθέσουν τά έγκώμιά σου, νά σου έκφωνούν χρυσόρροο λόγο, 
έχοντας προηγουμένως την τύχη νά έχουν γλώσσα χρυσή. Σ’ αύ- 
τούς όμως έπρεπε νά ύπάρχει ή δική σου φωνή, γιατί αύτή μόνο 
θά πετύχαινε άντάξια τήν εύφημία σου και μάλιστα τώρα. Γιατί 
γιά σένα πού έζησες πάνω στή γή μαζί, μέ τούς άνθρώπους, ήδη 
πριν άπό τήν έκδημία σου σέ άγώνα γιά τό πρωτείο στούς λό
γους ή λήθη τών κατορθωμάτων σου ήταν κατήγορος τής καλής 
σου φήμης. Γιατί στήν περίπτωση τών σοφών κρύβουν κατά κά
ποιο τρόπο τά κατορθώματά τους, ώστε νά μή διαφύγει ή πραγ
ματικότητα κάτω άπό τά φαινόμενα, ένώ στήν περίπτωση τών 
πατέρων θαυμάζουν αύτοί καί τά ψελλίσματα τών παιδιών τους 
καί τά δύο λεπτά είναι προσφιλέστερα στό θ εό  άπό τά λαμπρά 
κατορθώματα. Γιατί είναι φυσικό νά κρίνονται αύτά άπό τήν 
προαίρεση κι όχι άπό τό άποτέλεσμα. ’Επιπλέον δέν πρέπει ν’ 
άποκρούομε καί τήν προτροπή ένός άνθρώπου πού άγαπά τό 
θεό , γιατί αύτός είναι σεβαστός καί τού χρεωστούμε πολλές χά
ρες. Γ ι’ αύτό άρχίζω τό λόγο μου, όχι μέ θράσος καί δίχως συ
στολή, άλλά μέ δισταγμό καί φόβο σοΰ προσφέρω ό,τι καλύτερο 
άπό τά δικά σου θεία καί ιερά διδάγματα. Γιατί, άναπτύσσοντας 
ένα τέτοιο θέμα, δέ θά είναι ό έπαινός μου άσήμαντος, έάν 
πλησιάσω τό άξιο, άν όμως δέν τό έπιτύχω, πού βέβαια άριστο 
είναι νά μήν τό πάθω, άν καί άμφίβολο, μού άξίζει συγχώρεση,
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τι, καί μοι δίδου την πυρίπνοον χάριν του Πνεύματος. Χριστού yap 
20 και αύτός έχρημάτισας στόμα, έξάγων έξ άναξίον άξιον ούχ ένα που 

ή δύο, τούτο yap αν τις τυχόν και των πολλών δράσειεν, άλλ'οΐκονς 
όλους και δήμους και άστεα.

2 Αρξάμενος yap έξ έαυτού και σαυτόν όντως ’Ιερουσαλήμ κα- 
τασκευάσας πόλιν Θεού ζώντος εις κατοικητήριον θείου Πνεύμα
τος, πανταχόσε γής, Έώας τε καϊ Έσπερίου λήξεως, "Αρκτου τε 
και Μεσημβρίας έπήλθες τφ  λόγω τα πέρατα, ώς και έπι σοι εύ-

5 στοχώτατα λεχθήναι τού θεσπεσίου Δαβίδ το θειον προαναφώνη- 
μα ■ «εις πάσαν την γην έξήλθεν ό φθόγος αύτών, και εις τά πέρατα 
τής οικουμένης τά ρήματα αύτών». Φοιτητής yap γέγονας τής όν
τως αύτοσοφίας τού Χριστού, τής τού θεού και Πατρός ένυποστά- 
του δυνάμεως, και τούτον ίχνηλατήσας όση δύναμις, και μιμητής 

ιο θεού γενόμενος ώς άνθρώπω δυνατόν. Συ πέρατα γάρ τά τής φύ- 
σεως Γάδειρα πάσης άρετής ιδέαν έπι τφ  βαθυτάτφ θεμελίω τής 
ταπεινώσεως φκοδόμησας, δι ’ ής μόνης και θεός σώζειν εύδόκη- 
σε, και άνθρωπος σώζεται. Ούδεν γάρ ταύτης άσψαλέστερον έρει
σμα. Ή δε ταπείνωσις ώς έκ πίστεως παντί που δήλον. Πώς γάρ άν 

is τις καθυποβαίη τφ  κρείττονι, μή πιστεύσας ότι κρει'ττο)ν και ϊψ ι
στός;

3 Λόγων δε πλήρης ώς Λόγου θεραπευτής έγγόνεις, δ ι’ ών τον 
θειον Λόγον καί ένυπόστατον τού Θεού και Πατρός, διά Πνεύμα
τος τφ  Πατρι έκήρυξας όμοούσιον, μονάδα σαφώς είδέναι έν 
Τριάδι προσκυνουμένην, και Τριάδα εις μονάδα άνακεφαλαιουμέ-

5 νην, παράδοξόν τινα φέρουσαν τήν ένωσίν τε καί διαίρεσιν. Ούτε 
το ένιαΐον συγκεχυμένον, ούτε το τρισσον δι' άμπαξ διαιρούμενον 
έν θατέρω δε συντηρούμενον θάτερον, ev τη ένώσει μεν τής ούσίας 
των υποστάσεων το ένιαΐόν τε кал τής φύσεως άπαρράλλακτον.

1. Ψαλμ. 18,5. Ρωμ. 10,18.
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γιατί ύπέκυψα σέ δικαιολογημένη ήττα. Δός μου λοιπόν τήν πυ- 
ρίπνοη χάρη τοϋ Πνεύματος, γιατί καί σύ χρημάτισες στόμα τού 
Χριστού, βγάζοντας άπ’ τό μηδαμινό σπουδαίο. Κι όχι ένα καί 
δύο, γιατί αύτό μπορεί ίσως νά τό έπιτύχει ό καθένας, άλλά οικο
δομώντας σπίτια ολόκληρα καί χωριά καί πόλεις.

2 Πράγματι, αρχίζοντας άπό τόν έαυτό σου κι οικοδομώντας 
τόν έαυτό σου άληθινή ’Ιερουσαλήμ, πόλη τού ζωντανού Θεού, 
γιά νά κατοικήσει σ’ αύτήν τό θείο Πνεύμα, σ’ όλα τά σημεία τής 
γης, ’Ανατολή καί Δύση, Βορά καί Νότο, γύρισες μέ τό λόγο 
σου, ώστε καί γιά σένα νά λεχθεί πολύ εύστοχα ή θεία προανα- 
φώνηση τού θεόπνευστου Δαβίδ' «ή φωνή τους άντήχησε σ’ όλη 
τή γή καί τά λόγια τους άκούστηκαν σ’ όλη τήν οικουμένη»1. 
Γιατί στάθηκες μελετητής τής άληθινά αύτοσοφίας τού θεού, 
της ένυπόστατης δύναμης τού Θεού Πατέρα2, καί άνίχνευσες 
αύτόν μ’ όλη σου τή δύναμη κι έγινες μιμητής τού θεού όσο 
αύτό είναι δυνατό στόν άνθρωπο. ’Εσύ στά Γάδειρα, τά πέρατα 
τής φύσης, τήν έννοια κάθε άρετής έχτισες πάνω στό θεμέλιο 
τής ταπείνωσης, μέ μόνη τήν όποία εύδόκησε καί ό θεό ς νά 
σώζει καί ό άνθρωπος νά σώζεται. Γιατί τίποτε δέν είναι πιο 
άσφαλές έρεισμα άπ’ αύτήν. Κι ότι ή ταπείνωση πηγάζει άπό τήν 
πίστη, είναι σ’ όλους φανερό. Πώς δηλαδή κάποιος θά ύποτα- 
χθεί στόν άνώτερό του, άν δέν πιστέψει πώς είναι άνώτερος καί 
ύψιστος;

3 Σάν ύπηρέτης τού Λόγου, είσαι γεμάτος άπό λόγους, μέ 
τούς όποιους κήρυξες τόν θειο κι ένυπόστατο Λόγο τού θεού 
Πατέρα, μέ τή χάρη τού Πνεύματος, όμοούσιο μέ τόν Πατέρα, κι 
οί τρεις ν’ άναγνωρίζονται μονάδα πού προσκυνείται σέ Τριάδα, 
καί Τ ριάδα πού άνακεφαλαιώνεται σέ μονάδα, πού τή χαρακτη
ρίζει κάποια παράδοξη ένωση καί διαίρεση. Γ ιατί ούτε ή ενότη
τά της είναι συγκεχυμένη, ούτε ή τριαδικότητά της διαιρείται τε
λείως, άλλά τό ένα διατηρείται μέσα στό άλλο καί μέσα στήν 
ενότητα τής ούσίας ή ένότητα τών ύποστάσεων καί ή άπαράλλα-

Ϊ Γ  Α' ΚορΓ 1,24.



Ταΰτα πάσαν την οικουμένην έδίδαξας, μίαν θεότητα τρισυπόστα- 
ιο τον εν μιφ των αυτής υποστάσεων όλικώς ήμΐν κοινωνήσασαν, ή 

δέ έστιν ό Υιός του Θεου και Λόγος, ό άπαθής παθητη φύσει ένού- 
μενος, και ταΰτα οίονε'ι υφιστάμενος, και τοΰ είναι άρχόμενος, σαρ- 
κούμενός τε κα'ι παχυνόμενος, και ό άπλοΰς τη φύσει φύσεως 
προσλήψει συντιθέμενος, και διφυής άληθώς γνωριζόμενος, ώς 

15 δύο φύσεις φέρων μετά την ένωσιν, έξ ών έστιν άπερ κηρύττεται' 
τελείως έχουσαν έκάστην κατά τον όρον τε κα'ι λόγον τον έαυτής, 
την μέν άναρχόν τε και άκτιστον, την δε ήργμένην τε και έκτισμέ- 
νην, την μ'εν άπαθή, άόρατον, άναφή, άπερίγραπτον, την δε παθη- 
τήν τε και όρωμένην και άπτήν και περιγραπτήν, θελητικήν έκατέ- 

2οραν και αύτεξούσιον και ένεργητικήν, αυτός τοΰτο κάκεΐνο τελών, 
ό είς Χριστός και Υιός και Κύριος■ τής μέν όργανικώς λειτουργη- 
σάσης, τής δέ δεσποτικώς ένεργησάσης’ έκατέρας την οίκείαν 
ένέργειάν τε κα'ι αύτεξούσιον κίνησιν έχούσης- αύτοΰ δέ τοΰ ενός 
τοΰτο κάκεΐνο τελοΰντος δι ’ άμφοϊν την ημών κατεργασαμένου 

25 σωτήριον άνακαίνισιν, έφ ’ ώ συμπαθώς εαυτόν κεκένωκε.

4 Ταΰτα μαθών έδίδαξας και τούτοις έποικοδομεΐν την τών άρι
στων έργων χρυσαυγή τε και άργυροφεγγή ευπρέπειαν, ώς αν μη 
τφ  κριτικφ πυρ'ι πλησιάσαντες φρυγανώδεις δντες άναλωθείημεν 
πλέον δέ και πλέον καθαρθείημεν, δαπανώμενοι μέν δσον κίβδη-

5 λον και καθαροί καθαρφ τφ  πυροΰντι και θεοΰντι συναιωνίζοντες. 
Τις μοι δοίη γλώσσαν άξίαν τής ευφημίας; Τις με θείη άνά ημέραν 
την έμπροσθεν, δτε ηΰγει πΰρ θειον γλωσσοειδώς τυπούμενον, έφ ’ 
έκάτερόν τε τών άποστόλων ένοειδώς και πολυμερώς άναπαυόμε- 
νον, ώς αν τό ένιαΐον δόγμα τής πίστεως έν πολυσχεδέσι γλώσσαις 

ίο καταγγελθεί η συνάγον είς έν τα διεστώτα, καταλυθείσης τής πολυ-
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χτη φύση. Αύτά δίδαξες δλη τήν οικουμένη, μια θεότητα τρισυ
πόστατη πού ακέρια επικοινώνησε μαζί μας μέ μια άπό τις ύπο- 
στάσεις της. Κι αύτή είναι ό Υίός τού θεού, ό απαθής, ό ένωμέ- 
νος μέ τήν παθητή φύση, και πού παθαίνει ό,τι και ή παθητή 
φύση, έχει άρχή τής ύπαρξής του, παίρνει σάρκα και αύξάνεται, 
και ό άπλός στή φύση, γίνεται σύνθετος προσλαμβάνοντας τή 
φύση μας, καί άναγνωρίζεται άληθινά μέ δύο φύσεις, γιατί φέρει 
μετά τήν ένωση δύο φύσεις, άπό τις όποιες, δπως κηρύττεται, 
άπαρτίζεται ένα. Κάθε μία άπό τις δύο αύτές φύσεις είναι τέλεια 
σύμφωνα μέ τόν ορισμό καί τήν αιτία της, ή μιά χωρίς άρχή καί 
άκτιστη, ή άλλη μέ άρχή καί κτιστή· ή μιά άπαθής, άόρατη, πού 
δέν άγγίζεται καί δέν περιγράφεται, ένώ ή άλλη παθητή, πού τή 
βλέπομε καί τήν άγγίζομε καί πού περιγράφεται- ή κάθε μία έχει 
τή θέλησή της κι είναι αύτεξούσια καί ένεργεΐ, καί τούτο κι έκεΐ- 
νο τό κάνει ό ί'διος, ό ένας Χριστός καί Υίός καί Κύριος, μέ ορ
γανική ύπηρεσία τής μιάς καί δεσποτική ένέργεια τής άλλης, 
επειδή κάθε μία έχει τήν οικεία ένέργεια καί τήν αύτεξούσια κί
νηση. Κι ένώ αύτός ό ένας έκτελεΐ καί τούτο κι έκεΐνο, πραγμα
τοποίησε καί μέ τά δύο τή σωτήρια άνακαίνισή μας, πράγμα γιά 
τό όποιο άπό φιλανθρωπία ‘έκένωσε’ τόν έαυτό του3.

4 Αύτά δίδαξες, άφοϋ τά έμαθες, καί σ’ αύτά έπάνω χτίζεις τήν 
ομορφιά τών άριστων έργων πού λάμπει σάν τό χρυσάφι καί τό 
άσήμι, ώστε, πλησιάζοντας τή φωτιά πού διαχωρίζει, νά μή μάς 
κατακάψει σά νά είμαστε φρύγανα, άλλά νά καθαρθούμε δλο καί 
πιο πολύ άποβάλοντας όποιο στοιχείο είναι κίβδηλο καί μένο
ντας στόν αιώνα καθαροί μαζί μέ τόν καθαρό πού μάς περνά άπό 
τή φωτιά καί μάς θεώνει. Ποιός θά μου δώσει γλώσσα άξια νά σ’ 
επαινέσει; Ποιός θά μέ φέρει στήν προηγούμενη ήμέρα, όταν 
φώτιζε ή θεία φλόγα σέ γλώσσες μοιρασμένη, κι άναπαυόμενη 
στόν καθέναν άπό τούς άποστόλους ένιαΐα καί πολύτροπα, ώστε 
ή ένιαία διδαχή τής πίστης νά κηρυχθεί μέ χίλιες γλώσσες, συν
άγοντας σ’ ενότητα όσα είχαν διασπαστεΐ, άφού πρώτα είχε κα-

3. Φιλ. 2,6.
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σχιδοΰς πλάντμς, πρός ήν κακώς ώμονόησαν οί πάλαι πυργοποιή- 
σαντες, και μισθόν έλαβον της άσεβείας την συγχυτικήν της 
γλώσσης, και δι ’ αότής τής γλώσσης του Πνεύματος, ώς αν τά 
τοΰδε του πνευματοφόρου άνδρός τά ύπ'ερ φύσιν εξαγγείλω πλεονε- 

15 κτήματα; Ωκεανός ένταΰθα παρήτω λόγων, νοημάτων τε άβυσσος, 
άλλ ’ ούχ ύπείκει λόγοις ή χάρις του Πνεύματος. Ό γάρ άνευ του 
Πνεύματος βουλόμενος λέγειν τά του Πνεύματος, φωτός άνευ βλέ- 
πειν προαιρείται, και σκότον έχει ποδηγόν τής όράσεως. Διό πάλιν 
πρός αύτόν έπάνειμι τον νυν εύφημούμενον, έξ αύτοΰ ώς θείου

20 λαμπτήρος τον λύχνον άνάπτων τής γνώσεως, ώς άν αύτός εΐη τής 
εύφημίας ύπόθεσις και των έπαίνωνχορηγός.

5 Τις μέν οΰτω πολύς έν λόγφ και μέγας έν φρονήσει, ών ή σύγ- 
κρισις άσύγκριτος, ώς άδηλον είναι ποτέρω μάλλον ούτος θαυμα- 
σιώτερος; Τις οϋτω τύπος άρετής ήν και δρώμενος, ώς μή δέϊσθαι 
λόγου πρός παίδευσιν; Τις λόγων νιφάδας έξέχεε τοΐς έργοις έφε-

5 πομένας, έκ τούτο)ν τε λαμβανούσας την δύναμιν, ώς και έπι τού
του λέγειν, ών ήρξατο ποιεΐν τε και διδάσκειν, δ περ'ι Ιησού του 
θεού μου Λουκάς φησιν ό θεσπέσιος, έξ ού τό είναι και τό εν είναι 
κεκλήρωται; Τις πράξιν έπήλθε και θεωρίαν, σαρκός τε ήδονάς 
πατήσας, ώς άσαρκος και μετά θεού τά θεία σκεψάμενος; Τις πί- 

ιο στει ώς ψυχή τά έργα οία μέλη σώματος εύτάκτως περιέθηκε και 
υπέταξε, καί έργα πίστει έψύχωσε και έζώωσεν, ών θάτερον θατέ- 
ρου δίχα, άχρηστον κα'ι άνόνητον, εί και τή πίστει, ούκ άπό σκοπού 
δοίη τις τό προτέρημα; Τίς ουτω γαστριμαργίαν έξέωσε, δουλώσας 
την δέσποιναν και φιμώσας μαιμάσσουσαν εύσεβεΐ λογισμφ, αύτο- 

/5 κρατής, ού θεραπευτής ταύτης γενόμενος;

6 Και τόσον αύτώ τής έγκρατείας το περιόν, ώς λανθάνειν, είτε

4. Πράξ. 1,1.
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ταλυθεΐ ή πολύσχιστη πλάνη, αύτή πού σάν κακή ομόνοια ένωσε 
παλιά τούς χτίστες του πύργου, γιά νά πάρουν τό μισθό τής άσέ- 
βειάς τους, τή σύγχυση τής γλώσσας, κι άπό αύτήν τή διαίρεση 
τής γνώμης τους; Ποιός θά μου δώσει αύτή τή γλώσσα του 
Πνεύματος, ώστε νά διακηρύξω τίς ύπερφυσικές άρετές αύτοϋ 
του πνευματοφόρου άγίου; Ά ς  έρθει καί έδώ ώκεανός λόγων, 
άβυσσος νοημάτων μά ή χάρη του Πνεύματος σέ λόγια δέν ύπο- 
χωρεΐ. Γιατί, όποιος θέλει νά μιλήσει δίχως Πνεύμα γιά τό 
Πνεύμα, θέλει νά βλέπει δίχως φώς και έχει όδηγό στήν όρασή 
του τό σκοτάδι. Γι’ αύτό γυρίζω πάλι στόν ίδιο αύτόν πού τώρα 
έγκωμιάζομε, άνάβοντας τό λύχνο τής γνώσης μου άπό αύτόν 
σάν άπό θειο πυρσό, γιά νά είναι ό ίδιος τό άντικείμενο τού 
έγκωμιασμού καί μαζί ό προμηθευτής τών έπαίνων.

Ποιός είναι τόσο πλούσιος στο λόγο καί έξοχος στή φρόνη
ση, πράγματα άσύγκριτα μεταξύ τους, ώστε νά είναι άδύνατο νά 
ξεχωρίσεις σέ ποιό άπ’ τά δύο ήταν πιο άξιοθαύμαστος; Ποιός 
ήταν τόσο χαρακτηριστικό παράδειγμα άρετής άκόμα καί στήν 
πρώτη ματιά, ώστε νά μή χρειάζεται νά τό διδάξει κανείς μέ 
λόγο; Ποιός σκορπούσε τόσες νιφάδες λόγων, πού άκολουθού- 
σεν τά έργα του, καί πού άπ’ αύτόν άντλούσαν τή δύναμή τους, 
ώστε καί γι’ αύτόν νά λέγεται «γιά όσα άρχισε νά πράττει καί νά 
λέει», αύτό πού λέει ό θεσπέσιος Λουκάς γιά τόν Ιησού τό Θεό 
μου άπό τόν όποιο έλαβε τό είναι καί τό εύ είναι4; Ποιός άσκησε 
τή θεωρία και τήν πράξη, καταπατώντας τίς ήδονές, σά νά ήταν 
άσαρκος, καί έξετάζοντας μαζί μέ τό Θεό τά θεΐα; Ποιός περιέ
βαλε τήν πίστη άρμονικά μέ τά έργα, όπως τήν ψυχή περιβάλ
λουν τά μέλη τού σώματος, καί τά ύπέταξε σ’ αύτήν, και στά 
έργα πάλι έβαλε ψυχή καί τά ζωοποίησε μέ τήν πίστη, ώστε τό 
ένα δίχίος τό άλλο νά ’ναι άχρηστο κι άνώφελο, άν καί στήν πί
στη δέ θά δώσει κανένας λανθασμένα τό προβάδισμα; Ποιός 
άπέβαλε σέ τέτοιο βαθμό τή λαιμαργία, ύποδουλώνοντας αύτήν 
μέ τόση έξουσία καί φιμώνοντάς την, άν καί μάνιαζε, μέ τόν εύ- 
σεβή λογισμό του καί στάθηκε αύτοκυριαρχημένος κι όχι δού
λος της;



και δ τι και δσον προσεφέρετο βρώσεώς τε και πόσεως. Ή μεν 
γάρ ψύσις έπίκηρος και το σαρκίον ρευστόν καϊ κινούμενον και 
ώσπερ πνεύματος ένδεές■ άναπνοής γάρ άνευ ζην τών άμηχάνων 

5 και τών λοιπών οϋτω χρεών άναπληθοΰσθαι την ένδειαν. Τρία 
γάρ τά κενούμενα, ξηρόν και ύγρόν και πνεύμα, ών έκάστοο ή κα

τάλληλος άναπλήρωσις συνισταν τόδε το σώμα φυσικώς πρ'ος τοΰ 
κτίσαντος ώρισται. Ά λ λ ’ ή χάρις τοΰ Πνεύματος ούχ ύπείκει φύσε- 
ως δροις. Ού γάρ έν άρτω μόνω ζήσεται ό άνθρωπος, άλλ ’ έπι 

ίο παντι ρήματι έκπορευομένω διά στόματος θεοΰ. Τίς οό'τω καθα

ρός και ψυχήν και διάνοιαν πρός τώ σώματι, ώς μαρτυρεΐσθαι 

αύτώ και τό πρός μίξεις ήλίθιον; Α λ λ ’ οΰκ ήλίθιον όντως· ού γάρ 
άλογον, ούδέ φύσεως τό άρρώστημα, λόγου δε επικράτεια ήνιο- 

χοΰντος τό άλογον, και πάσαν τήν έφεσιν πρός θεόν άνατείνοντος,

15 ΐ'.φ ’ (ό και δεδημιούργητο, άποστρεφομένου μεν τό λεΐον τής ηδονής 
ώς πυρός ύπέκκαυμα, προαιρούμενου δε τό τραχύ τής άρετής φέ- 

ρον πρός ραστώνην άΐδιον. Ούτως εαυτόν συνεθίζων, έκ μικρού 
προβαίνουν, όσημέραι άε'ι έγίνετο έαυτοΰ εγκρατέστερος, έως τό 

πάθος έκοίμησε τέλεον, άσκητική τέχνη τιθασσεύσας και δράσας 
ίο ύφήνιον, εις έξιν τοΰ έθους τώ χρόνοι кал προβάδην είς φύσιν έλά- 

σαντος. Πόνος γάρ θείας επικουρίας τυχών, άπάθειαν χαρίζεσθαι 
πέψυκε.

• 7 Τίς φιλαργυρίαν τών κτημάτων προαπεκτήσατο, μεθ ’ ής και 
τά κτήματα, οΰτω ποθήσας τό μή έχειν, ώς έτερος τό έχειν; Τών 
παθών τό έρεισμα, τής έλπίδος τό στέρημα, τής πίστεως τό άντί- 
παλον. Διό και Παύλος ή θεόφθογγος λύρα τοΰ Πνεύματος, τών

5 άποστολικών γλωσσών τό πολύηχον στόμα, δευτέραν «είδωλολα-
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ρεί νά καταλάβει κάνεις άν δεχόταν καί τί και πόση τροφή καί 
πόσο ποτό. Γιατί ή ύγεία του ήταν επισφαλής καί ή σάρκα του 
άσθενική καί πλαδαρή καί σάν νά τοϋ έλειπε ή πνοή. Γ ιατί είναι 
αδύνατο νά ζεΐ κανείς χωρίς άναπνοή, άφοϋ έτσι είναι απαραίτη
το ν’ άναπληρώνεται καί ή έλλειψη τών άλλων στοιχείων. Αύτά 
πού έξαντλοΰνται είναι τρία- τό ξηρό, τό ύγρό καί ή άναπνοή· ή 
πρόσφορη άναπλήρωση καθενός άπό αύτά είναι ορισμένο άπό 
τόν κτίστη νά συγκρατεΐ τή φυσική κατάσταση τού σώματος. Ή  
χάρη όμως τοϋ Πνεύματος δέν ύποτάσσεται στούς φυσικούς νό
μους. Γιατί λέει, «ό άνθρωπος δέ θά ζήσει μόνο τρώγοντας 
ψωμί, άλλά άκούοντας κάθε λόγο πού βγαίνει άπό τό στόμα τοϋ 
Θεοϋ»5. Ποιός είναι τόσο καθαρός έκτός άπό τό σώμα καί στήν 
ψυχή καί στο νοϋ, ώστε νά τοϋ προσμαρτυρείται καί ή ήλιθιότη- 
τα στή σχέση μέ τή σαρκική ήδονή; Δέν ήταν όμως πραγματικά 
ήλιθιότητα, γιατί δέν ήταν άνοησία ούτε κάποια φυσική ανικα
νότητα, άλλά ή ύπερίσχυση τοϋ λόγου, πού κρατάει τά ήνία τού 
άλογου, κι έντείνοντας όλον τόν πόθο του πρός τό θεό , πού γΓ 
αύτό καί έχει δημιουργηθεΐ, άποκρούει τήν άπαλότητα τής ηδο
νής σάν προσάναμμα τής φωτιάς καί διαλέγει τήν τραχύτητα τής 
άρετής πού όδηγεΐ στήν αιώνια άνάπαυση. Σ’ αύτά συνηθίζοντας 
τόν έαυτό του άπό μικρή ήλικία, γινόταν μέρα μέ τή μέρα όλο καί 
πιό κυρίαρχος τοϋ έαυτοϋ του, ώσπου άποκοίμησε τελείως τό 
πάθος, τιθασεύοντάς το μέ τήν άσκητική τέχνη καί κάνοντάς το 
ύπάκουο, γιά ν’ άποχτήσει μέ τόν καιρό τή συνήθεια μεταβάλλο- 
ντάς την γρήγορα σέ δεύτερη φύση. Γιατί ή προσπάθεια, όταν 
έπιτύχει τή θεία βοήθεια, έχει τή δυνατότητα νά χαρίζει τήν 
απάθεια.

7 Ποιός άπέβαλε τή φιλαργυρία μαζί μέ τήν όποία καί τά 
χρήματα, ποθώντας τή μή απόκτησή τους τόσο, οσο άλλος τήν 
απόχτησή τους, πράγμα πού είναι τό στήριγμα τών παθών, ή στέ
ρηση τής ελπίδας, ό άντίπαλος τής πίστης; Γ ι’ αύτό κι ό ΓΙαϋλος, 
ή θεόφθογγη λύρα τοϋ Πνεύματος, τό πολύηχο στόμα τών άπο-

5. Δευτ. 8,3. Ματθ. 4,4.
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τρίαν» ταύτην καιρίως κατονομάζει. Άφείς γάρ τις της θείας προ- 
νοίας άφάψαι τής έλπίδος την άγκυραν, των χρημάτων τη συλλογή 
έπερείδεται. Ταΰτα τιθε'ις προ του κρείττονος ώς άθάνατα βιωσό- 
μενος, και ώς θάλασσα ούκ έμπιπλώμενος, καν δ τι πλεΐστοι χρυ- 

ιο σου ποταμοί εισρέωσί τε και μέγιστοι, ούχ εϊλετο τούτους ό νυν εύ- 
φημούμενος, άλλ ’, άπωσάμενος άπαντα, αύχεΐν πατρίδα εύκλεά και 
περίοπτον, την Άντιόχου λέγω, και τής έώας δεδεγμένην τους οϊα- 
κας· γένος καί αίμα περίβλεπτον, χρυσόν, άργυρον, λίθους πολυτε
λείς, έσθήτος δσον μαλακόν και περίδοξον άλλοις παραχωρήσας, 

ь ποός δε καί λόγου κλέος καί δυναστείαν.

8 Φοιτά πρός Μελέτιον τής Αντιοχέων Εκκλησίας τον πρόε
δρον, άνδρα πλείστοις θείοις κομώντα χαρίσμασι, βίω καί λόγω 
παντί περιηχούμενον, ός τούτον δεζάμενος έτος που όκτώ καί δέ- 
κατον άγοντα, έραστής τε του κάλλους τής αΰτοΰ καρδίας γενόμε-

5 νος, ώς προβλεπτικω δμματι την του νέου θεώμενος εκβασιν, τοΐς 
τε τής εΰσεβείας στοιχειώσας δόγμασιν, ήθός τε καί τρόπον ίκα- 
νώς άποσεμνύνας, καί προγράψας το κάλλος τής άληθείας, ουτω 
διά λουτρού παλιγγενεσίας μορφοϊ έν αύτφ Χριστόν, τον ώραΐον 
παρά τους υίους των άνθρώπων, ώς κάλλει έκλάμποντα τής θεό- 

ιυ τητος. Ετών ήν ώς τριάκοντα καί ούτως άμα έν τη τελειότιμι τής 
τε σωματικής καί πνευματικής ήλικίας γενόμενος, καί των θείων 
λόγων άναγνώστης προαχθείς όμοΰ καί διδάσκαλος, ρύμη θείου 
έρωτας πρός την έρημον μετανίσταται, σψριγώσαν την σάρκα καί 
ψλοιδοΰσαν τοΐς πάθεσι καταμαράναι βουλόμενος, ώς άν μή το 

ΐ5 κρειττον δουλωθείη τω χείρονι. "Αμφιο γάρ κατ’ άλλήλων έπιθυ- 
μεϊ, καί ή φθορά του σκηνώματος εικότως τη ψυχή την έπικρά- 
τειαν δίδωσι.

Καί τοΐς πέλας προσομιλήσας δρεσιν, όδηγεΐται πρός τινα 
πρεσβύτην, Σύρον μέν την διάλεκτον, την δέ γνώσιν ούκ ιδιώτην,
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στολικών γλωσσών, τήν ονομάζει καίρια δεύτερη ειδωλολα
τρία6. Γιατί, παραλείποντας κάποιος νά δέσει τήν άγκυρα τής ελ
πίδας άπό τή θεία πρόνοια, στηρίζεται στή συλλογή τών χρημά
των. Προτιμώντας αύτά άπό τό άγαθό, σά νά πρόκειται νά ζήσει 
αιώνια καί σάν θάλασσα πού δέ γεμίζει ποτέ, έστω κι άν εισρέ
ουν μεγάλα ποτάμια άπό χρυσάφι, δέν τά προτίμησε αύτά αύτός 
πού τώρα έγκωμιάζομε, άλλά άποκρούοντάς τα όλα, νά, καυχιέ
ται γιά πατρίδα ένδοξη καί περίφημη, λέγω τήν πόλη τοϋ Άντιό- 
χου, πού κρατάει τά σκήπτρα τής ’Ανατολής. Γενιά κι αίμα περί
φημα, χρυσάφι κι άσήμι καί πετράδια πολύτιμα καί ροΰχα άπαλά 
και φημισμένα τά παραχώρησε σέ άλλους, ακόμα καί τή φήμη 
καί τή δύναμη τού λόγου.

8 Πηγαίνει στό Μελέτιο, τόν προκαθήμενο τής Εκκλησίας 
τών ’Αντιοχέων, πού ήταν προικισμένος μέ πλούσια θεία χαρί
σματα, ξακουστός σ’ όλους γιά τό λόγο καί τό βίο του. Αύτός τόν 
δέχτηκε στά δεκαοχτώ του χρόνια κι έγινε έραστής τής ομορ
φιάς τής καρδιάς του, γιατί μέ προβλεπτικά μάτια έβλεπε τί θά 
γινόταν ό νέος. ’Αφού τού έδωσε τά θεμελιώδη διδάγματα τής 
εύσέβειας καί μόρφωσε ικανοποιητικά τό ήθος καί τή συμπερι
φορά του καί προδιέγραψε τήν ομορφιά τής άλήθειας, μορφώνει 
μέσα του μέ τό λουτρό τής παλιγγενεσίας τό Χριστό, πού ξεπερ
νά στήν ομορφιά τούς υιούς τών άνθρώπων7, γιατί άστραφτε άπό 
τήν ομορφιά τής θεότητας. 'Η ταν τριάντα περίπου έτών καί φτά- 
νοντας στή σωματική καί τήν πνευματική ώριμότητα έγινε άνα- 
γνώστης τών θείων λόγων μαζί καί δάσκαλος, άπό σφοδρότητα 
θείου έρωτα μεταβαίνει στήν έρημο, θέλοντας νά καταμαράνει 
τή σάρκα πού σφριγούσε κι όργιούσε άπό τά πάθη, γιά νά μήν 
ύποδουλωθεΐ τό άνώτερο στό κατώτερο. Άλληλομαχούν αύτά τά 
δύο καί ή φθαρτότητα τού σώματος παραχωρεί τήν έπικράτηση 
στήν ψυχή.

’Αφού έπισκέφθηκε τά γύρω βουνά, βαδίζει σ’ ένα γέροντα, 
πού μιλούσε συριακά, άλλά δέν ήταν εύκαταφρόνητη ή γνώση

6. 'Εξ. 5,5. 7. Ψαλμ. 44,3.



348 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

2ο άκραν φιλοσοφοΰντα έγκράτειαν, καί τούτου την σκληραγωγίαν τέ- 
τρασιν άποσμηξάμενος έτεσιν και πάσης ήδυπαθείας ραον περιγε- 
νόμενος, λόγον έχων τφ  πόνω συναμιλλώμενον, τής άδηλίας γλι- 
χόμενος, εσχατιάς τίνος έγένετο πάροικος, άντρον αύχών καταγώ- 
γιον ώς άρετής παλαίστραν και κονιστήριον. "Ενθα πόσους μέν 

25αθλους ύποστάς κατά το πλήθος των όδυνών την τού Πνεύματος 
παράκλησιν άντελάμβανε; Πόσας δε Αναβάσεις έν τη καρδία θέμε- 
νος τφ  Πνεύματι κατειργάζετο; ’Εκ δυνάμεως προβαίνων είς δύνα- 
μιν, και δι ’ Αμψοϊν πράξεώς τε και θεωρίας, άπαν αίγύπτιον νόημα 
τής ψυχής έξορίζων και σώματος.

9 Μωϋσής τις άλλος τφ  βίω δεδωρημένος, την Αίγύπτου κατα- 
λελοίπει τον τήδε βίον, καί τά τού βίου, και τρόπον τινά έξω τού 
βίου γενόμενος, είδε θεόν ώς έν βάτω τφ  τραχει τού βίου έκλάμ- 
ποντα' και ώσπερ έξ Ακάνθης το ρόδον, ούτως έκ πόνων Αρετής 

} φυτον εύώδες είς όσμήν τού θεού φύεσθαι πέψυκεν. Οϋτω λυθείς 
των χαμαιζήλων εννοιών και άφεις δίκην πέδιλων τα γήινα έν 
τόπφ θεού, τφ  ίδίω νφ γίνεται, και όρα θεόν ώς ίδεΐν δονατόν. 
και πάλιν είς Αίγυπτον παραγίνεται, πλήθη πολλά τε καί άπειρα έξ 
Αίγύπτου, και τής πίκρας τυραννίδος Φαραώ τού κοσμοκράτορος. 

ίο και πρός την άνω γήν π)ς έπαγγελίας μεταστησόμενός τε και μετα- 
στήσων διά θαλάττης Έρυθράς τού θείου ύδατός τε και αίματος, έν 
έρήμω των παθών πολιτευσαμένους, και Άμαλήκ έκκλίναντας 
χειρών έκτάσει έπαιρομένων σταυροειδώς πρός τον έν σταυρφ τάς 
χεΐρας δι ’ ήμάς έκτείναντα, έξ αύτού τε την τροπαιονχον δεδεγμέ- 

ΐ5 νους δύναμιν. Έν τφ  σπηλαίφ τοίνυν διττον έτος διατρίψας και 
άγρυπνον την ψυχήν άμα και το σώμα διαφυλάξας, οίον άσαρκος 
τη μελέτη των θείων λογιών ένασχολούμενος, πάσαν έξωστράκι- 
σεν άγνοιαν, το φώς τής άληθούς είσοικισάμενος γνώσεως. Εί δε
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του, κι άσκοϋσε άκρα έγκράτεια. Κι άφοΰ έπί τέσσερα χρόνια 
πήρε άπό αύτόν τή σκληραγωγία του και νίκησε ήσυχα κάθε 
ήδυπάθεια, έχοντας πιά λόγο πού άμιλλόταν μέ τούς τρόπους 
του, λαχταρώντας τήν άφάνεια, γίνεται κάτοικος κάποιου άπο- 
μακρυσμένου μέρους, πού φημιζόταν ώς σπήλαιο, μετατρέπο- 
ντάς το σέ καταφύγιο και παλαίστρα καί κονίστρα άρετής. Πό
σους άθλους άνέλαβε έδώ κι άνάλογα μέ τό πλήθος τών πόνων 
του, έπαιρνε τήν παράκληση άπό τό Πνεύμα; Πόσες ψυχικές 
άναβάσεις έπέτυχε μέ τή βοήθεια τού Πνεύματος; Προχωρούσε 
άπό δύναμη σέ δύναμη και μέ τά δυο μαζί, καί μέ τήν πράξη καί 
μέ τή θεωρία, έξορίζοντας άπό τήν ψυχή του καί τό σώμα κάθε 
αιγυπτιακό νόημα.

9 "Ήταν ένας άλλος Μωϋσής χαρισμένος στή ζωή, πού είχε 
έγκαταλείψει τόν έδώ αιγυπτιακό βίο κι δλα τά σχετικά μέ τό 
βίο αύτόν καί, βγαίνοντας κατά κάποιο τρόπο έξω άπό αύτόν, 
είδε τό θ εό  νά λάμπει μέσα άπό τήν τραχύ βάτο τής ζωής. Κι 
όπως άπό τό άγκάθι βγαίνει τό ρόδο, έτσι κι άπό τούς κόπους 
κατά φυσική άκολουθία φυτρώνει τό εύωδιαστό φυτό τής άρετής 
γιά νά τό μυρίζει ό Θεός. 'Έτσι, άφοΰ ελευθερώθηκε άπό χαμαί- 
ζηλα φρονήματα καί άφησε σάν πέδιλα τις γήινες φροντίδες 
στον τόπο τοΰ Θεοΰ, γίνεται κύριος τού νοΰ του καί βλέπει τό 
Θεό όσο είναι δυνατό νά τόν δει άνθρωπος, καί πηγαίνει πάλι 
στήν Αίγυπτο, γιά νά μεταφερθεΐ ό ίδιος καί νά μεταφέρει πλήθη 
άπειρα κι άμέτρητα άπό τήν Αίγυπτο καί τή σκληρή τυραννία 
τοΰ κοσμοκράτορα Φαραώ στήν ούράνια γή τής έπαγγελίας 
μέσα άπό τήν ’Ερυθρά θάλασσα τοΰ θείου ύδατος καί αίματος, 
πού έζησαν μέσα στήν έρημο τών παθών καί ξέφυγαν άπό τόν 
Άμαλήκ, μέ χέρια άπλωμένα, κατά τόν τύπο τοΰ σταυροΰ, σ’ αύ
τόν πού άπλωσε στό σταυρό τά χέρια του γιά χάρη μας, δεχόμε
νοι άπό αύτόν τήν τροπαιοφόρα δύναμη. ’Έ ζησε λοιπόν στό 
σπήλαιο δυό χρόνια, διαφυλάσσοντας άγρυπνη τήν ψυχή καί τό 
σώμα του καί, άσχολούμενος, σά νά μήν είχε σώμα, μέ τή μελέτη 
τών θείων λόγων, έξοστράκισε κάθε είδους άγνοια, έγκαθιστώ- 
ντας μέσα του τό φώς τής άληθινής γνώσης. Κι άν χρειαζόταν νά
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και ϋπνοο μεταλαχεΐν εδει κρ'ος την τής φύσεως άνάκτησιν και
20 άνάρρωσιν, έστω την λειτουργίαν έτέλει τής φύσεως, ώς το διττόν 

έτος ούδ’ δλο)ς άνακλιθήναι, ου νύκτωρ, ου μεθ ’ ημέραν. Οΰτω νε- 
κροΰται τά υπογάστρια, και των νεφρών τάς δυνάμεις έκλύεται και 
τών επ ’ όμφαλοΰ γαστρός την πύμωσιν παρασβέννυται και άτονος 
πρός το έαυτφ χρησιμεύειν γίνεται.

10 Αύθίς τε πρός την πατρίδα παλινοστήσας και τής Εκκλησίας 
έν πρεσβυτέρου τάξει γινόμενος και ταύτу ώς ευγνώμων παΐς τή 
τιθηνώ μητρι άποτίσας τά θρέπτμα, θεία προνοία πρός την άλουρ- 
γίδα τών πόλεων μετατάττεται και την θυγατέρα του μεγάλου άρ-

5 χιερέως νυμφεύεται. Ού γάρ ύπό μόδιον κρύπτεσθαι δσιον 
φωστήρα τοιόνδε, έφ ' ώ τό άχρονον και άΐδιον φώς άναπέπαυται, 
άλλ ’ έπι λυχνίαν ύψηλήν και περίοπτον άνατίθεσθαι. ϊν ’ ώς έξ 
άπόπτου και μεσαιτάτης περιωπής σάλπιγξ οία χρυσήλατος πάντα 
περιηχήση τα πέρατα. Τίς ούτως Εκκλησίαν ϊθυνέ τε και έταξε 

ίο και χθαμαλόν έπεδείξατο φρόνημα, έν ύψηλφ τοϋ άξιώματος προ- 
τερήματι; Τίς ούτως όργήν και θυμόν ήνιόχησεν, ώς έννομον 
πραότητα κτήσασθαι, άποστυγοΰσαν μέν παν δ τι τής άρετής άντί- 
θετον, κα'ι διεκδικουσαν δέ έξ άδικων τον δίκαιον; Τίς άγάπην το- 
σουτος, έξ ής έλεος φύεται, ου τής άρετής μέχρι νΰν έμψυχοι 

ΐ5 στήλαι τά σύμβολα φέρουσι; Λόγος γάρ πας αύτφ έλέου ύπήρχεν 
ύπόθεσις, ώς εις εξιν έληλακέναι συμπαθείας και μεταδόσεως τούς 
τών έκείνου έπαίοντας λόγων. ’Έπεισε γάρ θ ε φ  τά οικεία κιχβαν, 
φθαρτά δίδοντας και ρέοντα άντιμετρεϊν τά έστώτα κα) άφθαρτα 
και θησαυρίζειν έν ούρανοϊς τής συμπαθείας τον έρανον, ού δαπα-

2ΐ) νώμενον. Ούδε κλέπτη συλώμενον, έλεημοσύναις τάς άμαρτίας 
καθαίρειν, και τάς άδικίας έν οίκτιρμοΐς πενήτων πεινώ σι διαθρύ- 
πτειν τον άρτον εύαγγελικώς και διψώσι διδόναι ποτήριον γυμνών
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κοιμηθεί καί λίγο γιά τήν φυσική του άναζωογόνηση, έκτελοΰσε 
τή φυσική αύτή λειτουργία όλα αύτά τά δυό χρόνια χωρίς νά ξα
πλωθεί ούτε τή νύχτα ούτε τή μέρα. ’Έ τσι νεκρώνονται τά ύπο- 
γάστρια καί παραλύουν οί δυνάμεις τών νεφρών καί σβήνει ή 
πύρα στά ομφάλια μέρη καί δέν έχει τή δύναμη νά χρησιμεύσει 
στον έαυτό του.

10 Ξαναγυρίζοντας στήν πατρίδα, άφοΰ είσήλθε στήν τάξη τών 
πρεσβυτέρων τής Εκκλησίας κι άφοΰ πλήρωσε σ ’ αύτήν όπως τό 
παιδί πού έχει εύγνωμοσύνη στήν τροφό μητέρα του τά τροφεία, 
μέ θεία πρόνοια μετατίθεται πρός τή βασιλική πόλη καί νυμφεύ
εται τήν κόρη τοΰ μεγάλου άρχιερέα. Γ ιατί δέν ήταν δυνατό νά  
κρυφτεί κάτω άπό τό μόδιο ένας τέτοιος φωστήρας, πού πάνω 
του άναπαυόταν τό άχρονο καί άίδιο φώς, άλλά έπρεπε νά τοπο
θετηθεί πάνω σέ λυχνοστάτη ψηλό καί περίβλεπτο, ώστε, φωτί
ζοντας άπό ψηλά κι άπό σκοπιά κεντρικότατη, νά άντηχήσει σάν 
σάλπιγγα χρυσόφτιαχτη σ ’ όλα τά πέρατα. Π οιός κυβέρνησε καί 
ρύθμισε μέ όμοιο τρόπο τήν Ε κκλησία καί έδειξε ταπεινό φρό
νημα σέ τόσο ύψηλό προβάδισμα τοΰ άξιώματος; Π οιός χαλινα
γώγησε τόσο τό θυμό καί τήν όργή του, ώστε ν ’ άποχτήσει τήν 
έπιβαλλόμενη πραότητα, πού άποστρέφεται ό,τι είναι άντίθετο 
στήν άρετή καί διεκδικεΐ τό δίκαιο άπό τά χέρια τών άδικων; 
Π οιός είχε τόση άγάπη άπό τήν όποία πηγάζει τό έλεος, τής 
άρετής τοΰ οποίου τά σύμβολα τά έχουν μέχρι σήμερα στήλες 
ζωντανές; Κάθε λόγος του είχε θέμα τήν ελεημοσύνη, γιά νά  
όδηγήσει σέ έξη συμπάθειας καί μετάδοσης όσους άκουαν τά 
λόγια του. Γιατί τούς έπεισε νά δανείζουν στό θ ε ό  τ’ άγαθά 
τους, νά δίνουν φθαρτά καί παροδικά καί νά παίρνουν σ ’ άντάλ- 
λαγμα τά μόνιμα κι άφθαρτα καί νά θησαυρίζουν στούς ούρανούς 
τό κέρδος τής συμπάθειας πού δέν ξοδεύεται, πού δέν τό λεηλα
τεί ό κλέφτης, νά καθαίρουν τις άμαρτίες μ’ έλεημοσύνες καί τις 
άδικίες τους μ’ εύσπλαχνία πρός τούς φτωχούς, νά  μοιράζουν, 
σύμφωνα μέ τό Εύαγγέλιο, τό ψωμί στούς πεινασμένους, καί 
στούς διψασμένους νά δίνουν τό ποτήρι τοΰ νεροΰ' νά ντύνουν τή 
γύμνια τών γυμνών, νά δίνουν ροΰχα σ ’ όσους δέν έχουν καί στέ-
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και ύπνου μεταλαχεϊν εδει πρός την τής φύσεως άνάκτησιν και 
2ο άνάρροισιν, έστω την λειτουργίαν έτέλει τής φύσεως, ώς το διττόν 

έτος οϋδ’ δλως άνακλιθήναι, ού νύκτωρ, ού μ εθ ’ ήμέραν. Οΰτω νε- 
κροδται τά υπογάστρια, κ<ΰ  των νεφρών τάς δυνάμεις εκλύεται кал 
των έπ ’ όμφαλοδ γαστρος την πύρωσιν παρασβέννυται και άτονος 
πρδς τδ έαυτφ χρησιμεύω  γίνεται.

10 Αύθίς τε πρδς την πατρίδα παλινοστήσας και τής Εκκλησίας 
έν πρεσβυτέρου τάξει γινόμενος και ταύττ] ώς εύγνώμων παΐς τή 
τιθηνφ μητρ'ι άποτίσας та θρέπτρα, θεία προνοίφ πρδς την άλουρ- 
γίδα των πόλεων μετα^άττεται και την θυγατέρα του μεγάλου άρ- 

5 χιερέως νυμφεύεται. Ού γάρ ύπδ μόδιον κρύπτεσθαι δσιον 
φωστήρα τοιόνδε, έφ ’ Φ  τδ άχρονον και άΐδιον φώς άναπέπαυται, 
άλλ ’ έπϊ λυχνίαν ύψηλΨ και περίοπτον άνατίθεσθαι, ϊν’ ώς έξ 
άπόπτου και μεσαιτάτηζ περκοπής σάλπιγξ οία χρυσήλατος πάντα 
περιηχήση τά πέρατα. Τίς ούτως Εκκλησίαν ίθυνε τε και έταξε 

ίο και χθαμαλδν έπεδείξα™ φρόνημα, έν ύψηλφ του άξιώματος προ- 
τερήματι; Τίς ούτως όργήν και θυμδν ήνιόχησεν, ώς έννομον 
πραότητα κτήσασθαι, άποστυγουσαν μεν παν δ τι τής άρετής άντί- 
θετον, και διεκδικουσαν δε έξ άδικων τον δίκαιον; Τίς άγάπην το- 
σοδτος, έξ ής κλέος φύεται, ού τής άρετής μέχρι νυν έμψυχοι 

ΐ5 στήλαι τά σύμβολα φέρουσι; Λόγος γάρ πας αύτφ έλέου ύπήρχεν 
ύπόθεσις, ώς εις έξιν έΜλακέναι συμπαθείας και μεταδόσεως τούς 
των έκείνου έπαίοντας λόγων. ”Επεισε γάρ θ ε φ  τά οικεία κιχραν, 
φθαρτά δίδοντας και ρέοντα άντιμετρεΐν τά έστώτα κα) άφθαρτα 
και θησαυρίζειν έν ούρ&νοΐς τής συμπαθείας τον έρανον, ού δαπα- 

2ο νώμενον. Ούδ'ε κλέπτ/1 συλώμενον, έλεημοσύναις τάς αμαρτίας 
καθαίρειν, και τάς ά δ ικ ες  έν οίκτιρμόϊς πενήτων πεινώσι διαθρύ- 
πτειν τον άρτον εύαγγεΑικώς και διψώσι διδόναι ποτήριον γυμνών



ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΩΑΝΝΗΝ ΤΟΝ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΝ 351

κοιμηθεί και λίγο γιά τήν φυσική του αναζωογόνηση, έκτελοΰσε 
τή φυσική αύτή λειτουργία όλα αύτά τά δυο χρόνια χωρίς νά ξα
πλωθεί ούτε τή νύχτα ούτε τή μέρα. ’Έ τσι νεκρώνονται τά ύπο- 
γάστρια καί παραλύουν οί δυνάμεις τών νεφρών καί σβήνει ή 
πύρα στά ομφάλια μέρη καί δεν έχει τή δύναμη νά χρησιμεύσει 
στον έαυτό του.

10 Ξαναγυρίζοντας στήν πατρίδα, άφοΰ είσήλθε στήν τάξη τών 
πρεσβυτέρων τής Ε κκλησίας κι άφοΰ πλήρωσε σ ’ αύτήν όπως τό 
παιδί πού έχει εύγνωμοσύνη στήν τροφό μητέρα του τά τροφεία, 
μέ θεία πρόνοια μετατίθεται πρός τή βασιλική πόλη καί νυμφεύ
εται τήν κόρη τού μεγάλου άρχιερέα. Γιατί δέν ήταν δυνατό νά 
κρυφτεί κάτω άπό τό μόδιο ένας τέτοιος φωστήρας, πού πάνω 
του άναπαυόταν τό άχρονο καί άίδιο φως, άλλά έπρεπε νά τοπο
θετηθεί πάνω σέ λυχνοστάτη ψηλό καί περίβλεπτο, ώστε, φωτί
ζοντας άπό ψηλά κι άπό σκοπιά κεντρικότατη, νά άντηχήσει σάν 
σάλπιγγα χρυσόφτιαχτη σ ’ όλα τά πέρατα. Π οιός κυβέρνησε καί 
ρύθμισε μέ όμοιο τρόπο τήν ’Εκκλησία καί έδειξε ταπεινό φρό
νημα σέ τόσο ύψηλό προβάδισμα τού άξιώματος; Π οιός χαλινα
γώγησε τόσο τό θυμό καί τήν όργή του, ώστε ν ’ άποχτήσει τήν 
έπιβαλλόμενη πραότητα, πού άποστρέφεται ό,τι είναι άντίθετο 
στήν άρετή καί διεκδικεΐ τό δίκαιο άπό τά χέρια τών άδικων; 
Π οιός είχε τόση άγάπη άπό τήν όποία πηγάζει τό έλεος, τής 
άρετής τού όποιου τά σύμβολα τά έχουν μέχρι σήμερα στήλες 
ζωντανές; Κάθε λόγος του είχε θέμα τήν έλεημοσύνη, γιά νά 
οδηγήσει σέ έξη συμπάθειας καί μετάδοσης όσους άκουαν τά 
λόγια του. Γιατί τούς έπεισε νά δανείζουν στο Θ εό τ’ άγαθά 
τους, νά δίνουν φθαρτά καί παροδικά καί νά παίρνουν σ ’ άντάλ- 
λαγμα τά μόνιμα κι άφθαρτα καί νά θησαυρίζουν στούς ούρανούς 
τό κέρδος τής συμπάθειας πού δέν ξοδεύεται, πού δέν τό λεηλα
τεί ό κλέφτης, νά καθαίρουν τίς άμαρτίες μ’ έλεημοσύνες καί τίς 
άδικίες τους μ ’ εύσπλαχνία πρός τούς φτωχούς, νά μοιράζουν, 
σύμφωνα μέ τό Εύαγγέλιο, τό ψωμί στούς πεινασμένους, καί 
στούς διψασμένους νά δίνουν τό ποτήρι τού νερού- νά  ντύνουν τή 
γύμνια τών γυμνών, νά δίνουν ρούχα σ ’ όσους δέν έχουν καί στέ-
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περιστέλλειν την γόμνωσιν και άμφιάζειν άνείμονας και άστεγους 
υπαιθρίους σκέπειν ποιεΐσθαι νοσούντων έπίσκεψιν και προς 

25 φρουράν τον πόδα προΐεσθαι, καρποΰσθαι τφ  έλέω τον έλεον.

11 Μήνιν δέ τίς άπώσατο και άπωθεϊσθαι το ποίμνιον πέπεικε, 
την τά θεία σπλάγχνα των οίκτιρμών τοΐς έχουσι κλείουσαν; Ώς 
γάρ έποίησας, έστω σοι, φησίν «φ μέτρο) μετρεϊς άντιμετρηθησο- 
μένφ». Άφέντι γάρ άφεθήσεται. Και έμπαλιν άκολουθία πεφώνη- 

5 κ εν  ούκ άφεθήσεται γάρ οΰκ άφιέντι. Τίς φθόνον και βασκανίαν 
κατέκρινε και κατάκρισιν διδάξας; Το φθονεΐσθαι άριστον, άγαθόν 
γάρ άπαν έπίφθονον. Αύτοκατάκριτον δε προς τφ  αίσχίστω το βά
σκανο ν το πάντων των παθών άδικώτατον και είκαιότατον το του 
έλέους άντίπαλον, εϊπερ έλεος μέν άλλοτρίοις κακοΐς έπαλγύνε- 

ιο σθαι, άγαθοΐς δέ το βάσκανον, ούχ έαυτοΰ ενεκα, του δε πάσχοντος, 
και αΰξησιν ποιεΐσθαι τής τηκεδόνος τής έαυτοΰ των άλλοτρίων κα
λών την έπαύξησιν, τον κεκτημένον άμυνόμενον πρότερον. Και παι- 
δεύσας μή κρίνειν τον σύνόουλον, ώς άν μή κριθείημεν δικαίοις 
σταθμοΐς τοΰ μόνου κριτοΰ την δίκην ήμΐν ταλαντεύοντος, μηδέ άρ- 

ΐ5 πάζειν τό τοΰ δεσπότου άξίωμα. Εις γάρ κριτής, δς οι5 κρίνεσθαι πέ- 
φυκεν, ώς μόνος άμαρτίας έλεύθερος, δεσπόζων, ού δεσποζόμενος. 
« ’’Αφετε», εύαγγελικώςέβόα, «και άφεθήσεσθε».

Τίς λύπην άπώσατο την προς θάνατον άγουσαν καί λύπην έδί
δαξε την θυμηδίας πρόξενον, ών ή μέν ώς πένθος τής έκ θεοΰ  

ίο άμαρτίας, σωτήριος, εϊπερ άμαρτάνειν τό άποτυγχάνειν οί ταΰτα 
δεινοί διειλήφασιν, ή δέ xfj στερήσει των ή δονών έπισυμβαίνουσα, 
θυμόφθορος όντως και άρδην εύδόκιμος; Ού γάρ έστιν, ούκ έστι

8. Ματθ. 7,2.
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γη σ ’ δσους μένουν άστεγοι στο ύπαιθρο, νά  έπισκέπτονται τούς 
άρρωστους, νά  οδηγούν τά βήματά τους στή φυλακή, νά  κερδί
ζουν τή συμπάθεια μέ συμπάθεια.

Π οιός άπέκρουσε τήν όργή κι έπεισε καί τό ποίμνιό του νά  
τήν άποκρούει, αύτήν πού δποιοι τήν έχουν τούς κλείνει τή θεία 
πηγή τής εύσπλαχνίας; Γιατί λέει, δ,τι έκανες στούς άλλους, 
αύτό θά γίνει καί σ ’ έσένα- «μέ τό μέτρο πού μετράς, θά σου άντι- 
μετρηθεΐ»8. Ά ν  δηλαδή συγχωρέσεις, θά συγχωρεθεΐς. Καί 
πάλι κατ’ άκολουθία αύτού φωνάζει καί τό άντίθετο- δέ θά συγ
χωρεθεΐς άν δέ συγχωρέσεις. Π οιός καταδίκασε τό φθόνο καί τή 
ζήλεια καί δίδαξε τήν κατάκριση; Είναι άριστο νά σέ φθονούν  
γιατί είναι άγαθό δ,τι έπισύρει τό φθόνο. Είναι δμως αύτοκατά- 
κριτη, έκτος τού δτι είναι κι αισχρότατη, ή βάσκανη ζήλεια, τό 
πιο άδικο καί πιο άδικαιολόγητο άπό δλα τά πάθη, άντίπαλο τής 
εύσπλαχνίας, άφοΰ εύσπλαχνία είναι νά πονά κανένας γιά τίς 
συμφορές τών άλλων, ένώ ζήλεια νά ύποφέρει γιά τίς χαρές 
τους, όχι γιά χάρη τοΰ έαυτοΰ του, άλλά έκείνου πού ύποφέρει, 
καί τήν αύξηση τών ξένων καλών νά τήν κάνει δυνάμωμα τού σα
ρακιού πού τον τρώει, προσβάλλοντας πρώτα αύτον πού τό έχει. 
Κι άφοΰ μάς δίδαξε νά μήν κρίνομε τον σύνδουλό μας, γιά νά μήν 
κριθοΰμε, άφοΰ ό μόνος δίκαιος κριτής ζυγίζει τή δίκη μας μέ δί
καια σταθμά, ούτε νά ιδιοποιούμαστε άρπακτικά τό άξίωμα τοΰ 
κυρίου μας. Γιατί μόνο ένας κριτής ύπάρχει πού άπό τή φύση του 
δέν κρίνεται, έπειδή είναι ό μόνος έξω άπό τήν άμαρτία, Κύριος 
ό ίδιος πού δέν έχει άλλον κύριό του, πού φωνάζει στο Εύαγέλιο· 
«συγχωρέστε, καί θά συγχωρεθεΐτε»9.

Π οιός έδιωξε τή λύπη πού όδηγεΐ στο θάνατο καί δίδαξε τή 
λύπη πού προκαλεΐ τή χαρά, άπό τίς όποιες ή μιά, πού έκδηλώνε- 
ται ώς πένθος γιά τήν άμαρτία πρός τό θ ε ό , είναι σωτήρια, έφό- 
σον άμαρτία θεωροΰν οί δεινοί σ ’ αύτά τήν άποτυχία, ένώ ή άλλη 
λύπη, πού προέρχεται άπό τή στέρηση τών ήδονών, καταστρέ
φει στ’ άλήθεια τήν ψυχή καί καθόλου δέν έπιδοκιμάζεται; Γιατί

9. Λουκά 6,37.
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λύπην συμβήναι, ή έπ'ι στερήσει έφέσεως. Οϊα τοίνυν ή εφεσις, 
τοιάδε και τής άστοχίας ή λύπη■ άγαθής μέν άρίστη, άλλως δε 

25 έχούσης, ά λλω ς εχουσα. Άρίστη δέ των έφέσεων μία πρός τό μό
νον αριστον νεύουσα. Των έναντίων δε και αί εφέσεις άντίθετοι. 
Ακηδίας δέ τό άτονον ούκ έτόνωσε μνήμη θανάτου; Διδάξας αύτής 
τής ψυχής νευροτομουσαν την δύναμιν άποσείεσθαι, και ταύτην άν- 
τεισοικίσας θειον φόβον, και πόθω τον λαόν παροτρύνας πρός εύ- 

3οχάς, και ραθυμίαν άρδην των ψυχών έκτινάττεσθαι, καϊ παντι σθέ
να τάς έαυτών καρδίας τηρεΐν, ώς άν μη ώς διά θυρίδων τινών 
των αισθήσεων άναβή θάνατος έπ ’ αύτάς.

12 Έρευναν τάς Γραφάς έδίδαξεν, έξηγητής και παιδευτής τού
των γενόμενος, και προφητικω πνεύματι τά κεκρομμένα βάθη διε- 
ρευνήσας του Πνεύματος, και διαρρήξας του γράμματος το προκά
λυμμα, και τό κάλλος δημοσιεύσας τό έναπόθετον, και ταΰτα παν

ί τα άτύφω και άκενοδόξω τω φρονήματι. ’Ήιδει γάρ, ήδει καταπα
τάν τό κενόν δοξάριον, τό κενόν των πόνων άνάλωμα, τό των 
άρετών λήϊον λυμαινόμενον. Τιθραν γάρ οίδεν, οία πίθον, τό ψυχι- 
κόν δοχειον των άρετών, και τη έκροή εισροήν έκλαμβάνουσα, ού- 
δεν ήττον κενόν τό δοχειον καθίστησιν, άκερδεΐς ιδρώτας χαριζο-

ιομένη και πόνον προξενούσα έπικαρπίας άμέτοχον. Πρέπειν γάρ 
ηδει, θ ε φ  μέν παν κλέος και επαρμα, άνθρώπω δε τήν ταπείνω- 
σιν, όδόν άρίστω γινομένην ύψώσεως, και Ισραήλ κλίμακα, πρός 
θεόν μέν άναβιβάζουσαν άνθρωπον, και θεόν καρδίας τελούσαν 
έφέστιον.

13 Έταπεινοΰτο πάση τη κτίσει διά τον κτίσαντα Κύριον, ή μόνον 
ού Χριστός ήτιμάζετο και νόμος θείος παρεωρατο και άνετρέπετο. 
Άπηνήνατο σοβαρόν άπαν και βλοσυρόν και ύπεροφρυβλέφαρον 
μειλίχιον μέν τό δμμα τοις όμιλούσι διδούς, λόγον δέ ήπιον και
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δέν είναι δυνατό, δέν είναι δυνατό νά προξενηθεΐ λύπη, παρά αν 
δέν πραγματοποιηθεί κάποια έπιθυμία. 'Ό ποια είναι λοιπόν ή 
έπιθυμία, τέτοια είναι καί ή λύπη άπό τήν στέρησή της· άγαθή ή 
έπιθυμία, άριστη ή λύπη, διαφορετική ή έπιθυμία, καί ή λύπη 
διαφορετική. Ή  άριστη άπό τίς έπιθυμίες είναι μία, αύτή πού κα- 
τευθυνεται πρός τό μοναδικό άριστο. Σέ άντίθετα πράγματα εί
ναι καί οί έπιθυμίες άντίθετες. Τήν άδράνεια τής άκηδίας δέν 
τήν τονώνει ή μνήμη τοΰ θανάτου; Δίδαξε λοιπόν νά τήν άποτι- 
νάζομε, έπειδή κόβει τό νεΰρο τής ίδιας τής ψυχικής δύναμης, 
καί έβαλε στή θέση της τό θειο φόβο, καί παρότρυνε μέ πόθο τό 
λαό νά προσεύχονται καί νά ξερριζώνουν κυριολεκτικά τή ραθυ
μία άπό τίς ψυχές καί νά φυλάγουν μέ όλη τή δύναμή τους τίς 
καρδιές τους γιά νά μή διεισδύσει σ’ αύτές ό θάνατος άπό τίς 
αισθήσεις σάν άπό κάποιες θυρίδες.

Μάς δίδαξε ό άγιος νά έρευνοΰμε τίς Γραφές, άφοΰ έγινε 
έξηγητής τους καί δάσκαλος κι άφοΰ μέ προφητικό πνεΰμα έρεύ- 
νησε τά κρυμμένα βάθη τοΰ Πνεύματος καί έσπασε τό κάλυμμα 
τοΰ γράμματος καί φανέρωσε τό κάλλος πού είχε άποτεθεΐ, κι 
όλα αύτά μέ φρόνημα μακριά άπό κάθε άλαζονεία καί κενοδοξία. 
Γιατί ήξερε πολύ καλά νά καταπατεί τήν κούφια δόξα, τό κούφιο 
ξόδεμα τών κόπων, πού καταστρέφει τή γή τών άρετών, γιατί 
γνωρίζει νά τρυπάει, σάν κάποιο πιθάρι, τό πνευματικό δοχείο 
τών άρετών καί, θεωρώντας ώς γέμισμα τό άδειασμα, δέν κάνει 
καθόλου λιγότερο κενό τό πιθάρι, σκορπίζοντας άνώφελο ιδρώ
τα καί προξενώντας κόπο πού δέν άπολαμβάνει τό κέρδος του. 
Γ ιατί γνώριζε ότι κάθε δόξα καί κάθε έπαρση ταιριάζει στο Θεό, 
ένώ στον άνθρωπο ταιριάζει ή ταπείνωση, πού γίνεται γιά τον 
άριστο δρόμος άνύψωσης καί γιά τον ’Ισραήλ κλίμακα, πού άνε- 
βάζει τον άνθρωπο στο θ εό  καί κάνει τό Θεό προστάτη τής καρ
διάς του.

Στεκόταν ταπεινά μπροστά σέ κάθε πλάσμα έξαιτίας τού 
Κυρίου πού τό έχει πλάσει, έκεΐ βέβαια πού δέν προσβαλλόταν ό 
Χριστός καί δέν γινόταν παράβαση κι άνατροπή τοΰ νόμου. 
Άπέκρουε κάθε περιφάνεια καί βλοσυρότητα καί άκαταδεξιά.
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5 θειον ήρτομένον άλατι. Το ήθος μέν χαρίεν, άστεϊον δε το τοδ προ
σώπου μειδίαμα, ού πρ'ος έκλυτον διαχεόμενον γέλωτα. Είδώς γάρ 
ώς ταΐς άρεταΐς αί κακίαι παραπεπήγασι κα'ι είσί πως άγχίθυροι, 
τώ άριστα διακελευομένφ πειθόμενος, προσεϊχεν έαυτφ, τραπεζί
της ευκρινής γινόμενος■ κίβδηλον μέν άπαν άποπεμπόμενος χάρα- 

ιο γμα, τής δέ βασιλικής εΐκόνος την δραχμήν προσιέμενος, κακίας μέν 
άπαν είδος, ώς χοΰν έκρίπτων τής έαυτοΰ καρδίας ρύμγ\ θείου 
Πνεύματος, ταΐς άντιθέτοις δε των κακιών άρδευόμενός τε και 
πιαινόμενος, και ώσε'ι έλαια κατάκαρπος έν οϊκω Θεώ φέρων 
καρπ'ον ώράίον τήν των δι ’ αύτοδ σωζομένων πληθυν, ή ώς φοίνιξ 

is τις των άριστων ελέγχων σφραττόμενος σκόλοψι. Και διελέγχων 
άριστα τους οικίαν πρός οικίαν συνάπτοντας και Ναβουθα'ι διαρ- 
πάζειν έπειγομένους τον άμπελώνα, ώς ούκ δντος Ήλιου του διε- 
λέγξοντος. Ά λ λ ’ ηγειρεν αύθις Ή λίαν το Πνεύμα το άγιον, έμφιλο- 
χωροΰν έν δικαίων ψυχάΐς. Κατά γενεάν και γενεάν προφήτας άνί- 

20 στησι, ζηλωτάς έργων άγαθών, άποστυγοδντας μεν δ τι φαδλον 
και άτοπον, είσοικιζομένους δε και άντεισάγοντας παν εννομόν τε 
καϊ δίκαιον.

14 Ούτως ούτος ό θείος άνήρ κριτής τής άδικίας έγίνετο, ου 
ταύττ] κρίνων, άπαγε, πώς γάρ; άλλά κατακρίνων και δεικνυς ταύ- 
την άπόβλητον, και των θείων περιβόλων άπείργων, ποιοδντας τά 
άδικα. Χήρα γάρ αύτον ύπεπίαζε θαμινά παρενοχλοδσα, τρυχομένη 

5 τήν καρδίαν τώ άδικήματι. Καταψύγιον ώσπερ όχυρόν τι και άκα- 
θαίρετον τουτον'ι καταλαμβάνει τον τοδ θεού άνθρωπον, άσφαλώς 
ούχ ήκιστα βεβουλευομένη. Τίνα γάρ άν έτερον εδρατο τοδ πάθους 
άντιληψόμενον; ’Άρχοντα; Ά λ λ ’ ήρχε των άρχόντων ή ταδτα έπη- 
ρεάζουσα. Βασιλέα; Άλλά τη τοδ μέλους προσπαθεία τήν γνώμην
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τΗταν μειλήχια ή όψη του σ’ αύτούς πού συναναστρεφόταν κι ό 
λόγος του ήπιος καί άρτυμένος άπό θειο άλας. Ό  τρόπος του 
ήταν εύχάριστος, καί γλυκύ τό χαμόγελό του πού δέν έφτανε σέ 
γέλιο άχαλίνωτο. Γ ιατί, γνωρίζοντας ότι οί κακίες ήταν έγκατε- 
στημένες δίπλα στις άρετές καί ότι οί πόρτες τους γειτονεύουν, 
ύπακούοντας σ’ αύτόν πού τον συμβούλευε τά άριστα, πρόσεχε 
τον έαυτό του καί γινόταν τραπεζίτης μέ όρθή κρίση, άπορρίπτο- 
ντας κάθε κίβδηλο νόμισμα και δεχόμενος τή δραχμή μέ τήν ει
κόνα τοΰ βασιλιά, τίναζε άπό τήν καρδιά του κάθε κακία, σά νά 
ήταν χώμα, μέ τό φύσημα τοΰ θείου Πνεύματος, καί ποτιζόταν 
καί γινόταν γόνιμος μέ τίς άντίθετες στις κακίες άρετές, γνωρι
ζόμενος σάν έλιά κατάκαρπη καί άειθαλής μέσα στήν ’Εκκλη
σία, τον οίκο τοΰ θεοΰ καί προσφέροντας ώριμο καρπό στο θ εό  
τό πλήθος έκείνων πού μ’ ένέργειά του σώζονταν, ή σάν ένα φοί
νικα περιφραγμένο μέ τούς πασσάλους τών άριστων έλέγχων. 
Καί ήλεγχε άριστα αύτούς πού ένωναν μαζί σπίτι μέ σπίτι καί 
πού βιάζονταν νά λεηλατήσουν τό άμπέλι τοΰ Ναβουθαί, άφοΰ 
δέν ύπήρχε ό Ήλιού νά τούς έλέγξει. Σήκωσε όμως άμέσως τό 
Πνεΰμα τό άγιο τον Ήλία, είσδύοτας στις ψυχές τών δικαίων. 
Άπό γενιά σέ γενιά σηκώνει προφήτες, ζηλωτές άγαθών έργων, 
πού μισοΰν κι άποκρούουν δ,τι φαΰλο καί άτοπο, καί έγκαθι- 
στοΰν μέσα τους στή θέση αύτών κάθε τι σύμφωνο μέ τό νόμο 
καί δίκαιο.

14 ’'Ετσι ό θείος πατέρας γινόταν κριτής τής άδικίας, όχι κρίνο
ντας μέ άδικία, μακριά μιά τέτοια σκέψη· γιατί πώς ήταν δυνατό; 
άλλά κατακρίνοντας καί δείχνοντας ότι έπρεπε αύτή ν’ άποβάλ- 
λεται, κι έμπόδιζε άπό τίς θείες αύλές όσους άδικοπραγοΰσαν. 
Μιά χήρα γιά παράδειγμα τον πίεζε ένοχλώντας τον συνέχεια, 
επειδή τήν έτρωγε μέσα της μιά άδικία. Αρπάζει σάν ένα κατα
φύγιο οχυρό καί άκλόνητο αύτόν τον άνθρωπο τοΰ θεοΰ κι 
άσφαλώς ή σκέψη της δέν ήταν ή χειρότερη. Γιατί ποιόν άλλον 
θά ’βρίσκε νά τή βοηθήσει σ’ δ,τι είχε πάθει; Μήπως άρχοντα; 
Άλλά άρχοντας πάνω άπό τούς άρχοντες ήταν αύτή πού αύθαιρε- 
τοΰσε σ’ αύτά. Τό βασιλιά μήπως; Άλλά μέ τήν προσκόλλησή
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ίο κατεθηλύνετο. Σαρξ γάρ ήν έκ τής σαρκός αύτοΰ όστούν αύτοΰ κε- 
χρημάτικεν ή δρώσα το βίαιον. Και ήν έδει τούς άδικοΰντας έπι- 
στομίζειν, άδικεϊν ήπείγετο. Τί δρας, ώ παράνομον γύναιον; άλουρ- 
γίδα περίκεισαι, οία νόμου φύλαξ προβεβλημένη, και νόμον κατα
πατείς; 'Ώ τής άρρητου σοφίας τού φήσαντος' «μή δότε τά άγια 

η τοΐς κυσί, μηδέ ρίπτετε τούς μαργαρίτας έμπροσθεν των χοίρων»! 
Αΰτη γάρ τον θειον νόμον καταπατήσασα τον άγιον, τον μαργαρί
την δηλαδή τον πολύτιμον, στραφεισα την πενιχράν χήραν έρρηξε, 
τήν ταύτης έφήμερον βιοτήν διαρπάσασα.

Τί πράττεις, ώ άπληστον και άχάριστον γύναιον; Γήν τε και 
20 θάλασσαν δωροφορούσαν έχουσα, χήρας άπορου κατατρέχεις τού 

πενιχρού κτήματος, ής σε δίκαιον ήν άνταλλάξασθαι βίον; Λόγφ δε 
βεβαιοΰσα τον νόμον, εργω τούτον δρας άποκήρυκτον; Ούκ ήδ/ί- 
σθης τον πατέρα των όρφανών και κριτήν των χηρών; Ά λ λ ’ ήκου- 
σεν όντως ό τοΐς θείοις λόγοις άει τρεφόμενος τής θεοπνεύστου 

25 ρήσεως' «κρίνατε όρφανόν, και δικαιώσατε χήραν»' και Ή λίαν 
έχων τού ζήλου ποδηγόν τον πυρίπνοον, Ιωάννου μιμείται τήν 
παρρησίαν, ούκ έξεστί σοι, λέγων, έχειν τον αμπελώνα τής άδελ- 
φής σου. Οϊει γάρ τήν φύσιν έκβεβηκέναι, εί και τήν άξίαν ύπερέ- 
βης τώ τυραννικώ άξιο')μάτι; Αρχή γάρ νόμω τυπουμένη βασιλεία 

30 καθίσταται, παρανόμιφ δέ στοιχειουμένη, τυραννις ούκ άδίκως κα
τονομάζεται. Ούκ άνέγνο)ς Ίεζάβελ το δραματούργημα; Τί τουτονι 
τον θειον είσέρχη σηκόν; ’Άπαγε πόρρω των θείων άνακτόρων. 
Λουτήρ υπάρχει ό θεΐος ναός. άπορρίπτων τά Αμαρτήματα. Ού τε
λώνης τον Ίησουν έφέστιον είσδεξάμενος καλώς διεσκόρπισεν, ά 

35 κακώς έτελώνησε; Και συ, θύγατερ (έτι γάρ σε μέλος ούσαν, εί και 
δύσχρηστον περιέδω έλπίδι τής σωτηρίας, σωτηρία δέ μετανοίας

10. Ματθ. 7,6. 11. Ψαλμ. 67,6.
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του στή γυναίκα του παρέλυε ή δική του γνώμη. Γιατί ήταν 
όστούν καί σάρκα άπό τή σάρκα του αύτή πού έκανε τήν άδικία. 
Κι έκείνη πού έπρεπε νά βάζει χαλινάρι στούς άλλους, αύτή 
έτρεχε ν’ άδικήσει ή ίδια. Τί κάνεις, παράνομο γυναικάριο; Φο
ράς τό βασιλικό ένδυμα, έχοντάς το σάν φύλακα τού νόμου, καί 
καταπατείς τό νόμο; Πόσο άπερίγραπτη είναι ή σοφία έκείνου 
πού είπε, «μή δώσετε τά άγια στά σκυλιά καί μή ρίξετε τά μαρ
γαριτάρια σας μπροστά στούς χοίρους»10. Γιατί αύτή, άφοΰ κα
ταπάτησε τον θείο κι άγιο νόμο, δηλαδή τό πολύτιμο μαργαριτά
ρι, γύρισε καί τσάκισε τή φτωχή χήρα, άρπάζοντάς της τό μέσο 
γιάτήν καθημερινή ζωή της.

Τί κάνεις, γυναικάριο άπληστο κι άχάριστο; "Εχεις τή γή 
καί τή θάλασσα νά σου προσφέρουν άδιάκοπα τά δώρα τους, καί 
κυνηγάς τήν άπορη χήρα γιά τό μικρό χωραφάκι της πού θά ήταν 
δίκαιο ν’ άλλάζατε τίς ζωές σας; Κι ένώ μέ τά λόγια έπιβεβαιώ- 
νεις τό νόμο, τον άποκηρύττεις μέ τά έργα σου; Δέ σεβάστηκες 
τον πατέρα τών ορφανών καί κριτή τών χηρών11; ’Εκείνος όμως 
πού τρέφεται πάντοτε μέ τούς θείους λόγους άκουσε τή θεόπνευ
στη ρήση, «κρίνατε ορθά τό ορφανό καί αποδώστε δικαιοσύνη 
στή χήρα»12, καί έχοντας όδηγό πυρίπνοο στο ζήλο του τον 
Ήλία, άκολουθεΐ τήν παρρησία του ’Ιωάννη λέγοντας, ‘Δέ σου 
έπιτρέπεται νά έχεις τό άμπέλι τής άδελφής σου’. Νομίζεις άλή- 
θεια δτι βγήκες άπό τά όρια τής άνθρώπινης φύσης, έπειδή μέ τό 
βασιλικό άξίωμα βρέθηκες σέ άνώτερη θέση; Γιατί ή άρχή πού 
συγκροτείται άπό τό νόμο γίνεται βασιλεία, ένώ ή άρχή πού θε
μελιώνεται μέ τήν παρανομία ονομάζεται όχι άδικα τυραννία. 
Δέν διάβασες τί έκανε ή Ίεζάβελ; Πώς μπαίνεις σ’ αύτόν τον 
ιερό ναό; Μακριά άπό τά θεία άνάκτορα. Ό  ναός τού θεού είναι 
λουτήρας, πού καθαρίζει τά άμαρτήματα. 'Ό ταν ό τελώνης δέ
χτηκε στο σπίτι του τον Ίησοΰ δέν σκόρπισε καλά, όσα είχε αδί
κως φορολογήσει; ’Εσύ, κόρη μου (γιατί είσαι άκόμα μέλος, άν 
καί δύσχρηστο, καί σέ περιλαμβάνω στήν έκκλησία μέ τήν έλπί-

12. Ψαλμ. 81,3.



360 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ

δίχα, των άνύπαρκτων καθέστηκεν), άποδος καλώς, ά κακώς δι- 
ήρπασας.

15 Ταΰτα λέγων, ούκ έπειθεν. "Εβυσε γάρ την άκοήν ώσε'ι άσπίς, 
ούκ έπαίουσα του φιλοθέως και σοφώς φαρμακεόοντος. Έπει δε 
το πάθος έώρα πάμπαν άνίατον, έξωθεΐ του ίερου θαλάμου την έν
δυμα γάμου μή έχουσαν. Είτα τί; Ή  Ιεζάβελ πάλιν του προφήτου

5 κατεξανίσταται, και φεύγει μ'εν ούδαμώς ό κήρυξ τής άληθείας, 
ούδε φρουρφ παραδίδοται, οία φωνή βοώντος, άλλ ’ ύπερορίαν κα
ταδικάζεται. ’Ώ  του άτοπου φρονήματος! πάλιν το του όφεως θέλ- 
γητρον τής Εκκλησίας τον του θεοϋ άνθρωπον έξορίζειν έπείγεται 
και τής έφέσεως ού διήμαρτε. Μικρόν δσον του θείου μακροθύμως 

ίο έπινυστάξαντος βλέμματος, του βασιλικού έξορίζεται άστεος, μάλ
λον δε προμήθεια θεοΰ του θριαμβεύσαντος των αύτοΰ φίλων θε
ραπευτών το άρρενωπόν φρόνημα, και πάσαν θεού οία θεοΰ ών 
έν αύτφ, και συν αύτφ περιήει, συν ’Αβραάμ πρός άλλοδαπήν κα
λούμενος, συν Μωϋσή των βασιλείων φυγαδευόμενος, συν Ίίλία

15 πρός τό άντρον Χωρήβ άποτρέχων, συν Ίησοΰ τφ  θ ε φ  φεύγων 
εις Αίγυπτον, ώς αν έν τοΐς άθλοις ή άνδρεία γνωσθείη και κατάλ
ληλα τά έπαθλα δρέψοιτο. Ώς άν, τρόπον τινά, τον Ίώβ έκμιμήση- 
ται και πρός αύτόν έρεί θεός· «ή οϊει με άλλως κεχρηματικέναι 
σοι, ή ϊνα δίκαιος άναφανής;», ώς άν και άλλοις κηρύξη τό Εύαγ- 

2ο γέλιον.

16 Εί δε καί τινες έτεροι τής παρανόμου ταύτης υπερορίας συλλή- 
πτορες γεγόνασι, σιγή τιμώμεν αίδοΐ των Πατέρων, ώς αν μή τοΰ 
Χάμ άπενεγκώμεθα πρόστιμον, τοΐς πατράσιν έπιτωθάζοντες. Πο
λύτροπος γάρ ή περί τούτου διήγησις, των μέν έπισκόπων έπιχεόν-

5 των τό άτοπον, των δε τουτ'ι πάνττ] άπαναινομένων και τής βασιλί- 
δος καταψηφιζομένων, άπειλούσης τήν των έλληνικών τεμένων
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δα της σωτηρίας σου, άλλα σωτηρία χωρίς μετάνοια είναι άπό τ’ 
άδύνατα), απόδωσε σωστά όσα έχεις άρπάξει ένώ δέν έπρεπε.

15 Αύτά τής έλεγε, άλλά δέν τήν έπειθε. Είχε κλείσει τήν άκοή 
της σάν μέ μιά άσπίδα καί δέν άκουγε αύτόν πού έφάρμοζε σ’ αυ
τήν θεραπεία φιλόθεη καί σοφή. Κι έπειδή έβλεπε ότι ή άρρώ- 
στια της ήταν τελείως άνίατη, διώχνει άπό τον ιερό θάλαμο έκεί- 
νην πού δέν είχε φόρεμα γάμου. Καί τί έπακολουθεΐ; Ή  Ίεζάβελ 
έπιτίθεται πάλι κατά του προφήτη καί ό κήρυκας της άλήθειας 
δέ φεύγει βέβαια καθόλου ούτε ρίχνεται στή φυλακή όπως ή 
‘φωνή βοώντος’, άλλά καταδικάζεται σέ έξορία. ’Ώ  φρόνημα 
άτοπο! Ή  γοητεία τού φιδιού βιάζεται άλλη μιά φορά νά εξορί
σει άπό τήν ’Εκκλησία τον άνθρωπο τού θεού καί δέν άστόχησε 
στον πόθο του. Σ’ ένα βραχύ νυσταγμό τής θείας ματιάς άπό μα- 
κροθυμία έξορίζεται άπό τή βασιλεύουσα πόλη, ή μάλλον μέ 
πρόνοια τού θεού πού οδήγησε σέ θρίαμβο τό άρρενωπό φρόνη
μα τών φίλων του πού τον υπηρετούσαν καί κάθε πρόνοια τού 
θεού έπειδή ήταν τού θεού, όντας μέσα σ’ αύτόν καί μαζί μ’ αύ
τόν περιερχόταν καθώς τον καλούσε σέ ξένη χώρα μαζί μέ τον 
'Αβραάμ, καί τον φυγάδευε άπό τά άνάκτορα όπως τον Μωϋση, 
καί άνέβαινε στο όρος Χωρήβ μαζί μέ τον Ήλία, καί έφυγε στήν 
Αίγυπτο μαζί μέ τον ’Ιησού τό θεό , γιά νά γίνει γνωστή μέ τούς 
άθλους ή άνδρεία του καί νά κερδίσει τά έπαθλα άνάλογα. Γιά νά 
γίνει κατά κάποιο τρόπο μιμητής τού Ίώβ καί νά τού πει ό θ εό ς- 
«ή νομίζεις πώς γιά άλλο λόγο σού συμπεριφέρθηκα έτσι κι όχι 
γιά νά φανείς δίκαιος;»11, γιά νά κηρύξει καί σέ άλλους τό Εύαγ- 
γέλιο.

16 'Ά ν στήν παράνομη αύτή έξορία συμπεριλήφθηκαν καί άλ
λοι, άπό σεβασμό πρός τούς πατέρες τούς τιμούμε μέ σιγή, γιά 
νά μή μάς έπιβληθεΐ τό πρόστιμο τού Χάμ περιγελώντας τούς 
πατέρες. Γιατί ή διήγηση γ ι’ αύτόν έχει πολλές όψεις, άφού άλ
λοι έπίσκοποι έπιδοκίμαζαν τήν παρανομία κι άλλοι τήν άρνού- 
νταν τελείως καί καταδίκαζαν τή βασίλισσα, πού άπειλούσε τήν

13. Ίώβ 40,8.



άνακαίνισιν, ήδη καθαιρεθέντων άρτι, ε ϊ γε μή σύμψηφοι πρδς την 
θείου άνδρδς γένοιντο δίωξιν. Καί νικάτω το εύφημον ούκ άγαθόν 
γάρ πατέρας συγκρίνειν, ώς άν μή τούτων ύφ’ εαυτών κριτάι κατα- 

ιο σταίημεν.

17 Είτε ούν ούτως, είτε έκείνως, άφαιρεϊται τής Εκκλησίας ό 
πρόεδρος, ή κεφαλή τε του σώματος, και χηρεύει το ποίμνιον του 
καλού ποιμένος του χριστομιμήτως άε'ι την ψυχήν τιθέντος τήν 
εαυτού ύπέρ των προβάτων. Και έπόθει ή Εκκλησία τον κήρυκα,

5 τον νομέα τά πρόβατα και τήν σύριγγα ■ οί τού Χριστού ύπερασπι- 
σται τον ταξίαρχον και τήν σάλπιγγα κατ ’ εχθρών νοητών ταράτ- 
τουσαν, τον προασπιστήν αί χήραν οί όρφανοι τον πατέρα, οί νο- 
σούντες τδν κομιστήν, οί ξένοι ξεναγωγόν ή των πόλεων άλουργις 
τον χρυσόν τον άκίβδηλον κοσμούντα δι ’ εαυτού και έπικιρνώντα 

ίο τήν βασιλείαν τη ίερωσύνη και τη του πατρός ώρα χαριτουντα το 
σκήπτρον και το διάδημα■ αί φιλόθεοι άκοα'ι τον χρυσό λόγον καί 
χρυσόστομον. Και εί μή τολμηρόν φάναι, συνεξήει Χριστός ον έφε- 
ρεν ένοιστον. "Ω πώς άδακρυτ'ι τήν άνήκεστον έκτραγφδήσαιμι 
συμφοράν; Ούδ'ε λίθινη γάρ καρδία μή δακρύειν έπ'ι ταύτη δυνήσε- 

ΐ5 ται, έπε'ι και λίθος ράβδω μωσαϊκη ραπιζομένη έξέχεε νάματα, καί 
καρδία στερρά τώ μεγέθει πληγεΐσα τής τραγωδίας, ποταμηδόν έκ- 
χεϊδακρύων κρουνούς.

18 Α λ λ ’ άφνω τά βασίλεια θραύεται καί Φαραώ πάλιν τον θεό- 
πτην έπιβοα τά πρός τήν τής μάστιγος άμυναν, δ δή και γίνεται. 
"Αμα γάρ ’Ιωάννης βασιλικφ παλινοστεΐ προστάγματι καί έκόπα- 
σεν ή θραΰσις. Ούτως οίδε θεός τιμάν τούς δντας αύτού' «ζώ γάρ

5 έγώ, λέγει Κύριος, άλλ ' ή τούς δοξάζοντάς με δοξάσω». Πάλιν 
τοίνυν έν εύθυμία τό Χριστού ποίμνιον. Πάσι γάρ άποδίδοται ό τά 
πάντα πάσι γινόμενος, και χαίρει μέν άπαν Χριστού τό ύπήκοον

362 ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜΑΣΚΗΝΟΥ



ΕΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΤΟΝ ΙΩΑΝΝΗΝ ΤΟΝ ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΝ 363

άποκατάσταση των έλληνικών ιερών, πού είχαν ήδη καθαιρεθεΐ, 
άν δεν έπιψήφιζαν τή δίωξη του θείου άνδρα. "Ας νικήσει ή σιω
πή· γιατί δεν είναι ωφέλιμο νά συγκρίνονται οί Πατέρες γιά νά 
μήν γίνομε αυτόκλητοι κριτές τους.

17 Είτε έτσι λοιπόν είτε άλλιώς χάνει ή ’Εκκλησία τον προκα
θήμενό της, τήν κεφαλή του σώματός της, καί μένει τό ποίμνιο 
χωρίς τον καλό του ποιμένα, πού πάντοτε έδινε, κατά τό παρά
δειγμα του Χρίστου, τήν ψυχή του γιά χάρη τών προβάτων του. 
Καί ή ’Εκκλησία ποθούσε τον κήρυκα, τά πρόβατα τό βοσκό καί 
τή φλογέρα- οί ύπερασπιστές τού Χριστού τον στρατηγό τους 
καί τή σάλπιγγα πού σάλπιζε έναντίον έχθρών νοητών, οί χήρες 
τον προστάτη τους, τά ορφανά τον πατέρα, οί άρρωστοι τό νοσο
κόμο τους, οί ξένοι τον όδηγό τους, ή άλουργίδα τών πόλεων τον 
άνόθευτο χρυσό πού είναι στολίδι καί συνενώνει τή βασιλεία μέ 
τήν ίερωσύνη καί πού μέ τού πατέρα τήν ώραιότητα δίνει χάρη 
στο σκήπτρο καί στο διάδημα, καί οί φιλόθεοι άκροατές ποθού
σαν τό χρυσολόγο καί χρυσόστομο. Κι άν δέν είναι τολμηρός 
λόγος, μαζί του έξοριζόταν ό Χριστός πού τον είχε μέσα του. 
Πώς δίχως δάκρυα νά διεκτραγωδήσω τήν άθεράπευτη συμφο
ρά; Γιατί ούτε πέτρινη καρδιά θά μπορέσει νά κρατήσει τά δά- 
κρυά της, άφού καί ή πέτρα χτυπημένη άπό τό ραβδί τού Μωϋσή 
σκόρπισε άφθονα νερά, έτσι καί καρδιά σκληρή δταν τή χτυπή
σει μιά μεγάλη τραγωδία, χύνει κρουνούς καί ποτάμια τά δά
κρυα.

18 Ξαφνικά δμως τά άνάκτορα συντρίβονται καί ό Φαραώ 
φωνάζει πάλι τό θεόπτη γιά τήν άντιμετώπιση τής μάστιγας, 
πράγμα πού γίνεται. ’Αμέσως ό ’Ιωάννης έπιστρέφει μέ βασιλικό 
διάταγμα καί κοπάζει ό χαλασμός. ’Έ τσι γνωρίζει ό Θεός νά 
τιμά αύτούς πού είναι δικοί του. «Ζώ έγώ, λέει ό Κύριος, καί θά 
δοξάσω δσους μέ δοξάζουν»14. Πάλι λοιπόν τό ποίμνιο τού Χρι
στού βρίσκεται σέ στιγμές χαράς. ’Αποδίδεται σέ δλους αύτός 
πού γίνεται τά πάντα σέ δλους καί χαίρονται όλοι οί πιστοί τού

14. Α' Βασ. 2,30.



και πιαίνεται, και αύξει έν άγαθή γη τής καρδιάς, ώς σπόρον του 
πνεύματος τους Ίωάννου λόγους δεχόμενον. Ό δε διάβολος τραυ- 

ιο ματίζεται, και πάλιν του κήρυκος συνήθως κατεξανίσταται, και 
έξαιτεΐται ό άδρανής τον άνδρεΐον τής Εκκλησίας πρόβολον, κατα- 
λύειν πειρώμενος και τον πλούτον λαφυραγωγεΐν την άσύλητον 
και λαμβάνει μ'εν την έξουσίαν του σώματος, ώς ποτε του ’Ιώβ ό 
τούτου μη φέρων πρότερον τό έμβρίμημα. Και πάλιν ό δίκαιος αι- 

ΐ5 ρεται, ό νυμφίος των θαλάμων έξοστρακίζεται, και τον νυμφικόν ή 
Εκκλησία περιαιρεΐται κόσμον, και την κεφαλήν περικείρεται, 
τούτον ούκ εχουσα. Πύρ γάρ έκ τού θρόνου, οΐα σκηπτός θεήλατος 
τήν Εκκλησίαν άμα και την σύγκλητον κατανέμεται. Και πάλιν οί- 
μωγαί τε και δάκρυα, συνεκδημεϊν πλήθους ή ένδημεΐν έφιεμένου, 

20 και ήν αύτοϊς ό θάνατος αίρετώτερος τής Ίωάννου στερήσεως. 
Άλλα φευκτών κακών θεού παραχωρούντος έπικρατούντων, οίς 
έπίσταται, κρίμασιν.

19 Οΰτω γάρ πάλιν άμείβων, έξ άστεος έκ χώρας εις χώραν με- 
θιστάμενος, ον έπόθει διώξας κατέλαβε· τό ζην χρηστόν λογισάμε- 
νος και κέρδος τον θάνατον, τον άγώνα τον καλόν άγωνισάμενος, 
τήν πίστιν τηρήσας και τον δρόμον τελέσας και κομισάμενος των 

5 άθλων τα έπαθλα, τής δικαιοσύνης τον στέφανον. Ά λ λ ’ ούκ είασε 
και θανών τήν νύμφην τήν έαυτοΰ ό φιλούμενος, φιλόνυμφος καί 
φιλότεκνος, ούτε μήν τους παΐδας τους έαυτοΰ τής οικείας ('.στερη
μένους χάριτος, άλλα Οείφ προνοίφ και κρίσει καταλλήλως πρός τά 
βασίλεια φέρεται, τό μ'εν σώμα πρός τά δρώμενα, τό δε πνεύμα 

ίο πρός τά άθέατα' και κήρυξ των θείων λογιών διαμένει, μέχρις 
Χριστός αύθις παραγενήσεται, μεθ ’ ού δοξασθήσεται, τής αύτοΰ 
κατατρυφών χαράς τε και ώραιότητος.
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Χρίστου κι εύχαριστιοϋνται κι αύξάνουν στή γόνιμη γή τής καρ
διάς, καθώς δέχονται τούς λόγους τού ’Ιωάννη σαν σπόρους τού 
Πνεύματος. Ό  διάβολος όμως τραυματίζεται καί έπιτίθεται πάλι 
ώς συνήθως έναντίον τού κήρυκα καί ζητά ό άνίσχυρος τον γεν
ναίο πρόμαχο τής ’Εκκλησίας, προσπαθώντας νά τον έξοντώσει 
καί νά λαφυραγωγήσει τον πλούτο τον άσύλητο. Καί παίρνει βέ
βαια τήν έξουσία τού σώματός του, όπως κάποτε τον Ίώβ αύτός 
πού δέν άνεχόταν πρωτύτερα τούς γογγυσμούς του. Σηκώνεται 
πάλι ό δίκαιος καί ό νυμφίος έκδιώκεται άπό τούς νυφικούς θα
λάμους καί χάνει ή ’Εκκλησία τό νυφικό στολισμό καί κόβεται 
τό κεφάλι της, άφού δέν έχει πιά τον ’Ιωάννη. Γιατί φωτιά ξεκι
νώντας άπό τό θρόνο, σαν κεραυνός πού έρριξε ό Θεός, κατα
τρώει τήν ’Εκκλησία μαζί καί τή σύγκλητο. Θρήνοι πάλι καί δά
κρυα λαού πού θέλει νά τον άκολουθήσει στήν έξορία ή νά τον 
κρατήσει κοντά του- ήταν προτιμότερος γ ι’ αύτούς ό θάνατος 
άπό τή στέρηση τού ’Ιωάννη. 'Αλλά ό θεό ς παραχωρεί νά έπι- 
κρατούν κάποτε παροδικές συμφορές, μέ σκοπό πού έκείνος 
γνωρίζει.

19 Μέ τέτοια πάλι άλλαγή, άπό πόλη καί χώρα μεταβαίνοντας 
σέ άλλη χώρα, έπιτυχαίνει αύτόν πού ποθούσε καί έπιδίωξε· θε
ωρώντας ότι ή ζωή είναι άγαθό καί ό θάνατος κέρδος15, άφού 
άγωνίστηκε τον καλόν άγώνα καί φύλαξε τήν πίστη, τελείωσε τό 
δρόμο του καί πήρε τά έπαθλα τών κατορθωμάτων του, τό στε
φάνι τής δικαιοσύνης16. ’Αλλά κι άφού πέθανε δέν άφησε ό αγα
πημένος τή νύφη του, ό φίλος τής νύφης καί ό φίλος τών παι
διών, ούτε άφησε τά παιδιά του στερημένα άπό τή δική του 
χάρη, άλλά μέ θεία πρόνοια καί θεία άπόφαση μεταφέρεται πρός 
τά άνάκτορα, τό σώμα στ’ άνάκτορα πού φαίνονται, ένώ τό πνεύ- 
μά στα άόρατα, καί παραμένει κήρυκας τών θείων λόγων, ώσπου 
νά ξαναρθεί ό Χριστός, μαζί μέ τον όποιο θά δοξασθεΐ, άπολαμ- 
βάνοντας τή χαρά καί τήν όμορφιά του.

15. Φ ιλ ιπ . 1,21.
16. Β 'Τ ιμ . 4,7.



Ταδτά μοι, ώ Πάτερ Πατέρων, πρός σέ τα ψελλίσματα■ ά λλ’ 
έποπτεύοις ήμάς τους ομωνύμους, και άντιδοίης τής πρός τον Κτί- 

ΐ5 στην οίκείωσιν, δς έστι Χριστός, ευφροσύνη αιώνιος, ώ ή δόξα και 
το κράτος, πάντοτε, νυν και άει και είς τούς άτελευτήτους αιώνας 
τών αιώνων. ’Αμήν.
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Αύτά είναι τά ψελλίσματά μου σ’ έσένα, Πατέρα των Πατέ
ρων. Είθε όμως νά παρακολουθείς άπό ψηλά έμάς πού έχομε τό 
όνομά σου και σάν δώρο σ’ έμάς νά μάς κάνεις φίλους τού Πλά
στη, πού είναι ό Χριστός, ή αιώνια χαρά, στον όποιο άνήκει ή 
δόξα και ή δύναμη τώρα καί πάντοτε καί στούς άτελείωτους αιώ
νες τών αιώνων. ’Αμήν.



ΙΒ’.

ΕΙΣ ΤΗΝ ΑΓΙΑΝ ΚΑΙ ΕΝΔΟΞΟΝ Τ Ο Υ Χ ΡΙΣ ΤΟ Υ Μ ΑΡΤΥΡΑ  

ΒΑΡΒΑΡΑΝ

I Ύπέρκειται μέν όμολογουμένως άπασαν έγκωμίων σύνθεσιν, 
των άγιων καί τής εύσεβείας καλλινίκων μαρτύρων ή δόξα και χά
ρις και εύκλεια και τής έκ ρητορικών λόγων και σοφιστικής τέ
χνης λαρυγγισμάτων έρανιζομένης ύπερίδρυται πλάσεως. Και κα- 

5 ταπλαγείησαν, οίμαι, κα'ι άποροίησαν άν πρός το τής ύποθέσεως 
μέγεθος και οΐ λίαν περι τάς τοιαύτας έπιστήμας δεινοί και μελέτας 
έσχολακότες και κατανηλωκότες, μη ότι γε οί καθ ’ ήμάς άμαθεϊς 
τε και άπειροι και μη δ’ άκρφ δακτύλω, το δη λεγόμενον, ταύτης 
γεγευσμένοι τής έμπειρίας τε και εύτεχνίας και λογογραφικής σκέ- 

ιο ψεοις. Αλλ ’ ού παρά τοΰτο πάντη πρός την τον λόγου έγχείρησιν 
οίονεί πως ίλιγγιάσαντες και δειλία συσχεθέντες και κατοκνήσαν- 
τες, ήμάς γε αότούς, και τό παρόν φιλήκοον άκροατήριον, άμοιρους 
τής έκ τηλικούτων άγώνων περιπετείας, ώς είκός, προσγενομένης 
ώφελείας παντελώς καταλείψωμεν.

15 Φέρε δή οΰν την άνωθεν ροπήν παρά του των τοιούτων άγω- 
νισμάτων έπόπτου και άθλοθέτου Χρίστου, ϊλεω και έπίκουρον 
έπικαλεσάμενοι, διαγράψωμεν τώ λόγω, και ώς οίόν τε ύ π ’ 6ψ!-' 
παραστήσωμεν την παρ ’ ήμών νυν εικότως εύφημουμένην, και ής, 
την πανήγυριν πάνδημος σήμερον αγομεν καλλινίκου μάρτυρος 

2ο Βαρβάρας, τής δλης άθλήσεως, ώς έν βραχεί τήν ύπόθεσιν ένστη-

Ε Γ Κ Ω Μ Ι Ο Ν



12
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ΒΑΡΒΑΡΑ

1 Είναι κοινή ομολογία ότι είναι άνώτερη άπό κάθε σύνθεση 
έγκωμίων ή δόξα των άγίων καί καλλινίκων μαρτύρων τής εύσέ- 
βειας καί ή χάρη καί ή καλή φήμη, καί ύπερβαίνει τήν πλαστή 
ομορφιά πού συλλέγεται άπό τούς ρητορικούς λόγους καί τούς 
λαρυγγισμούς τής σοφιστικής τέχνης. Καί θά σταθούν, νομίζω, 
μέ κατάπληξη καί άπορία μπροστά στο μέγεθος τού πράγματος 
καί οί πιο έπιδέξιοι σ’ αύτές τις τέχνες, κι όλοι όσοι έχουν έπιδο- 
θεΐ σ’ αύτές τις άσχολίες καί τις μελέτες καί ξόδεψαν σ’ αύτές 
όλο τους τό χρόνο. Κι αύτοί βέβαια δέν είναι οί δικοί μας άμα- 
θείς καί άπειροι σ’ αύτά καί πού ούτε μέ τ’ άκροδάχτυλό τους, 
όπως λέμε, δέν έχουν δοκιμάσει αύτή τήν ικανότητα καί τήν έπι- 
δεξιότητα καί τή λογογραφική άσκηση. ’Αλλά τό γεγονός αύτό 
δέ θά κάνει νά νιώσομε μιά κάποια ζάλη άναλαμβάνοντας τήν 
ομιλία καί νά μάς πιάσει δειλία καί δισταγμός, ώστε ν ’ άφήσομε 
κι έμάς τούς ίδιους άλλά καί τό πρόθυμο άκροατήριο τελείως 
άμοιρο άπό τήν ώφέλεια πού δίνει, όπως είναι φυσικό, ή περιπέ
τεια τόσο μεγάλων άγώνων.

’Εμπρός λοιπόν ας έπικαλεστούμε τήν ούράνια βοήθεια άπό 
τον έπόπτη καί άθλοθέτη τών άγωνισμάτων Χριστό νά σκύψει 
εύμενής βοηθός μου, ώστε νά περιγράψω μέ τό λόγο μου καί νά 
φέρω όσο μπορώ μπροστά στα μάτια σας αύτήν πού δικαιολογη
μένα τώρα έγκωμιάζομε, τήν καλλίνικο μάρτυρα Βαρβάρα, αύ
τήν πού σήμερα γιορτάζομε σέ πάνδημο πανηγύρι, γιά νά παρου-

ΕΓΚΩΜΙΟ
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σώμεθα, ϊνα, τήν άοράτως συνεπισχύουσαν κα'ι νευροΰσαν τούς 
μάρτυρας θείαν κατανοήσαντες δύναμιν, ού την τυχούσαν τί] ψυχή 
προσπορισώμεθα όνησιν και βελτίωσιν. Ούκ ευγλωττίας ήχοις και 
ρήμασιν τους άγώνας έπαίρειν πειρώμενοι, ούδέ γ'αρ τής έκ των 

25 λόγων ούτοι βοήθειας προσδέονται, αύτά δε δή που τα πράγματα 
ψιλή τη φράσει διεξερχόμενοι.

2 Άλλα διανάστητέ μοι λοιπόν, ώ φιλόχριστον και φιλόμαρτυς 
σύστημα, και τον νούν τής έπ'ι τα έξω περιπλανήσεως περιπτύξαν- 
τες και συστείλαντες, προσεχώς τών λεγόμενόν άκούσατε. Και 
γάρ άτοπον, έπ'ι μ'εν τά κοσμικά θέατρα, ιπποδρομίας ή παλαί-

5 στρας φημί, ή τίνος τών τοιούτων γυμνικών άγώνων προθύμως 
συνδραμεΐν και τήν άμιλλαν τής άγωνίας και την τών άντιπάλων 
συμπλοκήν ύπηγμένως έθέλειν ίδιαν, και μή πρότερον άποστήναι, 
καν μυρία περισπώνται, πριν το τέλος και τον νίκην άπενεγκάμε- 
νον έποπτεΰσαι, το βραβείόν τε άράμενον και το στέφος άναδησά- 

ιο μενον, καίτοι μηδέν έαυτοΐς έκεΐθεν έπιφερομένους το δφελος. Εν
ταύθα δε ένθα ψυχωφελές και πνευματικόν ήμϊν πρόκειται θέα- 
τρον, Αγωνοθέτην μ'εν κεκτημένον, ούχ ένα τών έπ'ι γης βασιλέα ον, 
άλλά τών άπάντων ορατών και άοράτων ήγεμονεύοντα παντάνα- 
κτα Χρίστον τον θεόν ήμών, θεατάς δε τάς χιλιάδας και μυριάδας 

15 τών έπουρανίων στρατιών και δυνάμεων, άγωνιουμένην δε Βαρ
βάραν τήν Αοίδιμον και παμπόθητον τού Χριστού στεφανίτιν και 
μάρτυρα. Αντιπάλους δέ, ούχ ένα που ή δεύτερον, άλλά πρώτον 
μέν, καθώς φησιν ό Απόστολος; «Ού γάρ εχομεν τήν πάλην πρός 
αίμα και σάρκα, άλλά πρός τάς άρχάς, πρός τάς εξουσίας, πρός 

20 τούς κοσμοκράτορας τού σκότους, πρός τά πνευματικά τής πονη
ριάς έν τοΐς έπουρανίοις», τουτέστιν, διά τά έπουράνια. Πρός τού- 
τοις δέ, και τον ϊδιον κατά σάρκα πνεύμα, και τούς κοσμικούς ήγε- 
μόνας και άρχοντας, ούς ή πάναγνος τού Χριστού άμνάς Βαρβάρα 
παλαιστρίτας έκέκτητο, έξ ορατών και Αοράτων πολεμίων συγκει- 

25 μένων.

3 Τοιαύτης ούν ήμΐν άθλων θεωρίας και προτιθεμένης, ούκ έ,πι-

1. Έφ. 6,12.
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σιάσω μέ συντομία την δλη διαδικασία τής άθλησής της, ώστε, 
κατανοώντας τή θεία δύναμη πού άόρατα ενισχύει καί ένδυνα- 
μώνει τούς μάρτυρες, νά προσποριστούμε δχι τυχαία ώφέλεια 
καί βελτίωση. Δεν θά προσπαθήσω βέβαια νά έξυψώσω τούς 
άγώνες της μέ πάταγο καί φλυαρία εύγλωττίας, γιατί οί μάρτυρες 
δέν έχουν καμμιά άνάγκη άπό τή βοήθεια τών λόγων, άλλά θά 
έκθέσω τά ίδια τά πράγματα μέ άπλά λόγια.

Σηκωθείτε λοιπόν, τού Χριστού φίλοι καί τών μαρτύρων, κι 
άφού περιορίσετε κι άποσύρετε τό νού σας άπό τήν περιπλάνησή 
του στά έξω, άκούστε τό λόγο μου μέ προσοχή. Γιατί είναι άνε- 
πίτρεπτο νά τρέχετε μέ προθυμία στά κοσμικά θεάματα, έννοώ 
τις ιπποδρομίες καί τις παλαίστρες, καί νά θέλετε νά δείτε οπωσ
δήποτε τήν άμιλλα καί τό συναγωνισμό καί τις συμπλοκές τών 
άντιπάλων καί νά μή φεύγετε προηγουμένως, κι άν άκόμα έχετε 
πολλά πράγματα πού σάς άπασχολούν, πριν άπό τό τέλος καί 
προτού δείτε ποιός θά είναι ό νικητής πού θά πάρει τό βραβείο 
καί θά δεχτεί τό στέφανο τής νίκης, άν καί έσείς άπό όλα αύτά 
δέν έχετε ν’ άποκομίσετε κανένα όφελος, έδώ όμως πού άπλώνε- 
ται μπροστά μας ένα ψυχωφελές καί πνευματικό θέαμα καί πού 
άγωνοθέτη του έχει, δχι κάποιον έπίγειο βασιλέα, άλλά τον παμ- 
βασιλέα Χριστό καί Θεό πού ήγεμονεύει σέ όλα τά όρατά καί τά 
άόρατα, καί πού θεατές είναι οί χιλιάδες καί μυριάδες τών ούρά- 
νιων στρατιών, όπου άγωνίζεται ή Βαρβάρα ή άείμνηστη καί πα- 
μπόθητη στεφανωμένη μάρτυς τού Χριστού, κι όπου άντίπαλός 
της είναι όχι ένας τυχαίος ή ένας δεύτερος, άλλά ό πρώτος, όπως 
λέει ό ’Απόστολος; Γιατί λέει, «ή πάλη μας δέ γίνεται ένάντια 
στο αίμα καί τή σάρκα, άλλά ένάντια στις άρχές καί τις έξουσίες, 
ένάντια στούς κοσμοκράτορες τού σκότους, στά πονηρά πνεύμα
τα πού βρίσκονται στά έπουράνια»1, δηλαδή έξαιτίας τών έπου- 
ράνιων. Κι έπιπλέον καί τον ίδιο τον πρώτο, σαρκικό καί πνευ
ματικό, καί τούς ήγεμόνες τού κόσμου καί τούς άρχοντες πού ή 
πάναγνη άμνάδα τού Χριστού Βαρβάρα είχε άποκτήσει άντιπά- 
λους της στήν παλαίστρα, πού ήταν άντίπαλοι ορατοί κι άόρατοι.

Ένώ λοιπόν έχομε μπροστά μας ένα τέτοιο θέαμα άθλων, δέ
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σπεύσομεν πρδς την τούτων έπόπτευσιν, και τάς συμβολής και 
πλοκάς και λαβάς άμφοτέρων κατάρδωμεν, και την νίκην τής ήμε- 
τέρας ίερονίκου και στεφανίτιδος έπαθρήσομεν; Και τούς μέν στυ- 

5 γερούς δαίμονας ήττωμένους και καταίσχυνα μένους και πίπτοντας, 
τούς άγγελικούς δε δήμους Αλαλαγμούς έπιφωνοΰντας και γεραί- 
ροντας, και Χρίστον αυτόν ώς Αγωνοθέτην, του βασιλικού θρόνου, 
καθάπερ έπ'ι Στεφάνου τοΰ πρωτομάρτυρας, έπανιστάμενον, και 
τούς στεφάνους προτείνοντα, και ίδρώσι περιρρεομένην την νικη- 

ιοφόρον, ύπ ’ άγγέλων δορυφορουμένην ύποδεχόμενον και περιπτυσ- 
σόμενον και τοΐς έπουρανίοις θαλάμοις και νυμφώσιν ένευναίοντα; 
Τί τοΐς φιλοθεάμοσι τοΰ τοιοΰδε θεάματος τερπνότερον ή ήδύτερον 
ή έπικερδέστερον; «Μακάρισαν», γάρ φησιν Βασίλειος ό ιερός τής 
Εκκλησίας διδάσκαλος, «γνησίως μαρτυρήσαντας, ϊνα γένη μάιρ- 

15 τυς τη προαιρέσει και έκβης χωρίς αίματος και μαστίγων και αίκι- 
σμώ». ΤΑρά έστιν τίς έτέρα τής τοιαύτης έποψίας ή πραγματείας 
κερδαλεωτέρα και τον πλούτον προσφέρουσα πλείονα; Ου μοι δο- 
κεΐ.

Αλλά τί πέπονθα, ώ φίλοι; Πριν τη άρχη των άγώνων 
20 προσβάλωμεν, πρός τό τέλος ήμας ό λόγος παρώρμησεν. "Λγε δη 

ούν αυτόν άνακαλεσάμενοι, των πρόθυρων τοΰ μαρτυρίου έπιβώ- 
μεν ήδη και τής κατά μέρος διηγήσεως καταρξώμεθα.

4 Τοΰ παναγάθου και φιλοικτίρμονος θεού Λόγου τό ίδιον πλα- 
στούργημα, όπερ κατ’ εικόνα την έαυτοΰ άρχήθεν πεποίηκεν και 
των έπιγείων την ήγεμονίαν έγκεχείρικεν, υπό τής τοΰ νοητού δε 
διά τοΰ αίσθητοΰ δφεως άπάτης έκ τής τοΰ παραδείσου τρυφής 

5 έξενηνεγμένον έωρακότος και λοιπόν δεδουλωμένον, άλλά και εις 
πολυσχεδεΐς πλάνας και πάθη άτιμίας ύπηγμένον, και τοσοΰτον τφ  
ζόφω τής άσεβείας τούς ψυχικούς όφθαλμούς έσκοτισμένον, ώς 
και τον όντως όντα Θεόν καταλελοιπέναι, ξύλοις δε και λίθοις και
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θά τρέξομε νά τό παρακολουθήσομε καί δέ θά δοΰμε τή σύγ
κρουση καί τις συμπλοκές καί τις λαβές καί τών δύο άντιπάλων 
καί δέ θά χαροϋμε βλέποντας τήν ιερή νίκη καί τό στεφάνωμα 
τής δικής μας άθλήτριας; Δέ θά δοΰμε άπό τή μιά τούς μισητούς 
δαίμονες νά νικούνται καί νά ντροπιάζονται καί νά πέφτουν, κι 
άπό τήν άλλη τούς άγγελικούς χορούς νά ξεσποϋν σ’ άλαλαγ- 
μούς καί νά έπαινοΰν καί νά τιμούν τήν καλλίνικο μέ έπινίκια 
χειροκροτήματα καί τό Χριστό τον ίδιο ώς άγωνοθέτη, νά 
σηκώνεται, όπως έκανε στό Στέφανο τόν πρωτομάρτυρα, άπό τό 
βασιλικό του θρόνο καί νά προτείνει τό στεφάνι καί νά ύποδέχε- 
ται τή νικήτρια λουσμένη στόν ιδρώτα μέ δορυφόρους της αγγέ
λους καί νά τήν άγκαλιάζει καί νά τήν παίρνει στούς έπουρά- 
νιους θαλάμους καί νυμφώνες του; Τί είναι γιά τούς φίλους τών 
θεαμάτων πιό εύχάριστο καί γλυκύτερο καί ώφελιμότερο θέαμα 
άπό αύτό; Γιατί λέει ό Βασίλειος ό ιερός δάσκαλος τής ’Εκκλη
σίας· «μακάρισε όσους μαρτύρησαν γνήσια, γιά νά γίνεις μάρτυ
ρας ώς πρός τήν προαίρεση καί νά φύγεις άπό τή ζωή χωρίς 
αίμα, χωρίς μάστιγες καί κακοποιήσεις». Υπάρχει άραγε κάποιο 
άλλο θέαμα ή άλλο γεγονός πιό έπικερδές καί πιό πλουτοφόρο; 
Δέ νομίζω.

’Αλλά τί έχω πάθει, φίλοι μου, πριν άρχίσω νά μιλώ γιά τούς 
άγώνες, ό λόγος μέ παρέσυρε στό τέλος τους. ’Εμπρός λοιπόν, 
γυρίζοντας στήν άρχή, άς πατήσομε τά πρόθυρα τού μαρτυρίου 
κι άς άρχίσομε τή διήγησή μας μέ τή σειρά.

4 Βλέποντας ό πανάγαθος καί φιλεύσπλαχνος Θεός Λόγος τό 
πλαστούργημά του, πού άπό τήν άρχή έπλασε σύμφωνα μέ τή 
δική του εικόνα καί παρέδωσε στά χέρια του τήν ήγεμονία πάνω 
στή γή, νά τό έχει βγάλει μέ τήν άπάτη του τό νοητό φίδι μέσω 
τού αισθητού άπό τήν τρυφή τού παραδείσου, καί νά είναι ύπο- 
δουλωμένο σ’ αύτόν καί όλο τό γένος αύτού παραδομένο όχι 
μόνο στή φθορά, άλλά καί νά τό έχουν στήν κατοχή τους ή πολύ- 
σχιστη πλάνη καί τά πάθη τής άτιμίας, καί τόσο πολύ νά έχει 
σκοτισμένα τά ψυχικά του μάτια άπό τό ζόφο τής άσέβειας, 
ώστε άκόμα καί τόν άληθινό θ εό  νά έχει έγκαταλείψει καί νά
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άναισθήτω ύλη την προσκύνησιν προσενηνοχέναι και οπό του πο
ιο νηροΰ και άποστατικοΰ δαίμονας εις έσχατον αδου και άσεβείας 

έξωσμένον και κατερριμμένον, ούκ ήνεγκεν την του άλάστορος τυ
ράννου υβριν και του πεπλανημένου άνθρώπου άπηλπισμένην 
άπώλειαν. Οίκτοο δε μάλλον του ίδιου άναλαβών ποιήματος, έξ 
άπειρογάμου νεάνιδος το κώδιον ό Ποιμήν ό καλός περιέΟετο, δι ’ 

is οι5 τον άντίδικον δελεάσας και τω σταυρώ καταγωνισάμενος, δι
καίως τής τυραννίδος έκβέβληκεν, ώς άδίκως τω άμαρτίας 
άπειρα), καθ’ ήν ό θάνατος ώριστο, τον θάνατον έφοπλίσαντα. Ού 
γάρ θανάτου εύθύναις και έπιτιμίοις ύπέκειτο, ό άμαρτίας παντά- 
πασιν άγευστος.

5 Ό τοίνον τούτον άδίκως άνηρηκώς, ένδίκως άνταναιρεθήσε- 
ται, και οϋ έκέκτητο πλούτου, στερηθήσεται. Εκείνου γάρ άναίρε- 
σις ή τής εξουσίας έστ'ιν εκβολή και έκπτωσις■ άθάνατον γάρ το 
δαιμόνων φύλον ύπό τοΰ Κτίστου δεδημιούργηται. Και ό Κύριος 

5 γάρ παρά τον τοΰ πάθους καιρόν έφασκεν «έρχεται ό άρχων ταυ 
κόσμου τούτου και έν έμο'ι εύρήσει ούδέν»' τουτέστι, των εκείνου 
σπερμάτων γεώργιον ή άμαρτίας ίχνος ή όσμήν ή άποσκίασμα. 
«Αμαρτίαν γάρ ούκ έποίησεν», προφητικώς είπεΐν. «ουδέ δόλος 
εύρέθη έν τω στόματι αύτοΰ». Διό και πάλιν έλχγεν, «νυν κρίσις 

ίο τοΰ κόσμου τούτου έστίν  νυν ό άρχων τοΰ κόσμου τούτου έκβλη- 
θήσεται έξω», ήτοι τής τυραννίδος έκπεσεϊται και μεταστήσεται.

Διά τής εαυτού τοιγαροΰν άναστάσεως τό ήμέτερον άνασκευά- 
σας και άνανεωσάμενος φύραμα, τους ιερούς λοιπόν άποστόλους 
κατά πάσης εκπέμπει τής οικουμένης τά πέρατα, τό σωτήριον τοϊς 

15 βροτοίς διαγ^’έλλοντο,ς κήρυγμα και πρός τον ίδιον ποιητήν επανά
γοντας, και τής άθεΐας τον σκόταν τοϊς τοΰ Πνεύματος άμαρύγμα- 
σιν διαλύοντας καί την πλάνην έξαφανίζοντας κα'ι θεογνωσίαν δι
δάσκοντας. Εντεύθεν ώσπερ πολυξύλου κα'ι άμφιλαφεστάτης ύλης 
πΰρ έπιδραξάμενον, τάχιστα εις έπηρμένην φλόγα έπαίρεται και εις 

2ο τά προσεχή μεταβατικώς διαδίδοται' και την λαμπηδόνα και ενέρ
γειαν ούκ έν τω παραβύστω κατέχειν δύναται, άλλ ’ έκδηλον άπασι

2. Ίω. 14,30. 3. Ήσ. 5.3,9. 4. Ίω. 12,31.
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προσφέρει την προσκύνησή του στα ξύλα και στά λιθάρια και 
στήν άναίσθητη ύλη κι ό πονηρός νά τό ’χει άπωθήσει και γκρε
μίσει στό χειρότερο μέρος τοΰ άδη καί τής άσέβειας, δεν άντεξε 
τήν προσβολή τοΰ άλαζονικοΰ τυράννου καί τόν άπελπισμένο 
χαμό τοΰ πλανημένου άνθρώπου. Παίρνοντας λοιπόν έπάνω του 
τό πλάσμα του άπό οίκτο μάλλον, ντύθηκε ό καλός ποιμένας τή 
σάρκα μας άπό άπειρόγαμη κόρη καί μ’ αύτή δελεάζοντας τόν 
άντίπαλο καί κατανικώντας τον μέ τό σταυρό τόν πέταξε δίκαια 
άπό τήν έξουσία του, γιατί είχε άδικα έξοπλίσει τό θάνατο ένά- 
ντια στον άπειρο άπό άμαρτία, γιά τήν όποία είχε όριστεΐ ό θά
νατος. Γιατί δέν άφοροΰσαν αύτόν οί εύθύνες καί τά έπιτίμια θα
νάτου, αύτόν πού δέν είχε δοκιμάσει καθόλου τήν άμαρτία.

5 Αύτός λοιπόν πού άδικα θανάτωσε τόν άνθρωπο έπρεπε νά 
θανατωθεί δίκαια καί νά στερηθεί άπό τόν πλοΰτο πού είχε άπο- 
κτήσει. Γ ιατί θανάτωσή του ήταν ή άποβολή καί ή έκπτωσή του 
άπό τήν έξουσία, καθόσον ό κτίστης είχε δημιουργήσει άθάνατο 
τό γένος των δαιμόνων. Γ ιατί καί ό Κύριος στον καιρό τοΰ πά
θους έλεγε- «έρχεται ό άρχοντας τοΰ κόσμου αύτοΰ καί σ’ έμένα 
δέ θά βρει τίποτα»2- δηλαδή κανένα γέννημα άπό τούς σπόρους 
του, ούτε ίχνος ή μυρωδιά ή σκιά άμαρτίας. Γ ιατί, γιά νά ποΰμε 
τό λόγο τοΰ προφήτη, «δέν έπραξε άμαρτία ούτε βρέθηκε δόλος 
στό στόμα του»3. Γι’ αύτό κι έλεγε πάλι· «τώρα γίνεται ή κρίση 
τοΰ κόσμου- τώρα ό άρχοντας τοΰ κόσμου αύτοΰ θά διωχθεί 
έξω»4, θά έκπέσει δηλαδή, θά χάσει τήν τυραννία του.

’Αφού λοιπόν άνάπλασε κι άνανέωσε τή ζύμη μας μέ τήν 
άνάστασή του, άποστέλλει τότε τούς άποστόλους του στά πέρα- 
τα τής οικουμένης, μεταφέροντας στούς θνητούς τό σωτήριο 
κήρυγμα, έπαναφέροντάς τους στόν ποιητή τους, διαλύοντας τό 
σκότος τής άθε'ί'ας μέ τις μαρμαρυγές τοΰ Πνεύματος, έξαφανί- 
ζοντας τήν πλάνη καί διδάσκοντας τή θεογνωσία. Καί όπως πιά- 
νοντας φωτιά σέ πολύδεντρο καί βαθύσκιο δάσος ύψώνεται άμέ- 
σως σέ πελώριες φλόγες καί μεταδίδεται καί στά κοντινά δέντρα 
καί δέν μπορεί νά κρατήσει κρυμμένη τή λάμψη καί τήν ένέργειά 
της, άλλα τή φανερώνει σ ' όλους, άκόμη καί σ’ όσους κατοικούν
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και τοΐς μακράν άπωκισμένοις καθίστησιν. Ουτω δή λοιπόν και το 
θειον πυρ, δ βαλεΐν έπ'ι τής γης, ό τής γης άνωθεν καταπεφοίτηκε 
Κύριος, το άναλωτικόν άπάσης άμαρτίας και μοχθηρας και ύλώ- 

25 δους έξεώς τε και διαθέσεως διά των άποστόλων και των τούτων 
διαδόχων, εις τάς άνθρωπίνας διαβαΐνον ψυχάς. Και τάς μέν, δσαι 
Μ α ί τε ήσαν και άπαλα'ι και πρ'ος άνάπλασιν έπιτήδειαι και τον 
έαυτών ποιητήν και λυτρωτήν έκ τής συνεχούσης αιχμαλωσίας 
έπιποθουσαι και άναμένουσαι, αύτίκα τής των άμαρτημάτων κηλί- 

30 δος άποσμήχον και άνακαθαΐρον, θεοειδείς και φωτεινάς και λαμ- 
πράς άπετόρνευσεν, τους δέ γε κατά βάθος δεδεγμένους τήν τής 
άσεβείας έκουσίως ποιότητα και νυκτερίδων δίκην μήτε του ήλιου 
λάμψαντος τό φέγγος τοΐς έαυτών όφθαλμοΐς βουλομένους είσδέχε- 
σθαι, άλλ ’ έν σκότει διάγειν, και τώ βορβόρω έγκαλινδεΐσθαι διη- 

35 νεκώς προαιρουμένους, τώ τελευταία) τής γεέννης πυρ'ι παρέπεμ- 
πεν, ώς άνίατα νοσεΐν εθελουσίως ποθήσαντας.

6 Α λ λ ’ού τοιαύτη τής παν ευφήμου μάρτυρας Βαρβάρας ή πανίε
ρος кал καθαρωτάτη ψυχή, δεδεγμένη δέ μάλλον τήν αϊγλην τής 
πίστεως και το φώς τώ ζόφω συγκρίνασα, και τό άσύγκριτον δσον 
ύπεροχικώς ίδουσα, κεκτημένη τήν θείαν έπίγνωσιν πρός τήν τών

5 βδελυγμάτων πλάνην και σκότασιν, εύθύς, ώσπερ γη καλή τε και 
πίων, τον ούράνιον σπόρον άρπάσασα και έπιμελώς τη έργασία 
τών έντολών γεωργήσασα, έκαρποφόρησεν εις τριάκοντα και εις 
έξήκοντα και εις έκατόν, άναβάσεις έν τη καρδία τιθεμένη και 
πρός άρετών προβαίνουσα τελειότητα. Πέρας δή ούν τό προφητι- 

ιο κόν έδέξατο λόγιον, «και πλησθήσεται», φάσκον, «πάσα ή γή του 
γνώναι τον Κύριον, ώς ύδωρ πολυ καλύπτον θαλάσσας», τών 
έθνών δηλαδή τά συστήματα, θαλάσσας τροπικώς τής προφητι- 
κώς προσαγορευούσης χάριτος. Α λ λ ’ούκ ήνεγκεν ό μισάγαθος και 
φιλοπόνηρος δαίμων τών σωζομένων τήν πληθυν όρφ> όσημέραι 

ΐ5 προκόπτουσαν. Ό γάρ έν άρχη τον Αδάμ μετά τής συζύγου βασκή- 
νας τής έν παραδείσω διαγωγής, σχολή γε άν έκαρτέρει τάς άνα- 

5. Λουκά 12,49. 6. Ήσ. 11,9.
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μακριά, έτσι λοιπόν και ή θεία φωτιά, πού γιά ν’ άνάψει στή γή 
κατέβηκε πάνω στή γή ό Κύριος5, ή φωτιά πού κατακαίει κάθε 
άμαρτία, κάθε μοχθηρή καί ύλική έξη καί διάθεση μέσω τών 
άποστόλων καί τών διαδόχων τους καί πού περνά στις άνθρώπι- 
νες ψυχές. Κι όσες άπό αύτές ήταν λεΐες κι άπαλές καί κατάλλη
λες σέ άνάπλαση καί ποθούσαν καί περίμεναν τον ποιητή καί λυ
τρωτή τους άπό τήν αιχμαλωσία τους, άφού τις σφούγγιζε καί τί 
καθάριζε άμέσως άπό τά στίγματα τής άμαρτίας, τις έκαμνε θεό- 
μοιαστες καί ταπεινές κι ολόλαμπρες, όποιες ψυχές όμως είχαν 
δεχτεί ώς μέσα στά βάθη τής θέλησης τήν ποιότητα τής άσέ- 
βειας καί σάν τις νυχτερίδες δέν θέλησαν ούτε τό φώς τού ήλίου 
πού έλαμψε νά δεχτούν στά μάτια τους, άλλά προτίμησαν νά 
ζούν στο σκοτάδι καί νά κυλιούνται άδιάκοπα στό βούρκο, τις 
έδιωχνε στό έσχατο πΰρ τής γέεννας, έπειδή πόθησαν μέ θέλημά 
τους νά νοσήσουν

6 Άλλά δέν ήταν τέτοια ή πανίερη καί ολοκάθαρη ψυχή τής 
πανεύφημης μάρτυρος Βαρβάρας, άντίθετα μάλλον, έχοντας δε
χθεί τή λάμψη τής πίστης κι άφού σύγκρινε τό φώς μέ τό ζόφο 
καί διαπίστωσε πόσο άσύγκριτη είναι ή ύπεροχή τού πρώτου, 
έχοντας τή θεία έπίγνωση γιά τήν πλάνη καί τό σκοτισμό τών 
βδελιγμάτων, άμέσως σάν γή καλή καί γόνιμη άρπάζοντας τον 
ούράνιο σπόρο κι άφού τον καλλιέργησε μέ έπιμελημένη άσκη
ση τών έντολών, καρποφόρησε τριάντα φορές καί έξήντα καί 
έκατό περισσότερο, θέτοντας μέσα στήν καρδιά της βαθμίδες γι’ 
άνάβαση καί προχωρώντας στήν τελειότητα τών άρετών. Στό τέ
λος λοιπόν δέχτηκε τό λόγο τού προφήτη πού λέει, «καί θά γεμί
σει όλόκλερη ή γή άπό τή γνώμη τού Κυρίου, σάν τό νερό τό 
πολύ πού κατακλύζει στις θάλασσες»6, δηλαδή τά συστήματα 
τών έθνών, πού λέγονται μεταφορικά θάλασσες άπό τή χάρη πού 
μιλάει μέ τό στόμα τού προφήτη. Δέν άντεξε όμως ό έχθρός τού 
άγαθού καί φίλος τής κακίας δαίμονας νά βλέπει νά αύξάνει μέρα 
μέ τή μέρα τό πλήθος όσων σώζονται. Γιατί αύτός πού στήν 
άρχή έρριξε βάσκανο βλέμμα στον Άδάμ καί στή γυναίκα του 
γιά τή ζωή τους στον παράδεισο μέ δυσφορία θά άνεχόταν νά
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ριθμήτους μυριάδας, ούκ εις παράδεισον αίσθητόν κα'ι επίγειον, 
άλλ ’ εις ουρανόν, άφ ’ οόπερ αύτός ώς σιδήρεος βόλος έξέρριπται, 
διά πίστεως τής εις Χρίστον θεώμενος άναβαίνοντας.

20 Έξαιτεΐται τοίνυν την πείραν ό πειραστής■ ού γάρ έχει μη λαμ- 
βάνων κατ’ οόδενός την έζουσίαν άλλ’ ώσπερ πάλαι άκηκοώς τον 
θεού τφ  ίδίω έγκαυχωμένου θεράποντι και φάσκοντος, «προσέ- 
σχες τή διανοίφ σου τφ  θεράποντι μου Ίώβ, δτι ούκ έστιν κατ’ αυ
τόν Ανθρωπος έπ'ι τής γης, άκακος, δίκαιος, άληθινός, θεοσεβής, 
άπεχόμενος άπό παντός πονηρού πράγματος;», εύθυς έκεΐνος τφ  
φθάνω πληγείς, άπεκρίνατο, «μή δωρεάν Ιώβ τον Κύριον σέβεται, 
κ. τ. ε. Ά λ λ ’ άπόστειλόν με, ϊνα άψωμαι τών σαρκών αυτού, εΐ μή 
εις πρόσωπο\ εύλογεΐ». Είτα, βουλόμενος πάσιν άποδεΐζαι τον 
ίδιον θεράποντα ό Θεός και έν τοίς έσχάτοις κινδύνοις στερρόν καί 

μ  άνάλοτον, τούτφ την αίτησιν δίδωσιν, ϊνα μή δόξτ] ώς έτυχεν εί- 
ρήσθαι ή καύχησις.

Ούτω καί τότε, άκηκοώς ό παμπόνηρος τού Κυρίου περί τής 
Εκκλησίας έγκωμιαστικώς άποφαινομένου, «καί πύλαι αδυυ ού 
κατισχύσουσιν αύτής», πύλας αδου τάς παντοίας τών κολάσεων 

35 ιδέας εις αδην καί θάνατον ώθούσας καί καταγούσας ονομάζοντας, 
έξαιτεΐται πάλιν άναιδώς την πείραν. Καί δή λαβών την έξουσίαν, 
όργανα λοιπόν τής άσεβείας μεστά καί αύτφ τή τού τρόπου παρι- 
σουμένους ώμότητι έκλεξάμενος, τούτους καθίστησιν ήγεμόνας καί 
άρχοντας■ καί δόγμα καΟολικώς δ ι' εκείνων έκτίθησιν, τού μέν 

40 Χριστού παύεσθαι την προσκύνηση\ είδώλοις δε τάς Ουσίας προσ- 
φέρεσθαι καί άφειδώς παντοίαις κολάσεσιν άναιρεΐσθαι τους Αν
τιλέγοντας. ’Εντεύθεν ήλικία πάσα καί άξια άρρένων τε καί θηλύ- 
ων, χόρτου δίκην άσυμπαθώς κατεθερίζετο τών Χριστού την πί- 
■7Γιν μέχρι θανάτου τηρεΐν προαιρούμενων άτρωτον καί άπαρεγχεί- 

45 ρητον.

7 Κατ' έκείνου δή ούν καιρού, Μαξιμιανού τού ασεβούς βασι
λεύοντος. ήγεμονεύοντος δέ Μαρκιανού, ήν τις τοπάρχης, φησίν.

7. Ίώβ 1,8. 8. Ίώβ 1,11. 9. Ματθ. 16,18.
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βλέπει τις άναρίθμητες μυριάδες ν’ άνεβαίνουν μέ τήν πίστη τους 
στο Χριστό όχι στον αισθητό κι έπίγειο παράδεισο, άλλά στον 
ούρανό, άπ’ δπου ό ϊ'διος είχε άπορριφθεί σάν σιδερένια μπάλα.

Ζητά λοιπόν άδεια γιά τον πειρασμό ό αιώνια πειράζων, 
γιατί δέν έχει εναντίον κανενός έξουσία άν δέν τού δοθεί, και 
όπως παλιά άκούοντας τό Θεό νά καυχιέται γιά τό δούλο του καί 
νά λέει, «έστρεψες τό νου σου στο δούλο μου τόν ’ϊ'οβ γιά νά 
δεις, ότι δέν υπάρχει άνθρωπος όμοιος του στη γη άκακος, δί
καιος, άληθινός, θεοσεβής, πού απέχει άπό κάθε κακία»7, άμέ- 
σως έκεΐνος πληγωμένος άπό τό φθόνο άποκρίθηκε- «μήπως ό 
’ίώβ σέβεται τό Θεό χωρίς κέρδος;» καί τά παρακάτω- «στείλε 
με ν’ άγγίξω τις σάρκες του, γιά νά δεις αν θά σέ προσκυνήσει»8. 
Θέλοντας τότε ό Θεός ν’ άποδείξει ότι ό δούλος του ήταν σταθε
ρός κι άκλόνητος μπροστά καί στον έσχατο κίνδυνο, ικανοποιεί 
τήν αίτησή του, γιά νά μή φανεί ότι ή καύχησή του είχε γίνει 
έτσι στήν τύχη.

’Έ τσ ι καί τότε στήν περίπτωση τής μάρτυρός μ ας Βαρβά
ρας, άκούοντας ό παμπόνηρος τόν Κύριο νά μιλά έγκωμιαστικά 
γιά τήν Εκκλησία ότι «καί οί πύλες τού "Αδη δέ θά τήν κατεξου- 
σιάσουν»9, ονομάζοντας πύλες τού άδη τις κάθε είδους έπινοή- 
σεις βασανιστηρίων πού σπρο’ιχνουν καί κατεβάζουν στον άδη 
καί στο θάνατο, ζητά καί πάλι μέ αναίδεια τήν άδεια γιά πειρα
σμό. ’Αφού λοιπόν πήρε τήν έξουσία κι άφοΰ διάλεξε ώς όργανά 
του άτομα μεστά άπό άσέβεια πού έξισώνονταν μαζί του στήν 
ωμότητα, τά κάνει ηγεμόνες καί άρχοντες, καί μέσω αύτών άνα- 
κοινώνει διάταγμα γενικό γιά όλους, νά σταματήσει ή προσκύ
νηση τού Χριστού, νά προσφέρονται θυσίες στά είδωλα καί νά 
θανατώνονται αλύπητα μέ κάθε τρόπο βασανισμού όσοι άντιστέ- 
κονται. Έξαιτίας αύτού κάθε ήλικία καί κάθε άξίωμα, άνδρες καί 
γυναίκες, θερίζονταν σάν χόρτα χωρίς λύπη όσοι προτιμούσαν 
νά κρατήσουν μέχρι θανάτου τήν πίστη τού Χριστού άθικτη καί 
άλώβητη.

7 Εκείνο λοιπόν τόν καιρό πού βασίλευε ό ασεβής Μαξιμια- 
νός καί ήγεμόνευε ό Μαρκιανός, ήταν κάποιος τοπάρχης πού λε-
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όνόματι Αιόσκορος, πλούσιος σφόδρα, έμμανής δε περ'ι την των 
άψυχων ειδώλων προσκύνησιν. Ούτος μονογενές εσχε θυγάτριον, 

5 Βαρβάραν όνόματι, κάλλους ώραιότητι διαπρέπουσαν και τρόπου 
σεμνότητι διαλάμπουσαν. Πύργον ούν ΰψηλόν δειμάμενος, έκεισε 
την παρθένον κατέκλεισεν, ώστε μή όρασθαι αύτήν ϋπό τών άν- 
θρώπων, διά την έπανθοΰσαν και άπαστράπτουσαν του κάλλους 
φανότητα και λαμπρότητα. Αύτόθι ούν διαιτωμένη, άτερ τών έξω- 

ιοθεν θορύβων άφησυχάσασα, λογισμούς άνεκίνει θεοσεβείς, και 
τούτους έγεώργει και ετρεφεν οίδεν γάρ έρημία, έννοιών ισχνών 
και μεγαλοφυεστάτων μήτηρ καθίστασθαι. Και την μεν τών ειδώ
λων πλάνην και λατρείαν, ώς εις άδου πέταυρον κατάγουσαν έ.βδε- 
λύττετο, την δ ’ άληθή τών Χριστιανών πίστιν και την τής άγιας 

ΐ5 και όμοουσίου Τριάδος σεπτήν ομολογίαν, ώς εις ούρανους άνά- 
γ ου σαν, περιέθαλπε και προσίετο' τούς τε περ'ι άθανασίας ψυχής 
λόγους, περί τε βασιλείας ουρανών και τής τών άκηράτων άπο- 
λαύσεως, περί τε γεέννης και τής έκεΐσε άτελευτήτου κολάσεως, 
πρός τούτοις δε και την τών πρόσκαιρων του κόσμου τούτου πρα- 

20 γμάτων αστατον περιφοράν και άβέβαιον κατά νοϋν έζωγράφει και 
άνείλιττεν, και τάς λαμπαδηφόρους παρθένους, τάς τώ άφθάρτω 
νυμφίφ Χριστώ έν τή έπουρανίου παστάδι συναπτομένας και τής 
ένδον άπορρήτου κατατρυφώσας μακαριότητος, άε'ι έφαντάζετο. 
Кал τής πανολβίου έκείνης μοίρας και χαρμονής άνεκφράστου και 

25 άνεκλαλήτου δόξης καταξιωθήναι έγλίχετο και έπεθύμει και ηύχε- 
το.

8 Έν τοϊς τοιούτοις ούν θεωρήμασι τής σώφρονος και άγνής 
παρθένου την ψυχήν πυκναζούσης, έφίσταται ό πατήρ. Αναδιδα- 
σκόντων δε αύτόν πολλών μεγιστάνων και περ'ι πολλοΰ ποιείσθαι 
την ταύτης συζυγίαν τε και πρός γαμικήν ομιλίαν συνάφειαν, εις 

5 τούτο αύτήν έπινεϋσαι προύτρέπετο. Ή  δε τους τοιούτους λόγους 
ώς λήρους και όχληρους διαπτύσασα, μ ε τ ’ όργής τώ γεγεννηκότι 
έμβριθώς άτενίσασα, την ψυχοβλαβή ταύτην παραίνεσιν παντελώς 
άποσείεται, μηκέτι μνήμην τοιούτου πράγματος αύτή προσάγειν 
παρεγγυήσασα. Γελοϊον γάρ και πάσης άτοπίας άνάμεστον ή παρ- 

ίο θένος ήγήσατο, καθάπαξ έαυτήν τώ ούρανίφ και άθανάτω νυμφίφ



γόταν Διόσκορος, εξαιρετικά πλούσιος, και μανιακός στήν προ
σκύνηση των ειδώλων. Αύτός είχε μια μοναχογέννητη κορούλα, 
μέ τό όνομα Βαρβάρα, πού ξεχώριζε γιά τήν ομορφιά της κι έλα
μπε με τή σεμνότητα τής συμπεριφοράς της. ’Έ χτισε λοιπόν ένα 
ψηλό πύργο κι έκλεισε μέσα τήν παρθένο, ώστε νά μην βλέπουν 
οί άνθρωποι τή φωτεινότητα καί τή λάμψη τής ομορφιάς της πού 
άνθούσε καί άστραφτε. Ζώντας λοιπόν έκεΐ μέσα, ήσυχη άπό 
τούς έξω θορύβους, έκανε θεοσεβείς λογισμούς, τούς καλλιερ
γούσε καί τούς έτρεφε. Γιατί γνωρίζει ή έρημία νά γίνεται μητέ
ρα λεπτών καί μεγαλόπρεπων εννοιών. Μισούσε τήν πλάνη καί 
τήν προσκύνηση τών ειδώλων, επειδή όδηγούσε στήν παγίδα 
τού άδη, ένώ άποδεχόταν κι άγαπούσε τήν άληθινή πίστη τών 
Χριστιανών καί τήν ομολογία τή σεπτή τής άγίας καί όμοούσιας 
Τριάδος, επειδή άνεβάζει στούς ούρανούς. Ζωγράφιζε καί ξεδί
πλωνε μέ τό νου της τούς συλλογισμούς γιά τήν άθανασία τής 
ψυχής, γιά τή βασιλεία τών ούρανών, γιά τήν άπόλαυση τών 
άθάνατων άγαθών, γιά τή γέεννα καί τήν άτελεύτητη έκεΐ κόλα
ση, καθώς καί τήν άστατη καί άβέβαιη περιφορά τών άστατων 
πραγμάτων αύτοΰ τού κόσμου, κι έβλεπε πάντα μέ τή φαντασία 
της τις παρθένες μέ τις λαμπάδες, πού ένώνονται μέ τόν άφθαρτο 
νυμφίο Χριστό στήν ούράνια παστάδα καί άπολαμβάνουν έκεΐ 
μέσα τήν άρρητη μακαριότητα, καί γι’ αύτό λαχταρούσε καί πο
θούσε κι εύχόταν νά καταξιωθεί κι αύτή τήν πανόλβια τύχη καί 
τήν άνέκφραστη χαρά καί τήν άνεκλάλητη δόξα.

8 Ένώ λοιπόν άπασχολουσε τό νού της ή φρόνιμη κι άγνή 
παρθένα μέ τέτοιες φαντασίες, έρχεται ό πατέρας της. Επειδή 
πολλοί μεγιστάνοι τού δήλωναν ότι ποθούσαν πολύ νά τήν κά
νουν σύζυγο καί νά ’ρθούν σέ γάμου κοινωνία μαζί της, τήν προ- 
έτρεπε νά δώσει τή συγκατάθεσή της σ’ αύτό. Αύτή όμως άπέ- 
κρουε τούς λόγους αύτούς σάν ένοχλητικές φλυαρίες καί κοιτά
ζοντας αύστηρά καί θυμωμένη τόν πατέρα της άπορρίπτει όλότε- 
λα τή βλαβερή αύτή γιά τήν ψυχή συμβουλή, δηλώνοντας νά μήν 
τής ξαναθυμίσει ένα τέτοιο πράγμα. Γ ιατί ή κοπέλλα θεώρησε 
γελοίο καί τελείως άνακόλουθο, έχοντας άφιερώσει μιά γιά πά-
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άναθεϊσά τε και συνάψασα, εί τοΐς σκωλήκων δίκην ίλυώδεσι τέλ- 
μασιν ίλυσπωμένων έλληνικφ βορβόρω ύπείξειεν. Ό τοίννν ταύ- 
της πατήρ βαλανεϊον σπουδή πολλή το τηνικαΰτα οικοδομών, έπι- 
τάξας τοΐς τεχνίταις κατά νότον δύο θυρίδας φωταγιογούς κατα- 

15 σκευάσαι, άπεδήμησεν εις χώραν τινά.
Ή δε τής Τριάδος δούλη και νύμφη Βαρβάρα, τό έργον τής οι

κοδομής έπισκεψαμένη, τρεις θυρίδας έφαρμόσαι τφ  οίκοδομήματι 
τούς έργάτας ήνάγκασεν. Έπανιούσα δε και παλινδρομούσα έπι τον 
ίδιον πύργον ή καλή παρθένος, όρ<1 τά άψυχα και άναίσθητα ε'ίδω- 

20 λα, οίς τό σέβας ό πατήρ προσεκόμιζεν, και δή Πνεύματος άγιου 
πλησθεΐσα και ζήλον άναλαβούσα ένθεον και άνάπυρον εις τά άτι
μα αύτών ένέπτυσεν πρόσωπα, τό τού προφήτου Δαβ'ιδ εύκαίρως 
είπούσα μελώδημα, «όμοιοι ύμών γένοιντο oi ποιούντες ύμάς, και 
πάντες οί πεποιθότες έφ’ ύμάς». ’Ώ  μακαρίας όντως και φιλοθέου 

25 ψυχής! ’Ώ  νεάνιδος πίστει ζεούσης, πίστει κεκοσμημένης! ’Ώ  κό
ρης συνέσει θείφ τήν τού πατρός μυκτηρισάσης άφροσύνην τε κάϊ 
παράνοιαν! ’Ώ  θυγατρός, τήν τής προμήτορος Εύας εύήθειαν και 
άπάτην τφ  στερρώ τού φρονήματος άνακαλεσαμένης. ’Εκείνη 
προσβολήν ψιλήν τού έχθρου δεξαμένη, εύθύς άνετρέπετο, αύτη δε 

jo ού μόνον τά τούτου θελκτήρια αύστηρώς άπεκρούσατυ, άλλά και 
αύτού τφ  προσώπφ διά των ειδώλων ένέπτυσεν. Πρός γάρ τον δ ι ' 
αύτών ένεργούντα και άπατώντα άρχέκακον τού έμπτύσματος τήν 
ύβριν έξέτεινεν και έξέπεμψεν και κατηκόντικεν.

9 Έπαναζεύξαντος δε τής επιδημίας τού ταύτης γεννήτορος και 
έπι παραλλάξει τής εαυτού διατάξεοις τοΐς οίκοδόμοις χαλεπήναν- 
τος και άγανακτήσαντος διά τήν τριττής θυρίδος πρόσθεσιν, έπ'ι 
τήν τούτου θυγατρός κέλευσιν τήν αιτίαν μετήγαγον. Ό δε παρ’ αύ- 

5 τής τήν τής τριπλής άφορμήν θυρίδος πυθόμενος, εύκαιρου ή πα
νεύφημος δραξαμένη προφάσεως, τής Τριάδος διαρρήδην τήν δό
ξαν έθεολόγει, εις πίστιν τον άπιστον προτρεπομένη σωτήριον.

‘Ναι, φησίν, και γάρ ή Τριάς φωτίζει πάντα άνθρωπον έρχό-
10. Ψαλμ. 118,8.
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ντα τόν έαυτό της στον ουράνιο κι άθάνατο νυμφίο κι έχοντας 
ενωθεί μαζί του, νά ύποταχθεϊ στόν ελληνικό βόρβορο δμοια μέ 
τα σκουλήκια πού σέρονται στό βούρκο των τελμάτων. Ό  πατέ
ρας της λοιπόν πού έχτιζε τότε μέ πολλή βιασύνη ένα λουτρό 
έδωσε έντολή στούς τεχνίτες νά κατασκευάσουν νότια δύο θυρί
δες γιά φωταγωγούς, κι έφυγε σέ ταξίδι.

Ή  Βαρβάρα όμως, δούλη τής Τριάδος καί νύμφη, έπισκέ- 
φθηκε τήν οικοδομή κι άνάγκασε τούς τεχνίτες ν’ άνοίξουν στό 
κτήριο τρεις θυρίδες. Έπιστρέφοντας καί γυρίζοντας ή καλή 
κόρη στόν πύργο της, βλέπει τ’ άψυχα κι άναίσθητα είδωλα, πού 
ό Πατέρας της τιμούσε μέ τό σεβασμό του, και πλημμυρισμένη 
άπό άγιο Πνεύμα, με ζήλο ένθεο καί φλογερό φτύνει στά περι- 
φρονημένα πρόσωπά τους λέγοντας πολύ έπίκαιρα τά ψαλμικά 
λόγια τού Δαβίδ «όμοιοι μ’ έσάς νά γίνουν οποίοι σάς κατα
σκευάζουν καί δσοι έχουν σ’ έσάς έμπιστοσύνη»10. ’Ώ  μακάρια 
αληθινά καί φιλόθεη ψυχή! ’Ώ  κόρη μέ φλογερή πίστη, μέ πίστη 
στολισμένη! Ω κόρη μέ θεία σύνεση πού μυκτήρισες τήν άφρο- 
σύνη καί τήν άνοησία τού πατέρα σου! Ώ  θυγατέρα πού έσβη
σες μέ τό καθαρό φρόνημά σου τήν άνοησία καί τήν έξαπάτηση 
τής προμητέρας μας Εύας! Μιά μικρή προσβολή τού έχθρού δέ
χτηκε έκείνη κι άμέσως άλλαξε γνώμη, ένώ αύτή όχι μόνο άπέ- 
κρουσε τά θέλγητρά του μέ άδιαλλαξία, άλλά καί τόν ίδιο έφτυ
σε στό πρόσωπο φτύνοντας τά είδωλα. Γιατί τήν προσβολή τού 
φτυσίματός της τήν απέδιδε σ’ έκείνον πού ένεργούσε μέσω τών 
ειδώλων, καί σ' αύτόν τήν έκτόξευσε καί τήν κάρφωσε.

9 "Οταν γύρισε ό πατέρας της άπό τό ταξίδι θύμωσε κι αγανά
κτησε μέ τούς οικοδόμους γιά τή μεταβολή τής διαταγής του καί 
τήν πρόσθεση καί τρίτης θυρίδας, έκεΐνοι όμως μετέθεσαν τήν 
εύθύνη στήν κόρη του πού τούς έδωσε αύτή τή διαταγή. Ζήτησε 
τότε νά μάθει άπό αύτήν τήν άφορμή τής κατασκευής τριπλής 
θυρίδας· αρπάζοντας ή πανεύφημη τήν πρόφαση πού τής παρου
σιαζόταν έπίκαιρη, θεολογούσε πανηγυρικά τή δόξα τής Τριά
δος παρακινώντας τόν άπιστο πατέρα της στή σωτήρια πίστη.

‘Ναί, τού λέει, γιατί ή Τριάδα φωτίζει κάθε άνθρωπο πού
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μ εν ον εις τον κόσμον. To yap αίσΟητόν τοΰτο φως, τοΰ έν 
κι τρισιν ήλίοις έχομένοις άλλήλων νοονμένου και προσκννον- 

μένου φωτός, τυγχάνει κτίσμα και δημιούργημα και άμνδρό- 
τατον και άμαυρόν έξεικόνισμα και άποσκίασμα ’.

Ό δε τής άσεβείας τεθραμμένος και τοΰ σκότους συνήγορος, 
ώσπερ τη άστραπη τής τρισσοφώτου θεότητος, διά τής τρανής 

is και άπαρακαλύπτου τής πανενδόξου κόρης ομολογίας, την τής 
ψυχής δψιν πληγείς και τφ  στερρφ τον άμαρύγματος μάλλον 
άμαυρωθείς, μανίας γενόμενος έμπλεως και τφ  θυμφ ύπερζέ- 
σας, τό ξίφος σπασάμενος, ώρμησεν ό έσκοτισμένος τό μονογε
νές κατασφάξαι θυγάτριον, τής εύσεβείας όμοΰ και τής φύσεως 

20 τους δρους έκβεβηκώς, δτι αύτφ την τής ζωής τρίβον ύπέδει- 
ξεν. "Οντως ον μόνον έξ άνθώδους φντον ρόδον ώραΐον кал εν- 
ωδέστατον φύεται, άλλά και έκ δνσσεβονς ρίζης καρπός πολλά- 
κις εύσεβείας άναδίδοται. Και μάρτνς ’Αβραάμ ό πατριάρχης, 
και διά τούτο των έθνών πατήρ, των την αύτον πίστιν έζηλω- 

25κότων κληθείς, πρώτος πατρικής άποφοιτήσας πολνΟεΐας και 
άθεότητος. "Οντως πεπλήρωται και έν τούτω τον Σωτήρος 
ήμών ’Ιησού Χρίστον ή θεία πρόρρησις, θνγατέρα και νύμφην 
κατά πατρός και μητρ'υς και πενθερας έξανιστασα, τά νέα και 
πρόσφατα, τοις παλαιοϊς και ληρώδεσι, και διχοτομούσα τό χεΐ- 

30 ρον άπό τον κρείττονος.

10 77 ούν, ή πανευκλεής Βαρβάρα; Τον πατρός όρώσα τό παμ- 
μίαρον δρμημα, μάλλον δε τής μιαιφονίας τούτον οίκτείρασα, δ ι’ 
εύχής παρακειμένην μεγίστην πέτραν διοίξασα, διά μέσης ταύτης 
πρός τό έτερον μέρος τον δρονς μεθώρμησεν. ’Ώ  τον θαύματος! 

5 πέτρα σχισθεΐσα, έγκόλπιον την άμνάδα είσδέχεται, και ό λίθων 
άναισθητότερος ταύτης πατήρ και διώκτης, μάλλον τή πωρώσει 
άπελιθοντο και εις πετρώδη άντιτνπίαν μετήγετο. Кал ούδέ τον

11. Ίω. 1,9. 12. Ματθ. 10,32.
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έρχεται στόν κόσμο’". Γιατί τό αισθητό τοΰτο φως τυχαί
νει νά είναι κτίσμα καί δημιούργημα τού φωτός, πού νοού
με καί προσκυνούμε ώς τρεις ένωμένους μεταξύ τους 
ήλιους, καί πολύ θαμπό κι άχνό άπεικόνισμα καί άποσκία- 
σμά του’.

'Ο άναθρεφτής όμως τής άσέβειας καί συνήγορος τού σκότους 
σά νά τόν χτύπησε κατά πρόσωπο ή άστραπή τής τρίφωτης θεό
τητας μέ τήν τρανή καί άπροκάλυπτη ομολογία τής πανένδοξης 
κόρης καί τυφλωμένος μάλλον άπό τή σκληρή άναλαμπή, ξεχει
λίζοντας άπό μανία καί κοχλάζοντας άπό θυμό, τράβηξε τό ξίφος 
κι δρμησε ό παραλογισμένος νά κατασφάξει τήν μοναδική κο- 
ρούλα του, βγαίνοντας ταυτόχρονα έξω άπό τά δρια καί τής εύ- 
σέβειας καί τής φύσης, έπειδή τού είχε δείξει τό δρόμο πού 
έπρεπε ν’ άκολουθήσει στή ζωή του. ’Αλήθεια! δέ βγαίνει μόνο 
άπό άγκαθωτό θάμνο τό ρόδο τό ώραΐο καί μοσχομυριστό, άλλά 
καί άπό άσεβή ρίζα πολλές φορές βλασταίνει ό καρπός τής εύσέ- 
βειας. Καί μάρτυρας είναι ό πατριάρχης ’Αβραάμ, καί γ ι’ αύτό 
ονομάστηκε πατέρας των έθνων πού ύπήρξαν ζηλωτές τής πί
στης του, ό πρώτος πού άποσκίρτησε άπό τήν πολυθεΐα καί τήν 
άθεΐα των πατέρων. Πραγματικά έκπληρώθηκε καί στήν περί
πτωση αύτή ή θεία πρόρρηση τού Σωτήρα μας ’Ιησού Χριστού, 
πού ξεσηκώνει τήν κόρη καί τή νύφη ένάντια στόν πατέρα καί 
στή μητέρα καί τήν πεθερά12, τά νέα δηλαδή καί πρόσφατα ενά
ντια στά παλαιά μωρολογήματα, καί πού χωρίζει τό χειρότερο 
άπό τό καλύτερο.

Τί κάνει λοιπόν ή πανένδοξη Βαρβάρα; Βλέποντας τό παμ- 
μίερο τόλμημα τού πατέρα της, τόν λυπήθηκε περισσότερο γιά 
τόν άνόσιο φόνο πού επιχειρούσε κι άνοίγοντας μέ τήν προσευ
χή της μιά πελώρια πέτρα πού ήταν έκεΐ δρμησε άνάμεσα της 
στό άλλο μέρος τού βουνού. ΤΩ θαύμα! Νά σχίζεται στά δύο ή 
πέτρα καί νά δέχεται στήν άγκαλιά της τήν άμνάδα, ένώ ό πατέ
ρας καί διώκτης της, άπό τήν πέτρα πιό άναίσθητος, πέτρωνε πιο 
πολύ μέ τήν πώρωση τής καρδιάς του καί γινόταν σάν πέτρα 
σκληρή. Καί ούτε τό παράδοξο θαύμα μπόρεσε νά μαλακώσει τή
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Θαύματος τό παράδοξον μαλάξαι τούτου δεδύνηται τής ψυχής το 
σκληρόν кал άπάνθρωπον, άλλ’ ύπερβάς το δρος, ταύτην έζήτει δι ’ 

ίο έρωτήσεως. Και δή εύρών και μαστίξας, τής κόμης αύτήν έλκων 
και ούρων άπό τοΰ όρους, αύΟις έπάνεισι και έν μικρφ την μακα- 
ρίαν οίκίσκω κατέκλεισεν. Και τφ  ήγεμόνι τά κατ’ αύτήν μηνύσας, 
βασανίζεσθαι παραδίδωσιν, όρκώσας αύτόν κατά των θεών, πι- 
κραΐς αύτήν καταναλώσαι κολάσεσιν. 

îs Προκαθίσας οόν ό ήγεμών έπ'ι τοΰ βήματος, έκέλευσεν παρα- 
στήναι τήν μάρτυρα. Θεασάμενος δε τήν έπανθοΰσαν αύτής τοΰ 
προσώπου εύπρέπειαν, έξέστη και το φαιδρόν τής όράσεως έθαύ- 
μασεν, και ήρξατο θωπείαις αύτήν πείραν, πείθειν βιαζόμενος, κα'ι 
κολακείαις προσάγεσθαι. Τοΰτο γάρ το πρώτον τοΰ διαβόλου δέλε- 

20 αρ. ’Ή  γάρ ήδοναις και έπαίνοις θέλγειν και καταμαλακίζεσθαι δο
κιμάζει τον άνθρωπον, ή έκφοβειν και κατοπτοεϊν άπειλαϊς και κο- 
λάσεσιν. Ώς ούν πάσαν αύτοΰ τήν προτέραν φαρέτραν έκένωσε κα'ι 
τήν άθληφόρον έώρα τά κοσμικά διαπτύουσαν, θέλγητρα και πά
σαν δόξαν και τρυφήν επίγειον ώς άνθος χόρτου λογιζομένην εΰ- 

25 φθαρτον και εύμάραντον, και τάς τούτου προτροπάς και καταγοη- 
τεύσεις ώς ιόν δφεως βδελυττομένην και φευκτά δηλητήρια, εύθυς 
έπ'ι τό έτερον είδος τών πειρασμών μετετρέπετο. Κα'ι τάς άπειλάς 
ώσαύτως idojv μυκτηρίζουσαν, θυμοΰ μεμεστωμένος, ώς τοΰ σκο- 
ποΰ διαμαρτών, πρός αύτήν άπεφθέγγετο.

за Τί ούν θέλεις, κορίον; θύσαι τοΐς θεοΐς, ή πικραις τιμωρίαις 
άναλ ο)θήναι;

Πρός δν ή μάρτυς, εύσταθεϊ τω ήθει κα'ι πεπαρρησιασμένφ τφ  
παραστήματι, όλίγοις ρήμασι τήν τ ' εύσεβή πίστιν ώμολόγησεν 
διαπρύσιον, кал τήν τών άθέων τυράννων άνοιαν κα'ι άσέβειαν 

35 έστηλίτευσεν. Τί φράσασα;

Έγώ, φησίν, έτοίμως έχω θύσαι τφ  Κυρίω μου ϊησοΰ 
Χριστώ, τφ  ποιήσαντι τον ούρανόν και τήν γην και τήν Θά
λασσαν και πάντα τά έν αύτοις, τους δε ύμετέρους θεούς κα
λώς ό προφήτης κατεκερτόμησεν «στόμα έχουσι, και ού 

40 λαλήσουσιν οφθαλμούς έχουσι, και ούκ δψονταν ώτα έχου- 
m  vtn ηι'ικ- ήκπύππνταν nivac ένουσι. και ούκ όσΦοανθήσον-
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σκληρότητα κι απανθρωπιά τής ψυχής του, άλλά διασχίζοντας 
τό βουνό προσπαθούσε ρωτώντας νά τή βρει. Κι άφοΰ τη βρήκε 
καί τή μαστίγωσε, τραβώντας την άπό τά μαλλιά καί σέρνοντάς 
την άπό τό βουνό, γυρίζει πίσω καί σφαλίζει τή μακαριστή κόρη 
σ’ ένα μικρό σπιτάκι. Άφοΰ κατάγγειλε στόν ήγεμόνα τά σχετι
κά μέ τή Βαρβάρα, τήν παραδίνει γιά νά βασανιστεί, όρκίζοντάς 
τον στούς θεούς νά τήν εξαντλήσει μέ σκληρά βασανιστήρια.

Άφοΰ λοιπόν κάθισε ό ήγεμόνας στήν πρώτη θέση τού 
βήματος, πρόσταξε νά φέρουν τή μάρτυρα. 'Ό ταν είδε τήν άνθη- 
ρή ομορφιά τού προσώπου της, έμεινε έκπληκτος καί θαύμασε 
τό φαιδρό βλέμμα της. ’Ά ρχισε τότε νά τή δοκιμάζει μέ φιλο
φρονήσεις, θέλοντας νά τήν πείσει καί νά τήν κερδίσει μέ κολα
κείες. Γιατί αύτό ήταν τό πρώτο δελέασμα τού διαβόλου. ’Ή  
δηλαδή δοκιμάζει νά γοητεύσει καί νά λυγίσει τον άνθρωπο μέ 
τις ήδονές καί τούς έπαίνους, ή νά τον έκφοβίσει καί νά τον τρο
μάξει μέ απειλές καί βασανιστήρια. 'Ό ταν λοιπόν άδειασε όλη 
τήν πρώτη φαρέτρα του κι έβλεπε ότι ή άθλοφόρος περιφρονοΰ- 
σε τά κοσμικά γόητρα κι όλη τή δόξα κι όλη τήν τρυφή τής γής 
τή θεωρούσε σάν λουλούδι πού μαραίνεται καί φυλλορροεΐ κι 
ότι μισούσε τις προτροπές καί τά γητέματά του σάν δηλητήριο 
φιδιού κι άλλα δηλητήρια πού πρέπει ν’ άποφεύγομε, στρέφεται 
άμέσως στο άλλο είδος τών πειρασμών. 'Ό ταν όμως είδε νά πε
ριγελά τό ϊδιο καί τις άπειλές, γεμάτος θυμό, έπειδή δέν πετύχαι
νε τό σκοπό του, τή ρωτάει-

Τί θέλεις λοιπόν, κορίτσι μου; Νά θυσιάσεις στούς θεούς, . 
ή νά πεθάνεις μέ σκληρές τιμωρίες;

Ή μάρτυς τότε μέ φρόνημα σταθερό καί θερραλέα στάση μέ λίγα 
λόγια καί τήν εύσεβή πίστη της διατρανώνει καί τήν άνοησία 
τών άθεων τυράννων στηλιτεύει. Καί τί λέγει;

Έγώ, τού λέει, είμαι έτοιμη νά θυσιάσω στόν Κύριό μου 
Ίησοΰ Χριστό, τον ποιητή τού ούρανοΰ καί τής γής καί τής 
θάλασσας κι όλων όσα περιέχουν. Τούς δικούς σας θεούς 
πολύ σωστά τούς περιγέλασε ό προφήτης λέγοντας- «στό
μα έχουν καί δέ θά μιλήσουν- έχουν μάτια άλλά δέ θά δοΰν- 
αύτες καί δέ θά νιώσουν ιιυοωδιά- γέρια έγουν καί δέ θά
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гаг χεΐρας έχουσι, καί ού ψηλαψήσουσν πόδας έξουσι, και 
ού περιπατήσουσιν ού φωνήσουσιν έν τφ  λάρυγγι αύτών. 
"Ομοιοι αύτοις γένοιντο οί ποιοΰντες αύτά και πάντες οί πε- 

45 ποιθότες έ π ' αύτοις». 'Ώσπερ yap το του Θεου σεβάσμιον 
όνομα έπ ’ αύτους ψευδωνύμως ύψ’ ύμών έπιτέθειται, τής 
ζωτικής ένεργείας άμοιροΰσίτε και χηρεύονται.

11 Πρός ταΰτα καταπλαγεις ό παμμίαρος και ίταμότατος ήγεμών, 
παψλάζοντι τφ  θυμφ κελεύει γυμνωθεΐσαν τήν μάρτυρα, βουνεύ- 
ροις τάς σάρκας αυτής άφειδώς καταξέεσθαι και τριχίνοις ράκεσι 
και ύφάσμασι τάς έπιτεθείσας αύτή πληγάς άποσμήχεσθαι, ώστε

5 αυτής δλον τό σώμα καταβαφήναι τοις α'ίμασιν. Βαβαι τής σεπτής 
και ίερας σου, ώ καλλίνικε του Χριστού μάρτυς Βαρβάρα ομολο
γίας, ήν διά Πνεύματος άγιου έπι πάντων άφόβως кал άνυποστό- 
λως ώμολόγησας και έθεολόγησας εις έπήκοον άνθρώπων, άγγέ- 
λων τε τών τήν σήν άθλησιν έφορώντων, και δαιμόνων τών άορά- 

ιοτως μετά τών ορατών άντιπάλων άντιστρατευομένων σοι, ήν έν 
ούρανοϊς άπεγράψατο Κύριος και έπι του ίδιου άρχεφώτου και θε
αρχικού Πατρδς ώμολόγησε, και αύθις σπουδή ομολογήσει τε και 
άνακηρύξει! Βαβαί σου τής γενναιοτάτης ύπομονής και καρτερίας, 
δι ’ ήν τον μέν διάβολον και τους άποστάτας αύτοΰ κατέπληξας δαί- 

ΐ5 μονας, τούς άγιους δε άγγέλους πρδς θαύμα και εύφημίαν έκίνησας, 
δι’ ήν τήν μέν τών ειδώλων πλάνην ώς άράχνην διέλυσας, τήν 
άληθή δέ πίστιν έκράτυνάς τε και έβεβαίωσας!

12 Έωρακώς ούν τδ άμετάθετον και καρτερικδν τής άγιας ό δι- 
κάζο ν, κελεύει τέως έν φρουρά ταύτην έμβληθήναι, εως άν σκέ- 
ψηται ποίαις αύτής βασάνοις πικροτέραις έφάψηται. Έν δε τή νυ- 
κτι εκείνη μέση, φώς αύτήν ύπέρλαμπρον περιήστραψεν, έν ώπερ

5 ό τής δόξης κατεφαίνετο Κύριος, τδ κατώδυνον αύτής και περίλυ- 
πον τή έπιφανεία παραμυθούμενος και λόγοις προτρεπτικοις θαρ- 
σοποιών πρδς άγώνας τούς μέλλοντας-

Θάρσει, λέγων, Βαρβάρα, δτι μεγίστη χαρά έν ούρανφ και 
13. Ψαλμ. 118,5-8.
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πιάσουν- πόδια θ’ αποκτήσουν, άλλά δέ θά περπατήσουν 
δέ θά βγάλουν φωνή άπό τό λάρυγγά τους. Είθε νά γίνουν 
όμοιοι τους δσοι τά πράττουν αύτά, κι δλοι δσοι έχουν πι
στέψει σ’ αυτούς»13. Γιατί δπως τούς έχετε άποδώσει τό 
σεβαστό δνομα τού θεού ψευδώνυμα, έτσι μένουν άμοιροι 
καί όρφανοί άπό τή ζωτική ένέργεια.

11 Κυριευμένος άπό κατάπληξη ό βουτηγμένος στό μίασμα καί 
θρασύτατος ήγεμόνας μέ θυμό πού κόχλαζε προστάζει νά γυ
μνώσουν τή μάρτυρα καί νά ξεσκίσουν άλύπητα τις σάρκες της 
μέ τά βούκεντρα καί νά σκουπίζουν τις πληγές πού θά τής κά
νουν μέ ύφάσματα καί κουρέλια άπό τρίχα, ώστε νά κοκκινίσει 
άπό τό αίμα δλο τό σώμα της. ”Ω ή σεπτή καί ίερή ομολογία 
σου, Βαρβάρα τού Χριστού καλλίνικη μάρτυς, πού έκανες χωρίς 
φόβο καί δειλία μπροστά σέ όλους μέ τή χάρη τού Πνεύματος 
καί θεολόγησες, ώστε ν’ άκοϋν άνθρωποι καί οί άγγελοι πού 
έβλεπαν τήν άθλησή σου καί οί δαίμονες πού άόρατα συστρα- 
τεύονταν έναντίον σου μέ τούς ορατούς άντιπάλους. Σέ έγραψε ό 
Κύριος στα  βιβλία τού ούρανού καί σέ ομολόγησε μπροστά στόν 
άρχίφωτο καί θεαρχικό Πατέρα του καί πάλι θά σπεύσει νά σέ 
ομολογήσει καί νά σέ άνακηρύξει. Ώ  ή γενναιότατη ύπομονή 
καί καρτερία σου, μέ τήν όποία κατατρόμαξες τόν διάβολο καί 
τούς άποστάτες αύτού δαίμονες, κι έκανες τούς άγιους άγγέλους 
νά σέ θαυμάσουν καί νά σ’ επαινέσουν, μέ τήν όποία διάλυσες 
σάν άράχνη τήν πλάνη τών ειδώλων, καί κραταίωσες κι επιβε
βαίωσες τήν άληθινή πίστη.

12 Βλέποντας ό δικαστής πόσο άμετακίνητη καί καρτερική 
ήταν ή άγία, προστάζει νά τή ρίξουν στή φυλακή, ώσπου νά σκε- 
φτεΐ μέ τί οδυνηρότερα βασανιστήρια νά τή βασανίσει. Τά μεσά
νυχτα δμως τής ήμέρας έκείνης τήν περιέλαμψε ένα ύπέρλαμπρο 
φώς, μέσα στό όποιο ξεχώριζε ολόλαμπρος ό Κύριος τής δόξας 
παρηγορώντας τή μεγάλη οδύνη καί λύπη πού φαινόταν στό πρό
σωπό της καί στηρίζοντάς την μέ λόγια ενθαρρυντικά στούς μελ
λοντικούς άγώνες της μέ τά λόγια-

"Εχε θάρρος, Βαρβάρα, γιατί μεγάλη χαρά θά συμβεΐ στόν
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έπ'ι γης έπ'ι τη σή άϋλήσει γενήσεται. Τάς δε του τυράννου 
ιο άπειλάς μη φοβοΰ, μι)τε δέδιθι. Έγώ γάρ εΐμι μετά σου καί 

πασών σοι τών έπιφερομένων πληγών έκλυτρώσομαι.

Καί ευθέως άφανεΐς αί πληγώ άπό του αύτής έγένοντο σώματος. 
Καί ταΰτα είπών, εις ουρανούς αΰθις ό τών ουρανών άναπεφοίτηκε 
Κύριος. Έγεγήθει δε μεγάλως καί πλήρης γέγονεν ευθυμίας καί 

15 χαράς καί άγαλλιάσεως έπ'ι τη του Χριστού προτροπή, ή τον Χρί
στον γνησία μάρτνς τε καί θεράπαινα. Καί εικότως όντως, ώ κόρη 
τρισόλβιε, έγέγηθας! ή γάρ τής χαρμόσυνης ύπόθεσις μόνη έστίν 
άληθής ευφροσύνη καί θυμηδία άναλλοίωτός τε και άναφαίρετος. 
’Ώ  μακαρίων σου ώς άληθώς όμμάτων, τον τής δόξης Κύριον 

2ο ίδεΐν ήξιωμένων, ώ άτενίσαι ον τολμώσιν έν ούρανφ τά Χερονβίμ 
καί τά πολνόμματα τάγματα! "Ω πανολβίων ώτων, τών ήχήν τών 
τού θεού ρημάτων είσδεδεγμένοίν! ",Ω ψνχής άξιαγάστον καί τρισ- 
ενδαίμονος, ήν προτροπαϊς οικείου παρεμυθήσατο στόματος ό ου
ρανίων καί επιγείων και καταχθονίων δεσπόζων καί θεός πάσης 

2S παρακλήσεως! Σύ καί έν σαρκί ονσα, τον άρραβώνα τής βασιλείας 
τών ουρανών, ή τού Χριστού νύμφη, ώς τής όλης σου προίκας έμ- 
φάνειαν δέδεξαι. Διά τούτο τών μέν άλγεινών την πείραν, ώς 
νηπίων βέλη ή ψύλλων δηγμονς ήγησαι καί λελόγισαι, τφ  δε τού 
φανέντος έρωτι θελχθεΐσα καί τήν ψνχήν στερρωθεΐσα. «τις με», 

зо έλεγες, «χωρίσει άπό τής άγάπης τού Χριστού; θλιψις ή στενοχο>- 
ρία ή λιμός ή διωγμός ή μάστιγες ή κίνδννοι; Πέπεισμαι γάρ, ώς 
ον ζωή, ού θάνατος, ονκ άγγελος, ούκ ένεστώτα, ού μέλλοντα, οντε 
τις κτίσιςέτέρα τής τον Χριστού άγάπης χωρίσαι δννήσεται».

13 Πρωίας ούν γενομένης ήχθη πρός τό βήμα ή μάρτνς, τού άρ
χοντας τούτο προστάξαντος. Καί ίδών αύτής τούς μώλωπας άφα
νεΐς καί τό σώμα ολόκληρον καί άκέραιον. μήτε τό τνχόν έχον 
σπάραγμα, ό φρενοβλαβής, φησί, καί φρενόληπτος-

14. В' Κορ. 1,3. 15. Ρωμ. 8,35,38.
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ούρανό καί τή γή γιά την άθλησή σου. Μή φοβάσαι τις 
άπειλές του τυράννου, ούτε νά τις ύπολογίζεις. Έγώ είμαι 
μαζί σου καί θά σέ άπαλλάξω άπό δλα τά τραύματα πού 
σου προξενούν.

Κι εύθύς εξαφανίστηκαν οι πληγές άπό τό σώμα της. ’Έπειτα 
άπό αύτά τά λόγια, έφυγε πάλι στούς ούρανούς τών ούρανών ό. 
Κύριος. Είχε δοκιμάσει μεγάλη άγαλλίαση ή γνήσια μάρτυς καί 
δούλη τού Χριστού καί γέμιζε μέ εύφορία ψυχής καί χαρά κι εύ- 
φροσύνη γιά τήν ένθάρρυνση τού Χριστού. Κι άληθινά δικαιο
λογημένα είχες χαρεΐ, ώ τρισευτυχισμένη κόρη! Γιατί ή αιτία 
τής χαράς σου είναι ή μόνη άληθινή εύφροσύνη καί ψυχική ικα
νοποίηση αναλλοίωτη κι άναφαίρετη. ’Ώ  τά καλότυχα στ’ άλή- 
θεια μάτια σου, πού άξίωθηκαν νά δούν τον Κύριο πού δέν τολ
μούν ν’ άτενίσουν στόν ούρανό τά Χερουβίμ καί τά πολυόμματα 
τάγματα! "Ω αύτιά τρισόλβια, πού δέχτηκαν τον ήχο άπό τά λό
για τού Θεού! "Ω άξιαγάπητη ψυχή καί τρισευτυχισμένη πού τήν 
παρηγόρησε μέ λόγια άπό τό ίδιο του τό στόμα ό Δεσπότης τών 
ούρανίων καί επιγείων καί θ εό ς  κάθε παρηγοριάς14! Έσύ όντας 
μέσα στή σάρκα άκόμα, ή νύφη τού Χριστού, ώς άπόδειξη όλης 
τής προίκας σου έχεις δεχτεί τον άρραβώνα τής βασιλείας τών 
ούρανών. Γ ι’ αύτό τή δοκιμασία τών άλγεινών τή θεώρησες καί 
τή λόγιασες σάν βέλη νηπίων ή δαγκώματα ψύλλων, ένώ γοη
τευμένη άπό τον έρωτα τού Χριστού πού σού φανερώθηκε καί μέ 
στερεά ψυχή έλεγες· «ποιός θά μέ χωρίσει άπό τήν άγάπη τού 
Χριστού; Ή θλίψη ή ή στενοχώρια ή ή πείνα ή ό δωγμός ή οί μά
στιγες ή οί κίνδυνοι; ’Έ χω  πειστεί ότι ούτε ή ζωή ούτε ό θάνατος 
ούτε άγγελος ούτε τά παρόντα ούτε τά μελλοντικά ούτε κανένα 
άλλο πλάσμα θά μπορέσουν νά μέ χωρίσουν άπό τήν άγάπη τού 
Χριστού»15.

Τό πρωί όδηγήθηκε ή μάρτυς στο βήμα, μέ σχετική προστα
γή τού άρχοντα. "Οταν είδε ότι τά χτυπήματα είχαν εξαφανιστεί 
καί τό σώμα της ήταν άπείραχτο καί άκέραιο χωρίς τήν παραμι
κρή άμυχή, λέει ό βρεονοβλαβής καί φρενοπαρμένος·
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5 Είδες πώς οί θεοί Αντιποιούνται και άγαπώσίν σε, δτι και τάς 
πληγάς σου ίάσαντο.

Ή δε μάρτυς, τής έκείνου καταγελάσασα παραφροσύνης και εμ
βροντησίας και παραπληξίας, άνταπεκρίνατο■

Οί μέν σοι θεο'ι δμοιοί σού είσι, κωφο'ι και τυφλοί, και άναί- 
ιο σθητοι και άκίνητοι, έαυτοΐς βοηθήσαι ού δυνάμενοι, και 

πώς έ,μ'ε θεραπεύειν ήδύναντο, την αυτών άφανίζουσαν λαο- 
πλανή ματαιότητα; Ό δε έμέ θεραπεύσας, Ίησοΰς έστιν ό 
Χριστός, ό Υιός του θεού του ζώντος, δν συ βεβήλοις 
όφθαλμόις και πεπωρωμένι\ ψυχή ίδειν ού πέφυκας άξιος.

is Ως δε θηρίον τούτοις έξαφθεις τω θυμώ τοΐς ρήμασιν ό παμμία- 
ρος, κελεύει τάς πλευράς αύτής εύτόνως ξέεσθαι και λαμπάδας πυ
ράς ταΐς πληγαΐς προσφέρεσθαι και σφύρα κατά τής κεφαλής ώς 
έπι άκμονος τύπτεσθαι. Ή δε άτενίσασα εις τον ούρανόν, είπεν

Συ γινώσκεις, καρδιογνώστα Κύριε, δτι ποθουσά σέ σοι 
20 προσελήλυθα, μή με έγκαταλείπης έως τέλους.

Και ταύτην ούν την βάσανον ή γενναία του Χριστού μάρτυς γεν
ναίος ύπήνεγκεν, ού τής θηλυκής άσθενείας και άνανδρίας μόνον, 
άλλα και τής άνθρωπίνης φύσεως έξω γεγονυΐα. Πώς γάρ άν το- 
σαύτας αίκίας κα'ι πικράς και όδυνηράς τιμωρίας έκαρτέρησεν, μή 

25 ύπερβασα τό σώμα τής ταπεινώσεως, τη άοράτως αύτήν νευρούση 
και ένισχυούση δυνάμει τού Πνεύματος;

14 Ά λ λ ’ ούδέ τούτων γιγνομένων, κόρον τής μανίας ελαβεν ό του 
διαβόλου ύπηρέτης τε και συνήγορος· έφ’ έτερον δέ βασανιστηρίων 
είδος τήν τής πονηριάς πηγαίαν διάνοιαν έτρεπτεν, ένδον έγκαθή- 
μενον έχων τον τής πάσης κακίας άρχηγόν και γεννήτορα και εύ- 

5 ρήμονα δράκοντα, τον έξ άρχής άνθρωποκτόνον και μισάνθρωπον. 
Έκέλευσεν ούν, φησίν, ό ήγεμών ξίφει έκκοπήναι τους μαστούς 
τής μάρτυρος. Έκκοπτομένων δέ τούτων, ή τοΰ Χριστού άμνάς εις 
ούρανόν έλεγεν άναβλέψασα.
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Βλέπεις πώς οί θεοί σε θέλουν δική τους καί σ’ άγαποΰν, 
άφοΰ θεράπευσαν και τις πληγές του.

'Η μάρτυς άφοΰ γέλασε με τήν παραφροσύνη και τήν κατάπληξη 
καί τή σύγχυση εκείνου, τού άποκρίθηκε-

Οί θεοί σου είναι όμοιοι μ’ έσένα, κουφοί, τυφλοί άναίσθη- 
τοι κι άσάλευτοι, άδύναμοι νά βοηθήσουν τον έαυτό τους· 
πώς θά μπορούσαν λοιπόν νά θεραπεύσουν έμενα πού άφα- 
νίζω τήν ματαιότητά τους πού ξεγελά τον κόσμο; Αύτός 
πού μέ θεράπευσε είναι ό ’Ιησούς Χριστός, ό Υιός τού 
θεοΰ πού ζεϊ, τον όποιο έσύ μέ τά βέβηλα μάτια σου καί 
τήν πωρωμένη ψυχή δέν είσαι άξιος νά δεις.

Σάν θηρίο άναμμένος άπό τό θυμό μέ αύτά τά λόγια ό παμμίαρος 
προστάζει νά σπαράξουν βαθιά τά πλευρά της καί νά βάλουν στις 
πληγές της άναμμένους δαυλούς καί νά χτυπούν μέ σφυρί τό κε
φάλι της όπως τό άμόνι. ’Εκείνη τότε, άφοΰ έστρεψε τό βλέμμα 
της στον ούρανό, είπε'

Έσύ, Κύριε, καρδιογνώστη, γνωρίζεις ότι ήρθα σ’ έσένα 
έπειδή σε ποθούσα- μή μ’ εγκαταλείψεις ώς τό τέλος.

Ύπέφερε λοιπόν ή γενναία μάρτυς τού Χριστοΰ κι αύτό τό μαρ
τύριο μέ γενναιότητα, ξεπερνώντας όχι μόνο τή γυναικεία άδυ- 
ναμία, άλλά καί τήν άνθρώπινη φύση. Πώς θά μπορούσε νά ύπο- 
μείνει καρτερικά τόσες κακώσεις καί σκληρές καί έπώδυνες τι
μωρίες, αν δέν είχε ξεπεράσει αύτό τό σώμα τής ταπείνωσης μέ 
τή δύναμη τού Πνεύματος πού τήν τόνωνε καί τή δυνάμωνε;

14 ’Αλλ’ ούτε μ’ όλα αύτά πού έγιναν χόρτασε ό ύπηρέτης καί 
συνήγορος τού διαβόλου, άλλά στρέφει τή γόνιμη σε κακία διά- 
νοιά του σε άλλο είδος βασανιστηρίων, έχοντας θρονιασμένο 
μέσα του τής κάθε κακίας τον άρχηγό δράκοντα καί γεννήτορα 
καί έφευρέτη, πού άπό τήν άρχή στάθηκε άνθρωποκτόνος καί μι
σάνθρωπος. Πρόσταξε λοιπόν, λένε, ό ήγεμόνας νά κοποΰν μέ τό 
ξίφος οί μαστοί τής μάρτυρος. Τήν ώρα έκείνη πού κόβονταν οί 
μαστοί της ή άμνάδα τού Χριστού έστρεψε τό βλέμμα στον ού
ρανό καί έλεγε-



Μή άπορρίψης με άπό προσώπου σου. Κύριε, και το Πνεΰ- 
κι μά σου τό άγιον μή άντανέλης άη ’ έμοΰ.

Και τούτην ούν τήν πληγήν ή μάρτυς καρτερικώς και εύχαρίστως 
έδέξατο. ΤΑρά σοι, παμπόνηρε δαΐμον, έτέρα μοχθηρίας έπίνοια 
ταύτης χαλεπωτέρα έν τώ βάθει τής ψυχής τεταμίευται; ΤΑρά σοι 
έτερον αίκισμών είδος όδυνηρότερον τη γυναικεία φύσει ύπείλη- 

15 πται ή ύπολέλειπται; Ούκ άπέκαμέν σου ό νους τά κατά τής μάρτν- 
ρος έξευρίσκων βασανιστήρια; Πρόσθες, εί δοκεΐ σοι, και ετερα' 
εύρήσεις γαρ άδάμαντα, μάλλον δε ψυχήν άρραγή και αύτου στερ- 
ροτέραν άδάμαντος, έπανήλατον άκμονα των σών σφυρών επιφέ
ρει ν τα κρούσματα' «σκληρόν σοι πρός κέντρα λακτίζειν». "Οσω

20 γαρ πληθύνεις τας τιμωρίας, τοσοΰτον τή μεν μάρτυρι και πανευ- 
φήμω νεάνιδι τους στεφάνους και άκων αύξήσειας και λαμπρότερα 
τα νικητήρια βραβεία και μή βουλόμενος προξενήσειας. Σαυτώ δε 
τας αίσχύνας πληθύνεις, καθ’ έκάστην πάλην και προσβολήν 
ήττοψενος και πίπτων και ύπτιος άνατρεπόμενος, πλείονας δε και 

25 τας άτελευτήτονς κολάσεις και τους φλογιστικούς άσβεστους Άν
θρακας τή παγκακίστω σή επισωρεύεις κεφαλή.

15 'Αλλά μοι και του τής μακαρίας κατά μέν σάρκα γεννήτορας 
άλλότριον τού εύσεβοΰς κατά πνεΰμα φρονήματος τό άπάνθρωπον 
και έκτεθηριομένον του τρόπου και πόρρω τής πατρικής διαθέσε- 
ως θαυμάζειν έπέρχεται. "Οντως και αύτά τά Άλογα θηρία, 

5 άσπλαγχνε πάτερ, τή ώμότητι και τή άπανθρωπία ύπερήλασας. 
Εκείνα γαρ τα έγγονα αύτών ύφ’ δτου θεωρούνται βλαπτόμενα, 
μέχρι θανάτου αύτών ύπερμάχονται, συ δε τό ίδιον και μονογενές 
θυγάτριον ώς έν μακέλλω άφειδώς τά γυναικεία γαλακτοφόρα 
μέλη ξίφεσιν θεώμενος έκκοπτόμενα, ούδ'ε καν τήν ΰβριν ήδέσΟης 

ιο τής φύσεως, ουδέ πρός τας τοσαύτας πληγάς έκάμφθης, ώς τήν 
καρδίαν λιθώδης τε και άναίσθητος.
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«Μή μέ άπορρίψεις μακρια άπό τό πρόσωπό σου και μή 
πάρεις άπό έμενα τό άγιό σου Πνεύμα»16.

Κι αύτή λοιπόν την πληγή τή δέχτηκε ή μάρτυς μέ καρτερία καί 
εύχαριστώντας. Έ χεις άραγε, παγκάκιστε δαίμονα, κρυμμένη 
σά θησαυρό στά βάθη τής ψυχής σου κι άλλη επινόηση κακίας 
χειρότερη άπ’ αύτή; Σου έχει άραγε άπομείνει ή θεωρείς καμμιά 
κακοποίηση οδυνηρότερη γιά τή γυναικεία φύση; Δέν άπέκαμε ό 
νους σου προσπαθώντας ν’ άνακαλύψει βασανιστήρια γιά τή 
μάρτυρα; Πρόσθεσε, αν νομίζεις, κι άλλα. Θά βρεις άπέναντί 
σου διαμάντι ή καλύτερα ψυχή πού δέ ραγίζει, κι άπό αύτό τό 
διαμάντι στερεότερη, άμόνι ικανό νά άνταποδίδει τά χτυπήματα 
άπό τά σφυριά σου- «είναι σκληρό γιά σένα νά λακτίζεις σέ καρ
φιά»17. Γιατί όσο πληθαίνεις τις τιμωρίες, τόσο αύξάνεις καί 
χωρίς νά θέλεις τά στεφάνια γιά τή μάρτυρα καί πανεύφημη 
κόρη καί χωρίς νά τό θέλεις θά τής προσφέρεις τά έπαθλα τής νί
κης λαμπρότερα. Ένώ γιά τον έαυτό σου, καθώς θά νικιέσαι καί 
θά πέφτεις καί θ’ άνατρέπεσαι θά πληθύνεις τήν αισχύνη σου νι
κημένος καί τρεπόμενος σέ φυγή ύστερα άπό κάθε άγώνα καί 
επίθεσή σου, καί θά σωρεύσεις περισσότερα καί τ’ άναμμένα κι 
άσβηστα κάρβουνα καί τ' άτελεύτητα βασανιστήρια στο γεμάτο 
άπό κάθε κακία κεφάλι σου.

15 Άλλά μου προξενεί θαυμασμό καί ό άπάνθρωπος κι άποθη- 
ριωμένος τρόπος τού σαρκικού γονιού τής μακαριστής, ξένος 
άπό τό εύσεβές πνευματικό φρόνημα καί μακριά άπό τήν πατρι
κή στοργή. ’Αληθινά κι αύτά τά άλογα θηρία, άσπλαχνε πατέρα, 
τά ξεπέρασες μέ τήν άπανθρωπιά σου. Γιατί έκεΐνα ύπερασπίζο- 
νται τά παιδιά τους μέχρι θανάτου άν βλέπουν νά θέλει κάποιος 
νά τά βλάψει, ένώ έσύ τής δικής σου, μοναδικής κόρης, βλέπο
ντας χωρίς λύπη νά μακελλοκόβουν μέ τό σπαθί τά γυναικεία 
μέλη πού πηγάζουν τό γάλα τής ζωής, δέν ντράπηκες κάν τήν 
προσβολή κατά τής φύσης ούτε καί λύγισες μπροστά στις τόσες 
πληγές έχοντας πέτρινη καρδιά κι άναίσθητη.

16. Ψαλμ. 50.31. 17. Πράξ. 9,5.
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Άλλα τί θαυμάζομεν, άδελφοί, τους τη πλάνη τής άσεβείας 
μεθύοντας και τη τον Σατανά μανίφ έκβεβακχευμένους; 'Ώσπερ 
yap οί καλλίνικοι μάρτυρες τώ περί Χρίστον φίλτρο) του θείου γε- 

ΐ5νόμενοι κάτοχοι Πνεύματος, την φύσιν νικήσαντες και ύπερανα- 
βάντες, έν τοΐς ύπερ φύσιν γεγόνασιν, ούτω δή και οί τού Χριστού 
και τούτων διώκται, του πονηρού πλήρεις χρηματίζοντες πνεύμα
τος και τη άποστατική έαυτούς δυνάμει καταδουλώσαντες, εξω και 
αύτοι τής φύσεως, ούκ εις κρεΐττον, άλλ ’ εις το χείρον άπώλισθον 

ίο кал έξέπεσον. Και ώσπερ εκείνοι άνω τής άνθρωπίνης ύπερυψώ- 
θησαν καταστάσεως, τοσούτο και ούτοι κατωτέρω ταύτης κατε- 
κλύσθησαν και τοΐς άνθρωποκτόνοις γεγόνασιν δαίμοσιν όμοιοι' 
και μάλα εικότως. Οί γάρ Χριστώ προσερχόμενοι, Χριστού μιμη
τά! διά τής αύτής άρετής καθίστανται, οί δε τω τού διαβόλου ζυγφ  

25 εαυτούς ύποζεύξαντες, έκείνω δήπουθεν γίνονται παρεμφερείς και 
έφάμιλλοι. Ά λλ' ίδωμεν τί πάλιν ό άντίδικος και άντίπαλος διά 
τών ιδίων ύπασπιστών κατά τής σεμνής και σώφρονος παρθένου 
έπινοεΐ καί τεκταίνεται.

"16 Ίδών γάρ δτι τάς τον σώματος αίκίας άνδρείως υποφέρει τε 
καϊ ύφίσταται, τη ψυχή βάσανον έπιτηδεύει άφόρητον και αισχύνης 
άξιον, ώς οιεται. Και έστιν ώς άληθώς τοιαύτη και τών προτέρων 
χαλεπωτέρα. Άλλα διά Χρίστον πάσχειν, καν τι δοκεΐ έπονείδι- 

5 στον έχειν και άσχημον, πλήν άλλά παντός καλλωπίσματος έστιν 
σεμνότερόν τε και εύσχημονέστερον και κοσμιώτερον. Κελεύει 
γάρ, φησίν ό ήγεμών γυμνήν πομπευθήναι αύτήν πάσαν την περί- 
χωρον έκείνην και πληγαΐς άφορήτοις μαστίζεσθαι. "Ιστέ δέ πάν
τως, άγαπητοί, δσην το πράγμα φέρει ταΐς παρθένοις αισχύνην και 

ίο αιδώ, καί μάλιστα ταΐς κατά την όσίαν ταύτην κόρην, ής ούδε 
ήλιος εις κόρον, ώς είπεΐν, άπολαύσαι δεδύνηται πρότερον. Και ού 
μόνον μίαν άγοράν και πλατείαν ή δευτέραν περιάγειν ήνάγκαζεν,
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Ά λλα  γιατί θαυμάζομε, αδελφοί μου, τούς μολυσμένους κυ
ριολεκτικά άπό τήν πλάνη τής άσέβειας καί παραδομένους στή 
βακχική μανία τού Σατανά; Γιατί, δπω ς οί καλλίνικοι μάρτυρες, 
άφού μέ τήν άγάπη τους πρός τό Χριστό έλαβαν τό θείο Πνεύμα 
καί νίκησαν και ξεπέρασαν τή φύση, βρέθηκαν μέσα στά ύπερ
φυσικά, έτσι άκριβώς καί οί διώκτες τού Χριστού καί τούτων, 
γεμάτοι όντας άπό τό πονηρό πνεύμα καί ύποδουλωμένοι στή δύ
ναμη τής άποστασίας, ξεγλίστρησαν κι αυτοί καί ξέπεσαν έξω 
άπό τή φύση, όχι βέβαια στο καλύτερο, άλλα στο χειρότερο. Κι 
όπως έκεΐνοι άνυψώθηκαν πάνω άπό τήν άνθρώπινη κατάσταση, 
τόσο περισσότερο κι αύτοί βούλιαξαν πιο κάτω άπό αύτήν κι 
έγιναν όμοιοι μέ τούς άνθρωποκτόνους δαίμονες. Καί είναι πολύ 
φυσικό. Γιατί όποιοι προσέρχονται στο Χριστό, μιμούνται μέ 
τήν ίδια τήν άρετή τό Χριστό, όσοι όμως έζεψαν τον έαυτό τους 
στο ζυγό τού διαβόλου, γίνονται κατά κάποιο τρόπο παρόμοιοι 
κι εφάμιλλοι μ’ αύτόν. Ά λλά  άς δούμε τί σοφίζεται πάλι καί 
μηχανεύεται ό άντίδικος κι άντίπαλός μας μέσω τών ϊδιων τών 
ύπασπιστών του έναντίον τής σεμνής καί φρόνιμης παρθένας.

16 Βλέποντας δηλαδή ότι ύποφέρει τις κακοποιήσεις τού 
σώματος καί τις ύπομένει μέ άνδρεία, χρησιμοποιεί ένα άφόρητο 
βασανισμό τής ψυχής κι άξιο, όπως νομίζει, νά τής προκαλεσει 
ντροπή. Κ ι είναι τέτοιος στ’ άλήθεια καί βαρύτερος άπό τούς 
προηγούμενους. Τό νά πάσχει όμως κανείς γιά  χάρη τού Χρι
στού, άκόμα κι άν φαίνεται κάτι πώς έχει κάτι τό επονείδιστο 
καί άσχημο, είναι ώστόσο άπό κάθε καλλωπισμό εύγενικότερο 
καί ώραιότερο καί άξιοπρεπέστερο. Προστάζει λοιπόν, όπως λέ
γεται, ό ήγεμόνας νά τήν διαπομπεύσουν γυμνή σ ’ όλη έκείνη 
τήν περιοχή καί νά τή μαστιγώνουν ταυτόχρονα μέ άνυπόφορα 
μαστιγώματα. Γνωρίζετε οπωσδήποτε, άγαπητοί μου, πόση 
ντροπή καί συστολή προκαλεΐ τό πράγμα στις παρθένες καί μά
λιστα στις όμοιες μέ τήν όσία αύτή κόρη, πού, όπως θά λέγαμε, 
ούτε ό ήλιος δέν μπόρεσε ν’ άπολαύσει ικανοποιητικά τό θέαμά 
της πρωτύτερα. Καί δέν τούς ύποχρέωσε νά τή γυρίσουν σέ μιά 
μόνο άγορά καί πλατεία, ή καί σέ δύο έστω, άλλά νά τή γυρίσουν
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άλλα και χωρία και άστεα και δήμους άμείβουσαν. Πάσαν γάρ, 
φησίν, τήν περίχωρον εκείνην. "Οντως πάσης καύσεως και μαστί-

15 γων οδύνης ούτος ό πειρασμός ταΐς αίσχυντηλαΐς και σεμναΐς κό- 
ραιςχαλεπώτερός τε και επαχθέστερος.

Άλλ' δμως και ταύτην την αισχύνην ύπέμεινεν διά τδ πρδς 
Χριστδν φίλτρον και έρωτα, δς δι ’ ήμάς σταυρόν ύπέμεινεν, αισχύ
νης καταφρονήσας. Τον yap παλαιόν άνθρωπον συν τοΐς παθήμα- 

:υ σιν, οίς και ή τοιαύτη αισχύνη ένυπάρχει τής έσθήτος, ή παρθένος 
προεκδύσασα, διά τοδτο ούδέ άσχημονειν έλογίζετο' άλλ'ώ σπερ οί 
πρωτόπλαστοι έν τώ παραδείσω προ των παθών τής άμαρτίας γυ
μνοί ήσαν κα'ι ούκ ήσχύνοντο, ήνίκα δε διά τής παρακοής τά πάθη 
έν αύτοΐς έκινήθησαν, άσχημονειν ύπελάμβανον, εί μή φύλλα συ- 

2ί κ?'ις έαυτήν την γύμνωσιν περιέστειλαν, οΰτω και ή παρθένος αυτή, 
εις έκείνην έπανελθοΰσα τήν προ τής παραβάσεως άμαρτίας κατά- 
στασιν, τήν αισχύνην τοΐς λοιποΐς συναπημφιάσατο πάθεσιν. Ά λ λ ’ 
δμως, ϊνα μή οί μιαροί τό πανίερον αύτής άπερικάλυπτον περιπο- 
λεΰον σώμα θεώμενοι καταγελάν δόξωσιν, άτενίσασα εις τον ού- 

30 ρανδν είπεν

Κύριε ό Θεός, ό περιβάλλων τον ούρανόν έν νεφέλαις, σκέ- 
πασόν μου τό διά σε γεγυμνωμένον σώμα, ϊνα μή όράται ΰπό 
των άσεβών τούτων.

Και ταυτα είπούσης αύτής, άποστείλας ό Κύριος άγγελον, στολή 
35 λευκή αύτήν περιεκάλυψεν και περιείη καθάπερ νύμφη κεκοσμη- 

μένη καί κεκαλλωπισμένη, έκ του πατρικού δόμου έπ'ι τήν εύτρε- 
πισμένην νυμφικήν παστάδα, περιαγομένη τε και δορυφορουμένη 
καί πομπεύουσα, τώ μαρτυρικφ κατεστεμμένη τε διαδήματι και 
τοΐς υπέρ Χρίστου άθλητικοΐς στίγμασι κα'ι τή του αίματος πορφυ- 

4ΐ>ρίδι σεμνυνομένη καί διαπρέπουσα ύπέρ πάσαν μαργαριτών, σμα- 
ράγδων τε καί ύακίνθων καί πολυτίμων λίθων, χρυσών τε άποπε- 
πλεγμένων φανότητα. ’Ώ  του θαύματος! Οί έμπαθεϊς καί φιλήδο-

18. Έβρ. 12,2. 19. Κολ. 3,9.
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στα χωριά καί τις πόλεις καί τούς δήμους. Γιατί είπε νά τή γυρί
σουν σ ’ όλη εκείνη τήν περιοχή. Πράγματι αύτή ή δοκιμασία εί
ναι γιά  τις ντροπαλές καί σεμνές κοπέλλες πολύ βαρύτερη καί 
δυσκολότερη άπό κάθε πόνο φωτιάς καί μαστιγώματος.

Ύ πόμεινε όμως κι αύτή τή ντροπή γιά χάρη τής άγάπης καί 
τού έρωτά της πρός τό Χριστό, πού ύπέμεινε γιά χάρη μας τό 
σταυρό καί καταφρόνησε τή ντροπή18. Γιατί, άφού πριν άπό τό 
φόρεμά της ή παρθένα είχε άποβάλει τον παλαιό άνθρωπο μέ τά 
πάθη του στά όποια συγκαταλέγεται καί ή ντροπή τού είδους αύ- 
τού, γ ι’ αύτό ούτε καν σκέφτηκε πώς έκανε κάτι κακό19. Ά λλά, 
όπως μέσα στον παράδεισο οί πρωτόπλαστοι πριν άπό τά πάθη 
τής άμαρτίας ζοΰσαν γυμνοί καί δέν ένιωθαν ντροπή20, όταν 
όμως μέ τήν παρακοή κινήθηκαν μέσα τους τά πάθη νόμισαν ότι 
άσχημονούσαν, άν δέν έντυναν τή γύμνια τους μέ φύλλα συκής21, 
έτσι καί ή παρθένα αύτή έπιστρέφοντας σ ’ έκείνη τήν κατάστα
ση τήν πριν άπό τήν άμαρτία, μαζί μέ τ ’ άλλα πάθη ξεντύθηκε καί 
τή ντροπή. Ά λλά  όμως γιά νά μή θελήσουν νά περιγελάσουν οί 
μιαροί βλέποντας νά περιφέρεται άπερικάλυπτο τό πανίερο 
σώμα της, στρέφοντας τά βλέμματα της στον ούρανό είπε-

Κύριε, έσύ πού περιβάλλεις τον ούρανό μέ τά σύννεφα, 
σκέπασέ μου τό σώμα τό γυμνωμένο γιά χάρη σου, γιά νά 
μήν τό βλέπουν τούτοι οί άσεβεΐς.

Μ όλις είπε αύτά τά λόγια, έστειλε ό Κύριος άγγελό του καί τήν 
έντυσε μέ λευκή στολή, καί έτσι περιφερόταν σαν νύφη στολι
σμένη καί καλλωπισμένη, άπό τό πατρικό της σπίτι στήν κατα- 
στόλιστη νυφική παστάδα- πήγαινε μέ φρουρά τιμητική σέ πο
μπή γιορτινή, στεφανωμένη μέ τό διάδημα τού μαρτυρίου καί 
σημάδια τής άθλησής της γιά χάρη τού Χριστού, στολισμένη μέ 
τή ματωμένη πορφύρα καί ξεχωρίζοντας μέ λάμψη άνώτερη άπό 
τών μαργαριταριών καί τών σμαραγδιών καί τών ύακίνθων καί 
τών πολυτίμων πετραδιών τών δεμένων μέ τό χρυσάφι. ’Ώ  θαύ
μα! Ο ί παθιασμένοι αύτοί καί φίλοι τής ήδονής, χω ρίς καθόλου

20. Γεν. 2,25. 21. Γεν. 3,7.
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νοι, άναιδεϊς τε και λίαν αναίσχυντοι, όλογύμνους τάς διά Χρίστον 
άθλούσας περιΐστανον μάρτυρας, ϊνα ταύτας, ώς φοντο, θριαμβεύ- 

45 σωσι, άμα δε καί την άκόλαστον αυτών δρασιν έμπαθώς έστιάσω- 
σιν, ό δε Χρίστος χάριτος περιβόλι] δλην περιστείλας την οίκείαν 
άθλήτριαν, την θέαν τοϊς αίσχροΐς και άσελγέσι και μυσαροΐς διε- 
τείχισεν, και άπρακτον αυτών την έπίνοιαν δέδειχε και τής προσ
δοκίας παρέσφηλεν.

17 Περιαγαγόντες δε αυτήν πάσαν έκείνην τήν περίχωρον, ήγαγον 
έπί τινα κώμην, ένθα και τον ηγεμόνα κατέλαβον. Άπορήσας ούν ό 
ήγεμών το τί πάλιν ποιήσειεν (πάσα γάρ αότοδ ή έπίνοια άνήνυτος 
και άνόητος άπεδείκνυτο και των ελπίδων έξέπιπτεν), άπόφασιν 

5 κατά τής πολυάθλου μάρτυρος έξενήνοχεν, κεφαλικής τιμωρίας 
ύπομεΐναι περαίωσιν. Τότε ό ταότης πατήρ θυμοϋ πολλοΰ 
πλησθεις και ζήλου σατανικού, και αυτόν έγκυμονήσας τον άπ ’ άρ- 
χης άνΟρωποκτόνον διάβολον, ινα τελείαν δόξη λατρείαν προσε- 
νέγκαι τοϊς ύ π ’ αύτοΰ θεραπευομένοις είδώλοις και βδελύγμασιν, 

ίο μάλλον δε τοϊς δι ’ έκείνων ένεργοΰσι τής πονηριάς πνεύμασί τε και 
δαίμοσι, ξίφος σπασάμενος, άνέλαβεν αυτήν έπι το δρος, αύτόχειρ 
και αυτουργός τής μιαιφονίας γενέσθαι έπιθυμών και έφιέμενος. 
Περιχαρώς δε ή καλή και τελεία περιστερά τήν ύπ'ερ Χρίστου δε- 
χομένη σφαγήν, είς προσευχήν και ικεσίαν έτρέπετο. ’Έσπευδεν 

ΐ5 γάρ έπι τό βραβεϊον τής άνω κλήσεως και πρός τήν είς ουρανόν 
ήπείγετο μεταρσίαν άνάβασιν. Ούδέν δε κωλύει αύτών τής εύχής 
των ρημάτων έπακοΰσαι τής μάρτυρος, ϊνα δ ι’ αύτών τήν άκοήν 
άγιάσωμεν.

"Αναρχε, άχειροποίητε μαρτύρων στέφανε, Κύριε Ιησού
20 Χριστέ, ό τον ούρανόν έκτείνας καί τήν γην θεμελιώσας, ό 

τάς άβύσσους συγκλείσας και τήν Θάλασσαν τειχίσας' ό προσ- 
τάξας τάς όμβροτόκους νεφέλας βρέχειν έπι πονηρούς και 
άγαθούς, ό έπ'ι θαλάσσης περιπατήσας ώς έ π ’ έδάφους και

22. Ίω. 8,44. 23. Φιλ. 3,14. 24. Ψαλμ. 103,2,5.
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ντροπή καί σεβασμό, περικύκλωναν ολόγυμνες τις παρθένες πού 
άθλοΰσαν γιά χάρη τού Χριστού, γιά νά τις γελοιοποιήσουν, 
όπως νόμιζαν, καί μαζί νά ικανοποιήσουν τό πάθος τής άκόλα- 
στης δράσής τους. Ό  Χ ριστός δμως, άφοΰ έντυσε τήν άθλήτριά 
του άπό πάνω ώς κάτω μέ τό φόρεμα τής χάριτός του, τήν εξα
σφάλισε άπό τό κοίταγμα των άσελγών καί βρομερών έχθρών, 
άπέδειξε άπρακτη τήν έπινόησή τους καί τούς έβγαλε άπό τις 
προσδοκίες τους παραπλανώντας τους.

17 Ά φοΰ τή γύρισαν σ ’ δλη έκείνη τήν περιοχή, τήν οδήγησαν 
σέ μιά κωμόπολη, δπου βρήκαν καί τόν ήγεμόνα. Μ ήν γνωρίζο
ντας λοιπόν ό ήγεμόνας τί άλλο νά τής κάνει (γιατί δλη ή έφευ- 
ρετικότητά του στάθηκε άχρηστη κι άνώφελη κι οί έλπίδες του 
δεν πραγματοποιούνταν) βγάζει άπόφαση γιά τήν πολύαθλη μάρ
τυρα νά τή θανατώσουν μέ άποκεφαλισμό. Ό  πατέρας της τότε 
κυριαρχημένος άπό πολύ θυμό κι έγκυμονώντας μέσα του τόν 
ίδιο τόν άπ’ άρχής άνθρωποκτόνο διάβολο22, γιά  νά φανεΐ δτι 
πρόσφερε τέλεια λατρεία στά βδελυρά είδωλα πού προσκυνούσε 
ή μάλλον στά πνεύματα τής πονηριάς καί τούς δαίμονες πού 
ένεργούσαν μέσω αύτών, τραβώντας τό ξίφος του, τήν άνέβασε 
στό δρος, ποθώντας καί θέλοντας νά έκτελέσει ό ίδιος μέ τά ίδια 
του τά χέρια τό φοβερό έγκλημα. Γεμάτη χαρά ή ώραία καί καλή 
περιστέρα δέχτηκε τή σφαγή της γιά χάρη τού Χριστού κι έπεσε 
σέ προσευχή καί ικεσία. Γιατί έτρεχε πρός τό βραβείο τής 
κλήσης της στον ούρανό καί βιαζόταν ν ’ άνέβει άνάερη στά ού- 
ράνια23. Ά λλά  δεν έμποδίζει καθόλου ν ’ άκούσομε τά ίδια τά λό
για τής προσευχής τής μάρτυρος, γιά ν’ άγιάσομε μ' αύτά καί τήν 
άκοή μας·

’Ά να ρχε, άχειρόπλεχτο στεφάνι τών μαρτύρων, Κύριε ’Ιη
σού Χριστέ, έσύ πού άπλωσες τόν ούρανό καί θεμελίω
σες τή γή24, έσύ πού τις άβύσσους περιέκλεισες καί περι
τείχισες τή θάλασσα25, έσύ πού πρόσταξες τά σύννεφα πού 
φέρνουν τή βροχή νά βρέχουν σέ κακούς καί άγαθούς26,

25. Παρμ. 8,27-29. Ίερ. 5,22. 26. Ματθ. 5,45.
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τούς πόδας μη βρέξας, ό έπιτιμήσας τφ  άνέμω καί τη θα- 
> 25 λάσση και εις γαλήνην μεταβαλών, πάντα γάρ υπακούει, Κύ

ριέ μου ’Ιησού Χριστέ, τφ  σφ  προστάγματι, ότι ποιήματά 
σού έστιν, παράσχου μοι, Κύριε, την αΐτησιν ταύτην και δός 
τη δούλη σου χάριν, ϊνα, δστις μνημονεύη μου εν τφ  όνόματί 
σου τφ  άγίω και ποιη την μνήμην των ήμερων τής μαρτυ- 

30 ρίας μου, Κύριε, μη μνησθης των άμαρτιών αύτών έν ήμέρα 
κρίσεως, άλλ ’ ϊλεως γενού αύτοΐς. Γινώσκεις γάρ, Κύριε, δτι 
σαρξ και αίμά έσμεν, ποίημα των άχράντων χειρών σου.

Και άναπεμψάσηςαύτήςτό, «Αμήν», πάλιν προσηύξατο, λέγουπα· 

Κύριε ό θε'ος των δυνάμεων, ό πάσης πνοής και σαρκός 
35 δημιουργός, ό ίασάμενος πάσαν νόσον кал πάσαν μαλακίαν, 

παράσχου τη δούλη σου χάριν, ϊνα, δσοι αν προσέλθωσιν τφ  
τόπω ένθα τό λείψανόν μου άπόκειται και είσ'ι τα ήγιασμένα 
ύδατα, δώρησαι αύτοΐς ίασιν ψυχής кал σώματος, ϊνα και έν 
τούτοις δοξάζηται τό πανάγιον δνομά σου, άμα τφ  Πατρ'ι και 

μ τφ  άγίω Πνεύματι.

Και άναπεμψάσης αύτής τό, « ’Αμήν», έγένετο φωνή έκ τού ουρα
νού, λέγουσα·

Δεύρο, ήγιασμένη μου άθληφόρος, άναπαύου είς τα ταμιεΐα 
τού Πατρός μου τού έν ούρανοϊς. Πάντα δε δσα αν ήτήσω,

45 δεδώρηταί σοι παρ ’ έμού.

Και ταύτα άκούσασα ή μακαρία μάρτυς τού Χριστού, ήλθεν έπι τον 
τόπον και άπετμήθη τήν κεφαλήν ύπό τού ξίφους τού πατρός αύ
τής, σύν τη άγια Ίουλιανή έν τφ  αύτφ τόπω. Κατερχομένου δε 
Διοσκόρου του πατρός αύτής άπό τού δρους, πύρ επεσεν έκ τού ού- 

50 ρανοϋ, και κατέφαγεν αύτόν, ώστε μήτε τον χούν φαίνεσθαι ή εύρε- 
θήναι.
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πού περπάτησες πάνω στη θάλασσα σά νά ήταν στεριά 
χωρίς νά βρέξεις τά πόδια σου27, πού έπιτίμησες τόν άνεμο 
και τή θάλασσα κι έφερες τή γαλήνη28, γιατί όλα, Κύριέ 
μου Ίησοΰ Χριστέ, ύπακοΰν στό πρόσταμά σου, γιατί είναι 
έργα σου, κάνε, Κύριε, αύτή τήν αίτησή μου καί δώσε τή 
χάρη σου στή δούλη σου, ώστε, όποιος μέ μνημονεύει στό 
όνομα τό άγιο τό δικό σου καί τελεί τή μνήμη τών ήμερών 
τού μαρτυρίου μου, Κύριε, νά μή θυμηθείς τις άμαρτίες του 
κατά τήν ήμερα τής κρίσης, άλλά νά φανείς σ ’ αύτόν σπλα
χνικός. Γιατί γνωρίζεις. Κύριε, ότι είμαστε σάρκα καί 
αίμα, έργο τών άχραντων χεριών σου.

Κι άφού είπε τό ‘Α μήν’ πάλι προσευχήθηκε καί είπε·

Κύριε ό Θεός τών δυνάμεων, ό δημιουργός κάθε πνοής καί 
κάθε σάρκας, ό ιατρός κάθε άρρώστιας καί κάθε άσθέ- 
νειας29, δώσε στή δούλη σου τή χάρη, σέ όσους προσέλ- 
θουν στον τόπο όπου θά βρίσκεται τό λείψανό μου καί 
άναβλύζουν τά άγιασμένα νερά, νά δωρήσεις τήν ϊαση τής 
ψυχής καί τού σώματος, ώστε καί μ’ αύτά νά δοξάζεται τό 
πανάγιό σου όνομα μαζί μέ τόν Πατέρα καί τό άγιο Πνεύ
μα.

Κι άφού είπε τό ‘Α μήν’, άκούστηκε φωνή άπό τόν ούρανό πού 
έλεγε-

’Έ λα , έσύ ή άθλοφόρος μου πού άγίασες, άναπαύου στά 
ούράνια δώματα τού Πατέρα μου. 'Ό σ α  κι άν ζήτησες, τά 
έλαβες δώρο άπό έμένα.

'Ό τα ν  τά άκουσε αύτά ή μακάρια μάρτυς τού Χριστού, ήρθε στό 
μέρος πού τήν έσερνε καί άποκεφαλίστηκε άπό τό ξίφος τού πα
τέρα της, στον ίδιο τόπο μαζί μέ τήν άγία Ίουλιανή. Κατεβαίνο
ντας όμως ό πατέρας της Διόσκορος άπό τό βουνό, έπεσε φωτιά 
άπό τόν ούρανό καί τόν κατέφαγε, ώστε ούτε ή σπονδός του νά 
φαίνεται ούτε νά βρεθεί ό τόπος όπου έπεσε.

27. Ματθ. 8,23-27. 28. Λουκά 8,22-25. 29. Ματθ. 4,23.
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18 Καλόν, ώς άληθώς, τη άθλήσει το τέλος ή μάρτυς έπέθεικεν. 
Εύχήν γάρ των άθλων εν τφ  πύργο) προσάξασα, ευχήν τούτοις και 
τήν κορωνίδα ένέστησεν. Τις δε τής προσευχής ή δύναμις; Ήαή- 
σατο τον ίδιον νυμφίον Χριστόν, ϊλεων τοΐς αυτής τήν μνήμην έπι-

5 τελοΰσιν γενέσθαι, των μεν πλημμελημάτων τήν άφεσιν, των δε 
νοσημάτων τήν ίάσιν. Ό δε τήν ικεσίαν δεξάμενος, εις πέρας άγειν 
ύπισχνεΐται τήν εφεσιν, και δ ι’ οικείας φωνής ταύτην πληροφορεί 
και παρέχει τήν πίστωσιν. Καί ή μεν τον αυχένα τφ  ξίφει όλοψύ- 
χως προέτεινεν, ό δε τεκνοκτόνος πατήρ τήν πληγήν άσπλάγχνως 

ιοέπήγαγεν. Και ή μεν πρός ουρανίους δόμους καϊ ηύτρεπισμένην 
έδορυφορεΐτο άνάπαυσιν, ό δε είς αδου ταρτάρους μυχους και ζοφε
ρά ταμιεια και είς ήτοιμασμένην κατήγετο κόλασιν. Και ή μεν άγ- 
γέλους είχεν φαιδρούς ποδηγοΰντας πρός τήν άνάβασιν, ό δε δαίμο
νας άμειδεΐς τε και φοβερούς, ελκοντας άκουσίως πρός τήν κατά- 

ΐ5 βασιν.
'Ώ πώς άν τις άξίως θρηνήσειεν, πανάθλιε και ταλαίπωρε! 

πώς ούκ έφριξας τήν άγίαν άποτεμειν τής μάρτυρος κεφαλήν! πώς 
σου ή χειρ ούκ ένάρκησεν, τή ιδία Θυγατρϊ άναιρετικήν άπενέγκαι 
τομήν; Ά λλ' όντως ταχυτάτην άνηλεοΰς άπανθρωπίας έκομίσω τά 

2ο επίχειρα και τών πονηρών σπερμάτων πονηρότερα εδρέψω τά 
δράγματα και ή του προδότου σε ’Ιούδα άξία μετήλθεν έκδίκησις. 
Σκηπτός γάρ ούρανόθεν ένεχθεις κεραυνός, σώμά σου τό μικρόν 
έξετέφρωσεν, και τό μεν Σοδομιτικόν ένταΰθά σε πυρ έκεραύνω- 
σεν, ή δε τής γεέννης σε φλόξ άσβεστος έκεϊ ύποδέξεται. Ού γάρ 

25 ετι έπιβιώναι έτύγχανες άξιος, ϊνα μή δακτυλοδεικτούμένος πατήρ 
κληθήναι τής μάρτυρος. Ούκέτι σε ό σός οίκος άνέχεται δέξασθαι, 
άφ ’ ού τίνος τήν παρθένον και πανεύφημον έξώκισας.

19 Συ δέ μοι ή Χρίστου άμνάς και περιστερά καϊ νύμφη και παν 
ειτι ούν όνομα καλόν και χαρίεν και τίμιον,
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18 Πράγματι καλό τέλος έβαλε ή άγια στό μαρτύριό της. Γιατί 
την προσευχή έβαλε μπροστά στούς άθλους της καί τήν προσευ
χή πάλι έστησε κορωνίδα σ ’ αυτούς. Καί ποιό είναι τό περιεχό
μενο τής προσευχής; Ζήτησε ό νυμφίος της Χριστός νά φανεί 
σπλαχνικός σέ όσους έπιτελούν τή μνήμη της, καί νά τούς δώσει 
τήν άφεση τών σφαλμάτων καί τήν ίαση τών νοσημάτων τους. 
’Εκείνος, άφού δέχτηκε τήν παράκληση, ύπόσχεται νά έκπληρώ- 
σει τήν έπιθυμία της καί μέ τήν ίδια του τή φωνή τήν πληροφο
ρεί καί τής δίνει τή διαβεβαίωση. ’Εκείνη έσκυψε τον αύχένα 
της ολόψυχα στό ξίφος, ένώ ό παιδοκτόνος πατέρας έδωσε τό 
χτύπημα δίχως έλεος. Αύτή μέ συνοδεία άπό δορυφόρους όδη- 
γούνταν στις ούράνιες κατοικίες καί σέ έτοιμασμένη άνάπαυση, 
ένώ έκείνος κατέβαινε στά τάρταρα καί τούς κόλπους τού άδη 
καί στά ζοφερά δώματά του καί τήν έτοιμασμένη κόλαση. ’Εκεί
νη είχε φωτεινούς άγγέλους νά οδηγούν τά βήματά της στό άνέ- 
βασμά της, ένώ έκείνος είχε δαίμονες άγέλαστους καί φοβερούς 
πού τον έσερναν χωρίς τή θέλησή του στον γκρεμό.

Πώς θά μπορούσε κανείς νά σέ θρηνήσει όπως σου ταιριά
ζει, πανάθλιε καί ταλαίπωρε! Πώς δέν έφριξες νά κόψεις τήν 
άγια κεφαλή τής μάρτυρος! Πώς δέ ναρκώθηκε τό χέρι σου, πού 
θέλησε στήν ίδια σου τήν κόρη νά δώσει τήν θανάσιμη άποτομή; 
'Αλλά στ’ αλήθεια άστραπαία έλαβες τά επίχειρα τής χωρίς έλε
ος άπανθρωπιάς σου, καί τής πονηρής σποράς σου θέρισες τά 
πιό πονηρά άκόμα δεμάτια, καί σέ βρήκε έπάξια ή τιμωρία τού 
προδότη ’Ιούδα. Γιατί, αιφνίδιος κεραυνός πέφτοντας άπό τον 
ούρανό, έκανε στάχτη τό μικρό σώμα σου κι έτσι σέ κατακεραύ
νωσε έδώ ή φωτιά τών Σοδόμων καί περιμένει έκεί νά σέ δεχτεί 
ή άσβηστη φλόγα τής γέεννας. Γ ιατί δέν άξιζε νά ζήσεις κι άλλο 
έπειτ’ άπό αύτό, γιά νά μή σέ δείχνουν μέ τό δάχτυλο οί άνθρω
ποι σάν πατέρα τής μάρτυρος. Δέν άνέχεται πιά νά σέ δεχθεί τό 
σπίτι σου, άπ’ τό όποΐο έδιωξες μακριά τήν πανεύφημη παρθένα.

19 Κι έσύ τώρα, τού Χριστού ή άμνάδα καί ή περιστέρα καί ή 
νύμφη καί μ’ όποιο άλλο όνομα ώραίο νά σέ ονομάσω καί χαρού
μενο καί τιμητικό,
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Χαΐρε, γεννικώς τών αγώνων διαδραμοΰσα τον δίαυλον.
Χαΐρε, των άθλων επάξια κομισαμένη τα έπαθλα.

5 Χαϊρε, ήπερ πολλά τά βραβεία ύπ'ερ πολλών τών άγωνισμά- 
των όφα'λεται.

Χαΐρε, ή τών εμπαθών τής σαρκός σκιρτημάτων λογισμώ 
έπικρατήσασα σώφρονι.

Χαΐρε, ή τάς του σώματος αισθήσεις έν ήλικίας νεότητι πρε- 
ιο σβυτικώς και έμφρόνως παιδαγωγήσασα.

Χαΐρε, ή τήν παρθενίαν και προ του μαρτυρίου φυλάξαι τώ 
Χριστώ καθυποσχομένη άχραντον και άμίαντον.

Χαΐρε, ή το σωματικόν κάλλος τοΐς πάθεσι μή ρυπώσασα. 
άλλ ' άνέπαφον τω ποιητή άναθεΐσα και παραθεΐσα.

15 Χαΐρε, ή έν τφ  πύργω ώς έν άσψαλεΐ φρουρίω κα'ι παρθένων 
εύκτηρίω, πυκνάς και άκφραφνεΐς τφ  θ εφ  προσευχάς άναπέμπου- 
σα, και τή άπλανεΐ τών δντων θεωρία πρ'ος τον ποιητήν άναχθεΐσα 
και του μόνου όντως καλοϋ τε κα'ι έραστοΰ άπλήστως κατατρυψή- 
σααα.

20 Χαΐρε, ή έν τφ  τοΰ σωματικού ρύπου καθαρτήριο) λουτρφ  
συμβολικιος τήν Τριάδα διά τής τών θυρίδων τριπλής φωταγω- 
γίας έξεικονίσασα και το τή τριττή φωτοδοσία ψυχών μυστικον 
κα'ι σωτήριον τυπικώς διαγράψασα βάπτισμα.

Χαΐρε, ή εύθυς τρανότατα τήν τ?~]ς όμοουσίου Τριάδος πίστιν 
25 θεολογικφ διομολογήσασα στόματι.

Χαΐρε, ή τον ενα τής άγιας Τριάδος διά τήν ήμετέραν έναν- 
θρωπήσαντα σωτηρίαν, έν παρρησία κηρύξασα.

Χαΐρε, ή πλούτον κα'ι τροφήν, και σηρών νημάτων ύφάσματα, 
και λίθων πολυτιμήτων, κα'ι μαργαριτών χρυσοκόλλητων, και πά- 

30 σαν σωματικήν εύκοσμίαν και ώραιότητα, και τών επιγείων τερ
πνοτήτων άπόλαυσιν διαπτύσασα, κα'ι τούτων άνταλλαξαμένη 
αιώνια άγαθά και άκήρατα, τά όμμάτων δρασιν και ώτων άκοήν 
και πάσαν αϊσθησίν τε και νόησιν ύπεραίροντα.

Χαΐρε, ή τό τής ήλικίας τρυφερόν και τ'ο τοΰ θήλεο)ς άσθενές
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Χαΐρε, πού έτρεξες γενναία τό στάδιο των άγώνων.
Χάΐρε, γιατί έπάξια των άθλων σου κέρδισες τά έπαθλα.
Χαΐρε, έσύ πού σοΰ όφείλονται πολλά βραβεία γιά τά πολλά 

σου άγωνίσματα.
Χαΐρε, πού τής σάρκας τ’ άμαρτωλά σκιρτήματα κράτησες 

μέ φρόνιμο λογισμό.
Χαΐρε, έσύ πού τις σωματικές σου αισθήσεις στής νιότης 

τήν άκμή κυβέρνησες γεροντικά καί φρόνιμα.
Χαΐρε, έσύ πού ύποσχόσουν καί πριν άπ’ τό μαρτύριό σου νά 

φυλάξεις γιά τό Χριστό άχραντη κι άμίαντη τήν παρθενία σου.
Χαΐρε, έσύ πού μέ τά πάθη δέ λέκιασες τήν ομορφιά σου τή 

σωματική, άλλά τήν πρόσφερες καί τήν άπέθεσες άνέπαφη στά 
χέρια τού δημιουργού.

Χαΐρε, έσύ πού μέσα στον πύργο, ώσάν σέ άσφαλισμένο κά
στρο και προσευχητάριο παρθένων, έστελνες πυκνές καί καθα
ρές στό θ ε ό  τις προσευχές σου, πού ύψώθηκες πρός τον ποιητή 
μέ τήν άσφαλτη θέαση των όντων καί κατατρύφησες άχόρταγα 
τον μόνο άληθινά ώραΐο κι άγαπητό.

Χαΐρε, έσύ πού στό καθαρτήριο λουτρό τού σωματικού ρύ
που έξεικόνισες συμβολικά τήν Τριάδα μέ τις θυρίδες τής τρι
πλής φωταγωγίας, διαγράφοντας τον μυστικό καί σωτήριο τύπο 
τού βαπτίσματος μέ τήν τριπλή φωτοδοσία των ψυχών.

Χαΐρε, έσύ πού άμέσως ομολόγησες άπερίφραστα μέ στόμα 
θεολογικό τήν πίστη στήν όμοούσια Τριάδα.

Χαΐρε, έσύ πού διακήρυξες μέ παρρησία τόν ένα τής άγίας 
Τριάδος πού ένανθρώπησε γιά τή σωτηρία μας.

Χαΐρε, έσύ πού περιφρόνησες καί πλούτη καί τρυφή κι ύφά- 
σματα μεταξωτά, πανάκριβα πετράδια καί μαργαριτάρια χρυσο
κόλλητα, κάθε στολίδι κι ομορφιά σωματική καί κάθε άπόλαυση 
τών τερπνών τής γής, άνταλλάσσοντας όλα αύτά μέ τά αιώνια κι 
άθάνατα άγαθά, πού ξεπερνούν ό,τι θεωρούν τά μάτια κι ό,τι 
άκούν τ’ αύτία, ό,τι νιώθει ή αίσθηση, κι ό,τι νοεί ό νούς.

Χαΐρε, έσύ πού τήν τρυφεράδα τής νιότης σου καί τή λεπτό-



35 γεννικώς και άνδρικώς στερεώσασα συντόνω φρονήματι.
Χαϊρε, ή πρ'ος τους των κολάσεων αίκισμους μή δειλανδρή- 

σασα, θαρσαλέως δε μάλλον έαυτήν έπιδοΰσα παντοίοις βασανι

στηρίων εϊδεσι και στρεβλώσεσι.

Χαΐρε, ή έν σαρκ'ι διατρίβουσα, Χρίστου την δόξαν ίδεΐν ήξιω- 
35 μένη, ώς έν τφ  δρει των μαθητών οί πρόκριτοι, συν Ήλία καί 

Μωση τεθεαμένοι, προσηκόντως έμακαρίσθησαν.
Χαϊρε, ή τών μαστίγων τάς άλγηδόνας και σιδήρων καταξέ- 

σεις και τραχυτάτων τρίχινων υφασμάτων έκτρίψεις και αιμάτων 
ροάς και πυρδς φλογισμους και μελών έκτομάς και γυμνήν έκπόμ- 

4ο πευσιν και κεφαλής και ζωής ύφαίρεσιν διά Χρίστον ύπομείνασα, 
ϊνα το σώμα λοιπόν λάβας άθάνατον, άφθαρσίας μαρμαρυγάς άπα- 
στράπτον και δόξης ήμφιεσμένον στολήν αφραστον και άνεκλάλη- 
τον.

20 Σέ δικαίως τής καρτερίας έθαύμασαν άνθρωποι, άγγελοι δέ 
εικότως τήν άθλησιν έκρότησάν τε και ύμνησαν, οί δέ δαίμονες τήν 
σήν υμνωδίαν τε και ένστασιν έφριξαν, και αισχύνην καί όνειδος 
αιώνιον ήμφιάσαντο. Ώς τό Οηλύκον και γυναικεϊον φύλον έγκαλ- 

5 λωπίζεται και σεμνύνεται και πρός εύανδρίαν τοΐς σοΐς άθλοις 
θαρσοποιεΐται και έπαλείφεται! Έν σοι προσφόρως ή προμήτωρ 
έγκαυχάται και γέγηθεν, ώς θυγάτριον κτησαμένη, τον έκείνην κα- 
ταπαλαίσαντα άντίπαλον δράκοντα αύθις άναπαλαΐσαν και άνατρέ- 

ψαν και τήν νίκην άνακαλεσάμενον και λαμπρά κατ’ αύτοΰ άράμε- 
ιο νον τρόπαια. Σέ ή τών άγιων άγια Θεοτόκος και προμήτωρ, Παρ

θένος και Θεομήτωρ, ή τό θήλυ μέν γένος πρώτη και μόνη δοξά- 
σασα, πάντων δέ άρρένων και θηλύων, ουρανίων τε καί έπιγείων
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τητα τήν κοριτσίστικη τήν στερέωσες γενναία κι άνδρικά μέ τό 
ακλόνητο φρόνημά σου.

Χαΐρε, έσύ πού δέ δείλιασες στις κακώσεις τών βασανιστη
ρίων, άλλά μέ θάρρος μάλλον άντιμετώπισες τά παντός είδους 
βασανιστήρια καί τις στρεβλώσεις τών μελών.

Χαΐρε, έσύ πού, ένώ ήσουν μέσα στή σάρκα, άξιώθηκες νά 
δεις τή δόξα τού Χριστού, όπως τήν είδαν οί πρόκριτοι τών μα
θητών στο όρος μαζί μέ τόν Μωϋσή καί τόν Ήλία καί έλαβαν 
τον κατάλληλο μακαρισμό30.

Χαΐρε, έσύ πού ύπέμεινες τούς πόνους άπό τά μαστίγια καί 
τό σχίσιμο άπ’ τις αιχμές τις σιδερένιες γιά χάρη τού Χριστού 
καθώς καί τά γδαρσίματα άπό τά άγρια τρίχινα ύφάσματα, καί τό 
αίμα πού έχυσες άφθονο, καί τό κάψιμο τών φλογών, καί τις 
άποκοπές τών μελών σου καί τή γυμνή διαπόμπευσή σου καί τήν 
άφαίρεση τής κεφαλής καί τής ζωής σου γιά χάρη τού Χριστού, 
γιά ν’ άποχτήσεις στο έξής τό σώμα σου άθάνατο, άπαστράπτο- 
ντας άπό τις άστραπές τής άφθαρσίας καί ντυμένο μέ τή στολή 
τής δόξας πού λόγος δεν μπορεΐ νά τήν πει και φωνή νά τήν δια
τυπώσει.

20 Δίκαια σέ θαύμασαν οί άνθρωποι γιά τήν καρτερία σου καί
σωστά χειροκρότησαν οί άγγελοι τήν άθλησή σου καί σέ ύμνη
σαν, ένώ οί δαίμονες έφριξαν γιά τήν ύμνολογία σου καί τήν
άντίστασή σου καί φόρεσαν αιώνια ντροπή κι αιώνιο όνειδος. 
Γιατί τό γυναικείο φύλο καμαρώνει καί καυχιέται καί ένθαρρύ-
νεται καί προαλείφεται μέ τούς άθλους σου νά δείξει άνδρικό
σθένος. Στό πρόσωπό σου καυχιέται έπιτυχημένα ή μητέρα τού
γένους μας καί χαίρεται γιατί άπόκτησε κόρη, πού άνέτρεψε μέ
τή σειρά της τό δράκοντα πού είχε κατανικήσει έκείνην, πού διέ
γραψε τή νίκη του καί κέρδισε λαμπρά τρόπαια εις βάρος του.
’Εσένα ή άγία τών άγίων Θεοτόκος καί μητέρα μας, παρθένα καί
μητέρα τού θεού, πού πρώτη αύτή καί μόνη δόξασε τό γυναικείο 
φύλο καί πού βασιλεύει σέ όλους τούς άνδρες καί τις γυναίκες

30. Ματθ. 17,1-8.
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άνάσσοοσα, ώς του πάντων δεσπόζοντος μήτηρ χρηματίσασα, έν 
γυναικεία) καί μειρακίφ σαρκίω, τον εις τά άμετρα καυχώμενον 

ΐ5 και την Θάλασσαν έξαλείψειν και την οικουμένην ώς νοσιάν περι- 
δράττεσθαι φρυαττόμενον, καταβαλοΰσαν ίδοΰσα και κατά κράτος 
καταπατήσασαν. Και ταΐς άρεταϊς τερφθείσα, ώλέναις προλαβου- 
σα, πλησίον έκάΟισε και καθίδρυσε και τής άνωτάτω τιμής και 
παρρησίας μετέδωκεν και τφ  βασιλικώ θρόνο) ένεφάνισε και πα- 

2ο ρέστησεν.

21 "Απας ούν έπ'ι σο'ι λόγος εγκωμιαστικός κατευγλωττισμένος 
και περιττός ίλιγγια, και δεδοικό)ς προσιέναι συστέλλεται. Ύμνεΐν 
γάρ προσφυώς άδρανής, πανύμνητε και αξιέπαινε, αν εϊη των 
άξιαγάστων σου αρετών τά ύπερφυή προτερήματα. Τέχνη μέν γάρ 

5 ρητορικής ευγλωττίας δ ι’ εύστροφου ρημάτων συνθήκης και κε- 
κομψευμένης και τροχαλής πειθανότητος κάλλος σωματικόν έπαι- 
νεΐν και σαρκικήν ώραιότητα, ήτις έκ μελών συμμετρίας μ ε τ ’ εύ- 
χροίας συνέστηκεν. Ιΐρός δε και ρώμην πολλάκις, εύπάθειάν τε 
και θνητής εύγενείας σεμνότητα, περιφανές τε, εί τόχοι, άξίωμα, 

ίο και το τής πατρίδος έπίσημον, και πλούτου δαψιλείαν ρέουσάν τε 
και όλισθαίνουσαν και εύχερώς μεταπίπτουσαν. "Απερ άμα συνδε- 
δραμηκότα τώ λόγω ύποκεΐσθαι πρός εύφημίαν, δυσπόριστόν τε 
και έργωδέστατον πλήν άπαντα όσα κατ’ είδος ό λόγος διεστείλα- 
το και κατέλεξεν, ώς άνθος χόρτου μαραινόμενον και φθειρόμενον 

ΐ5 και ώς χρηστών ονείρων άπατηλή και φασματώδης όψις, άμα φαι- 
νομένη και παρατρέχουσα, Οάττον και έν βραχεί έσθ ’ ότε και τφ  
χρόνω καταλυόμενά τε και άλλοιούμενα, συγκαταλύει καταλλήλως 
και άκολούθα)ς των έγκωμίων την έκπεπονημένην άρμονίαν και 
σόμπλεξιν.

2ο Σο'ι δέ, (!) παρθένε σεμνή και σώφρων, και μάρτνς τροπαιο- 
φόρε τε και άήττητε, εύρήσει μέν ό λόγος εύπορώτατα και άκμητ'ι 
άρδην σεσωρευμένα και συμπεφορημένα, ά νυν κατωνόμασται και 
θαυμάζουσι και μακαρίζουσιν άνθρωποι και άξιόδηλα τίθενται■ ού



καί πάνω στόν ούρανό καί στή γή, έπειδή χρημάτισε μητέρα του 
Δεσπότη των πάντων, βλέποντας μέ τό γυναικείο καί νεανικό 
σώμα σου νά έχεις καταβάλει αύτόν πού δέν έχει όρια ή καύχη
σή του καί πού κομπάζει δτι θά αφανίσει τή θάλασσα καί θά δια
λύσει σαν φωλιά τήν οικουμένη, νά τόν έχεις καταπατήσει κατά 
κράτος, εύχαριστημένη άπό τις άρετές σου σέ πήρε στήν άγκα- 
λιά της καί σέ κάθισε καί σέ θρόνιασε κοντά της καί μοιράστηκε 
μαζί σου τήν άνώτατη τιμή καί παρρησία καί σέ έδειξε καί σ’ 
έβαλε κοντά στο βασιλικό θρόνο.

Κάθε λόγος λοιπόν έγκωμιαστικός γιά σένα χειμαρρώδης 
καί μέ τορνευμένη γλώσσα ζαλίζεται, φοβάται νά σέ πλησιάσει 
καί νιώθει συστολή. Γιατί είναι άδύναμος, πανύμνητη καί άξιέ- 
παινη, νά υμνήσει κατάλληλα τις ύπερφυσικές χάρες τών άρετών 
σου. Γιατί ή τέχνη τής ρητορικής εύγλωττίας μ’ εύστροφη σύν
θεση τών λέξεων καί κομψή καί ρέουσα πειστικότητα έπαινεΐ τό 
σωματικό κάλλος καί τή σωματική ώραιότητα, πού ένυπάρχει σέ 
λαμπρά συμμετρικά μέλη. Πολλές φορές έπαινεΐ καί τή σωματι
κή ρώμη, τήν εύτυχία καί τήν περηφάνεια τής θνητής εύγενικής 
καταγωγής, τό περίλαμπρο, άν τύχει, άξίωμα, τήν ένδοξη πατρί
δα, τήν άφθονία τού πλούτου πού κυλάει καί φεύγει κι εύκολα 
πηγαίνει σέ άλλους, πράγματα πού άν πέσουν δλα αύτά καί 
χρειασθει νά τα έγκωμιάσει ό λόγος είναι δύσκολο νά βρεθεί ό 
τρόπος καί πολύ κοπιαστικό. Πλήν όλα όσα ό λόγος χώρισε καί 
κατέταξε άνάλογα μέ τό είδος είναι σάν λουλούδι ένός φυτού 
πού μαραίνεται καί καταστρέφεται καί σάν φαντασία άπατηλή 
καί άβέβαιη όμορφων ονείρων, πού φεύγει μόλις φανεΐ καί 
γρήγορα κάποτε καί σέ μιά στιγμή μέ τόν καιρό αλλάζουν' καί 
καταστρέφονται καί παρασέρνουν στή φθορά τους σέ συμφωνία 
κι άκολουθία μαζί τους τήν άρμονία καί τή σύνθεση τών εγκω
μίων τήν κερδισμένη μέ κόπο.

Γιά σένα όμως, παρθένα σεμνή καί γεμάτη σωφροσύνη, καί 
μάρτυρα τροπαιοφόρα καί άνίκητη, εύκολα κι άκοπα θά βρει ό 
λόγος καί μέσα σέ μιά στιγμή σωρευμένα καί συμφορημένα όσα 
τώρα ονομάσαμε καί οί άνθρωποι τά θαυμάζουν καί τά καλοτυχί-
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μην δε άπολλύμενα και λυόμενα και τούς έπαίνους είκή χωρειν εις 
25 άέρα παρασκευάζοντα. Ή γάρ τής σής Θειώδους ψυχής άρετή και ή 

πρός τον Κτίστην οίκείωσις, συνέσφιγζέ σοι και συνετήρησε, και 
τα προσόντα καλά και εγκόσμια και τη μνήμη άνεπίληστα και τώ 
παντ'ι αίώνι σννδολιχεύειν πεποίηκε μάλλον δέ και ύπερεπλασίασε 
και ύπερηύξησεν «του γάρ πιστού, δλος ό κόσμος των χρημάτων, 

за του δε άπιστου, ουδέ εις οβολός», τό γραφικόν άπεφήνατο λόγιον. 
Τά ένεστώτα γάρ και τά μέλλοντα και πάντων ών ό σός δεσπόζει 
νυμφίος, σοι εις προίκα κεχάρισται και δεδώρηται.

22 Έπε'ι δε τοίνυν άμφοτέρωθεν κατά των άνθρωπίνων έπαίνων 
τά νικητήρια κέκτησαι, τή τε τον κοσμικού βίου φανότητι και τή 
των κατά ψυχήν πλεονεκτημάτων λαμπρότητι, άπερ άμφιο τή του 
μαρτυρίου κατήστραψας кал κατηγλάϊσας στερρότητι, απιθι χαί- 

5 ρουσα πρός ούρανίους ύμνοπόλους σκηνάς, καταλείψασα έν σάρκι
νης προφερομένους γλώττης έκτετορνευμένους λόγους, και την 
ήτταν φωνή καΟομολογοΰντας. Εί γάρ ύπ'ερ άνθρωπον των άρι- 
στευμάτων ή εύδοκίμησις, πώς ούχ ύπ'ερ έννοιαν άνθρωπίνην ό 
πρόσφορος έπαινος; "Απιθι τοίνυν, σεμνή καλλιπαρθένε, των 

ίο υπερκόσμιων γερών άπολαύουσα. "Απιθι, ενθα λόγος σιγα, τών 
ύπ'ερ λόγον τήν δόξαν διεξοδικώς είπεΐν ού δυνάμενος. "Απιθι τών 
ύπ'ερ ένθύμησιν άγαθών ήδονής τής άκράτου μεθέξονσα, ένθα νόη- 
σις απασα έκ τών μερικών φαντασμάτων τήν γνώσιν άθροίζουσα 
άργεΐ και σχολάζει άπλώς, του νον αιωνίως τοϊς ύπερφυέσι και 

15 νοητοΐς έπιβάλλοντος. "Απιθι, ένθα τών αισθητών και αισθήσεων 
ή πολυσχιδής άπάτη και περιφορά πέπαυταί τε και κατήργηται. 
Απόλαβέ σου τά νικητικά βραβεία кал υπέρλαμπρα γέρα και έπα
θλα. Απόλαβέ σου τών έν τοΐς σκάμμασιν ιδρώτων και πόνων τήν
καθήκουσαν άνάπανλαν και άνάψυξιν. Απόλαβέ σου τά έποφειλό- 

31. Παρμ. 17,6α.
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ζουν καί θεωρούνται άξια νά φανερωθούν καί πού δέν διαλύο
νται καί δέν φθείρονται καί δέν κάνουν τούς έπαίνους νά πάνε 
έτσι δπως τύχει στον άέρα. Γιατί ή άρετή τής θεϊκής ψυχής σου 
καί ή οικείωσή σου μέ τον Πλάστη έδεσαν μαζί σου καί φύλαξαν 
καί δσα καλά καί εγκόσμια είχες καί άλησμόνητα γιά τή μνήμη 
καί τά έκαναν νά πορεύονται τό μακρύ τους δρόμο σέ όλο τόν 
αιώνιο χρόνο- ή καλύτερα τόν πολλαπλασίασαν καί τόν ύπεραύ- 
ξησαν. Γιατί ό λόγος τής Γραφής λέει· «γιά τόν άξιόπιστο είναι 
όλος ό κόσμος τών πραγμάτων, ένώ γιά τόν άναξιόπιστο ούτε 
ένας οβολός»31. Γιατί τά τωρινά καί τά μελλοντικά καί όλα 
όσα κυβερνά ό νυμφίος σου σοϋ δόθηκαν καί σού χαρίστηκαν ώς 
προίκα.

22 ’Επειδή λοιπόν κέρδισες τά νικητήρια άπό τούς έπαίνους 
τών άνθρώπων καί γιά δύο πράγματα, καί γιά τήν αίγλη τής κο
σμικής σου ζωής καί γιά τή λαμπρότητα τών ψυχικών σου πλεο
νεκτημάτων, πού καί τά δύο τ’ άστραποβόλησες καί τά καταλά- 
μπρυνες μέ τή σκληράδα τού μαρτυρίου σου, πήγαινε γεμάτη μέ 
χαρά στις ύμνητικές σκηνές τού ούρανού, άφήνοντας τούς τορ- 
νευμένους λόγους πού έκφωνούν οί σάρκινες γλώσσες καί πού 
ομολογούν φωναχτά τήν ήττα τους. Γ ιατί, άν ή ευδοκίμηση τών 
κατορθωμάτων είναι ύπεράνθρωπη, πώς δέν είναι πάνω άπό άν- 
θρώπινη έννοια ό κατάλληλος έπαινος; Πήγαινε λοιπόν, σεμνή 
καλλιπάρθενη, κι άπολάμβανε τά ύπερκόσμια βραβεία. Πήγαινε 
όπου σωπαίνει ό λόγος, μή μπορώντας νά περιγράψει λεπτομε
ρώς τή δόξα τών πάνω άπό τό λόγο. Πήγαινε γιά νά γίνεις κοινω- 
νός τής καθάριας ήδονή τών άσύλληπτων άπό τό νού άγαθών, 
όπου κάθε σκέψη ν’ άθροίζει τή γνώση άπό τις έπιμέρους φαντα
σίες άργεί καί σχολάζει όλότελα, άφοΰ ό νούς έφορμά αιώνια 
στά ύπερφυσικά καί νοητά. Πήγαινε όπου ή πολυποίκιλη άπάτη 
καί περιφορά τών αισθητών καί τών αισθήσεων σταμάτησε καί 
καταργήθηκε. ’Απολάμβανε τά βραβεία τής νίκης καί τις ύπέρ- 
λαμπρες τιμές καί τά έπαθλα. ’Απολάμβανε τήν άνάλογη άνάπαυ- 
λα καί άναψυχή άπό τούς ιδρώτες καί τούς κόπους μέσα στά 
σκάμματα. Άπολάμβανε τά στεφάνια τής νίκης καί τά διαδήματα
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ίο μενα τοΐς διά Χρίστον άθλήσασι και άθλουσιν νικηφόρα στέμματα 
καί μαρτυρικά διαδήματα. Άπόλανε τής του Νυμφίον άνεκφράστον 
και άνεννοήτον άγλαΐας και ώραιότητος. Ά πόλαυε τής έν τφ  ύπε- 
ρουρανίω ννμψώνι άπορρήτου και μυστικής ομιλίας και σννα- 
φείας, ής όντως ούδεν όλβιώτερον και μακαριώτερυν πέφυκεν. 

л  Ούδέν σοι των ύπερλίαν ενδοκιμηκότων άνδραγαθημάτιον, 
των λαμπαδηφόρων παρθένων, ώ νύμφη Χρίστον, πρός εύκλειαν 
άπολέλειπται, ώς ύπεράγαν τον ννμφίον Χρίστον άγαπήσασα και 
τούτου καταθελχθεΐσα έρωτι. Δ ι’ ού ού μόνον άπαντα λελόγισαι 
σκύβαλα, άλλά και τής ιδίας ζωής και ψυχής τον ποθούμενον προ- 

30 τετίμηκας. Ώς λίαν έννόμως τον καλόν άγώνα ήγώνισαι, και τήν 
πίστιν τετήρηκας άτρεπτον, έν καιροΐς τρεπτοΐς τε και κινδυνώδε- 
σι! Ώς λίαν άπροσκόπτως και άνεμποδίστως τον δρόμον τής εύσε- 
βείας τετέλεκας! Ώς λίαν άλγεινά και οδυνηρά και ύπερ δύναμιν 
βροτείαν ύπέστης τά έπενεχθέντα σοι διά τήν εις Χρίστον άγάπην 

35 βασανιστήρια όλοψύχως και προθυμότατα. Τοιγάρτοι και ό τής δι
καιοσύνης σοι άπόκειται στέφανος, δνπερ άξιως άναδησαμένη, έν 
τοΐς έπουρανίοις κατέστεψαι.

Ά λ λ ' ούδ’ ένταύθα κατέλιπέν σε Χριστός άγέραστον. «Ζώ  
γάρ έγώ», φησίν, «άλλά τονς δοξάζοντάς με δοξάσω». Διότι, κα- 

40 θώς έπήγγελται, έν τφ  σφ  κολύμβω, ένθα και τά τίμιά σου λείψα
να τοΐς πιστοΐς προσπελάζουσιν, ύπερ νάματα βρύει τά των παντο- 
δαπών άρρωστημάτων ιάματα, κα'ι των έλκεσι λοιμικοΐς, ή έτέρ</. 
νόσω καμνόντο)ν και έτέροις μώλωψι κατοτρυχομένων τά σώμα
τα, των σωτηρίων ύδάτων άψάμενα, Οάττον θανασίμω άπονίπτε- 

45 ται νοσήματι. Κα'ι έστιν τοΐς περιοίκοις και τοΐς μακράν που άπο)- 
κισμένοις ό τόπος έπίσημός τε και διαβόητος και πρός θεραπείαν

32. Φιλ. 3,8. 33. Β' Τιμ. 7,8.
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του μαρτυρίου πού όφείλονταν σέ δσους άθλησαν καί άθλοΰν γιά 
τό Χριστό. Άπολάμβανε τήν άνέκφραστη καί άσύλληπτη λάμψη 
καί ώραιότητα τού Νυμφίου. Άπολάμβανε τήν άπόρρητη καί μυ
στική συνάφεια κι ένωση μέσα στον ουράνιο νυμφώνα, άπό τήν 
όποία πράγματι τίποτε δέν ύπάρχει πιό καλότυχο καί πιό μακαρι
στό.

Κανένα άπό τά ύπερεξαίρετα άνδραγαθήματα πού έπιδοκι- 
μάζονται στις λαμπαδοφοροΰσες παρθένες δέν έλειψε άπ’ τή 
δόξα σου, ώ νύφη τού Χριστού, γιατί άγάπησες πέρα άπό κάθε 
μέτρο τό Χριστό καί καταθέλχθηκες άπό τόν έρωτά του. Καί γΓ 
αύτό δέν τά λογάριασες μόνο σάν σκύβαλα όλα32, άλλά καί άπό 
τή ζωή σου τήν ίδια καί τήν ψυχή σου προτίμησες τόν ποθητό 
σου. Πόσο πολύ σύμφωνα μέ τούς νόμους άγωνίστηκες τόν άγώ- 
να τόν καλό καί τήρησες τήν πίστη σου άπαρασάλευτη σέ και
ρούς γεμάτους άπό άλλαγές καί κινδύνους! Πόσο άσκόνταφτα 
καί άνεμπόδιστα ολοκλήρωσες τό δρόμο τής εύσέβειας! Πόσο 
εξαιρετικά άλγεινά ήταν τά βασανιστήρια καί πέρα άπό τήν άν- 
θρώπινη δύναμη καί πού τά ύπέφερες γιά τήν άγάπη τού Χριστού 
ολόψυχα κι ολοπρόθυμα. Γι’ αύτό βέβαια καί σέ περιμένει τό 
στεφάνι τής δικαιοσύνης, πού έπάξια φόρεσες καί στεφανώθη
κες γι’ αύτόν στά ούράνια33.

Άλλά κι έδώ στή γή δέ σ’ άφησε ό Χριστός χωρίς βραβείο. 
Γιατί λέει, «σάς βεβαιώνω, πώς θά δοξάσω όσους μέ δοξά
ζουν»34. Γιατί, σύμφωνα μέ τήν ύπόσχεση πού σού δόθηκε, μέσα 
στο λουτρό σου, όπου γιά τούς πιστούς πού προσέρχονται ύπάρ- 
χουν καί τά τίμια λείψανά σου, περισσότερο άπό ποτάμια άνα- 
βλύζουν οί θεραπείες τών παντός είδους άσθενειών καί τά σώμα
τα όσων ύποφέρουν άπό έλκη λοιμικά ή κάποια άλλη νόσο ή βα
σανίζονται άπό άλλα πάθη, μόλις άγγίξουν τά σωτήρια νερά, 
γρήγορα ξεπλένονται άπό τό θανάσιμο νόσημα. Καί είναι γιά 
τούς γείτονες, άλλά καί γιά όσους ζοϋν μακριά, ό τόπος σεβα
στός καί ξακουσμένος κι έπιδιώκουν νά πάν σ’ αύτόν όσοι έχουν

34. Α' Βασ. 2,30.
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τοΐς χρήζουσι περισπούδαστος. Και ούκ εν έκείνω μόνον τφ  χώρω 
ή σο'ι δεδωρημένη καλλονή και χάρις ιαματική περιγέγραπται, 
άλλα και τοΐς πανταχή τής οικουμένης μετά θερμής σοι προσιουσι 

sa τής πίστεως και το σόν έτήσιον έκτελοΰσι μνημόσυνον, τά λοιμώ
δη θεραπεύεται τραύματα και πάσης ηλικίας ή άηδής φυγαδεύεται 
σκήψις και οχλησις, ένέργειαί τε δαιμονιώδεις τοΐς σοΐς έμβριμή- 
μασιν άπελαύνονται, ού μήν άλλα καί πάντων έκλυτροδνται κινδύ
νων και περιστάσεων oi σε προς άμυναν επίκουρον προσκαλούμε-

55 VOI.

23 Μή τοίνυν λείπης, άγνή αειπάρθενε, τούς σούς έποπτεύουσα 
συμπαθεί τφ  βλέμματι πρόσφυγας, άλλα και τον τουτί σοι προσπε- 
φωνηκότα ευτελές και έξίτηλον τής εύφημίας λογίδριον, παραπολυ 
μ'εν τής σής ΰπερφεροΰς άξίας άπολειπόμενον, εύτελεοδς δέ προθυ- 

5 μίας ούκ έλαττον αύτφ πεφροντισμένον προς δύναμιν, άσμένως 
τής προαιρέσεως άποδέζω και συμπαθώς έπικαμπτομένη και έπι
νε,ύουσα, το βραχύτατον δώρον προσίεσο, ώς ό σός νυμφίος Χρι
στός τα δύο λεπτά παρά τής πενιχράς χήρας προσήκατο, ού τη του 
διδομένου ποσότητι, τής προσφερούσης δέ γνώμης προσεσχηκώς 

ιο τή ποιότητι. Εΰροιμι δέ σε και τών έμών ψυχικών και σωματικών 
μωλώπων προσηκή θεραπεύτριαν και πάσαις ταϊς περιστατικαΐς 
θλίψεσι έτοιμοτάτην προστάτιδα, καί μου τών παθών στήσοις γα
λή νώς τάς όρμάς και σκιρτήματα, ϊνα και τον βίον προς ά δεΐρυ- 
θμίσας και τον κοσμικόν άναχειμάστως περαιώσας κλύδωνα, προς 

îs ζωήν την άγήρω και λιμένα σωτήριον προσορμίσας, τύχοιμι διά 
σου έπι τοΐς άμέτροις πλημμελήμασι, του κοινοδ και εύσπλάγχνου 
κριτοΰ, άφιέντος μάλλον και συγχωροΰντος διά σήν πρεσβείαν και 
έντευξιν, ήδη τήν έμήν ραθυμίαν ένδίκως καταψηφισαμένου και 
κατακρίνοντος, πάσι δε τοΐς πίστει σου τήν προσηγορίαν άγαπώσι 

:ο και τιμώσι και δι ’ αι’δους άγουσι και τή αντιληπτική σου προσφεύ-
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ανάγκη. Καν δέν είναι σ’ αύτό τό μέρος μόνο περιορισμένο τό 
αγαθό πού σοΰ δωρήθηκε καί ή χάρη ή θεραπευτική, άλλα καί 
όλοι, πού άπό κάθε μέρος τής γής προσέρχονται σ’ έσένα μέ θερ
μή πίστη καί τελούν τό έτήσιο μνημόσυνό σου, θεραπεύονται τά 
λοιμικά τραύματα τους καί κάθε ήλικίας πολεμεΐται ή άηδιαστι- 
κή νόσος κι ένόχληση κι έκδιώκονται μέ τις έπιτιμήσεις σου 
δαιμονικές ενέργειες. Κι όχι αύτό μόνο, άλλά καί ελευθερώνο
νται άπό κάθε κίνδυνο καί δύσκολη περίσταση, όσοι σέ καλούν 
βοηθό στήν άμυνά τους.

23 Μήν παραλείπεις λοιπόν, άγνή άειπάρθενη, νά παρακολου
θείς μέ βλέμμα συμπάθειας όσους προσφεύγουν σ’ έσένα, άλλά 
κι αύτόν πού σοΰ άπηύθυνε αύτόν τό ταπεινό καί ξέθωρο έγκω- 
μιαστικό λογίδριο, πολύ είναι βέβαια πιό κάτω άπό τήν ύπέροχη 
άξία σου, δέ φρόντισε όμως λιγότερο μέ τή μικρή του προθυμία 
νά τό δυναμώσει, δέξου το μέ ευχαρίστηση γιά τήν καλή προαί
ρεσή του καί σκύβοντας μέ συμπάθεια σ’ αύτόν κι έπιδοκιμάζο- 
ντάς τον, δέξου τό μικρό του δώρο, όπως δέχτηκε ό νυμφίος σου 
Χριστός τά δύο λεπτά άπό τή φτωχή χήρα, προσέχοντας όχι στο 
προσφερόμενο ποσό, άλλά στή γνησιότητα τής διάθεσης35. Καί 
είθε νά σέ βρώ καί τών δικών μου ψυχικών καί σωματικών τραυ
μάτων τήν κατάλληλη θεραπεύτρια καί όλοπρόθυμη προστάτρια 
σέ όλες τις δυσκολίες καί τις θλίψεις. Νά μού σταματήσεις καί 
νά μού γαληνεύσεις τις όρμές καί τά σκιρτήματα τών παθών μου 
καί κατευθύνοντας τή ζωή μου σ’ αύτά πού πρέπει καί περνώντας 
άνεπηρέαστος τό φουρτουνιασμένο κατακλυσμό τού κόσμου καί 
αγκυροβολώντας στή ζωή πού δέ γερνά καί στο λιμάνι τής 
σωτηρίας, εϊθε νά συναντήσω γιά τ’ άμέτρητα πλημμελήματά 
μου τον κοινό όλων μας εύσπλαχνικό κριτή, γιά νά μού δώσει 
τήν άφεση καί τή συχώρεση μέ τήν δική σου μεσίτευση καί πρε
σβεία, πού τώρα δίκαια καταδικάζει καί κατακρίνει τή ραθυμία 
μου, καί σ’ όλους όσοι μέ πίστη άγαπούν καί τιμούν καί σέβονται 
τό όνομά σου καί προσφεύγουν στις πρεσβείες σου γιά νά τούς

35. Λουκά 11,2,4.
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γοοσι πρεσβείφ, γένοιο, ώ άθλοφόρε Βαρβάρα και καλλίνικε άοίδι- 
με και Αείμνηστε και πανεύφημε μάρτυς και έννομοτάτη άθλήτρια, 
τής των ουρανών βασιλείας πρόξενος και έν πάση λυπηρή συμβά- 
σει ύπέρμαχος και πρέσβυς άκαταίσχυντος πρός τον πανάγαθον 

25 Χρίστον τον θεόν ήμών, μ εθ ' ού τώ άνάρχω, και άγεννήτω και 
προσκυνητώ Πατρί, άμα τώ όμοουσίω και ζωαρχικώ Πνεύματι, 
δόξα, τιμή, προσκύνησις, νυν και άει και εις τους αιώνας τών αιώ
νων. 'Αμήν.
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βοηθήσεις, γίνε παρακαλώ, Βαρβάρα άθλοφόρε και μάρτυρα 
καλλίνικη και άνύμνητη κι αείμνηστη καί πανεύφημη κι αθλή
τρια πού τούς νόμους τήρησες, δωρήτρια τής βασιλείας τών ού- 
ρανών και ύπέρμαχός μας σέ κάθε δύσκολη στιγμή καί πρέσβει
ρα ακατανίκητη πρός τόν πανάγαθο Χριστό, τό θ εό  μας, μαζί μέ 
τον όποιο στόν άναρχο κι αγέννητο και προσκυνητό Πατέρα του 
και συγχρόνως καί στό όμοούσιο κι άείζωο Πνεύμα άνήκει ή 
δόξα καί ή τιμή καί ή προσκύνηση, τώρα καί πάντοτε καί στούς 
αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.



ΕΥΧΑΙ ΙΩΑΝΝΟΥ ΤΟΥ ΔΑΜ ΑΣΚΗΝΟΥ



Ε Υ Χ Α Ι  Ι Ω Α Ν Ν Ο Υ  Τ Ο Υ  Δ Α Μ Α Σ Κ Η Ν Ο Υ

ΕΥ Χ Η  Α '

Ό τών ουρανών δημιουργός τε και συνοχευς και παντός έγ- 
κοσμίου και ύπερκοσμίου τεχνίτης δημιουργήματος, ού τόπος ού- 
δεις τών πάντων έστίν (εϊπερ τό περιέχον τών ένόντων τόπος ορί
ζεται), έν σοι πρ'ος έαυτοδ άσπορος βρέφος δημιουργηθήσεται κα'ι 

5 σε ταμεϊον εύρύχωρον δείξει τής τά πάντα πληρούσης αύτου και 
μόνης άπεριγράφου θεότητας. "Ολος άπαθώς έν σοι συστελλόμε
νος και μένων δλος έκτος και τόπον έχων εαυτόν άπερίληπτον! 
Έκ σου ό τής δικαιοσύνης άνατελεϊ ήλιος, δύο φύσεις, καν Ακέφα
λοι μαίνονται' μία ύπόστασις, καν Νεστόριος διαρρηγνύηται. Οίο- 

ιο νει γάρ θειον σπόρον πνευματικόν τον έαυτοδ Υιόν έξαποστελεΐ ό 
Πατήρ και σαρξ ό Λόγος έκ σοδ άτρέπτως γεννήσεται. Και άπα- 
θώς γεννήσας τον Υιόν ό Πατήρ τό πρότερον φυσικώς, άπαθώς 
τον αυτόν γεννήσει και τό δεύτερον οίκονομικώς. 'Ώσπερ γάρ τις 
κόγχος ούρανόθεν έκ τής άστραπής τής θεότητος έν γαστρι έξεις 

15 και τέξεις τον πολύτιμον μαργαρίτην Χριστόν, τό μονογενές φώς, 
τό μή γεννών, άει δε γεννώμενον, ού τό γεννάσθαι ύποστατικόν μό
νον ιδίωμα. Έν σοι και νόμοι φύσεως καινοτομηθήσονται, και τά 
άμικτα συμβήσεται. "Εσται γάρ παρθενία τίκτουσα. Μίξις θεότη
τος και άνθρωπότητος, πάθους και άπαθείας, ζωής και θανάτου, 

2ο ώς αν έν πάσιν έκνικηθείη τό χείρον ύπό τοδ κρείττονος. Ού γάρ 
ένεργείας θεοδ ύπάρξεις δοχεΐον, άλλ ’ ούσιωδώς τής τοδ θεοδ  
ύποστάσεως, και μοίραν έκ σοδ προσλήψεται ό Δημιουργός, τήν 
άπαρχήν τοδ άνθρωπίνου φυράματος έκ Πνεύματος άγιου και τών 
σών αιμάτων σαρκωθείς.
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ΠΡΟΣΕΥΧΗ Α'

Αύτός πού δημιούργησε καί συνέχει τούς ούρανούς, ό τε
χνίτης κάθε έγκόσμιου καί ύπερκόσμιου δημιουργήματος, πού 
γι’ αύτόν κανένας τόπος πουθενά δέν ύπάρχει (άν ώς τόπο θεω
ρήσομε ό,τι περιέχει όσα βρίσκονται μέσα του), αύτός μέσα σ’ 
έσένα άπό τον έαυτό του θά πλαστεί βρέφος χωρίς πατέρα καί 
θά σέ δείξει θησαυροφυλάκιο ευρύχωρο τής θεότητας του πού 
τά πάντα γεμίζει καί είναι ή μόνη άπεριόριστη. "Ολος μέσα σ’ 
έσένα μαζεύεται άπαθώς κι όλος έξω άπό έσένα ύπάρχει κι έχει 
τον έαυτό του τόπο άπεριόριστο. Άπό έσένα θ’ άνατείλει ό 
ήλιος τής δικαιοσύνης μέ δύο φύσεις, κι άς λυσσούν οί Ακέφα
λοι, μία ύπόσταση, κι άς σκάζει άπό τό κακό του ό Νεστόριος. 
Γιατί σάν θείο σπόρο πνευματικό θά στείλει ό Πατέρας τον Υίό 
του καί σάρκα χωρίς τροπή θά γίνει άπό έσένα ό Λόγος. Κι 
άφού άπαθώς γέννησε πρωτύτερα ό Πατέρας τον Υίό του κατά 
τή φύση, άπαθώς καί τή δεύτερη φορά θά τον γεννήση κατ’ οι
κονομία. Γιατί σάν ένα κοχύλι θά συλλάβεις στά σπλάχνα σου 
μέ άστραπή τής θεότητας άπό τον ούρανό καί θά γεννήσεις τον 
πολύτιμο μαργαρίτη, τό Χριστό, τό φώς τό μονογενές, πού δέ 
γεννάει, άλλά πάντα γεννιέται, καί πού τό ότι γεννιέται είναι 
ιδιότητα τής ύπόστασής του μονάχα. Σ’ έσένα οί νόμοι τής φύ
σης παίρνουν νέο περιεχόμενο καί θά συμπέσουν τ’ άσύμπτωτα. 
Γ ιατί θά συμβεΐ παρθενία νά γεννά. 'Ένωση θείας κι άνθρώπι- 
νης φύσης, πάθους κι απάθειας, ζωής καί θανάτου, γιά νά νικη
θεί ολοκληρωτικά τό χειρότερο άπό τό καλύτερο. Γιατί δέ θά 
γίνεις δοχείο τής ενέργειας τού θεού, άλλά τής ούσίας καί τής 
ύπόστασής τού θεού. Μέρος άπό σένα θά προσλάβει ό 
Δημιουργός, τήν άπαρχή τού άνθρώπινου φυράματος άπό τό 
άγιο Πνεύμα, καί θά λάβει τή σάρκα άπό τά αίματά σου.
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ΕΥΧ Η в :

Δέσποτα Κύριε Ιησού Χριστέ, ό Θεός ήμών, ό μόνος έχων 
έξουσίαν άνθρώποις άφιέναι άμαρτίας, ώς αγαθός και φιλάνθρω
πος, πάριδέ μου πάντα τά έν γνώσει και άγνοίφ πταίσματα, και 
άξίωσόν με άκατακρίτως μεταλαβεΐν των θείων και ένδοξων και 

5 άχράντων και ζωοποιών σου μυστηρίων, μή εις κόλασιν, μή εις 
προσθήκην άμαρτιών, άλλ ’ εις καθαρισμόν και άγιασμόν και άρ- 
ραβώνα τής μελλούσης ζωής και βασιλείας, εις τείχος και βοή
θειαν και άνατροπήν τώ έναντίων, εις έξάλειψιν τών πολλών μου 
πλημμελημάτων. Συ γάρ εί θεός έλέους και οίκτιρμών και φιλαν- 

ιο θρωπίας, και σόι τήν δόξαν άναπέμπομεν, συν τώ Πατρι και τφ  
άγίω Πνεύματι, νυν και άει και εις τους αιώνας των αιώνων. 
’Αμήν.

Ε Υ Χ Η  Г'.

Προ των Ουρών του ναοΰ σου παρέστηκα και τών δεινών 
λογισμών ούκ άφίσταμαι. ’Αλλά σύ, Χριστέ ό θεός, ό τελώνην δι- 
καιώσας και Χαναναίαν έλεήσας και τφ  ληστή παραδείσου πύλας 
άνοίξας, άνοιξόν μου τά σπλάγχνα τής φιλανθρωπίας σου και δέξαι 

5 με προσερχόμενον και άπτόμενόν σου, ώς τήν πόρνην και τήν αί- 
μόρρουν. Ή μέν γάρ του κρασπέδου σου άψαμένη, εύχερώς τήν ϊα- 
σιν ελαβεν, ή δε τους σονς άχράντους πόδας κρατήσασα, τήν λύσιν 
τών άμαρτημάτων έκομίσατο. Έγώ δε ό έλεεινός όλον σου τό 
σώμα τολμών δέξασθαι, μή καταφλεχΟείην, άλλά δέξαι με ώσπερ 

ιοέκείνας και φώτισαν μου τά τής ψυχής αισθητήρια, καταφλέγων 
μου τά τής άμαρτίας έγκλήματα, πρεσβείαις τής άσπόρως τεκού- 
σης σε και τών έπουρανίων δυνάμεων, ότι εύλυγητός εί εις τούς 
αιώνας τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΠΡΟΣΕΥΧΗ Β'

Δέσποτα Κύριε ’Ιησού Χριστέ, ό θεό ς μας, ό μόνος πού 
έχεις την έξουσία να συγχωρείς τις άμαρτίες των άνθρώπων, ώς 
άγαθός καί φιλάνθρωπος πού είσαι, παράβλεψε όλα τά λάθη 
τής γνώσης καί τής άγνοιάς μου κι άξίωσέ με νά κοινωνήσω 
άκατάκριτος τά θεία κι ένδοξα κι άχραντα καί ζωοποιά σου μυ
στήρια, όχι πρός τιμωρία μου καί προσθήκη άμαρτιών, άλλά 
πρός καθαρμό μου καί άγιασμό καί άρραβώνα τής μέλλουσας 
ζωής καί βασιλείας, για νά μου γίνουν τείχος προστατευτικό 
καί βοήθεια καί άνατροπή τών έναντίων κι έξάλειψη τών πολ
λών μου πλημμελημάτων. Γιατί έσύ είσαι ό θεό ς τού έλέους 
καί τής συμπάθειας καί τής φιλανθρωπίας καί σ’ έσένα άποδί- 
δομε τήν δόξα μαζί καί στον Πατέρα καί στο άγιο Πνεύμα τώρα 
καί πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.

ΠΡΟΣΕΥΧΗ Γ'

Μπροστά στις θύρες τού ναού σου στέκομαι κι όμως δέν 
έχω άφήσει μακριά τούς φοβερούς λογισμούς μου. ’Αλλά, έσύ, 
Χριστέ ό θ εό ς μου, πού δικαίωσες τον τελώνη καί έλέησες τή 
Χαναναία κι άνοιξες στο ληστή τις πύλες τοΰ παραδείσου, 
άνοιξε μου τά σπλάχνα τής φιλανθρωπίας σου καί δεξου με πού 
πέφτω μπροστά σου καί σέ άγγίζω, όπως τήν πόρνη καί όπως 
τήν αίμορροούσα. Ή  μία άγγιξε τοΰ ρούχου σου τήν άκρη κι 
έλαβε εύκολα τήν ίαση, ένώ ή άλλη άκούμπησε τά πόδια σου 
καί άποκόμισε τή διαγραφή τών άμαρτημάτων της. ’Εγώ όμως ό 
άξιολύπητος, πού τολμώ νά δεχτώ όλόκληρο τό σώμα σου, 
κάνε νά μήν κατακαώ, άλλά δέξου με καθώς έκεΐνες καί φώτισε 
τά αισθητήρια τής ψυχής μου, κατακαίοντας τά άμαρτωλά 
έγκλήματά μου. Μέ τή μεσίτευση τής μητέρας σου πού σέ γέν
νησε άγνά καί τών δυνάμεων τοΰ οϋρανοΰ, γιατί άξίζει νά εύλο- 
γεΐσαι στούς αιώνες τών αιώνων. ’Αμήν.
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ΕΥΧΗ Λ'.

Τετρωμένος καρδίαν είμϊ έγώ' έξέτηξέ με ό ζήλός σου, 

ήλλοίωσέ με ή άγάπη σου, Δέσποτα' δέσμιος εΐμι τφ  έρωτί σου. 

Έμπλησθείην σου των σαρκών, κορεσθείην του ζωεροδ και Οδο

ποιοί) αίματός σου, άπολαύσαιμι των άγαθών, κατατρυψήσαιμι τής 

ί σής θεότητος, άξιος γενοίμην έρχομένω μετά δόξης ύπαντήσαί σοι, 

έναέριος άρπαγεις έν νεφέλαις συν πάσι τοϊς έκλεκτοϊς σου, ώς αν 

ύμνώ και προσκυνώ και δοξάζω σε ευχαρίστως έν έξομολογήσει, 

συν τφ  ζωοποιφ σου Πνεύματι, νυν και άει και εις τους αιώνας 
των αιώνων. ’Αμήν.
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ΠΡΟΣΕΥΧΗ Δ'

Είναι ή καρδιά μου πληγωμένη, ό ζήλος σου μέ έλιωσε, μ’ 
άλλοίωσε, Δέσποτα, ή άγάπη σου. Είμαι αιχμάλωτος του έρωτά 
σου. Είθε οί σάρκες σου νά μέ γεμίσουν, νά κορεστώ άπ’ τό 
ζωοποιό καί θεοποιό αίμα σου. Κάνε νά παραδοθώ στήν άπό- 
λαυση τών άγαθών σου καί νά κατατρυφήσω τή θεότητά σου, 
νά γίνω άξιος νά σέ προϋπαντήσω όταν έρθεις μέ τή δόξα σου, 
άρπαγμένος άνάερα έπάνω στά σύννεφα, μαζί μέ όλους τούς 
εκλεκτούς σου, γιά νά ύμνώ καί νά προσκυνώ καί νά δοξολογώ 
έσένα, έξομολογούμενος τις εύχαριστίες μου, μαζί μέ τον άναρ
χο Πατέρα σου καί τό Πανάγιο καί άγαθό καί ζωοποιό σου 
Πνεϋμα, τώρα καί πάντοτε καί στούς αιώνες τών αιώνων. 
’Αμήν.
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ
οί αριθμοί παραπέμπουν κατά σειρά γιά τά χωρία τής Γραφής στό 
κεφάλαιο τό στίχο καί τή σελίδα πού βρίσκονται, ένώ γιά τά ονόμα
τα καί πράγματα στή σελίδα τήν παράγραφο καί τόν στίχο πού βρί
σκονται.

1. Ευρετήριο χωρίων τής Γραφής.

Γ ένεσις 49 6

1 6
6-8

128
184

'Έξοδος

7 104 2 1
16-17 184 3 2

2 7 118 5
16 106 14
22 118 5 5
25 66. 400 14

3 3 106 13 21
7 66. 400 15 2
16 180. 216 18
17 66 20
19. 66.116.118.322 16 33
21 66 17 11
22 278 12

6 9 222 19 16
8 15 156 27
11 1 124 20 7

16 162 12
18 6 126 16
22 1 126 25 3
28 12 156. 258 8

12-13 184 10
17 210 29

32 50 126 26 1
44 9 158 32 18

142

126
222
214

12
346
100
236
304
90

304
224
126
128

18
126
54

246
54

236
224
222
224
224

90
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33
36

22 12

158 19
1

12
296

44

26

Λ ευϊτικόν

12 76

Π α ρα λειπομ ένω ν Β'

2 296

17

’Α ριθμοί

158

Π α ρα λειπομ ένω ν Γ '

34 76

11
28

6
24

Δ ευτερονόμ ιον

23
1

17
18
4
5 
3

23
66

Ίη σ ο ΰ ς Ν αυή 

20

Κ ριτα ΐ

39

Β ασιλειώ ν Α '

116
54
54
54
44
54

344
44

124

306

232

11

30
18

318. 362. 416

Β α σιλειώ ν Β'

14
21

306
22

1

2

11

13

15
18

22

23

25
26 
30

33
43
44

Β α σιλειώ ν Γ '

27 210

Ψ α λμ οΐ

1
3
1
7
6
19
2
3
10

5
6-7

7
2
3
7
8
9 
11 

13 
22
6 
3 
1 
2 
3
5
6
10 
13

132
200
132 
186 
142 
124 
250 
250 
266 

72. 338 
. 184 

166 
250 
250 
120 

120. 216 
88 
46 

140 
280 

26 
216 
208 
194 

166. 346 
224 
158 
166 
198



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 433

14 198 132 2 300
15 326

45 5 266 Ίώβ
46 7 14
47 3 236 1 8 378

48 13 66. 276 11 378

50 31 396 24 8 84

63 8 26 25 5 214

64 6 266 38 7 214

67 6 358 40 8 360

7 84 14 120

16 266 20 120

30 198
71 6 258 Παροιμίαι Σολομωντος

15 158 8 23 162
74 9 70 27-29 402
77 12-72 198 10 7 238
79 1 116 17 6α 414

2 116 24 33 218
14 70

81 3 358 'Εκκλησιαστής
86 3 154. 238

7 74. 300 1 10 202
87 7 126 3 Ιέέ. 46
88 13 16 11 2 32

27 36 30 264

95
28
11

36
184

Ά σμα  Ασμάτων

103 2 402 1 1 76
5 402 · 2 200. 230
15 318 3 264

104 11 70 4 264
105 2 96 11 228
106 16 118 13 228
115 5 282 28 330

6 238 2 1 228. 264
117 22 70 2 264

26 118 5 228
118 5-8 388 7 262

8 382 10 294
131 11 210 11 294
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11 294
13 326

3 5 76
6 230
11 234

4 7 294
7-8 230
9 230
10 294
12 226

13-14 230
5 1 222. 234.

3 276
6 8 256

10 262
7 1-2 230

2 224
5-6 232

8 5

Σοφία Σολομώντος

326

1 13 108
3 1 246
6 6

Ώσηε

144

5 8 210
6 6

Άμώς

148

8 9

Ίωήλ

128

2 21

'Ιωνάς

214

3 4 140

2

Ζαχαρίας

10 214
6 12 186
14 6 128

7 128

4

Μαλαχίας

2 184

1

Ήσαΐας

11 210
3 10-11 120
5 2 86. 90

3 374
9 374

6 2-4 224
3 158
6 202
9 118
10 118

7 14 188. 258
8 1 226
9 2 120

5 88
6 120. 188

11 1 184. 222
2 228
9 376

19 1 232
3 120

25 1 220. 238
26 10 28
27 1 120
29 11 226
41 1 100
43 9 188
45 1 210
46 2 212
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48 28 10 Βήλ καί Δράκων
49
50

9
6

100
122

32-38 140

51
52

11
7

80
72

Ματθαίος

53 1-3 90 2 3 160
3 90 16 160
4 90 3 17 16

4-5 92 4 4 344
5 92 18 148
7 62. 88. 92 23 68. 404
8 88 5 8 96
9 86 11 152

54 1 188 12 152
55 1 122. 308 14-15 54
61 1 84. 254 15 148

11 198 21-24 54
64 4 108 27 54
65 2 118 28

33
54
54

5
23

31

Ιερεμίας

22
21
24
15

402
254
210
160

40-42

37
40
54
44
45 
48

54
54

54
402

32

Βαρούχ
7 2

6
352
358

3 38 60. 186. 320 11
16
17

54
132. 188

132

44

Ιεζεκιήλ

1
1-3
2

Δανιήλ

258 
184.186 

224

8

9
10 
11

20
23-27

20
32
7-9

9
19

62
404

22
384

58
64
68

2
7

34
10

258
158 12

28
29

72
120
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37 54
39 184
40 128

13 15 72 
16 22
17 22
38 130 
55 184

14 1 24 
2 24

16 12 24 
13 22
15 12.24
16 24
18 24. 378 
28 26

17 1 30 
1-8 410

18 12 184
19 12 186 
21 23 68

41 72
23 2 68
24 28 286
25 1-12 148 

25 248 
34 148

27 19 88
45 128
57 132
62 138
63 94.138
64 140
65 142
66 142

Μάρκος

3 17 32
7 24 114

9 1 30
36 52
51 48

15 42 132
44

Λουκάς

134

1 26 156
28 216. 252. 256. 306
29 252
30 252
31 252
34 232. 236. 252
35 254
38 254
42 256
48 256
78 120
79 120

2 8-13 160
14 160
21 162
22 162
49 300

6 37 352
8 8 186

222-25 404
9 28 30

33 48
11 2 418

4 418
12 28 144

49 376
13 4 92
16 9 146
17 2ι 34
23 32 94

42 92
43 92
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46 118
50-52

’Ιωάννης

132

1 1 32
9 384
12 116
14 14. 110
18 110
19 44
29 234

3 15 110
16 98

4 3 150
5 44 76
6 44 120

48 256
69 52

8 40 112
44 102
48 62

10 7 186
13 134
27 110
30 112
38 70

11 1 84
44 68

12 24 182
31 142. 374

14 1 150
6 280
9 112
16 150
21 150
30 374

15 13 60
25-26 30

16 33 234
18 28 84

29 84
30 86
31 86
32 86
38 86. 90

41-42 136
19 5 90

7 88
15 132. 134
34 118

20 16 120
21 22 28
22 6

Πράξεις

280

1 1 342
7 52 68
9 5 396
13 33 186
17 28

Ρωμαίους

46

2 29 308
4 17 254
5 20 144.196
8 29 36

35 390
38 390

9 1 198
10 18 72. 338

33 254
34 254

11 33 64
12 1 74
14 9

Κορινθίους Α'

16

1 2 34
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24 138. 338 2 4
2 7 100 5

8 138 5-8
9 108 6
10 14 6-8

5 7 100 8
7 31 152 9-11
10 4 12 10
11 3 186 3 8
13 12

14
122
122

14

15 21 114 Κολοσσαεΐς
28
55

52
260 1 15

17

Κορινθίους Β 9 2 6
9

1 3 390 3 9
2 9 46 15
3 7 48

18 50. 242 θεσσαλονικεΐς
5 4 134

178 262 4

10
17
1

82. 218 
20 Τιμόθεον Α'

12 2

Γαλάτας

264 3
6

16
14-16

3 13 116 Τιμόθεον Β'

27 124 4 7
4 4

Έφεσίους

252 7 8

Τίτον

2 18 186 2 14
4 10 110
6 12

Φιλιππησίους

370

1

Εβραίους

1
3

1 21 364 5

256
152
122
340

62
64
18

138
416
402

182
182
110
184
400

15

46

50
10

364
416

72

108
40

186



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ

184 'Ιακώβου
184

4 6
2 13

Πέτρου Α’

202 
36. 288 

146 
115
186 2 9
74 22
48 23

* 84 Πέτρου Β'
400 1 4
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2. Ευρετήριο ονομάτων και πραγμάτων.

Α

•Ααρών· 158,2,21. 256,8,30.
Άββακουμ· 140,31,25.
'Αβραάμ· 124,25,6. 146,25,17ε. 156,2,15. 162,4,13. 194,6,42. 360,15,13. 

384,9,23.
άγαθότης· πέλαγος άγαθότητος (τοϋ θεοϋ) 1012,4,30. 108,11,9. 204,11,13.

212,4,2. 254,8,4. 288,7,3. άπειροδύναμος άγαθότης τής θεαρχικής εύσθε- 
νείας 312,18,62-63. 

άγαλλίαμα· 218,5,31.
άγαλλίασις· 10, 1,5. 18.3,38. 132,27,21. 154,1,13. 210,3,2. 264,11,18. άγαλλιάσε- 

ως δάκρυα 294,11,9. 
άγάπη· 22,5,5. 30,7,40. 32,10,3. 34,10,7έ. ίνα ένδείξηται τόν ύπερβάλλοντα 

πλούτον τής άγάπης αύτοϋ τής πρός ήμάς. Μείζονα γάρ άγάπην ούδεϊς δύ- 
ναται ένδείξασθαι, ή ϊνα τις τήν ψυχήν αύτοΰ θέση ύπέρ των φίλων αύτοϋ. 
60,1,36-38. αύτός έστηκεν άτρεπτον έχων τήν πρός ήμάς άγάπην 2,6. τήν 
πατρικήν αύτοϋ περί ήμάς άγάπην έδημοσίευσεν 62,2,21. ώ άγάπης ανυ
περβλήτου ... οι βάθος πλούτου τής του θεοϋ άγάπης 64,2,33-36. 74,6,22. 
76,7,21. πατρική άγάπη 122,23,15. 148,35,29. έξ άγάπης προέρχεται έλεος, 
έξ ελέους ταπείνωσις, έκ ταπεινώσεως δέ σο-τηρία καί ΰψωσις· 
152,39,3-5. 228,7,85. 254,8,4. ή άπληστος τής άγάπης άβυσος 288,7,6.
304,16,8. 390,12,30έ. 416,22,34. 428,2. 

άγκυρα· έλπίδος άγκυρα 346,7,7. 
άγεννησία· 100,4,5. 
άγιασμα· 224,7,35. 228,8,2. 
άγιασμός· 116,20,12. 294,11,11. 426,6.
"Αγια των άγιων 296, 12,1 Ιέ. 
άγιστεία· 224,7,35.
άγνεία- 74,6,21. 96,1,11. 214,4,21. 224,7,42. 228,7,96. 314,19.19.
Άδάμ- 48,16,30. 66,3,17. 80,1,28. 100,3,12. 106.9,8. 110,12,8. 116,20,16. 

118,21,14-22,1. 156,2,11. 162,4,12. 192,6,13. 254,3,47. 256,8,24. 276,2,18. 
278,2,53. 280,3,14. 288,8,1. 320,2,14. 328,4,42. 376,6,15. 

άδηλία· 348,8,22.
αδης- 120,22,25. 126,25,20. 172,8,18. 246,7,59. 266,12,34. 280,3,21. 374,4,10.

380,7,13.
άδικία- 84,4,3. 146,34,21. 350,10,21. 356,14,1.
'Αειπάρθενος- 246,7,62. 260,9,17. 282,3,43. 308,18,9. 310,18,16.
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αθανασία· 118,21,15. πρός αθανασίαν ό θάνατος πορθμεΐον γενήσεται 290,8,12.
380.7,16. 

άθεΐα· 90,6,13. 374,5,16. 
άθεότης- 384,9,26. 
αίγλη- 100,3,5.
Αιγύπτιοι- 128,26,12.
Αίγυπτος- 70,4,22. 90,6,13έ. 198,8,19. 348,9,Ιέ. 
αιρετικός, -οί- 42,14,2.
αισχύνη- 62,2,27. 122,23,7. 396,14,22. 398,16,2έ. 400,16,17έ. 410,20,3. 
αιχμαλωσία- 376,5,28. 
ακαθαρσία- 74,6,14. 
άκαρπία- 216,5,16έ.
’Ακέφαλοι- 184,3,10. 220,6,23. 424,8. 
ακηδία- 354,11,27. 
ακτημοσύνη- 66,3,21.
άλήθεια- 48,17,3. 96.1,16. 112,15,7. 138,31,14. 150,37,4. 180,1,5. 280,3,29.

286.6.12. 360,15,5.
άλλοίωσις- ή άλλοίωσις τής δόξης τού Ύψίστου 46,15,11-12. 212,4,8.
Άμαλήκ- 348,9,12.
άμάρτημα,-τα- 174,9,21. 308,17,25. 358,14,33. 376,5,29. 426,5,8. 
αμαρτία- 60,1,21. 68,4,16. 86,4,35. 90,7,13. 92,7,20. 94,9,6. 100,3,3έ. 108,10.9.

118,22,7. 120,22,8. 122,24,10. 124,24,16' 25,3. 130,27,17. 136,29,21.
138.31.12. 142,33,5. 146,35,9. 192.6,22. 196,8,5έ. 200,9,24. 216,4,52. 5,18. 
222,7,7έ. 226,7,71. 234,8,82. 244,7,48. 256,8,26. 278,3,4. 282,4,13.
298,13,5. 330,5,18. 350,10,21. 352,11,16έ. 374,4,15έ. 3''6.5,24. 400,16,22έ. 
404,17,30. 426,2έ. 426,Γ', 11.

αμαρτωλός· 132,28,14. 196,8,4.206,12,3.294,11,19. 
άμιλλα- 196,7,25 288,7,19.
Άμιδαδάβ- 230,8,11.
άμπελος- άνάρδευτος άμπελος του τής άμβροσίας βότρυος 300,14,9—10. 
άνακαίνισις- 340,3,25. 
ανανδρία- 392,13,22. 
άνάπαυσις- 292,10,18.
άνάπλασις- 118,21,15. 190,5,18. τό νέον φύραμα τής θείας άναπλάσεως 

218,5,29.
άνάστασις- νεκρών άνάστασις 16,3,26. 68,3,52. 100,3,13. 110.13,10. 114,19,2.

130,26,28. 132,27,21. 134,28,31. 136,30,5. 140,32,7έ. 142,33,6. 144,33,22.
150,38,1. 260,10,8. 306,17,2. 312,18,49. 326,4,11. 374,5,12.

Άνδρέας- 30,7,35έ.
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ανδρεία· 84,3,7. 360,15,16.
άνθρωπότης- 18,3,48. 36,11,8. 52,18,22. 62,2,10. 64,3,12έ. 66,3,45. ού ταύτόν 

κατά φϋσιν θεότης άνθρωπότητι Ί  12,14,4-6. 120,22,13. 122,23,14. 
192,6,28. 200,9,40. 206,11,28. 216,5,12έ. 244,3,35.

■'Αννα· 162,3,58. 182,2,7έ. 188,4,20' 5,1. 190,6,1. 194,7,5. 198,9,1. 204,11,16.
206,12,1- 216,5,3. 248,5,1. 

άνομία· 92,7,20. 252,7,19. 
άντίδοσις- 14,2,48.
,’Αντίοχος- 346,7,12. 
αντιπάθεια· 74,6,17. 
αντίχριστος· 150,37,2.
άπάθεια- 58,1,11. 98,2,8. 126,25,14. 190,5,14. 344,6,21. 
άπανθρωπία· 314,19,14. 396,15,5. 
απαρχή- 218.5,30. 256,8,39. 270,14,18.
άπάτη· άπάτη τού δφεως 58,1,12. 108,11,15. 382,8,28. 414,22,16. 
απαύγασμα- τής δόξης απαύγασμα 40,13,6. τής θείας δόξης τό άπαύγασμα 

12-13.254,8,11. 
απιστία- 68,4,8. 74,6,16. 76,6,10. 136,30,4. 144,34,20. 216,5,14. 
άπλότης- 66,3,18.
άποβίωσις- ζωτική άποβίωσις 278,2,47. 
άπόγνωσις- 28,7,23. 
άποκάλυψις- 46,16,1. 
άποκατάστασις- 146,25,15. 
άπόλαυσις· 380,7,17.
άπολύτρωσις- 242.3,25. ψυχικών παθών άπολύτρωσις 308,17,24-25. 
άπροσεξία· 114,17,12. 
απώλεια- 132,27,18. 374,4,13.
'Αραβία- 158,3,9.
άρετή- 22,5,5. 32,10,2. 60,1,26έ. 64,3,14έ. 66,3,36. 68,3,47έ. 106,9,7. 138,30,10.

148,35,36. 212,4,23. 224,7,28. 226,7,48. 228,7,92. 230,8,19. 236,8,97. 
248,4,27- 5,14. 264,12,8. 314,19,24. 316,19,26. 338,2,11. 342,5,3. 344,6,16. 
348,8,24- 9,4. 350,10,12έ. 354,12,5έ. 356,13,7. 376,6,9. 398,15,23. 
412,20,17- 21,4. 414,21,25.

Άριμαθαία- 132,28,4. 
αρμονία- 216,5,4. 412,21,18.
ίρ  :ος- πνευματικός άρτος 98,1,29. άρτος ζωής 126,25,18. δι’ ής (τής Θεοτόκου) 

ήμεΐς αληθινού καί αθανάτου άρτου γευόμεθα 170,8,17. άρτος ζωής
232,8,46. 256,8,33. άνήροτος άρυρα τού ούρανίου άρτου 300,14,8-9. ούρά- 
νιος τής ζωής άρτος 320,2,4.
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άσέβεια- 342,4,12. 372,4,7. 376,5,32. 378,6,37. 398,15,12. 
άσέλγεια· 150,38,4. 
άσπλαγχνία· 74,6,16.
Ά σσύριος,-ον 120,22,19. 
άτιμία' 372,4,6.
Αύγουστος Καίσαρ· 160,3,24. 
αύθάδεια· 76,7,16. 
αύταρέσκεια- 76,7,16. 
αύτεξούσιον 244,3,45. 284,4,19.
αύτοζωή· 46,16,8. ό άδαπάνητος τής αύτοζωής θησαυρός 262,10,34. 278,2,54. 
αύτοσοφία' 338,2,8.
αφθαρσία- 48,16,29. 66,3,33έ. 124,24,25. 146,35,9. 194,7,20. 208,1.7. 212,4,17. 

222,7,15. 226,7,69έ. 236,8,86. 246,7,54. 260,10,5. 288,8,4. 304,16,14. 
312,18,48. 324,3,25. 

αφροσύνη- 150,37,9. 382,8,26.

Β

βαλσαμουργία- 228,8,1.
βάπτισμα- 32,9,8. 74.6,10-11. 118,21,15. 124,24,28. 170,8,13.
Βαρβάρα- 368 τίτλος 1,20. 370,2,15έ. 376,6,1. 380,7,5. 382,8,11. 384,10,1.

388.12,6- 12,8. 420,23,21. 
βασκανία- 28,7,20. 352,11,5. ’
Βασίλειος (ό Μέγας)· 372,2,13. 
βασιλεία τού θεού 132,28,6. 
βασιλεία των ούρανων 26,6,55. 34,10,21. 
βάτος- φλογοφόρος βάτος 156,2,19.
Βεσελεήλ· 158,2,2.4.
Βηθλεέμ- 160,3,41.
Βηρσαβεέ- 22,6,4. 
βλακεία· 206,11,22. 
βλασφημία- 74,6,15. 324,3,3.
Βλαχέρναι- 308,18,6. 314,18,76. 
βδέλυγμα· 402,17,9.
βοήθεια- παραστατική βοήθεια 176,10,7.
βότρυς· ό τής άμβροσίας βότρυς 300,14,10. 304,16,13.
βουλή· βουλή τού θεού 200,9,27. άγγελος τής μεγάλης βουλής 204,11,12.

238,1,14. 330,5,7. 
βούλησις- 100.4,5. 102,4,25. 
βραβείον 414,22,17.
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Γ

Γαβριήλ- 156,1,19. 218,5,41. 252,7,2. 306,16,24.
Γάδειρα-338,2,11. 
γαστριμαργία- 314,19,10. 342,5,13.
Γεδεών- 232,8,60. 
γέεννα- 146,34,27. 380,7,18.
Γεθσημανή- 296,12,6. 298,14,1. 310,18,17.
γέννησις- προαιώνιος γέννησις 186,3,43. 242,3,18. ή του θεοϋ Λόγου γέννησις 

άχρονος τε καίτω Πατρί συναΐδιος 302,15,25-26. 
γλυκασμός- 198,9,8. 222,7,7. 
γνόφος- 18,4,1. 320,1,26. 
γνόισις- 26,7,3. 34,10,6. 254,8,1. 342.4,20.
Γρηγόριος ό θεολόγος-32,8,23. 188,4,28.

Δ

Δαβίδ- 12,2,26. 16,3,4. 22,6,3. 36,11,1. 88,5,6. 124,24,20έ. 132,28,13. 154,1,14.
158,3,8. 160,3,16. 168,6,5. 178,11,17. 186,3,41.200,9,20. 208,1,12-21-2,8.
216,5,11. 224,7,32. 238,1,3. 276,2,8. 282,4,7. 296,12,11. 306,16,22. 338,2,5.
382.8.22.

δαίμων,-ες- 68,4,12. 70,4.28. 130,27,13. 180,1,4. 268,13,9. 294,11,12. 302,15,5.
306,17,18. 324,3,1. 372,2,5. 374,4,10. 376,6,14. 388,11,9έ. 394,14,12.
398.15.22. 402.17,11. 406,18,13. 410,20,2.

Δάν 22,6,2έ.
Λανιήλ- 140,31,27. 158,3,11. 248,9,8. 
δειλία-98,1,9. 368,1,11.
δεΐπνον τό δεΐπνον μυστικόν τοΐς έαυτοΰ μαθηταΐς ό άμνός τού θεοϋ ... μεμυ- 

σταγώγησε 282,4,12-14. του δείπνου του μυστικού τής ίερας πανδαισίας 
των πνευματικών τού ούρανίου νυμφίου γάμων... έστιςι, 284,6.6-7. 

διάβολος- 74.6,1 Ιέ. 94,8,22. 106,8,2. 298,13,8. 362,18,9. 386.10,19. 388,11,14.
392,14,2.

Διαθήκη- διαθήκη Κ υρίου-Ν έα  διαθήκη 296.12,18-21. 
διαφθορά' ούδέ ή σάρξ του είδε διαφθοράν 266,12,35. 280,3,21. 
δικαιοσύνη- 86,4,40. 100,3,3. 138,31,22. 146,25,13. γέννημα δικαιοσύνης

198,9,5. 208,1,9. 210,3,3έ. 238,1,4. 242,3,15. 250,5,21. 266,12,26. 
416,22,35-36.

Διονύσιος (Αρεοπαγίτης)· 32,8,27. 312,18,51-52.
Διόσκορος (πατήρ Βαρβάρας)· 380,7,3. 
δίψα- 98,1,8. 130,27,4. 
διωγμός- 390,12.31.
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δόλος· 108,11,15. 374,5,8.
δόξα· 14,2,36. 16,3,24. 28,7,28. άχρονος δόξα 32,9,10. θεία δόξα 34,10,17έ.

38,12,13. έξ άκρας ένώσεως τής καθ’ ύπόστασιν τήν δόξαν τής άοράτου 
θεότητος τελείως πεπλούτηκεν, ώς μίαν καί τήν αύτήν είναι δόξαν του Λό
γου καί τής σαρκός, άλλ’ άφανής ή δόξα ύπάρχουσα τω φαινομένω σώματι 
14-17. τής δόξης τό άπαύγασμα 40,13,6. τής θείας δόξης τό απαύγασμα 
12-13. 42,14,6. ή άλλοίωσις τής δόξης του Ύψίστου 46,15,11-12. άνακε- 
καλυμμένω προσώπφ τήν δόξαν του Κυρίου κατροπτριζόμεθα, άπό δόξης 
εις δόξαν μεταμορφούμενοι μείζονα 48,17,5-6. 50,17,10. 58,1,6. 74,6,26. 
δόξα Κυρίου 122,24,4. αύτός έστι τό τής δόξης άπαύγασμα 122,24,9. 
134,29,41. δόξα κενή 150,38,5. δόξα Κυρίου 152,39,16. 224,7,42. 240,2,2.
276,2,12. θεία δόξα καί έπουράνιος 310,18,3έ. 312,18,45. 316,19,31. ανε
κλάλητος δόξα 380,7,25. 382,9,6. 420,23,27. 428,5. 

δουλεία· 60,1,19. δουλείας ζυγός 90,6,18. 164,4,16.
δύναμις· ή παντουργός τού θεου σοφία καί δύναμις 26,7,2. 100,4,5. ένυπόστα- 

τος δύναμις 102,4,11. δύναμις άπεριόριστος 102,4,30. παντουργός δύναμις 
122,24,3^1. δύναμις θεοΰ 122,24,6. 138,31,14. μεγαλοδύναμος δύναμις
176,10,8. άγιαστική δύναμις 244,3,22-23. άπειροδύναμος δύναμις
320,1,27. 332,5,35. ένυπόστατος δύναμις 338,2,9-10. 

δυσσέβεια· 78,1,5.

Ε

'Εβραίος-οι- 104,7,5. 134,29,20. 298,13,5. 
έγκαλλωπισμός· 74,6,19. 242,3,4. 
έγκράτεια- 152,38,-17. 342,6,1. 314,19,19. 348,8,20. 
έγκώμιον 238,1,1. 242,3,2. 336,1,1.
Έδέμ- 20,4,14. 104,7,4. 256,8,22. 276,2,18. 280,3,6. 322,2,28. 
ειδωλολατρία· 344,7,5.
εϊδωλον, -α· 378,6,40. 380,7,4έ. 382,8,31. 388,11,16. 402,17,9. 
είκών είκόνι οικεία καί ομοιώσει τετίμηκε 20,4,14. θεία είκών 16. τόν άνθρω

πον, δν κατ’ εικόνα ιδίαν καί όμοίωσιν έπλασεν 58,1,13-14. 104,7,1. κατ’ 
εικόνα θείαν γενόμενος 322,2,36. 

ειρήνη 26,6,52. 72,4,47' 5,16. 74,6,22. 122,24,2. 124,24,12. 130,27,6. 160,3,31.
178,11,24. 304,16,12. 314,19,20έ. 

ειρωνεία· 74,6,15. 
έκστασις· 66,3,36.
έλαία· ή άειθαλής καί καλλίκαρπος έλαία του πατρικού έλαίου 300,14,10-11. 
έλεημοσύνη· 350,10,20.
έλεον έλεον γάρ θέλω καί ού θυσίαν 148,35,32. έξ άγάπης προέρχεται έλεος, έξ
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έλέους ταπείνωσις, έκ ταπεινώσεως δέ σωτηρία καί ϋψωσι^ 152,39,3-5.
314,19,22. 

έλλαμψις· 100,3,17. 270,14,25.
Έλλτ\ν,-ες· 94,8,6. 172,8,24. 180,1,3. 248,4,24. 
έλευθερία· 218,5,34. 
ίλευσις· ένσαρκος έλευσις 16,3,8. 
ελεημοσύνη· 74,6,23.
'Ελισάβετ· 160,3,37.
έλπίς- θεότητος έλπίδι δελεάσας τον άνθρωπον, σαρκός προσλήμματι εικότως 

δελεασθήσεται 36,10,39-40. άδικούμενοι, τη έλπίδι χαίρωμεν 152,38,20.
218,5,34. 268,14,3. 344,7,3.

'Εμμανουήλ- 188,4,15. 
ένανθρώπησιξ 260,10,12.
ένέργεια· 100,4,5. 102,4,26. 112,16,1. άνθρωπίνη ένέργεια 3- 194,6,43. θεία 

ένέργεια-άνθρωπίνη ένέργεια 244,3,44. 284,4,19. 340,3,23. 424,21. 
ένωσις- 14,2,42έ. καθ’ ύπόστασιν άκρα ένωσις 14,2,50. 20,4,11. 34,10,25.

38,11,15. έξ άκρας ένώσεως τής καθ’ ύπόστασιν τήν δόξαν τής άοράτου 
θεότητος τελείως πεπλούτηκεν ... 14-15. 338,3,7. 340,3,15. 

έξομολόγησις 428,8.
εξουσία- 68,4,7. 134,28,29έ. 370,2,19. 426,2.
έπαοιδία- 74,6,16.
έπαγγελα- 124,25,7έ.
ίπαρσις- 74,6,19. 76,7,13.
έπίγνωσις- 186,3,27. θεία έπίγνωσις 376,6,4.
έπίδειξις- 74,6,19.
έπιθυμία- συγκραθεϊς τή γηΐνη επιθυμία έκ προαιρέσεως 60,1,22. 64,3,9.

152,38,16. 200,9,22. 222,7,7. 
επικαρπία- 42,14,10. 286,6,23. 
έπιλαλιά- 74,6,16. 
έπιμέλεια- 108,10,3. 
ίρις· 74,6,14. 76,7,8.
Έρμών 16,3,9. 18,3,35.
ερως· 152,38,15.400,16,18. 428,2.
Εϋα· 66,3,18. 118,21,14. 156,2,12. 168,6,7. 180,1,8. 194,7,15έ. 218,5,28. 

218,5,40. 252,7,20. 254,7,25. 280,3,10. 288,8,1. 320,2,14. 322,2,30.
382,8,27. 

εύαρέστησις· 274,1,43. 288,7,20. 
εύγλωττία· 412,21,5.
ευδοκία· 164,4,41. 186,3,33. 188,5,9. 280,3,17. πατρική εύδοκία 332,5,34.
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εύεργεσία- 46,16,21. 218,5,31. 314,19,3.
εύήθεια· 382,8,27.
εύκαρπία' 216,5,21. 228,7,77.
εύλάβεια- 240,2,9. 254,7,33.
εύσέβεια- 44,14,33. 346,8,5. 368,1,2. 384, 416,22,32.
εύλογία- 116,20,1 Ιέ. 174,9,20. 216,4,55. 262,10,34έ. 286,6,19έ. 292,9,10-10,14.

294,11,1 Ιέ. 328,4,44έ. 
εύνοια- 240,2,24έ. 242,2,30. 274,1,19. 
εύνομία- 130,27,17. 208,1,10. 
εύπάθεια- 412,21,8.
εύπρέπεια- 198,9,14. χροσαυγής τε καί άργοροφεγγής εύπρέπεια 340,4,2.
εύσπλαγχνία- 244,3,31. 246,4,9.
εύφημία- 336,1,4- 340,4,6. 342,4,21.-412,21,12.
εύφροσύνη- 10,1,12. 80,1,28. 82,2,27. 180,1,2έ. 190,5,20. 206,12,11. 234,8,79.

270,14,15. ήμΐν τήν καραδοκουμένην εύφροσύνην προσήνεγκας 290,8,16.
300,14,23. 308,17,35έ. 310,17,39. 366,19,15. 390,12,18. 

εύχαριστία- 208,1,8.
ευωδία- θειον σώμα ... καί τής θείας εύωδίας άνάπλεον 268,13,15έ. 
έφεσις- 354,11,25. 360,15,9. 
έχθρα- 244,7,51.

Ζ

Ζαχαρίας- 86,4,27. 160,3,39. 214,4,42.
ζήλος- θειος ζήλος 152,38,15. 248,4,27. 272,1,6. 358,14,26. ζήλος σατανικός

402,17,7. 428,1. 
ζόφος- ζόφος τής άσεβείας 72,4,7.
ζωή αιώνιος- 52,18,33. ό θάνατος τήν ζωήν έξωστράκισεν 114, 19,5. 116,21,8. 

πνεύμα ζωής 118,22,1. 124,24,18. 132,27,20. 190,5,14. 200,9,33. ζωήν τήν 
άειχαρή τοϊς άνθρώποις άντεισήγαγεν 218,5,43—44. ή τής ζωής άνατολή 
224,7,49. 242,3,15. ζωή αιώνιος 248,5,15. πηγή τής ζωής 260,10,1. ό τής 
ζωής θησαυρός 278,2,46. 280,3,29.

Η

ήδονή- 62,2,18. 138,30,9. 182,2,27. 280,3,18. 342,5,8. 344,6,15. 352,11,21.
386,10,20. 414,22,12. 

ήδυπάθεια- 348,8,21. 
ήθος- 356,13,5.
Ήλίας- 16,3,27. 22,6,13. 42,14,5. 44,15,8. 48,16,37έ. 50,17,1 Ιέ. 52,19,1.

264,11,13. 356,13,18. 358,14,25. 360,15,14.
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ήλιος' ό ήλιος τής δικαιοσύνης 34,10,15. 40,13,22. νοητός τής δικαιοσύνης 
ήλιος 118,21,16-17. έκ ταύτης (τής Θεοτόκου) δικαιοσύνης άνέτειλε ήλιος
184,3,9-10. τφ Ή λίφ τής δικαιοσύνης νεφέλη φωτός έξήπλωται 208,1,15. 
τόν τής δικαιοσύνης ήλιον άνίσχουσα (ή Θεοτόκος) 212,4,16. έξ ής ό τής 
δικαιοσύνης ήλιος άνέτειλεν 226,7,48^19. 236,8,86. 424,8.

Ήλιου- 356,13,17. 
ήμερότης- 208,1,9.
'Ηρώδης- 24,6,17. 160,3,35.
Ήσαΐας- 86,4,27έ. 90,7,4. 122,23,56. 158,2,32. 188,4,13. 210,2,8. 220,6,3.

232,8,47. 258,8,5. 308,17,22. 
ησυχία· μήτηρ τής προσευχής ή ησυχία 34,10,16-17.

θ

θαβώρ- 12,2,7. 16,3,9έ. 18,3,34. 32,8,29. 38,12,1. 40,13,25. 48,16.24. 
θάνατοζ 64,2,41.-108,10,7έ. 114,19,5. 116,20,3. 120,22,28. 126,25,32. 128,26,2. 

130,27,1. 134,28,31. 142,33,6. 218,5,42. 226,7,45. 260,10,6έ. 262,10,41. 
264,12,5έ. 266,12,15έ. θάνατος ζωηφόρος 278,2,47. 280,3,14. 290,8,10.
300,14,25. 390,12,32. 

θεηγορία- 246,4,7.
θέλημα- 64,2,40. φυσικόν καί αυτεξούσιον θέλημα 112,17,1. τό θειον θέλημα 

παντί που δήλον, ώς παντοδύναμον, άσθενές δέ δήπου καί άδρανές τό άν- 
θρώπινον 114,18,2^1. ή ψυχή αύτεξουσίφ θελήματι ένήργησε τήν παράβα- 
σιν 114,19,2-3. θειον θέλημα καί άνθρώπινον θέλημα 244,3,43. θειον θέ
λημα 270,14,23. 

θεογνωσία 216,5,13έ. 374.5,17. 
θεογονία’ 222,7,12.
θεομήτωρ- 272,1,1.290,9,4.294,11,7. 314,19,3. 328,4,52.410,20,11. 
θεότης- 10,1,8. 14,2,36. 18,3,47. 20,4,19. 28,7,25. θεότητος έλπίδι δελεάσας τόν 

άνθρωπον, σαρκός προσλήμματι εικότως δελεασθήσεται 36,10,39^10. 
38,12,4έ. 40,13,25. 44,15,4. 52,18,22. 58,1,4. 62,2,10. 102,4,25. 110,12,2.
112,13,12. ού ταύτόν κατά φύσιν ... θεότης άνθρωπότητι 112,14,4-6.
120,22,15έ. 122,23,13. 126,25,26. 188,4,8. 192,6,28. 224,7,4. 244,3,35. 
256,8,31. 340,9,9. 346,8,9-10.

Θεοτόκος- 162,4,28έ. 188,4,26. 196,7,34. 206,11,31. 234,8,72. 260,9,17.
266,12,37. 268,14,2. 306,17,8. 310,18,166. 314,18,74έ. 19,6. 324,3,10. 
326,4,19. 410,20,10. 

θεοφάνεια- 96,1,18. 
θεωρία- πνευματική θεωρία 192,6,23. 
θέωσις- 94,2,47. 48,16,30. 200,9,28. 276,2,25.
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θησαυρός· την εύλογίαν ώσπερ τινά θεόσδοτον θησαυρόν έκομίζοντο
292,9,10-11. 

θλϊψις· 140,31,37. 216,5,10. 390,92,30. 418,23,12. 
θνητότης· 124,24,25. 
θόλωσις· βιωτική θόλωσις 98,1,27.
θυμηδία· 10,1,5. 132,27,21. 264,11,17. πνευματική θυμηδία 318,1,8. 352,11,19.

390,12,18.
θυμιατήριον χρυσοϋν θυμιατήριον 324,2,45.
θυμός- 74,6,15. 88,6,2. 152,38,16. 200,9,23. 314,19,14. 350,10,11. 384,9,17.

386,10,27. 388,11,2. 392,13,15. 402,17,6. 
θυσία' προσαγόμενοι τφ θ ε φ  καί Πατρΐ θυσίαν ζώσαν, άμωμον 74,6,26-27.

έλεον θέλω καί ού θυσίαν 148,35,33. θυσία αίνέσεως 298,12,31. 378,6,40. 
θυσιαστήριον νοητόν θυσιαστήριον 232,8,33έ. 
θωμάς· 282,4,17. 310,18,37.

1
'Ιακώβ- 156,2,18. 158,3,5-6. 184,3,23. 210,3,5έ. 256,8,43.
Ιάκωβος- 32,9,Ιέ. 312,18,59.
ιδίωμα- φυσικά ιδιώματα, 10,1,11. 114,18,8. ύποστατικόν Ιδίωμα 190,5,11. φυσι

κά ιδιώματα 220,6,20. 244,7,49.
Ίεζάβελ- 358,14,31. 360,15,4.
’Ιεζεκιήλ- 258,9,10.
ίεράτευμα- βασίλειον ίεράτευμα 148,36,2. 230,8,22.
Ιερεμίας- 22,6,13.
'Ιερόθεος· 312,18,53.
’Ιεροσόλυμα· 310,18,12έ.
Ιερουσαλήμ· 170,7,21. 210,2,7. 256,8,19. 260,9,22. 266,12,32. 282,3,4(Μ1.

286,6,9έ. 296,19,22. 320,2,7. 326,4,21. 338,2,1. 
ίερωσύνη· 72,4,10. 190,6,8-9. 362,17,10.
Ίεσσαί 184,3,4. 210,2,12.
Ικεσία· 402,17,14. 
ίλασμός· 242,3,14. 
ίλαστήριον· 158,2,26.
'Ιορδάνης· 16,3,12. 266,12,31.
Ίουβενάλιος 'Ιεροσολύμων 310,18,1 Ιέ. 314,18,73.
Ίουδαία· 156,1,19.
'Ιούδας ό Ίσκαριώτης· 28,7,24. 406,18,21.
Ιούδας (πατριάρχης)· 158,3,6.
’Ιουδαίος, -ον  84,4,10. 86,4,20έ. 88,5,10έ.·6,1-2. 90,7,2. 92,7,27έ. 94,9,6. 10,11.
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130.27.9. 132,28,8.134,29,1 Ιέ . 142,32,14. 190,6,12. 298,13,1.
Ισ α ά κ · 124,25,7έ. 126,25,11.
'Ισμαήλ· 172,9,13.
’Ισραήλ- 44 ,15 ,1-2 . 48,17,4. 90,6,14. 116 ,21 ,Ιέ . 126,25,31. 192,6,29έ. 232,8,53.

296.12.10. π ν ευ μ α τ ικ ό ς’Ισ ρ α ή λ  324,3,8. 354,12,12.
’Ισ ρα ή λ  (ό νέος)· 236,8,85.
Ιω α κ ε ίμ  182,2,12. 188,4,21. 188,5,1. 190,6,1. 194,7,5. 198,9,3έ. 206,12,1.

216,5,2. 2 4 8 ,5 ,1 .250 ,5 ,17 .
’Ιω ά ννη ς ό  Β απτιστής- 22,6,12. 24,6,18. 68,4,15.
Ιω ά ν ν η ς  ό  Δ αμασκηνός· 10, τίτλος.
Ιω ά ν ν η ς  ό  θ ε ο λ ό γ ο ς ·  28 ,7 ,8 . 3 2 ,9 ,Ιέ.
’Ιω ά ννη ς ό Χ ρυσόστομ ος· 336,1,1. 362,18,3. 364,18,9έ.
Ίώ β· 214,4,30. 360,15,17. 364,18,13. 378,6,23.
Ίω ήλ· 214,4,44.
Ίωνας· 128,25,39έ. 138,31,19.
’Ιω σήφ· 88,5,9. 126,25,19.
’Ιω σ ή φ  ό  ά π ό ’Α ριμαθαίας· 132,28,5. 134,29,1.
’Ιω σ ή φ , μ νη στή ρ  Θ εοτόκου· 194,7,4. 252,6,10.

Κ

καθαρισμός· 426,6. 
καθαρότης- 228,7,85. 
κάθαρσις- 18,21,20.
Κ αϊάφας- 298,13,6.
Κ α ισ ά ρ εια  Φ ιλίππου- 22,6,1.
κακία- 66,3,44. 82,2,37. 86,4,22έ. 106,8,1. 9,6. 108,10,10. 140,31,29. 230,8,29.

302,15,19. 316,19,26. 356,13,7έ. 392,14,4. 
κακουργία· 136,30,3. 
καρτερία- 388,11,13. 
καταλλαγή- 122,23 ,17 .178 ,11 ,25 . 
καταλαλιά· 74,6,15. 
κατάκρισ ις- 74,6,15. 352,11,6. 
κατάρα· 116,20,1 Ιέ.
κατήφεια- 266,12,19. 314,19,24. 322,2,33. 
καύχημα· 18 ,3 ,37 .206 ,11 ,28 . 
κ εν ο δο ξ ία - 314,19,15.
κένω σις· 122,23,11. ύψ ο π ο ιό ς  κ έν ω σ ις  288 ,7 ,7 -8 . 
κ η δ ε ία - 246,4,7.
κ ιβω τός· ή  ά λη θ ή ς κ ιβ ω τό ς  Κ υρίου  το υ  θ ε ο ύ  266,12,29. έμ ψ υ χο ς κ ιβ ω τό ς  του
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ζώ ντο ς θ ε ο ΰ  276,2,6. κ ιβ ω τό ς  δ ια θ ή κ η ς 296,12,11. νοερά  κ ιβ ω τό ς 12,18. 
Κ ιβ ω τό ς τοΰ  Κ υρίου 304,16,20. μ ω σ α ΐκή  κ ιβ ω τός 322,2,40. 

κίνδυνος· 176,10 ,26.378,6 ,29 . 418,22,53.
Κοίμησις· 242 ,3 ,19 .246 ,4 ,7 . 262,10,42. 310,18,25.
κολακεία· 386,10,19.
κόλασις· 380,7,18.
κυριότης· 100,4,6.
κ ώ μ η ,-α ν  74,6,17.
Κ ω νσταντινούπολις· 308,18,5.

Λ

Λ άζαρος· 68,4,9. 84,3,8. 120,22,8. 
λατρεία· 380 ,7 ,13 .402 ,17 ,8 .
Λ ευ ϊα θ ά ν  120,22,17έ.
Λ ίβανος· 230 ,8 ,8έ.
λίθος· άκρ ο γω νια ΐο ς λ ίθ ο ς  Χ ρ ισ τό ς  192,6 ,27 ,258,9 ,8-9 .
Λ όγος· 10 ,2 ,12 .14,2 ,36 .
Λ ό γ ο ς θ ε ο ΰ ’ 238,1,12. 
λοιδορία· 152,38,19.
Λ ουκάς- 30 ,8 ,2 .48 ,16 ,40 . 160,3,23. 342,5,70. 
λ ο υ τρ ό ν  λουτρόν π α λ ιγγενεσ ία ς 346,8,8.
λύπη· 10,1,13. 54,19,6. 8 0 ,2 ,12έ. 98,2,9. 104,7,7. 146,34,25. 190,1,9έ. 216,5,19.

αδα μ ια ία  λύπη 236,8,95. 352,11,18. 354,11,24. 
λύ τρ ω σ ις 176,10,14.
λυχνία· 194,6,46. τή ν  λ ο γ ικ ή ν  τε  κα ί έμ ψ υ χον, θ εο φ εγγή  λυχν ία ν  δεξά μενος

322 ,2 ,37-38 .

Μ

μακαριότης· 18 ,3 ,39 .262,10,38. 80,2,9. 108,11,8 .270 ,14 ,24 . 332,5,41. 380,7,23. 
μαλακία· 6 8 ,4 1 2 .9 0 ,7 ,1 0 .2 0 4 ,1 1 ,2 1 .4 0 4 ,1 7 ,3 5 . 
μανία· 28 ,7 ,28 . 384,9,17. 392,14,1. 398,15,13.
Μ α νιχα ΐοΓ  220,6,24.
μάννα (τό)· 128,25 ,3 .282,4 ,6 . ουρά νιον μάννα 322,2,43.
Μ α ξιμ ια νός (βασιλεύς)· 378,7,1. 
μαργαρίτης· πολύτιμ ος μ α ργα ρ ίτη ς 424,15.
Μ αρία- 136,29,24. 154,1,18. 186,3,34. 194,7,4έ. 204,11,17. 218,5 ,27έ. 222,7,1.

308,18,9. 310,18,16έ. 314,18,74.
Μ α ρ ιό μ - 252,7,9. 324,3,6.
Μ α ριά μ  ή προφήτις- 304,16,18.
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Μαρκιανός· 308,18,9.
Μαρκιανός (ήγεμών)· 378,7,2.

•Μάρκος· 30,8,1. 48,16,40.
μαρμαρυγή· φακοειδής μαρμαρυγή 98,1,28. 236,8,86. 286,6,34. 
ματαιότης· 392,13,12.
Ματθαίος· 30,8,1. 
μεγαλειότης· 170,7,24. 288,7,7. 
μεγαλοδωρεά· 218,5,31.
μεγαλοπρέπεια· 18,3,41. 152,39,18. 270,14,27. 316,19,32. 
μεγαλουργία- 104,5,15. 
μεγαλωσύνη· 270,14,27. 316,19,31. 
μέθεξις- 106,7,12. 146,35,11.226,7,75. 
μέθη· 74,6,17. 150,38,4. 278,3,2.
μείξις· μεϊξις θεότηχός τε και άνθρωπότητος πάθους καί άπαθείας, ζωής καί θα

νάτου 190,5,13-14. 424,18-19.
Μελέτιος 'Αντιόχειας 346,8,1.
Μ ελχισεδβκ- 166,4,43.
μέριμνα· βιωτικαΐ μέριμναι 66,3,19. 104,7,6.
μετάνοια· 58,1,17. 358,14,36.
μετάστασις· 264,12,11. 282,3,34-35. 320,1,23.
μιαιφονία· 384,10,2. 402,17,12.
μνήμη· μνήμη δικαίων μετ’ έγκωμίων γίνεται 238,1,1.
μνησικακία· 74,6,15. 314,19,16.
μοιχεία’ 74,6,14. 76,7,8.
μορφή· δούλου μορφήν μορφωσάμενος (ό Χριστός) 20,4,8. θ εός ών καί έν 

δούλω μορφή υπάρχων καί μορφήν δούλωυ λαβών 58,1,8-9. 
μοχθηρία· 396,14,12. 
μύησις· 24,6,31.
μύρον 268,13,14. μϋρον πολύτιμον 308,17,35. μυρα πορνικά 314,19,13. 
μυστήριον· 28,7,32. 50,17,9. 52,98,34. 96,1,10. 98,2,1. 126,25,11. 126,25,35.

194,7,5. 202,10,13. 248,4,23. 254,8,13. 260,10,19. των μελλόντων αγαθών 
τά κεκρυμμένα μυστήρια 292,9,13-14. 310,18,42. 330,5,28. 426,5. 

Μωσής-Μωϋσής- 12,2,6. 16,3,27. 36,10,41. 42,14,5. 44,15,1. 48,16,37έ. 17,4.
50,17,1 Ιέ. 52,19,1. 68,4,4. 70,4,22. 90,6,16. 96,1,17. 124,24,18. 
126,25,22έ., 128,26,4. 156,2,20. 162,3,50· 4,15. 192,6,40. 204,10,22.
214,4,47. 348,9,1. 360,15,14.

N
Ναβουθαί- 356,13,16.
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νέκρωσις· 188,4,13. 260,10,7-8. 320,2,14.
Νεστόριον 184,3,11. 188,4,16. 324,3,1.424,9.
Νεστόριος· 188,4,24. 
νηστεία· 314,19,18.
Νινευή· 138,31,20.
νομοδοσία· θεία νομοδοσία 98,1,21.
νόμος· 48,17,2. νόμος του θεού 76,7,17. 116,20,6. νόμος Κυρίου 132,28,19. 

162,3,51. 192,6,36. σκιώδης νόμος 214,4,48. θεοχάρακτος νόμος 226,7,67.
246,4,12. νόμος τού γράμματος 282,4,9.

Νώε· 156,2,14.222,7,14.

ξύλον ξύλον τής γνώσεως 106,9,14. ού τού ξύλου τόν θάνατον τίκτοντος
108,10,7. ξύλον τής γνώσεως 116,21,4-5. ξύλον άφέσεως 126,25,16. ξύλον 
ζωής 200,9,32. 236,8,97. 278,2,57. 290,8,8. ξύλον της ζωής 320,2,13.

Ο

οδύνη· 80,2,14. 104,7,7. 400,16,15. 
οϊησις· 74,6,18. 76,7,13. 
οίκείωσις· 366,19,15.
οικονομία- 12,2,8. 96,1,10. 98,2,2. 142,33,7. 220,6,23. 264,11,12-13. 
όλοκαύτωσις· 124,25,7. 
όμοίωσις· 20,4,14. 58,1,13.
"Ομηρος· 302,15,12.
όμοούσιος· 102,4,11. 110,12,6. 112,13,2Μ5,3έ. 122,23,10. 
όνειδισμός· όνειδισμός τού Χριστού 74,6,25. 150,37,5. 
όνειδος- 410,20,3. 
όνησις- 370,1,23.
οργή- 176,10,24. 218,5,27. 380,8,6. 
όρκωμοσία- 210,2,10.
"Ορος- τό θειον όρος τό άγιον 326,4,5. 
όσιότης- 208,1,9. 238,1,5.
ουσία- 50,18,10. 100,4,5. 102,4,25. 110,12,8. 338,3,7.

Π

πάθος- 20,5,2. 46,16,22. 58,1,11. 82,2,32. 98,1,30. φυσικά πάθη 98,1,11.
124,24,21. 148,36,4. 152,39,6. 244,3,46. 270,14,23. 280,3,6. 314,19.10,
330,5,25. 344,7,3. 346,8,14. πάθη άτιμίας 372,3,6. 400,Ι6,22ί. 

παλιγγενεσία- λουτρόν τής παλιγγενεσίας 346,8,8.
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πανδαισ ία· 284 ,6 ,6 -7 . 318,1,9.
Π ανεάς· 22,6,1.
παράβασις· 58,1,14. 212,4,6. 244,7,47.
παράδεισος· 48,16,25. 60,1,29. 66,3,41. 92,8,5έ. 94,8,20. 104,7,3. 106,9,9.

108,10,6. 118,21,25. 212,4,5. 216,5,17έ. 218,5,39. 226,7,76. 234,8,68. 
276,2,18. 278,3,5. 280,3,9. 290,8,8. 372,3,4. 376,6,15. 400,16,22. 426,3. 

Π αράκλητος· 30,8,7. 150,36,6.
παράκλησις· 290,8,21. πνεύματος π α ρ ά κ λη σ ις  348,8 ,25-26.
παρακοή· 64,2,42. 106,9,13. τη ς  π α ρ α κ ο ή ς έφ ελ κ ο μ ένη ς τόν  θάνατον

108.10.8-9. 130,27,5. 218,5,45. 278,3,2. 400,16,23. 
παραμυθία· 176,10,12.
παραπληξία· 392,13,8. 
παραφροσύνη· 392,13,7.
παρθενία· 188,4,13έ. 190,5,8έ. 2 0 6 ,1 1,28έ. 208,1,5. 216,5,3. 226,7,46έ. 228,7,77. 

232,8,43έ. 234,8,67έ. 236,8,88. 250,6,10. 254,8,10. 260,10,23. 276,2,2.
300,14,24. 312,18,46. 314,19,19. 326,4,27. 424,18.

Π αρθένος· ή θεομ εγά λυντος κα ί θεο π ρό τα κ το ς καί θεο χρ η μ ά τ ισ το ς  Π α ρθένος
154.1.8-9. 198,8,21. 208,1,2έ. 210,2,13. 212,4,15. 214,4,30. 222,6,32. 
226,7,60. 2 7 6 ,2 ,Ιέ. 284,4 ,27 . 290,9,2. 304,15,30. 410,20,10.

π α ρο ίν ια ' 140,32,5.
παρανομία· 84,4,3. 138,31,3έ. 358,14,30. 382,8,27.
παρρησία· 42,14,8. 134,29,2. 142,33,3. 152,39,9. 264 ,11 ,16-17 . 258,14,27.

412,20,19.
Π ά σ χ α - 84,4,2. Π ά σ χα  τό  τυ π ικόν 282,4,10. Π ά σ χα  τό  α λ η θ ές  11.
Π αύλος- 12 ,2 ,12 .26 ,6 ,60 . 48,17,3. 184,3,3. 344,7,4. 
πείνα· 98,2,8. 130,27,4.
π ειρα σ μ ός,-ο ί· 176,10,26. 206,12,8. 386,10,27. 400,16,15. 
πένθος· 352,11,19. 
π ερ ισ τερά ' 16,3,18. 
περιχαρεία· 218,5,32.
περ ιχώ ρησ ις· ά σ ΰγχυτος π ερ ιχώ ρ η σ ις  14,2,49. κατά  τή ν  έν ά λλή λα ις  τω ν  φ ύσ ε

ω ν άσ ΰγχυτον π ερ ιχώ ρ η σ ιν  114 ,18 ,11. 
πέτρα  (ό Χ ριστός)· π έτρ α  δέ  έσ τ ιν  ό Χ ρ ισ τό ς , ό  σ α ρ κω θείς  θ ε ό ς ,  Λ ό γο ς καί 

Κ ύρ ιος 12,2,11-12. π έτρ α  τή ς  ζω ή ς 22,6,7.
Π έτρος· 24,6,28. 26 ,6,59έ. 32,9,1. 4 6 ,1 6 ,Ιέ . 48,16,32. 142,33,10. 312,18,59. 
πηγή- άνόρυκτος πηγή  τού τή ς ά φ έσ εω ς ύδα τος 300,14,8. ζω ο τό κ ο ς πηγή  

306,17,7-8 .
Π ιλάτος· 82,3,2. 84,3,9 4,10έ. 86,4,23. 88,6,1. 96,10,1. 132,28,9. 134,28,26έ. 

138,31,2έ. 140,32,Ιέ. 142,32,13.



ΕΥΡΕΤΗΡΙΑ 455

πίστις· 24,6,39. 32,101,5. 7 2 ,6 ,Ιέ . 144,34,10. 148,35,22έ. 166,5,14. 170,8,10.
342,5,9—10έ. 344,7,3. 364,19,4. 376,6,3. 378,6,19. 380,7,14. 382,8,25· 9,7.
384,9,24. 386,10,33. 416,22,31. 418,22,50. 

πλάξ· πλάξ έμ ψ υ χο ς (ή Θ εο τό κ ο ς) 322,2,43.
πλάνη· 138,31,21. π ολύθεος πλάνη 246,7,55. 284,6,5. 298,13,5. π ο λ υ σ χεδή ς 

πλάνη 342,4,11. 372,3,6. 374,5,17. 376,6,5. 380,7,13. 398,15,12. 
πλάσις· 190,5,18.
πλημμέλημα· 406,18,5. 418,23,16. 426,9.
πόθος· 204,11,17. 244,3,28. 270,14,19έ. 272,1,6. 274,1,33. 286,6,35. 290,8,19.

292,9,8. 294,11,8. 298,14,3. 332,5,39. 354,11,29. 
πόκος- 204,11,12. 232,8,60. 258,9,2. 
πολυθεΐα - 212,4,9. 384,9,25.
πονηριά- 44,14,30. 78,1,19. 370,2,20. 392,14,3. 402,17,10. 
πορνεία· 74,6,14. 76,7,8. 196,8,14. 198,8,21. 314,19,11.
Π ο υλχερ ία - 308,18,6. 
πρ<?ότης· 350,10,12.
προαίρεσ ις· 60,1,22. 72,4,8. 132,28,24. 292,9,8. 298,98,13,14. 324,3,18.

326,4,17. 336,1,10. 372,2,15. 418,23,6. 
πρόγνω σις· 24,6,26. 
π ρ ο δο σ ία - 30,7,34.
προθυμία· 240,2 ,23έ. 288,7,21. 332,5,36. 
πρόνοια· θε ία  π ρόνο ια  346,7,6. 350,10,3. 364,19,8.
προσευχή· μήτηρ  τη ς  π ρ ο σ ευ χή ς ή ή σ υχ ία , προσευχή  δέ θε ία ς δ ό ξη ς  έμφ άνεια  

34 ,10,16-17. ή προσ ευχή  γ ίνετα ι τφ  ν φ  πρόξενος τή ς  π ρός θ ε ο ΰ  έκδη μας 
τε  κα ί ένώ σ εω ς 34 ,10,25-26. 218,5,38. 402,17,14. 406,18,3. 

προσκύνησις· 152,39,18. 236,8,105. 374,4,9. 378,6,40. 380,7,5. 420,23,27. 
πρόσ λη μ μ α - 36,10,40.
π ρ ο σ τα σ ία - προ σ τα σ ία  χρ ιστια ν ική  (ή Θ εο τό κ ο ς)  176,10,5. 
π ρω τότοκος· 36,11,9. 74,6,27. 2 0 2 ,1 0 ,14έ. 204,10,16. π ρ ω τό το κ ο ς π ό σ η ς κ τίσ ε

ω ς  320,2 ,7-8 . 
π τω χε ία ' 74,6,22. 
πΰρ· θ ε ιο ν  πΰρ 376,5,23. 
π ώ ρ ω σ ις  72,5,4.

Ρ

Ραάβ· 88,5,11.
ραθυμία· 354,11,30. 418,23,18.
Ραχήλ· 160,3,47.
ρ ε ΐθ ρ ο ν  ρ εΐθρον τη ς  χά ρ ιτο ς  πολυδύναμον κα ι πο λύχρ η σ το ν  308 ,17,27-28.
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Ρωμαίος,-ον 86,4,29. 172,9.1.

Σ

Σαβέκ· 126,25,10έ.
σάρκωσις 14,2,46. 98,2,5. συγκαταβατική σάρκωσις 182,2,24. 200,9,28.

224,7,39. 302,15,27. 320,2,17.
Σατανάς- 398,15,13.
Σίμων, υιός ΊωνΕτ 24,6,33. 48,16,41.
Σινα· 18,4,1. 98,1,21. 156,9,20. 192,6,33.
Σιών- 198,9,6. 282,3,40 4,8. 296,12,Ιέ. 326,4,5έ. 328,4,35. 
σκηνή- σκηνή του μαρτυρίου 296,12,12.
σκήνωμα- ζωαρχικόν καί θαυμαστότοκον σκήνωμα 298,13,18-19. 
σκληραγωγία- 348,8,20.
Σολομών 46,16,18. 202,10,13. 234,8,78. 238,1,2. 296,12,8.
Σολομών ό νέος (ό Χριστός) ό είρηνάρχης καί του παντός αριστοτέχνης 

296,12,19-20.
σοφία- παντουργός του θεού σοφία καί δύναμις 26,7,2. 42,13,41. 138,31,14. καί 

αγράμματοι λαλοΰσι σοφίαν τήν ύπέρ άνθρωπον 242,3,10. 254,8,1.
332,5,35. 358,14,14. 

συγγνώμη- 336,1,18.
συγκατάβασις- 18,4,2. 42,14,9. 96,1,4. 214,4,36. 242,2,32. 
σύγχυσις- 110,11,17. 244,3,39.
Συμεών 162,3,56.
συμπάθεια- 74,6,22. 196,8,10. 304,16,5. 350,10,16έ. 
συμφορά' ξυμφορά ή απευκταία 216,5,8. 362,17,14.
στάμνος- μαυνοφόρος στάμνος χρυσή 194,6,45-46. άκίβδηλος καί χρυσοειδής 

στάμνος 322,2,42.
σταυρός- 18,3,30. 44,14,30. 46,16,22. 64,2,42. 78,1,2έ. 80,1,22. 82,2,24έ. 

84,4,14. 92,8,6. 98,2,10-3,1. 116,21,7. 124,255,4. 126,25,29. 128,26,6.
130,27,6. 170,8,12. 220,6,17. 300,14,28. 348,9,13. 374,4,15. 400,16,18. 

στείρωσις- 190,5,12.250,5,31. 
στεναγμός- 80,2,14. 104,7,7. 216,5,19. 
στενοχώρια- 390,12,30.
στέφανος- κομισάμενος ... της δικαιοσύνης τον στέφανον 364,19,5. 
σωτηρία- 36,11,3. 52,18,17. 64,3,3. 68,3,47έ. 70,4,48. 82,2,21. 114,19,5.

136,30,3. 152,39,5. 176,10,5. 188,4,23. 190,5,16. 192,6,18. 200,9,27. 
206,12,5έ. 226,7,49. 242,3,15. 244,7,50. 248,4,31. 256,8,26. 304,15,29.
314,19,16. 330,5,19. 332,5,37έ. 358,14,36. 

σωφροσύνη- 74,6,22. 52,38,17. 190,5,8. 190,6,2. 208,1,8. 314,19,20.
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Τ

τά λ α ν το ν  144,34,2έ.
ταπείνω σις· 34 ,10 ,9-10  62,2,18. 74,6,24. 100,3,8. έξ άγά πης π ρ οέρχετα ι έλεος, 

έξ έλέο υ ς τα πείνω σ ις , έκ  τα πε ινώ σ εω ς δέ σ ω τη ρ ία  κα ί ϋ ψ ω σ ις  152,39,3-5. 
συγκα ταβα τική  τα πε ίνω σ ις 186,3,26. 216,5,24. 314,19,22. 3 38 ,2 ,12έ.
354,12,11. 392,12,25. 

ταφή- ζω ο τό κ ο ς ταφή 124,24,21. 
τεκνογονία· 194,7,15. 
τελειότης- 32 ,10 ,3 -4 . 376,6,9. 
τελείω σις· 106,10,1 .264 ,12 ,11 . 
τιμή· 420,23,27.
Τ ιμόθεος· 312,19,50έ.
τιμωρία· 386,10,30. 394,14,20. 402,17,5.
Τράπεζα· πνευματική  έπουράνιος τρά πεζα  284,6,6. έμ ψ υ χος τρ ά π εζα  306,17,5. 
έπ ίγ ε ιο ς  τρ ά π εζα  320,2,4. ζω η φ ό ρ ο ς τρ ά π εζα  322,2,37. 
τροπή· 110,11,16.
τρυφή· 66,1,41. 104,7,4. 150,38,2. 372,3,4. 386,10,23.
τύρβη· 98,1,26.
τύφος· 74,6,19. 152,38,17.

Υ

ΰβρις- 222,6,29. 374,4,12. 382,8,33. 396,15,9.
Υ ιό ς τού ανθρώπου· 26,7,5. 
ύπακοή· 66,3,34. 106,9,13. 
ύπερηφανία- 62,2,18. 76,7,13. 314,19,15. 
ύπόκρισ ις· 74,6,14.
υπομονή- 44,14,88. 74,6,22. 388,11,13.
ύπόστασ ις· 10,1,10έ. 14,2,39έ. 20,4,23. 34,10,27. 38,11,15. 40,13,7. 44,15,3. 

50,18,10έ. 52,18,25. 102,4,27έ. 110,12,5έ. 13,Ιέ. 136,29,34έ. 184,3,10.
192,6,28. 194,6,44. 202,10,11. 244,3,35έ. 280,3,19. ύ π ό σ τα σ ις τού Λ όγου 
του θ ε ο ύ  296,12,19. 338,3,8. 340,3,10. 424,9.

Φ

Φ αραώ- 126,25,31. 198,8,16. 348,9,9. 362,18,1. 
φειδω λία- 74,6,17.
φθόνος- 54,19,7. 74,6,14. 106,8.2. φ θόνος τού άρχί'.κάκου 298,13,12. 352,11,5.

378,6,26.
φ θορά - 58,1,14. 108,10,5. 204,11,14. 218,5,34. φ θορά άμαρτική  230,8.3^. 

260,10,7έ. 276,2,30. 320,1,31.
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φιλανθρω πία· 42,13,41. 260 ,10 ,10-11 . 426 ,13 ,9-10 . 54.
φ ιλαργυρία· 28,7,19. 344,7,1.
φ ιληδονία · 74,6,17.
φ ιλονεικ ία · 74,6,14. 76,7,9.
φληνάφεια· 104,6,7.
φόβος· 134,29,3. 184,2,29. 240,2,7. 286,6,35. 294,11,8. 304,16,17. θ ε ίο ς φ ό β ο ς

354,11,29. 
φ όνος , - ο ν  76,7,10.
φ ρόνημ α ' 98,1,26. 350,10,10. άτυφ ον καί άκενόδοξον φ ρόνημ α  354,12,5. άρρε- 

νω π ό ν  φρόνημα 360,15,12. 
φύσις· 10,1,11. 110,12,4. 112,14,1. ού γάρ τα υτόν κατά  φ ύσ ιν τό  κ τισ τό ν  τώ 

ά κ τίσ τψ  ... ούδέ θ εό τη ς  ά ν θρω πότη τι 112,1,4-6. π ερ ί συθέτου  φ ύσ εω ς 
15 ,Ιέ. 114,18,8. 184,3,10. 244,3,35. 284,4,18. 338,3,8. κα ί ό α πλούς τή φ ύ
σ ε ι φ ύσ εω ς π ρ ο σ λή ψ ει συντιθέμ ενος 340,3,13. 424,8. 

φώς· φ ω ς ά πρόσ ιτον 16,3,14. φ ω ς τή ς  γνώ σ εω ς 22,6,10. αύτός γά ρ  έσ τ ι τό  φ ω ς 
τό  άληθ ινόν 38,13,4. φ ω ς  έκ  φ ω τό ς  40 ,13,20. φ ω ς  τοΰ  Ε υαγγελ ίου  72,5,3. 
φ ω ς άκατάληπτον 102,4,30. άκ τισ το ν  φ ώ ς 130,26,26. φ ω ς έκ  σ κ ό το υ ς άνέ- 
τε ιλ ε  132,27,20. φ ώ ς τό  ά λη θ ινόν τό  φ ω τίζο ν  πάντα  άνθρω πον ε ις  τον  κό
σμ ον έρχόμ ενον 138,31,15-16. φ ώ ς τό  ά ΐδ ιο ν  184,3,11. φ ώ ς γνώ σ εω ς 
198,9,4. τό ά κρότατον φ ώ ς  καί καθαρώ τατον 214,4,3. φ ώ ς έκ  φ ω τός
242,3,16. φ ώ ς τό  ά ΐδ ιον  256,8,33. θε ίον  φ ώ ς 320,1,26. μ ονογενές φ ώ ς
424,15.

X
Χ α λ κ η δ ώ ν  310,18,13.
Χάμ· 360,16,3.
Χ ανανα ία- 82,5,12.
χαρά· 10,1.12. 132,27,21. 152,38,13. 154,1,12. ά νεκλά λη τος χα ρά  172,8,20.

190,1,9.
χαρακτήρ· ό  φ υ σ ικ ό ς χα ρ α κτή ρ  τή ς  τοΰ θ ε ο ύ  κα ί Π ατρός ύπ ο σ τά σ εω ς

40 ,13 ,6-7 . 254,8,11.
χάρις· 142,33,5έ. 182,2,8έ. 214,4,48. 250,5,20. 278,2,46. 292,9,5. 304,16,12.

402,16,46.
χάρισμα· 18 ,3 ,40 .28 ,7 ,16 . 134,29,2. 144,34,6 .202,9 ,53 . 
χαρμονή· 148,35,40. 
χαρμόσυνη· 390,12,17.
χρηστότης· ύπέρπλου τος π λο ύ το ς τή ς  άκαταλήπτου χρ η σ τό τη το ς  286 ,7 ,5 -6 . 
Χ ρ ισ τ ια ν ό ς ,-ο ί·  220,6,25.
Χ ριστομάχος· 220,6,9.
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Ψ
ψευδός· 106,8,1. 180,1.4
ψυχή- φ έρω ν (ό Χ ρ ισ τός) ψ υχήν νοερά ν καί θάνατον, λογ ική ν, αύτεξούσ ιον , θε- 

λη τικ ή ν  τε κα ί ένερ γη τική ν  110.12,9-10.

Ω
ώδΐς· 290,8,6. 300,14,29. 
ώμότης· 396,15,5.
ώ ραιότης· έγκα ρδ ίω ς φ έρο ντες τή ς  θε ία ς εκε ίνη ς τήν ώ ρα ιότη τα  54,20,1-2 . ώ ς 

άν κα ί ή μ ε ΐς  τή ς  θε ία ς  αυτού κατα τρυφ ήσω μεν ώ ρ α ιό τη το ς 21 -22 . 
'Ω ριγένης· 104,6,6.
Ώ σ η έ· 210,2,7. 
ώ φέλεια· 368,1,14.

Χωρήβ· 360,15,15.
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